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AMirgsbiaS lis Eossands-MaPerL t̂istskibenbe.

1 » 4 6 ' G l ^ Januar. >2^ 1 .

M  a s a n i e l l o.
L ^ a s a n i  c l l o ,  dc» flittige  Fisker, hvis N avn  er blevcn 
uoploseligen knyttet t i l  deil italienske H istorie og baarct 
ud over den hele civiliserede Verden i Operaen „D e n  
S tuuune  i Portier'", er fodt i Landsbyen A tra n i ved 
Am alsi, som ligger ved Bugten a f S å le rne  og som B oc- 
caccio rrred Rette, ncrst Reggio og G aeta , ncrvner som 
det stjonneste og herligste P unk t i hele I ta l ie n .  M a n 
dens egentlige N avn  er T o  m m aso A  g u e l  t o ; men ifolge 
en bekj'endt garnmet S k ik  bos Svdita lienernc bleve begge 
disse O rd  sammentrnkne t i l  eet, og saaledes opstod Navnet 
M a s a n i e l l o .  Tommaso og hans Hnstrn havde fo r
lad t deres kummerlige B opcrl ved Kysten as Am alsi, ser 
at sogc deres Lykke i Neapel. —  Tommaso havde vel 
den b ruun lige , solbramdte Ansigtsfarve, som er alle F i 
skerne ved den neapolitanske B u g t egen, men lignede bver- 
ken en F iffe r eller en Lazzaron as det alm indelige S la g s . 
D en  blomstrende syvogtyve-aarige M a n d  bavde, som 
det i Regelen er Tilsandet hos usædvanlige M enne ffe r, i 
sit Udre noget Scrregent, noget Joinefaldende. A f  de 
store sorte Orne lynede en imponerende Ebaracteerstyrke, 
og det nrorke B lik ,  der sædvanligt var hcrftct mod Jorden, 
va r gjennemtrcrngende, rraar han betragtede en Gjenstand 
noie. M o d  den brune Hrrd og de sorte Orne dannede 
det rige blonde H a a r ,  som i Lokker bolgede sig ned paa 
de brede Skuldre, en Eontrast. H o ldn ing  og Vcrsen vare 
en mcrrkelig B la n d in g  a f S to lthed og Tungsind : det var 
som cm han ahnede, at der boede en stor Aand i ham, 
som om han folte sig kaldet t i l  store H andlinger, uren ei 
vidste at bringe den indre T rang  i S am klang med sin 
kummerlige udvortes S t i l l in g .  Dette Dobbeltvæsen var 
ogsaa kjendeligt i  hans D ra g t, som vel var den hos 
neapolitanske Fiffere alm indelige, men dog forandret saa
ledes, at den gav hans hoie Skikkelse cg crdle H o ldn ing  
noget S ta te lig t ,  ncrsten Adeligt. H ans M aade at tale 
paa var, som a ltid  hos Sydlamdingerne, liv lig , men u a l
m indelig velklingende, m ild , vindende, og ledsaget as en 
G estiku la tion, som vilde have gsort en kunstdannet T a le r 
W re . Ved et saadant Vcrsen, ledsaget as stor Godm odig
hed og Redelighed, vandt han sine Kammeraters Hengiven
hed, som han a lt beherskede oem ved sin Ilsorscrrdethed, sit 
M o d  og sin Skarpsindighed. —  Saaledes var Tommascs 
S t i l l in g ,  da hans Kone i Foraaret 1647  en D a g  blev 
anholdt a f Toldbetjentene med en Pakke i Arm en og 
spu rg t, hvad det var huu havde? „ M i t  S vobebarn !" 
svarede Konen kjcrk, men blev mistcrnkt af Betjentene og 
tvungen t i l  at aabne Pakken; der fremkom da, istedetfor 
et Svobebarn, et O vantum  Vteel. Smuglersten blev oie- 
blikkelig kastet i Fcrngsel. Hendes stakkels M a n d  kom 
ved denne HjcbSpost ncrsten ud a f sig selv; th i han havde 
sin Kone, med hvem han fo rny lig  var bleven g ift, kjcrrere 
end sit L iv , og fandt det skjcrndigt, saavel at Folket blev 
betynget med saa urimelige A fg ifte r, som at Toldbetjen
tene gik tilvcrrkS med en saadan B ru ta lite t. Tommascs 
Forbittrelse steg ved de P lagerier, for hvilke han nu saae 
sig udsat: fo^ at loskjobe sin elskede Kone, nodtes han 
t i l  at salge A lt ,  hvad han riede, selv sit Linned, sin Kones

P o r tra it,  ja , hvor b ittert det end var ham, endog sin Fcrstens- 
ring . M ed  kogende B lo d  opofsrede han A lt ,  og blev i  
Forrnue lug  den fattigste Lazzaron. M e n  han svor en 
dvr Ged, at ville tage Hcrvn over disse Toldere og 
Syndere. P a a  Leilighed dertil manglede det ikke; th i
Tommaso var ei den 'eneste Utilfredse i Neapel. F o r 
kort T id  siden (den 3die J a n u a r  1 6 4 7 ) var det nye 
Edict om Opkrævningen a f den forhadte Gabelle udkom
met; det paabod en A fg iv t a f en C a rlin  fo r hvert P und  
F ru g t og Havevcrrter, som bleve bragte t i l  T o rv s , en 
B yrde, som Lscrr maatte falde tung fo r den simple M a n d , 
og som, baade derfor og ved sin Urimelighed, opirrede 
M ange. Allerede var det kommet saavidt, at Hertugen 
a f Areos, dengang spansk Vicekonge a f Neapel, ei mere 
kunde lade sig see t i l  Hest eller t i l  V ogns , nden at Folket 
lydeligen streg paa Ophcrvelsen a f A fg iften, og i modsat 
T ilfcrlde truede med M o rd  og B ra n d . M e n  Hertugen 
saae ned t i l  Folket med F o rag t, og Ophcrvelsen eller F o r
mildelsen a f Gabellen udeblev. Folkets Forbittrelse greb 
im id lertid  om sig, og medens Regjeringen frcrkt traadte det 
paa Nakken og troede sig sikker, var Neapel blevet l i ig  
en fuldfcrrdig M in e :  en G n is t, og Erplosionen maatte 
stee! Saaledes var Tingenes S t i l l in g  og S tem ningen i  
Neapel, da Tommaso en M orgen  tra f sammen med Læg
broderen S a v i n o  S a c  c a r d o  fra  Klosteret del Earm ine. 
Begge M crnd  kjendte hinanden af Anseelse, uden just at 
staae paa nogen fo rtro lig  Fod. M e n  idag trak M unken 
Fisteren tilside og tilhvidstede ham hemmelighedsfuldt: 
„J e g  har Noget at sige D ig ,  og venter D ig  om to T im e r 
ved Acgua della B u fo la "  (en afsidesliggende B ro n d  i  
Neapels Eam pagna). Fisteren tilnikkede ham et J a ,  og 
sneg sig to T im e r sildigere t i l  det aftalte S ted, hvor 
M unken, indhyllet i  sin Kappe, ventede ham. F o rtro lig  
rakte han ham Haanden og tilta lte  ham med bevcrget 
S tem m e: „Tom m aso, horte jeg r ig t ig t, at din Kone, d in 
gode stakkels K one, endelig kommer paa f r i  F od? " —  
Tommaso nikkede morkt med Hovedet. —  „Tom m aso", 
vedblev S a v in o , horte jeg r ig t ig t, „a t D u ,  fo r at staffe 
Lojepenge fo r d it H jertes S ka t, har maattet scrlge A lt ,  
hvad D u  tiede a f tim e lig t G o d s? " —  O g ured et 
enduu morkere Aasyn nikkede Fisteren anden G ang. —  
„Tom m aso", spurgte Lcrgbroderen medlidende, „stig m ig , 
hvad giver D u  vel nu din Kone, naar hun hungrer? 
thi B rodet er fo r Tiden dyrt, og vedbliver det saaledes, 
da maae v i vel snart betale S ka t as Luften, som v i ind- 
aande, a f Vandet, som vi drikke!" —  „Forbandelse over 
S pa n ie rn e !" brummede Fisteren med klanglos Stemme.
„ J a  Forbandelse! D o g , veed 'D u , Tommaso, at Neapel 
imorgen kan blive f r i? "  —  „ F r i ,  B roder?  hvad siger I  
d e r, f r i? "  soer Tommaso op. —  „ S t i l le ,  m in  S o n , 
s tille !" tyssede S a v in o , og vedblev fo rtro lige re : „ J a  fr i,  
siger jeg D ig !  saa vist, som S o len  imorgen tid lig  staaer 
op og bestraaler Bugten og S taden, saa vist kan imorgen 
Frihed og Velvcrre nedstraale over Neapel. M e n , Eet 
er nodvendigt, en M a n d , og kun een M a n d , men en be
sluttet, uboielig, dristig M a n d , som har M o d  t i l  at vove 
A lt ,  og hvis H jerte ei kjender t i l  F ryg t fo r D o d e n ! ^ . .  
D u  seer tvivlende paa m ig ; dog, D u  forstaaer m ig ! Gen



s

M a n d  er nodvendig, som v il  offre sig fo r det alm indelige 
Bedste; kjender jeg Menneskene, da har jeg snnden denne 
M a n d . . . .  Hvad mener D u  dertil, Tommaso? h a r  je g  
f u n d e n  m i n  M a n d ? "  —  „B ro d e r !"  svarede Fisteren 
ham, med nedsamket Hoved og morkt B lik ,  dog med fast 
Stem m e, og med den H oire  hcrvet imod H im len , som 
t i l  Eed, „B roder, H im lens K a ld  udgaaer gjennem Eders 
M u n d  t i l  u lig  —  dens V it lie  stee! M e n  hvad skal jeg gjore, 
fo r at det kan skee, hvad I  siger?" —  O g Lcrgbrederen 
lagde sin M u n d  ncrr t i l  Fiskerens O re, og de hvidstedz 
lcenge n,ed hinanden; S a v in o  trykkede Fiskeren med et skalk
ag tig t S m ii l  20  E a r lin i i  Haanden; denne stak b ittert 
smilende, Pengene t i l  sig, rystede hjerteligt Klosterbroderens 
Haand t i l  Afsked, og skred langsomt mod S taden, imedens 
M unken tilfreds saae ester ham, og derpaa ad en anden 
S t i  ligeledes vendte tilbage t i l  Neapel. —  Hvad havde 
de T o  a fta lt?  V a re  de 20  E a r lin i Kjobepenge fo r den 
stakkels Fisker? T ilv isse neiz Tommaso vilde ei havesat  
sit L iv  i  Vove fo r Penge. Hvorledes anvendte han de 
20  E a r lin i?  H an  ilede t i l  H avnen, samlede en Hob 
Drenge a f crgte Lazzaronblod, dannede af. deur et Eorps, 
kjobte dem K n ip le r og F ane r, og trak med sin Skare, 
drivende alle S la g s  Narrestreger, igjennem Staden. T o m 
maso blev i Begyndelsen holdt for forrykt, og saaledes 
onstede vor H e lt netop fo r Oieblikket at blive betragtet. 
Under Larm  og Latter trak Banden hen for Vicekongens 
P a lla ds , hvor Drengene ester deres Anforers Erempel be
gyndte at skrige: , k u o r i ,  l u o r i  xa l>o11e!" og ledsagede 
dette S k r ig  med pobelagtige Gebcrrder. Disse N arre 
streger gjorde Undertrykkerne endnu sikkrere. M a n  anede 
ikke, at der bag denne comiske M aste skjulte sig en saa 
dyb Uvillie , en saa frygte lig  Forbittrelse. . Im id le r t id  drog 
Tommaso ved dette lystige Forsp il for Opstandens Tragoedie 
Neapolitanernes, Opmærksomhed hen paa sig. H vo , der 
h id til ikke havde kjendt den fattige Fister, tog ham dog 
nu i  Oiesyn, og fo r mange a f dem, der torstede ester 
Friheden, blev det vel k lart, at denne M a n d , med det im 
ponerende M r e  og tcrnksomme, faste B lik ,  var vcrrdig t i l  
at anfore en ganske anden Skare, end en F lok Gadedrenge. 
D en  7de J u l i  1647, det var en S ondag, in d tra f O m 
egnens Beboere ved S o lens O pgang paa Piazza del 
M ercato i  storre S karer end scrdvanlig, fo r at scrlge Have
u rte r, F rug te r o. s. v. A t  den nye Asgivt ogsaa hos 
disse havde vakt megen Sensation, indsecs let. A t  der 
idag, netop paa en S ondag, var kommen mange M enne
sker t i l  T o rvs , kan, om maaskee tildeels, dog vist neppe 
aldeleS have vcrret e tT ilfc r ld e ; Munkene, der havde AZrinde 
allevegne, mumlede ikke forgjcrves om Tyrann ie t. Ib la n d t  
Torve^onderne befandt sig nogle fattige Fo lk fra  Puzzeoli, 
som bragte Figener tilsa lg , men modsatte sig Toldbetjentene, 
da disse fordrede Gabetten. M a n  streg hoiere og hoiere 
paa begge S id e r og gesticnlerede meget stcrrkt, uden at det 
dog kom t i l  H åndgribe ligheder. Figenhandlerne klagede 
over, at deres A rtik le r bestandig dalede mere i Prisen, fordi de 
bleve mindre sogte formedelst den store Asgivt af en E a rlin  
Pundet. M e n  da Forestillingerne forbleve frugteslose, og 
Toldbetjentene beraabte sig paa Vicekonger,, droge Bonderne i 
Masse hen fo r Paladset; men denne Dem onstration v ir 
kede endnu m indre, og paa Torvepladsen tilto g  Folkets 
K nurren  og S krigen, dets Ja m re n  og K lagen. Endnu 
truede Uveiret uden L y n ild , men endelig brod S torm en 
los. Losenet gav Tommasos S voger i rette M om ent, 
idet han kastede sin K u rv  med Figener t i l  Jo rden  og 
raabte: ,/D isse Figener ere m ine, og jeg kan gjore med 
dem hvad m ig behager!" Drengene kastede sig over den 
ufortoldede F ru g t, imedens Toldbetjentene, der enten vilde 
have A fg iften  a f Varerne eller conststere disse, sogte at fo r
hindre dem deri. Dette forte t i l  et tragicomisk S la g sm a a l 
imellem Drengene og Betjentene. Im id le r t id  kom en Afsen-

ding fra  Vicekongen tilsyne, som ved sin Ncrrvcrrelse skulde 
imponere Folket, og saaledes gjore en Ende paa T u m u l
ten. M e n  herpaa havde Tomn,aso netop kun ventet, og 
traadte strar Spanieren i Veien, idet han med  ̂ blussende 
Vrede udraabte: „Leve Kongen, men til'H e lv e d  med den 
slette R eg je ring !" H an  skrabede en Haandfn ld Figener op, 
og kastede M anden dem i A nsig te t, saa baade S y n  og 

' Horelse forgik han,, og fra alle S id e r flo i der nu Figener, 
O ranger, og hvad der var ved Haanden, i Hovedet paa 
Spanieren og Toldbetjentene. E fte r Frugterne kom K u r
vene og B ankene, efter disse Brostenene. M id t  paa 
Piazza del M ercato stod Toldvæsenets B raddehnns; dette 
blev tilligemed Bogerne og ovrigc In v e n ta r iu m  stukket i  
B ra n d . Politibetjente rykkede frem, og sogte med våbnet 
Haand at rydde Pladsen; men det hcrvntorstende F o lk  
drev dem tilbage , og lcrrte saaledes at kjende sin K rast 
og bruge sine Arme. Endnu havde intet B lo d  flydt. E f-  
terat Folket ved Toldbodens B ra nd  havde skaffet sit R a 
seri L u ft, og i M asaniello  havde fundet en Forer, bolgede 
det, li,g  en skummende B je rgstrom , hen fo r Vicekongens 
P a llads . Im id le r t id  kom de opstrcrkkede Borgere paa 
Benene, og sorfcrrdedes ikke lidet, da de saae den rasende 
S vcrrn , a f M crnd , Q v indcr og B o r n ,  som samtlige a f 
fu ld  H a ls  streger le v a  la  x a d o l l !"  M e n  da P a l
ladsvagten var bleven drevet tilbage, og Oprorerne vare 
trangte  ind i Vicekongens Gemakker, fik selv de ad
stadige B orgeru ,and M o d , og forenede sig med Bonderne 
og Fiskerne. Ved Opstandens Begyndelse havde Vicekon
gen spottende leet/ og selv i det O ieblik, da Folkemassen 
allerede stormede mod Palladset, stod han ro lig  ved V in 
duet og spiste B is k u it ,  som han dyppede i V i in .  M e n  
da hap saae V agten blive overmandet, og det viste sig, at 
Bevagelsen virkelig var fa rlig , tabte pludselig den storpralende 
H ertug  a l sit M o d ; han kastede sig i den forste den bed
ste V o g n , og vilde tage F lugten, men naaede kun t i l  S t .  
Ludvigskirken, hvor han smuttede ind og lod Portene t i l 
lukke efter sig. Im id le r t id  havde en Tydster a f L ivvag - 
tcn d rab t en a f Oprorerne. Ved S yne t a f det forste udgydte 
B lo d  steeg Folkets Forbittrelse t i l  R aseri; det blodige 
L iig  blev havet i V e ire t, og, under T ruds le r og Forban
delser, som et O ffe r fo r Tyrann ie t baaret i  Procession 
igjennem Staden. M a s a  n i  e l l o  s S tem m e, som fra  
det forste O ieb lik  havde varet Folket en Lov, var i disse 
Radselstimer ikke magt,'g at beherske Odelaggelsens lo s - 
ladte D a m o n . D en rasende Hob overlod sig ganske t i l  
sine blinde Lidenstaber og Raaheder, og stak flere P a la d - 

' ser i  B ra n d . T h i et Undlingsvaaben fo r den S lave , 
som sonderriver Lankcn , er B ra n d ; H a v n  er hans fo r
ste Lidenstab, Havesyge den anden; disse offrer han sin 
Opstands egentlige M a a l :  Opnaaelsen a f en bedre T i l 
stand. Ere Folkedramaerne forst saaledes udartede, blive 
Scenerne t i l  enhver T id  hinanden mere eller „undre lig e ; 
derfor kun her Revolutionens characterististe M om enter. 
Hvad der narn,est er oS paafaldende er Masaniettos rnark- 
vardige Herredo,rune over Folket. I  Fiskerens simple, 
stjodeslose D ra g t ,  barfodet og med blottet B ry s t, dryp
pende a f Sveed, var han med S va rd e t i Haanden over
a lt foran og stedse den, der ved Angrebet forst svang 
Havnersvardet. Ved Forvovenhed og V illie sk ra ft bandt 
han Folket t i l  sit Fodspor; kun et V in k , et O rd , og hans 
V il l ie  blev med Lynets Hurtighed udfort. —  M asanie llo  
fo lte , at han virkelig var den M a n d , om hvilken M u n 
ken havde ta le t, og havde derfor en b lind T il l id  t i l  sit 
K a ld , som Fædrelandets Frelser fra  dets Undertrykkere. 
H an var stolt, men godhjertet og hoimodig. Havde A lle  
vcrret ham lige, vistnok vilde der da a f O proret vcrre ble
vet en R evo lu tion , en Gjenfodclse fo r S y d ita lie n , men 
det stod kun i hans M a g t, ved sin Anseelse, at forebygge 
eller idet,„indste fo r,„ilde  mange Ulykker, som uden ham
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vilde vcrret ffete. J a ,  Masam'ello var i de skrækkelige 
D age en Redningsmand for M ange , som nden ham havde 
vcrret fortabte. I  en dunkel Fotelfe om det eneste M id 
del, fem ud fra et saadant V irv a r  kan fore t i l  noget 
Bedre, Retfcrrdighed uden Persons Anseelse, lod han paa 
Torvepladsen, paa det S ted, hvor Toldboden havde ftaaet, 
en Fo rbo in ing  opreise med Dommericrde, og tildeelte her 
Folket Net ogRetsivrdighed. S a m tid ig  underhandlede han 
med Vieekongen, der var stuppen ind' i  Eastello nncvo, 
som med sin Ligemand. N a a r man betcrnker at saadanne 
T in g  bleve ndforte a f en M a n d  i .yderlig A rm o d , en 
M a n d , som hverken knude lcrse eller skrive, eller forstod 
det mindste a f diplomatiske Kunstgreb, og tilmed hverken 
kjendte eller vilde bruge M id te r  t i l  at forfore eller be
stikke Folkemassen, men som alene fulgte H jertets T rang  
og Oieblikkets In dg ive lse , da kan man t i  Andet end her 
anerkjende en a f hine isandhed mcrrkvcrrdige Eharaetcrer, 
der saa ofte dukke frem a f Folkemassen, naar den kom
mer i O p ro r. D e r var over Neapel frembrndt et forfærde
lig t  T idspnnet. Under M crnds og Q vinders F o rb ittre l- 
ses- og Jubelskrig floge Luerne fra Adelens antcrndte P a 
ladser imod H im m elen. Staden lignede en V u lka n , Win 
L Frygtelighed syntes at ville cvergaae Vesnv. F ra  alle 
K ante r strommede Bonder, Fiskere, H yrder og B and ite r, 
Q vinder og B o rn  t i l .  In g e n  uden V aaben, Atle brcrn- 
dende a f I v e r  efter at give en Notle i Voldsseenerne og 
at drage et Lod i Jnsurreetionens Hazardspil. Ligene a f 
de M yrdede, som havde staaet i Tyrann ie ts S o ld ,  bleve 
slcrbte igjennein Gaderne, og igjennem Hcrnder og O re r 
naglede t i l  Skampcrtene. Over alle Hoveder svcrvede 
Pobclterrorism ens D am oklessvcrrd ; nien paa dens D o m - 
merscrde sad den halvnogne Fisker og liddeelte B efa linger, 
som med M re fry g t blev ndforte. —  V i  have kaldet M a -  
saniello en godhjertet M a n d ,  som kun vilde det Bedste; 
men hvorledes rim er sig dette med de stedfundne Afskye
ligheder? Mennesket, stedse Skaber og tillige  en S kab
n ing  a f Forholdene, er i Dage som hine begge efter en 
storre Maalestok. D e r t i l  kom, at vor H e lt snart var fa l
den i slette Hcrnder. S o m  scrdvanlig var ogsaa her 
Fcrngslernes Aabning den as Oprorernes. sorste G jerm 'n- 
ger. Ib la n d t  dem, som herved vare komne paa f r i Fod, 
vav en vis P e r r o n  i ,  som vidste at fremstille sig som et 
O ffe r fo r Tyrann ie t og derved vinde M asanie llos T i l 
tro . F o r denne S kurk  var O proret knn en Leilighed t i l  
forogede Forbrydelser og det vilde Folkeherredomme et 
V c rrn  mod den stramge S tra f,  han havde fortjent. L istig 
som en S tange og blodtorstende som en T ige r, blev han 
M asanie llos onde Dcrm on, medens Folket snarere afskyede 
end yndede ham. M asaniellos Anseelse par ham en T o rn  
i  O ie t; men da han t i  .torde gjore sig Haab om at fo r- 
trcrngc Folkets A fgud, besluttede han at forraade, at scrlge 
ham t i l  Spanierne, og saatedes, ifa ld  .Revolutionen skulde 
mislykkes, gjore sig fortjent t i l  B e lonn ing  hos Vieekongen og 
Adelen. H ans P la n  fandt na tn rligv iiS  B ifa ld  i Eastello 
nnovo og hos dem, ^ som onskede Tingenes forrige T i l 
stand tilbage. M e n  iscrr blev G eneralm ajor G  r a s  si 
P e rron is  Hjcelper. D isse to Personer hvervede en Skare 
S tratenrovere, B ra v i kaldede, som bleve lagte i Baghold  
i K irken og Klosteret del Earm ine og i Gaderne, som fore 
t i l  P iazza del M erea to , hvorefter P e rron i gik t i l  M asa- 
n icllo  og tilhvidskede ham hemmelighedsfuldt, at han havde 
en hoist v ig tig  Opdagelse at meddele ham, og bad ham 
sor Sikkerheds S k y ld , at trcrde med ham ind i K irken 
del Earm ine. Ik k e  anende noget O ndt fulgte Masam'ello 
Forrcrdercn; men neppe var han traadt ind i K irken, fo r 
<t S krid  robede fo r ham , at der var Ondskab i Vcrrk. 
»Jeg er fo rra a d t!"  raabte han nred Tordenstemme; K n a l
det a f flere BoSser ovcrdovede oieblikkelig hans Naab, 
men Folket havde allerede hort det, medens —  o Under!

af alle Banditernes K ug le r ikke een havde tru ffe t detS 
Forer. Masam'ello tilskrev denne Frelse det K ru s iflr , som 
han, l i ig  alle Neapels Fiskere og Lazzaroner, bar paa 
Brystet. Im id le r t id  vare i et N u  K irkens D o rre  sprcrngte 
a f Folket, der hcrvnsnysende forvandlede Herrens H uns , 
som Forrcrderne selv havde besluttet at vanhellige ved S n ig 
m o rd /  t i l  et S la g te rh n u s ; selv paa H o ia ltc re t bleve 
tvende B ra v i myrdede. E ftera t den hele Skare var bleven 
nedhugget, sogte det rasende F o lk  Forrcrdernes Form and 
imellem Ligene. Endelig blev D om in ieo  P e rro n i opsporet 
i en a f Klosterets Celler, hvor han laae paa Knce fo r en 
M u n k  og skriftede. Forfolgerne reve den Elendige ud a f 

' Paterens beskyttende A rm e) og en as dem satte ham sit 
Bosselob fo r Brystet og lod Kuglen gaae igjennem ham. 
D a  uran saaledes havde tilfredsstillet sin Hcrvn, satte man 
Snigm ordernes Hoveder paa S tager, og droge i forskel
lige Hobe igjennem Staden med disse Trophcrer, fo r at 
vise, bvorledes Folket hcrvnende beskyttede dets Anforer. 
Ved P e rron is  Ferrcrderi og M asanie llos forunderlige Red
ning fik forst Folkets Kjcrrlighed t i l  dets I d o l  det rette 
S v in g . M ed  en O ve rtro , der er de lavere Folkeklasser 
overalt i I ta l ie n  egen, blev Masam'ello nu lovpriset og 
tilbedt med ncrsten re lig ios A nd a g t, som en G uds Ud
sendte og^ R e d n in g sm a n d .fo r Folket. H os Masam'ello 
havde Mordsorsoget i K irken vakt en Forbittrelse, som 
flere Gange gav sig tilkjende ved blodige B efa linger, der 
ellers vare ganske imod hans N a tu r. —  D e t havde hverken 
ved Udbruddet a f Bevcrgelsen eller i dennes sorste Periode 
vcrret M asanie llos Hensigt at styrte det spanske Herredomme 
og selv anmasse sig den kongelige M a g t. Raabet: „Leve 
Kongen, men t i l  Helved med den flette R eg je ring !" var 
hans oprigtige politiske O verbevisn ing  og hans dristige 
H andlingers M a a l;  men mod sin V il l ie  saae han sig 
pludselig ved Forholdenes M a g t sat paa det P u n k t, hvor 
han enten maatte vove A lt  eller tabe A lt .  E t talende 
B e v iis  fo r, at Masam'ello t i  i fjerneste M aade tcrnkte 
paa at udstrcrkke Haanden efter P u rpu re t, synes os at 
ligge i folgende K jendsg je rn ing : Masam'ello stod paa 
M ag tens  og Folkegunstens meest svimlende Hvide, da en 
Maskeret traadte hen fo r ham og sagde: „M asam 'e llo ! 
under d in Anforsel er Befrielsen os saa godt som vis , og 
allerede seer jeg en glimrende Krone omkrandse din Pande, 
nden at D u  har nodig at udrcrkke Haanden efter den." 
D a  Masam'ello horte dette, vendte han Fristeren fu ld af S to l t 
hed og F o rag t Ryggen og svarede: „T ie !  th i jeger in tet 
Andet end en fa ttig  M a n d , som a ldrig  har betlet t i l  no
gen jordisk Krone. M in  eneste Tanke gaaer ud paa at 
befrie m it dyrebare Fcrdreland fra  den Byrde, som tynger 
det, og naar jeg har fu ldbragt m it V c rrk , naar jeg har 
givet m in  Konge den Trone tilbage, som jeg soger at t i l -  
kcrmpe ham, da bliver jeg, den fattige Fisker, paa ny F i
sker. M e n  i ethvert T ilfcrlde  v i l  jeg opbyde A lt ,  fo r at 
m it N avn  ei skal blive besndlet med T ite len R e b e l . "  —  
„ D u  er i en V ild fare lse", rettede den Maskerede; „m an 
bliver kun kaldet Rebel, naar man ikke seirer. Seiren 
udjcrvner A lt ,  og hvo der har M ag ten  har ogsaa Retten. 
Betcrnk dette: D in  M a g t er vcrld ig , Tiden gunstig, en 
Mcrngde adelige Huses S katte  tilfa lde  D ig .  B enyt 
Oieblikket n u , medens Lykken tilsm ile r D ig ,  og for
glem ikke hvad jeg siger D ig :  E r  D u  godtroende
nok t i l  at stole paa Spaniernes falske Lofter, saa er D u  
fo rta b t, baade D u  og D in e !"  Jstedetfor S v a r  trak 
Masam'ello paa Skuldrene, og bortfjernede sig hastig fra  
den Advarende, som var det hanS farligste Fjende. Under
handlingerne med Spanierne vare allerede gaaede fo r v id t, 
og Masam'ello, der i sin Godmodighed tog aldeles fe il a f 
Menneskene og ikke beregnede Forholdene, stolede tryg t paa 
Spaniernes Lofter. P a a  den femte D a g  efter O prorets 
Udbrud, altsaa den 11te J u l i  1 6 4 7 ,  bolgede en uhyre



Menneskemasse hen t i l  Kirken del Karm ine, der snart var 
va r overfyldt. Ovenpaa S torm en var fu lg t den storste 
Tryghed. E n  offentlig N o ta riu s  besteeg Prædikestolen og 
forelcrste det nye F o r lig  med Vicekongen, hanS J n d ro m - 
melser og hans Forjettelser t i l  Folket om Fred og Lykke. 
E fte r Forelæsningen raabte Folket jublende Amen og istem- 
rnede bevcrget et l e  O e u m . Frngtto lden var afskaffet, 
og de gamle Friheder igjen tilstaaede —  det var A lt ,  hvad 
M asanie llo  havde villet, og derfor var der ib landt den jub
lende Mcrngde ingen lykkeligere end han. D a  Freden paa 
denne Maade var bleven sluttet imellem Regjering og Fo lk, 
og Vieekongen var bleven ovcrbeviist om sine Lofters gode 
V irk n in g , sendte han Ar,foreren fo r sine Livdrabanter t i l  
M asanie llo , og lod ham indbyde t i l  sig i Paladset. Denne 
uventede Gunst og W re  foraarsagede dog i Oieblikket B e 
tænkeligheder hos den godmodige Folkeforer. H an  steeg t i l  
Hest paa Torvepladsen og spurgte Folket om dets M e n in g : 
„ M i t  F o lk ,  ville I ,  at jeg skal gaae t i l  Vieekongen?" 
D e  Omstaaende, hvoraf de Fleste vare ligesaa trostyldige 
som han selv, raabte: „ ja !  ja ! "  — I  Forbigaaende maae 
v i her benlcrrke, at naar M asanie llo  talte t i l  Folket, paa 
hvilket hans O rd  havde en saa magisk V irk n in g , begyndte 
han stedse: „ p o p u lo  m io ! "  —  D e t var om Aftenen K l.  
6 ;  Folket ombolgede i festlige D ra g te r alle T ilgangene 
t i l  Regjeringspalladset; alle Gader vare prydede med Tcrp- 
pe r, Krandse og F la g ;  ved V induerne og paa B a lko 
nerne stode Q vinder, B o rn  og O ld inge ; hele Neapel g lim 
rede i den festligste P ra g t. Bevægelsen og Trcrngselen 
i  Folkemassen blev pludselig stcrrkere; den deelte sig fo r 
at gjore P la d s  fo r et Festtog, som langsomt og hoitide- 
l ig t  ncrrmede sig. Forst kom C ard ina l F i l  o m a r i n  o, 
Erkebiskop a f N eapel, i  sin G a lla vog n ; dcrncrst M a s a 
n i e l l o ,  ridende paa en herlig H ingst, som tilhorte  K a r- 
dinalen, og ifo r t en solvstukken Kappe; ved hans ene S ide  
hang Svcrrdet, ved den anden en Pergam eutsru lle , paa 
hvilken K apitu la tionen stod opstrcven. Ved S iden a f ham 
og ligeledes tilhest saae man hans B rodér M a t  te o , i 
simpel Fiskerdragt, eller meget mere halvnogen. G i u l i o  
G e n u i n  o sluttede som Folkets Naadgiver Toget i en 
Bcrrcstol. D a  M asanie llo  havde naaet Pattadsets P o r t 
studsede han paany ved S yne t a f de mange Bevcrbnede, 
som holdt alle T ilgangene besatte, og raabte, idet han 
tvang sin Hest t i l  S id e n : „ M i t  Fo lk, hvis J  ikke inden 
to T im e rs  F orlob  see m ig komme ud, saa odelcrgger P a 
ladset, saa at der ei bliver en Steen deraf tilb a g e !" O g 
efterat han endnu et O ieblik taus havde betragtet den 
uoverskuelige Menneskemasse, tilfoicde han: „ M i t  Fo lk, 
skulde jeg omkomme, da lover m ig idetmindste, at J  ville 
bede et Ave fo r m ig !" ,  og modig gav han sin Hest T o i-  
len og sprcrngte ind i  Paladsets G a a rd , medens P orten  
lukkedes efter Toget. Folkets Spcrnding var ubeskrivelig; 
A lles V in e  vare vendte mod Paladsets P o r t ;  boitidelig 
S tilh e d  herstede overalt. D a  kom Vieekongen tilsyne paa 
B-alkonen med M asanie llo  og omarmede ham fo r Oinene 
as hele Folket, som udbrod i den mcest stormende Ju be l. 
Glcrdesraabet var saa stcrrkt, at Vicekongen og M asa
n ie llo , da de gjorde Forsog paa at tilta le  M crngden, ei 
kunde hore deres egne O rd . Endelig traadte M asanie llo  
ncrrmere og lagde Fingeren paa M unden. P aa  dette Tegn 
vendte Stilheden tilbage; men som der kort fo r af A lles 
D in e  talcde Wngstelse, lyste nu a f disse en ubeskrivelig 
Tilfredshed. D e t var som om A lt  var tilg ive t og forglem t, 
og Frihedens, RetfcrrdighedenS og Fredens lyse M orgen  
endelig var oprundet over Neapels paradisiske Egne. S a a - 
ledes forekom det idetmindste M asanie llo  og hans T ilhæ n
gere, som med barn lig  Sorgloshed ganske overgave sig t i l  
deres gode H jerters Folelser. Endnu mere: fo r at tilkende
give Vicekongen sin ubetingede T ilt ro ,  og tillige  at give et 
glimrende Exempel paa sin ubegramdsede M a g t over den om-

kringstaaende M crngde, spurgte M asanielle Hertugen a f 
Arcos, hvad han skulde tilraabe F o lke t? „ A t  romme P la d 
sen og gaae h je m !"  lod Vicekongens S v a r. Folkeforeren 
gav Tegnet, og et Q varteer derefter var paa Pladsen foran 
Paladset ikke et Menneske at see. D e t er btevcn paastaaet, 
at Vicekongen havde havt t i l  Hensigt, kun at lokke M asa
niello t i l  Paladset for at myrde ham, eller holde ham fast som 
Fange, men at han formedelst denne M a n d s  mcrgtige I n d 
flydelse paa Neapolitaterne ei havde vovet at udrore den 
lumske S treg . M u lig t ,  at det har forholdt sig saaledes, 
dog vilde det falde vanskeligt at - afgjore Noget derom. 
E n  K jendsgjerning er det derim od, at Vieekongen ei t i l -  
foiede den frygtede Fister noget O ndt, men derimod tilbod 
ham flere kostbare Forceringer, hvilke denne med V crrd ig - 
hed afviste, og at han afskedigede ham med de meest smig
rende Forsikkringcr om oprig tig  Agtelse, efter endnu, som 
et B e v iis  paa sin Anerkjendelse, at have givet ham T ite le n : 
„Fo lkets G eneralcapita in", hvilket dog egentlig klin var en 
Stadfcrstelse a f denne T ite l,  da Neapolitanerne allerede 
lcrnge havde t i l ta lt  ham : „( , 'u iro  <to1 I 'o in i lo " .  —  M a -  
saniellos Anseelse havde ved denne mindevcrrdige Fredsfest 
naaet det Hoieste; stor, herlig , cedel stod ban der som en 
Fredsn,crgler og Forsoner in,ellen, Undertrykkerne og de 
Undertryktc, imellem Tyranner og S taver. Ah,' i G ru n 
den vare de indre Forhold forblevne de samme, om ogsaa 
en enkelt Byrde var borttaget, om ogsaa det heed, at nn 
havde Folket sine forrige Friheder. H vo r en crrlig V il l ie ,  
en dyb In d s ig t ,  en kraftig Aand ikke forenede trcrde t i l ,  
fo r ,'stedetfor det N aadne-a t scrtte N y t, — hvor man kun 
opkalker det G a m le , vel endog lader den gamle H uns fo - 
ged beholde Noglerne, lader de gamle H unsfo lk  stalte son, 
fo r, —  der er Friheden kun Blcrndvcrrk) F o rlige t kun B e 
drag og Freden knn en Dognskabning. M asanie llos A n 
seelse var et forunderlig t Phcrnomen, og hu rtig t, som den 
havde naaet den svimlende H v id e , dalede den ig jen , fo r 
sporlost at forsvinde, og paany give Fcrdrelandet t i l  P r iiS  

. f o r  det M o rk e , a f hvilket det ikkun for et O ieb lik  havde 
vcrret udrevet. M asanie llos hoihjertede Forsoningsact var 
tillige  en Begyndelse t i l  hans snarlige Fa ld . Hverken S a m 
fundets Fjender, de Elendige, der kun vilde O proret fe r O p ro 
rets S ky ld , og havde valgt M asaniello  t i l  deres Anforer, ford i 
de i ham troede at have et Nedstab for deres flette Hensig
ter, eller de radieale P a trio te r, der i den overilede K ap itu la tion  
ei kunde forndsee noget va rig t Held eller nogen bedre T in 
genes T ilstand fo r Neapel, kunde tilg ive  M asan ie llo , at 
han havde gvalt Revolutionen i dens Udvikling. P o 
litikerne vendte sig opbragte bort fra den lettroende Fisker, 
og Pobelen snoftede as Harm e og besluttede den M a n d s  
Fa ld , som den betragtede som Overlober. H a r  Vicekongen 
forudscet denne Tingenes S t i l l in g ,  saa var det et d ip lo 
m atist Mesterstykke, han udfortc ved at udncrvne M asanie llo  
t i l  Folkets Generalcapitain. Ubestandige, lunefulde og t i l -  
boielige t i l  M erligheder, son, alle Sydens Folkeslag ere, 
lode Neapolitanerne sig lctte lig  overbevise om, at Fisteren 
var bleven en forfcrngelig Gjcrk, og havde ladet sig bestikke 
a f Vicekongen. D e t spanske P a r t i gjorde a lt M u l ig t  
fo r at forskaffe denne M en ing . T iltro e , og M asanie llos 
fuldkomne M a n g e l paa egentlig po litis t Dannelse og dy
bere Menneskekundskab gav hertil den bedste Leilighed: 
Forblindet a f Vicekongens S m ig re rie r og Fredsfersikkrin- 
gcr, begik M asaniello  den Daarskab, ganske at oprive de 
Rodder, i  hvilke hans Herredomme over den fattige Klasse 
a f Folket fornemmelig havde sin S ty rke : han forlod sit 
lille  H uns  ved Piazza M agg io re , og flyttede ind i Negje- 
ringspalladset t i l  Spanierne. Hertuginden a f Arees, V ice
kongens Gemalinde, lod Fisterens Kone, som for O ieb likke . 
siden vansmcrgtede i Fcrngsetet, afhente i sin egen V og n . 
„ V o s t r a  s ix n o r ia  s ir , la. m u lto  d o n  v o n u tn ! "  t i l -  

I raabte Hertuginden den Jndtrcrdende, og denne svarede



med neapolitansk Belevenhed: „ L  v o s t r a  o c e o lle n x a  
la  in u l to  d o n  r i t r v v a la ! "  —  F ra  dette O ieb lik  a f be
gyndte Masam'ellos S tje rne  at blegne; han havde som 
matt pleier at sige, sat sig imellem to S to le . E n  F o r
andring, som foregik i hanS In d re ,  skulde vel snart bringe 
ham ud as denne skjcrve S t i l l in g ,  —  men dcsvcrrre ei 
mere paa Jo rden  t i l  Lyset af den F rihed , ester hvilken 
hans S jc r l havde torstet. M asanie llo  havde fo r Opstan
dens Udbrud ville t spille B rn tn s ; nu, da han havde naaet 
sine dristigste Forventningers hoicste M a a l,  tabte hans 
Aand virkelig Ligevcrgteu. O m  Aarsagerne hertil cre H i
storieskriverne ikke enige: M ange  mene at man havde 
indgivet M asanie llo  en G if t ,  som formedelst hans kraf
tige N a tu r ei oicblikkclig knude drcrbe ham, men gjorde 
ham vanvittig . Endskjondt det vel feiler denne M e n in g  
paa Deviser, saa bliver den dog a ltid  sandsynligere, end 
den, Andre y ttre , at dette V a n v id  b lot var paataget. 
Meest T ilt ro  fortjener im id lertid  den Anskuelse, at hans 
Aand paa 'en ganske n a tu rlig  M aade ligesom var geraa- 
det ud as sis Leie; han havde under hele Opstanden saa- 
ledes sorsomt sit Legenles E rncrring, at han i de faa 
Dage var asmagret ganske overordentligt; denne F o r- 
sommelse, ved S iden a f den uhyre Anspcrnding as alle 
S ja ls -  og Legemskrafter, maatte have en overordentlig 
S la p p e lse 'o g  ikke usandsynligt en A au d s fc rv irr in g  t i l  
Folge. V is t er det, at der hos M asanie llo  allerede soreud 
P e r r o n  i s  Forræderi viste sig en mork S tem n ing , som 
senere stadig tilto g . A t han allerede fo r C apitu lationcn 
med Vicekongen har havt scrlsomme Id e e r, viser sig af 
det R a a d , han gav F o lke t, at det skulde bygge en B ro  
fra  Neapel t i l  S pan ien, th i dette var det eneste M id d e l 
t i l  at naae t i l  Kongen, og gjore ham Noden i Neapel 
begribelig. T ilhorerne brast ved saadanne In d fa ld  i en 
Skoggerlatter, uden at den fyrige A g ita to r derved tabte 
det M indste i Anseelse, da han i saadanne Overspcrndt- 
hedens Oieblikke tillige  sagde trcrffende Sandheder, ja un- 
nndertiden endog hcrvede sig t i l  Seer. D e r ncrvnes fo r
skellige Begivenheder, som han saaledes forudsagde og som 
virkelig ind tra f. —  D en 17de J u l i ,  paa M adonna  del k a r 
mines D a g , lavede K a rd ina l Erkebiskoppen sig netop t i l  at 
holde Hoimesse, da M asaniello  med morke B likke traadte 
ind i Kirken. Ved S yne t a f den store Menneskemasse 
kom han i hcrftig Devcrgelsc, og besteg riden videre P ræ 
dikestolen, for at retfærdiggøre sig fo r Folket imod de 
Bagvaskelser, som overalt var udspredte om ham. A ld rig  
havde han vcrret mere veltalende/ E fte ra t have hentydet 
paa, hvad han havde g jo rt fo r at formaae Vicekongen 
t i l  de Lofter, som denne paa dette hellige S ted hoitidelig  
havde givet Folket, raabte han veemodig: „D agens M o ie  
bar jeg gjerne fo r E der; jeg frasagde m ig H v ilen  i m it 
H jem , Sovnen paa m it Leie; D a g  og N a t vaagede jeg 
fo r E der; urr er m in  Afkrcrftelse saa stor, at mine Fodder 
ei lamgere ville bcrre m ig ; jeg er. saa asmagret, at Benene 
stikke m ig igjennem H uden !" —  H an  grcrd b itte rlig t. —  
„V e n n e r!"  tilfoiede han sagtmodig, „hv is  I  saae m it ud- 
tcrrede Legeme, vilde I  fole Medlidenhed med den stakkels 
M a sa n ie llo !" og uden Hensyn t i l  Stedet kastede han sine 
K lcrder. fra  sig. D e t var en hjerteskærende Scene, ved 
hvilken T ilhorerne svcrvede imellem Medlidenhed og F o r
færdelse, in d til Klosterbrodrene ilede t i l  og forte den Ulykke
lige i en Celle. D a  han atter var bleven Herre over 
sine Folelser, onskede han at vcrre alene. Eensomheden 
virkede beroligende paa ham ; han traadte hen t i l  Cellens 
V in d u e r: hans B lik  dvcrlede med Veemod og Kjcrrlighed 
paa det skjonne H a v , hvor en lille  B aad  havde vcrret 
hans B arndom s V u g g e , og paa S orren tos solbestraalte 
Hoie, hvor han havde henlevet saa mange salige T im er. 
Beskuelsen a f det bolgende, herlige H av, a f det dyre
bare Fcrdrcland, var ham velgjorende; den morke Aand,

som truede at v ille lcrnke ham, veeg bort. H a n s  Aasyn 
opklaredes; S to rm en  var fo rg lem t. A lt  omkring ham 
syntes ham at vcrre Fred og Glcrde. M e n  snart blev 
han vcrkket a f den skjonne D ro m . —  „M a s a n ie l lo ! . . .  
M a sa n ie llo !" raabte raae S tem m er, som lode ncrrmere og 
ncrrmere. —  „H e r er je g !" raabte han med K ra ft, trcr- 
deude ud a f Cellen; „ha r Folket m ig endnu behov?" —  
M e n  S kud fulgte istedetfor S v a r. E n  F lok  Sam m en
svorne nedskjod den Vcrrgelose. „Forrcrdere! . . .  Utak
nem m elige!" raabte han segnende. O g Pobelcn, den 
samme, som ny lig  tilbad M asanie llo  som dens Frelser, 
styrtede lug  Kan iba ler over den snigmorderisk Opoffrede. 
Hovedet blev spiddet, og Kroppen slcebt igjennem Gaderne 
og ubegravct givet t i l  P r i is  fo r Hundene. M e n  M asa - 
nicttos Kone og Soster saae sig, forladte a f Folket, fo r
fu lgte af den fanatiske Pobel, nodte t i l  at soge T ilf lu g t  
og Beskyttelse i S lo tte t. —  S tra ffe n  fulgte Forbrydelsen 
i Hcrlene. D a  Vieekongen erfarede Masam'ellos M o rd , 
begreb han, hvilken Tjeneste de Sammensvorne her havde 
beviist ham, og fandt, at nu var Tiden kommen, da han 

: kunde tage sine Lofter tilbage. D e r udkom pludselig nye 
B e fa lin g e r, som erklcrrede C apitu lationen fo r ugyld ig. 
F o lke t, berovet dets A n fo rc r, var ra a d v ild t, men ingen- 

. lunde tilb o ic lig t t i l  at opgive de ved ham titkjcrmpede F r i
heder. Nye O plob udbrod. Folket var i chaotisk F o r
v irr in g  forsamlet paa Torvepladsen, da der fremstod en 
M a n d , som talte med et saadant E fte rtryk og M o d , at 
det lykkedes ham at tilvende sig den alm indelige Opmærk
somhed. E fte ra t have bcbreidet Neapolitanerne deres Ube
standighed og Utaknemmelighed, truede han dem med H im 
lens retfcrrdige S tra f,  fordi de havde myrdet M asanie llo  
og ladet hans Lug  ubegravet. D en  Ubekjendtes fyrige 
S tra ffc ta le  gjorde et dybt In d t r y k  paa det let bevcrgelige 
Fo lk. D e t med B lo d  og S n a vs  bedcrkkede Lug  blev op- 
sogt, vadsket, igjen forenet med det fraskilte Hoved, be- 
dcrkket med et Liigklcrde og i Procession baaret t i l  K irken 
del C arm ine , hvor det i 24  T im e r var udstillet fo r det 
angrende F o lk , imedens hans M ordere maatte bode med 
L ivet fo r deres Forbrydelse. Koner og B o rn  bedcrkkede 
L iget med B lom ster, og kyssede Fodderne paa den M y r 
dede, som nu blev tilbedt li ig  en M a r ty r .  O m  Natten 
blev MasaniettoS Liigbegjcrngelse holdt med a l optcrnkelig 
P ra g t. M a n  bar den Myrdede, bchcrngt med et gnldvirket 
Tcrppe, i  aaben Liigkiste igjennem Gaderne: i hans H aand 
hvilede Marskalkstaven, ved hans S ide  S vcrrde t; hele 
S taden var oplyst. Ester Processionen bisattes L iget i  
K irken del Carmine. —  V e l valgte Folket sig den 4de 
August i Prindsen a f M assa en ny Forer, vel bleve 
Jnsurgenterne ved D o n  J u a n  d'Austrias mcrgtige Angreb 
med 35 Krigsskibe efter tre Dages K am p de Seirende, 
vel stillede, efterat man paa M is tanke  om Forrcrderi 
havde myrdet Prindsen a f M assa, den ridderlige Hertug 
Henrich a f Guise sig i Spidsen fo r Bevcrgelsen: men det 
letsindige neapolitanske Fo lk  var ikke den Frihed vcrrd, 
fo r hvilken der var flyd t saa meget B lo d . Spanierne fik 
atter Herredommet, Guise undflyede. Neapolitanerne un
derkastede sig, og bleve, hvad de havde vcrret. S la ve r a f 
fremmede Tyranner, Trcrlle under deres egne heftige, le t- 
bevcrgelige, men fo r Fasthed og Udholdenhed blottede Ge
mytter. (Efter „D e r Freischutz".)

E l i s a b e t h  / r y .

^ c n  adle Ovoekerindc, dcr paa en M aade atter har 
bragt Ordet P h ila n th ro p i i W re , den opoffrende Q vinde, 
der har frelst mange Tusinde a f Menneskeslægtens Udskud, 
som uden Haab om en frelsende A rm  stode i Begreb med
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at gaae tilgrunde i scrdelig og legemlig Elendighed, E l i 
s a b e t h  F r y  ( F r e y ) ,  hvis N avn er en ligesaa u fo r
gængelig P ryd  fo r. E ng land , som Negerbefrieren W ilb e r- 
forces, har fo r omtrent et P a r  Maaneder siden endt sin 
timelige Virksomhed. Hendes jordiske Levninger bleve den 
20de Oetbr. forte fra Ramsgate paa Kvsten as Kent, 
hvor hun dode, t i l  „Vennernes" Begravelsesplads ved 
B a rk in g  i Grevskabet Esser, ledsaget a f en u ta llig  Mcrngde 
Sorgende af alle Eonfessiener.

Maaskee nogle af vore Lasere have havt den Lykke 
personlig at kjende denne elskværdige D a m e , eller i det 
mindste at see hende, at hore hendes veltalende O rd , og 
fole hendes Persons dybe T ry lle r i, hvis Ncrrvcrrelse alene 
selv for den overfladiske Ia g tta g e r ndovede en u fo rk la rlig  
heldbringende Indflyde lse paa de meest forhcrrdede G em yt
ter. Ved at see hende lostes mangen T v iv l om hendes 
M aade at virke paa, der oste maatte sylles mere end 
vidunderlig for den, som ikke kjendte Noget t i l  hendes 
Person. F o r dem, der saae hende, blev det snart klart, 
at man her stod lige over fo r en M a g t ,  der ikke kunde 
bedommes efter en alm indelig Maalestok, en N a tu r i  O r 
dets prcrgnanteste B e tyd n in g , men en N a tu r ,  som kun 
ved Forcrdling og rig  Uddannelse a f sine inderste Krcrfter 
kunde udforme sig i denne overordentlige Skikkelse.

E l i s a b e t h  F r y  var den tredie D a tte r a f en rig  
Qvcrker, J o h n  G n rney , som boede paa E arlham  H a ll i 
Ncrrheden a f Norwich. H un  blev fodt i Aaret 1709 og 
opvorede paa det gamle Fa.niiliesa'de tilligemed 10 S o d 
skende. M a n  sortcrller, at hun allerede som B a rn  ud
mærkede sig ved hin opofrende Omhed for sine O m give l
ser, der senere skabte hende en saa storartet og beromme- 
lig  Virkekreds. S t r a r  efter at hun var bleven voren, 
grundlagde hun paa Faderens Gods en Skole fo r fattige 
B o rn  fra  E arlham  og de omliggende Sogne, hvis O ver
bestyrerinde hun trods sin Ungdom vedblev at vcrre i flere 
A a r. M e n  hvor stor end den A lv o r v a r, hvormed hun 
hengav sig t i l  denne og lignende vetgjorende Bestræbelser, 
saa var hun dog lang tfra  at vcrre saatedes, som man er 
tilbo ie lig  t i l  at forestille sig en nng^Qvcrkerinde. M u n te r 
og livs fro , udstyret as N aturen med Skjonhed og Nnde, 
D a tte r a f en rig  Fader, som Fromheden ingenlunde havde 
g jo rt snæverhjertet, bevcrgede hun sig gjerne og med Let
hed L den selskabelige Verden, og blev gjerne seet a f alle 
dem , som opfattede Livet fra  dets rosenfarvede S ide, og 
som L den blomstrende, venlige P ige  med det indtagende 
Vcrsen og den melodiske Stemme (et F o rtr in , der senere 
begunstigede hende ved mange a f hendes Omvendelsesforsog) 
kun sogte den elskværdige Selskabsdame. E n  a lvo rlig  
S ygdom  og hendes O m gang med en amerikansk Qvcrker 
ved N avn W illia m  S avery synes forst at have givet hen
des Gem yt hin overvejende religiose R e tn in g , der gav 
hendes senere practiske Virksomhed dens egenlige charae- 
teristiske P rc rg , og uden hvilken denne Virksomhed vel 
heller ikke vilde have baaret de rige Frugter. E fte r den 
T id  anlagde hun den simple D ra g t, som er scrregen for 
„Vennernes" Selskab og blev i sin' Opforsel saavesiom i 
sin Ta le  en Qvcrkerinde. M e n  hun var lang t fra  den 
phariscriffe S to lthed, som er egen fo r mange a f disse 
Qvcrkere, der vende den syndige Verden R yggen; hun 
traadte tvertimod netop paa den T id  m idt ind i det stoiende 
V erdens liv , hvis laveste og »rest forvorpne Livselemcnt 
hun forst ndsaae som Gjenstand for sin virksomme K jcrr- 
lighed. I  Aaret 1800 crgtede hun nemlig J o  se pH F r y ,  
som forte hende ind i sit velhavende H uns i det stoiende 
London. D en unge Kone, der var elsket i den hnnslige 
Kreds paa G rund a f sine selskabelige D yder og jevne 
Venlighed, som i „Vennernes" Menighed ffattedes hoit 
paa G rund  af sin oprigtige Fromhed og sin begeistrede, 
gribende Veltalenhed ( th i M rs .  F ry  benyttede hyppig den

i Ret t i l  at prcrdike, son: Ovcrkerne tilstaae Q vinden, naar 
I Aanden kommer over hende), forglemte ikke i Nydelsen as 
I et ro lig t ,  sorgfrit og behageligt L iv  de Nodlidende og
I Hjcrlpetose, hvoraf der i den nhvre Hovedstad gaves flere,
I end hun kunde troste og nnderstotte. Givende A fkald paa 

alle Glcrder og Nydelser, som den rige og yppige Hoved
stad i blamdende Overflodighed tilbod hende, den unge,

I ffjonne og elskværdige rige D am e, helligede hun alle de
I T im er, som hendes hnnslige P lig te r  levnede hende, t i l  at
I besoge Hospitaler, Famgsler, Sygestuer og Gatehpse, og 
I ndovede der paa de Lidendes Gem ytter, hvis legemlige Lod 
I hun lettede, h iin  vidunderlige Indflyde lse, der senere vakte 
I S am tidens B eundring .
I D a  hun i nogen T id  havde opholdt sig i London,
! erfarede hun, i hvilken ffrcrkkelig fo rtv iv le t T ils tand de 
! qvittdelige Fanger i Newgate dengang befandt sig. D en  
I Deel a f Fcrngslet, som var dem anviist, syntes bestandig 
I at vcrre en Skueplads for delt vildeste Toilesloshed. B a n - 
I delt, S p ille n  D rikken, S la g sm a a l og smudsig Tale vare 
I Fangernes eneste Beffceftigelser; Ureenlighed og Elendighed 
I overalt. I  denne Ryggestoshedens P o t besluttede den 

unge, fine D am e at stige ned, om hun ikke m u lig  hist og 
! her kunde finde en modtagelig Jo rdbund. T rods Fange- 
I vogterens a lvorlige Form aninger, der gjorde hende opmcrrk- 
I som paa, at hun ikke alene udsatte sig fo r at blive p lyn - 
I d re t, men ogsaa for at blive drcrbt, tod hult sig ganske. 
I alene og uden Beskyttelse indelukke med det vcrrste Afskum 
I a f den raaeste P obe t; med ro lig t Aasyn modte hun deres 
I vilde Udbnid a f Raseri og H aa lt, ved en vcrrdig og ven- 
I lig  T ilta le  tiltvang  hun sig Opmcrrksomhed; hun gjorde 
I Megcrrerne Forslag t i l  elt bedre O rdn ing  af deres S a m - 
I l iv  og under Fangernes hjerteligste Tak forlod hun N cw - 
I gate sol« t lt  Skueplads for R o  og Orden. M rs .  F ry  
I gjelttog sine Besog, rmderstottet a f en Dameeomitee, som 
I hun havde stiftet i dette Oiemed, og m art vare de tor'les- 
I lose og ltlykkelige O vinder rertlig klcrdte, ny ttig  beffjcrf- 
I tigede, og bcsjcrlede af en leveltde I v e r  for Forbedringen 
I as deres T ilstand. Altdagtsovelser horte t i l  M rs .  F rys  
I virksomste M id le r ,  og iscrr naar htln selv med sin suld- 
I tonende, dybtbevcrgede Stemnte forelcrste et Capitel a f 
I S k rifte it eller holdt elt B o n  i Fcrngselskapellet, feilede det 
I a ld rig , at hun gjorde et dybt In d try k ,  saavel paa F a n - 
! gerne, der henflod i T a a re r, som paa T ilho re rne , der i 
I M crltgde stronttttede t it  fo r at see denne utro lige Omvendelse.
I D e t maa ogsaa anerkjendes at M rs .  F rys  ph itan- 
I thropiffe Destrcrbelser, der snart gik udenfor Newgate, og 
! ved H jcrlp  a f delt a f hende stiftede, endnu den D a g  i D a g  
I bestaaende britiske „D am e-Foren ing  t i l  Forbedring i de 
I qvindelige Fangers K a a r" ( IZ r i t i ^ k  8 o c io 1 ^  f o r
I I k o  r o lo r in a l io n  o f  fo m a lo  >»ri-;onor-<) drog de fleste 
I Hovedfcritgfler i S to rb ritta ilie n  og I r la n d  indenfor Kred- 
I sen a f deres Virksomhed, nnderstottedes ikke b lot a f de 
I lavere Embcdsmcrnd, men ogsaa af alle engelske M in is te - 
! rier, ndelt Hensyn t i l  deres politiske Farve. Lord S id -  
I lneut, deltgaitg Statsseeretair fo r det In d re , nitderstottede 
! den crdle D a m e , og blandt hans Efterfolgere var det 
! navnlig  S i r  Robert P eet, der, saavidt det stod i hans 
I M a g t ,  stod hende bi med Raad og D aad. Ogsaa med 
I de fleste Medlemmer af den kongelige F am ilie  blev M rs .
I F ry  personlig bekjendt og glcrdede sig bestandig ved denS 
I vigtige Protektion. K o r t ,  alle Kredse, som hun kom L 
! B ero ring  Nted, enten som den, der sogte H jcrlp , etter som 
I den, der bragte H jcrlp , fotte nimodstaaelig den indtagende 
I M a g t, der laa i  denne rene christelige Selvfornægtelse,
! hvis hele L iv  syntes at bcstaae i virksorn Kjcrrlighed t i l  
I Ncrsteit.
I D en  fo rdriltgsfrie  Qvcrkerindes Indflyde lse indffrcrn- 
I kede sig ikke blot t i l  Fcrdrelandet; hendeS Forflag  t i l  F o r-  
I bedringer i  Fangernes K a a r blcve i det Vcrsentlige sillgte



ved mange S tra ffeansta lter i  F rankrig , H o lland , D anm ark 
og Tydskland, og snart ogsaa hiinsides Oceanet, i de fo r
enede S ta te r, og det bestandig med velsignelstsrige F ru g 
ter. N a vn lig  henhorer hertil den In d re tn in g ,  at Frnen- 
timmersanger scrttes under qvindelig Bevogtning og vcrn- 
nes ved kjanligstndede D am ers regcimcroslge Besvg t i l  at 
aande i en renere Spbcrre. B i  in aae herved gjentage, 
at saamegen B crg t end B !rs . F ry  lagde paa Orden, Necn- 
lighed og Arbejdsomhed, var det dog bestandig gjennem 
den christelige N e lig iens Indflydelse, at hun ventede en
virkelig grundig Forbedring.

Hendes Virksomhed var i hoieste G rad  mangesidig. 
Medens hun paa den ene S ide reorganiserede Fængslerne 
eller besogte Fangerne paa Transportflibene, traadtc hun 
ogsaa som Forfatterinde i Skrankerne fer sit store Bcrrk. 
I  en klar og letfatte lig A fhand ling  udviklede hun sine 
E rfa ringe r og Grundsætninger (b landt Andet bekcrmpede 
hun, trods det mosaiske B u d , paa det Iv r ig s te  Dodsstras- 
fen) og mere end een G ang offentliggjorde hnn ndforlige 
Beretn inger om de Famgster, som hnn havde besogt paa 
sine M issionsreiser omkring i de tre Kongeriger. B la n d t 
disse Beretninger sindes ogsaa en Skrivelse fra Aaret 
1827  t i l  M arqv ien  a f W elleslev, dengang Lordlientenant 
i  I r la n d ,  der indeholder den snldstcrndigste Frem stilling a f 
h iin t nlvkkelige Lands T ils ta iid . D a  hun i I r la n d  drog 
fra  Fcrngsel t i l  Fcrngset, fra  H osp ita l t i l  H osp ita l, lignede 
hendes Neise en mirakelgjorende Helgeils G ang , og over
a lt fulgtes hnn af ta lrige S karer videbegjerrlige Menneske
venner, som senere videre have udfort det a f hende paa
begyndte Bcrrk.

Forresten forglemte M rs .  F rv  a ld rig , som saamange 
M ode-P h ilan trope r den crrlige Arm od over Forbrvderne. 
Uden at lade sig asskrcrkke a f Banfl'eligheder, A vind, M o d 
stand og Utaknemmclighcd, vidste hnn i mange storre en
gelske Stcrder at danne D istrictsforem nger, som antage slg 
de Nodlidcnde og S yge , og tnnl, som hjemme virkede saa 
meget G o d t, knude derfor ogsaa, uden at stamme sig, 
antage sig Negerslavernes S a g , Hedningernes Omven
delse og B ibelens Udbredelse saa iv rig , som hnn gjorde.

A t hun ikke forglemte sit eget Fædreland, beviser 
den Omstcrndighed, at hun satte igjennem, at der anlagdes 
nyttige og belcrrende B ib lio theker fo r Kvstvagterne paa 
alle S ta tio n e r ved den britiske Oes Grcrndser. S e lv  for
fattede hnn et Udvalg a f Bibelsprog for hver D a g  i A a
ret, som udbredtes i mange tusinde Erem plarer og* er 
blevet oversat paa Tydst og paa Fransk. H n n  reiste a l
drig  uden et Fvrraad a f B ib le r og Opbyggelsesstrifter, og 
det er characteristist, at hun a ltid  vidste at pakke dem saa- 
ledes ind imellem sine ovrige S ager, at hun hvert O ie - 
b lik  let. kunde komme t i l  dem, naar hun troede at behove 
dem. I  det Hele taget var hnn ret en practist N a tu r, 
sikker og fuld as Takt i O m gang med Mennesker, klog, 
erfaren og betcrnksom i verdslige Forretn inger, hun be- 

^ nyttede enhver Leilighed, men ventede ogsaa med. Udholden
hed og Taalm odlghed, naar der stillede sig H indringer 
fo r hendes P laner. O g ligesom hun a ldrig  forsmaaede 

 ̂ tro  at opfylde de smaa P lig te r , der paalaae hende som 
Huusmoder, saaledes bevcrgede hun sig med fast H o ldn ing  
i de videre Kredse, og —  hvad der bestandig v il blive en 
stor Sjcrldenhed hos Fruentim m er —  hun bevcrgede sig i 
det offentlige L iv , uden at man folte det In d try k ,  at hun 
i  ringeste M aade forncrgtede sit K jon . > Tvertim od ndovede 
hendes Ncrrvcrretse ogsaa i storre Forsam linger stedse den 
mcrgtige Ind flyde lse , som kun er egen for crdel Q vinde- 
lighed.

A t M rs .  F ry  i de. senere A a r a f sit L iv  flere 
Gauge besogte Continentet, ledsaget a f hendes M a n d  eller 
as hendes B ro d re , er bekjendt, og ligesaalidt behove vi 
her at ncrvne de mangfoldige og velsignelsesrige O p fo r

dringer t i l  philantropiske Foretagender, som hnn knyttede 
t i l  sine Nciser. B la n d t de ta lrige Venner, som hun paa 
den M aade vandt, va r ogsaa den nnvcrrende Konge a f 
Preussen, som ved sit sidste O phold i London besogte 
hende i hendes H u n s , og som nogle Uger sor hendes 
D od  glcrdede hende med en egenhcrndig hjertelig Skrivelse. 
Bed sine Neiser paa Fastlandet havde M rs .  F ry  oftere 
Leilighed t i l  blandt hoie indflydelsesrige Personer at ud
tale sig med B arm e og Bestemthed fo r den rcligiose -Fri
heds P rin c ip . D e  Forfolgelser, hvorved i de senere'Aar 
selv pretestantist'e Fyrster, saavelsem Repnbliker, have van- 
crret sig, og hendes Forestillinger L Anledning a f dette 
P unet, vare aabenhjertige, indtrængende og i hoieste G rad  
folgerige.

E fte r et O phold paa flere Uger i  P a r is  i Aaret 
1843  indtraadte der en bctamketig Forandring  i hendes 
Sundhed; hnn begyndte at lide a f G ig t og Nervesvcrk- 
ketse, og skjondt hun lid t efter lid t igjen kom sig, saaledes 
at hun kunde vcrre tilstede ved en Forsam ling af „V e n 
nerne", og ved den brittiske D am e-Foren ings sidste A a rs - 
fest endogsaa glcrdede det tilstedeværende Selskab med en 
T a le , gjorde hendes T ils tand dog en Forandring  a f L u ft 
aldeles nodvendig. I  September M aaned flyttede hun 
ind i et Landsted i Namsgate lige ved Havet, men ogsaa 
der ophorte hnn ikke at fertscrtte sine menneskekjcrrlige 
Bestrcrbelfer, saavidt hendes Krcrfter tillod  det, og at 
lindre aandelig og legemlig Nod. D en 9de October folte 
hun sit Endelig t mrrme sig; paa G rund  a f sin tiltagende 
Svaghed maatte hun holde Sengen, den 11te blev hun 
angreben af en pludselig Sm erte i H jernen, der berovede 
hende Bevidstheden. I  denne T ilstand laae hun ncrsten 
uden Afbrydelse in d til om M orgenen den 13de, da hun 
kode. (W c .' „Augob. Allg. ZcLt.")

En Detlerske Wrmmingmo-er.

U n d e r  de Uroligheder, som i E a r l den Forstes Negjerings- 
tid  hjemsogte E n g la n d , kom en ung P ig e , D a tte r a f en 
Bonde, der i S ta ts fo rv irr in g e n  havde mistet Eiendom ag 
L iv , t i l  London for at erhverve sig B rode t som Tjeneste
pige. H n n  maatte i Begyndelsen betle sit B ro d  i den 
store S ta d , hvor In g e n  kjendte hende, In g e n  kunde fo r- 
sikkre de forsigtige Hnusm odre om hendes Troskab og 
F lid . H u n  var 1 6 . A a r  gammel, og disse havde hun le
vet i  kummerlige F o rh o ld , mellem raae og vankundige 
Mennesker; strenge M arkarbeider havde vcrret hendes H o 
vedsyssel. M e n  den oste lunefulde M oder N a tu r  havde 
desuagtet udkaaret hende t i l  sin U n d lin g  og tildeelt hende 
en Skjonhed, beaandet hende med en Unde, som den A r 
m od, hvori stakkels J e n n y  var hy lle t, ikke var mcrgtig 
at dolge. S i t  H u u s ly  i  London havde hun fundet hos 
en fa ttig , men crrlig og venlig gammel Enke. N crr denne 
boede en r iig  B ry g g e r, hos hvem den brodlose P ige  ef- 
terhaanden fandt nogen Beskjcrftigelse ved Ombcrringen as 
P ortero lle t t i l  M andens stadige Kunder. D a  hun utræ t
telig og med storste Punctighed besorgede disse W rin d e r, 
tog Bryggeren hende omsider i Tjeneste som Stuepige, og 
da hun nu blev istand t i l  at anvende passende Ildg ifte r 
t i l  sin Paaklcrdning, varede det ei heller lcrnge, fo r hun 
drog Mcrndenes B likke paa sig. S e lv  hendes Huusbond, 
der vel var noget t ila a rs , men dog endnu en kraftig , 
livsg lad  M a n d , gjorde den Bemæ rkning, at J e n n y  var 
en meget vakker, reten elskvcrrdig P ig e ; og, uden Hustru, 
uden B o rn ,  uashcrngig, som han v a r, bod han saa en 
D a g  Je n n y  sin H a a n d , som hun ikke betcrnkte sig paa 
at modtage. H n n  blev en brav H ustru , som a f a l M a g t 
bxstrcrbte sig sor at skabe sin V e lg jo re r et lykkeligt L iv .,



/

I n te t  Under derfor, at denne, der efter tre A a rs  Forlob  
afgik ved Doden, udelukkende testamenterede sin barnlose 
Hustru A lt ,  hvad han efterlod sig. D a  hun agtede at 
opgive den Afdodes vidtlo ftige N crringsve i, og hun des
uden modte adskillige Vanst'eligheder ved Tiltrædelsen af 
sit retmcrssige Arvegods, saae hun sig nodsaget t i l  at hen
vende sig t i l  en Retskyndig. Hendes afdode M a n d  havde 
staaet i Forbindelse med den beromte Advocat H y d e ,  og 
hun valgte nu saameget hellere denne t i l  N aadg iver, som 
han selv havde affattet det Testam cnt, der satte hende i 
en aldeles uafhamgig S t i l l in g .  Advocaten sandt sig le
vende t i lta lt  saavel af den unge Enkes Unde og herlige 
Characteer, som a f hendes allerkæreste Fo rm ue ; og efter 
nogen T id s  Forlob  fremstod han for hende med et M g te - 
skabsandragende, soul hun besvarede efter hans Duske. —  
H y d e  steeg fra  T r in  t i l  T r in ,  og endte som Grev C l a 
r e  n d o n .  J e n n y  skjamkede ham en D a tte r. Denne 

*  blev den engelske Konge J a e o b  den F o r s t e s  G em al
inde og saaledes M oder t i l  to D ronn inge r, M a r i a  og 
A n n a .  —  Saaledes endte den betlende Bondepige.

Salighed i Doden.

^ v o r  fs r  Bastillcn knejste, cn S kra k  fo r Friheds Aand,
H vo r Despotiets Fjender man bandt med stcerke Baand,
D er, i  saa mork en Celle, med Furer i  sin K ind,
En gammel M and sad lcenket, saa kummerfuld i  S in d .

I  Skoven synger Fuglen bag TrcrctS gronne B la d ,
M en Fangen tauS hensmcrgtcr, og In te t  g jo r ham glad, —  
P aa  Io rce n  A lting  glcrdcr sig i  den f r i  N a tu r,

* M en levende begravet er Fangen i  sit B u u r !

Hans D ies  I l d  va r stukket, m at stirrede han hen,
HanS Haab forlamgst va r druknet dybt i  Fortvivlelsen, —  ' ' 
O g  A lt han havde mistet, hvad ham va r kjcrrt paa Jo rd ,
Ford i han havde talet et djcrrvt --- et F rih e d s -O rd !

D engang, menS her i  D anm ark Trcehesten Bonden red,
V a r  Frankcrig nedsunket i  dyb Elendighed;

' E t  M agtsprog —  det va r Loven, M in istre« va r en Gud,
O g  Folket maatte lyde HanS strenge Herrebud.

M en Hvo som turde vove, b lo t ved et O rd , et B lik ,
A t trodse Jordens Guder, strar t i l  Bastillcn gik;
M a n  a ldrig  saae ham mere, —  saa Politiken bod, —
E n  Fange i  Pastillen —  han va r fo r Verden dod!

O g  mangt uskyldigt O ffer t i l  Famgflct maatte gaae, —
I  stanke, tunge Lcenkcr det stjonne Frankrig laae;
O g  meer og mccr man spcrndte om Folket Baandet fast,
—  D a  d e t t i l  K a m p  s i g  r e i s t e ,  o g  M o r k c t s  L c rn ke r

b r a s t !

Historiens Gudinde har stankt, med Flammeskrift,
F o r Efterverdnen malet Despoternes B e d r if t ;
D o g  ci BastillcnS Rcedfler fo r Dagen klart er lagt,
E t Taagcflor bcdcekker her Tyrannie ts M a g t.

» *

D e t va r en D a g  i, J u li ,  og So len bramdte hced,
D a  paa Parises Gader man soer saa v ild t afstcd,
D et Folket v a r, som knuste Vilkaarliahcdcns Baand,
O g  In te t  kunde modstaae dets hoic Frihedsaand!

D a  gik det mod Bastillcn i  S to rm s tr id t: ' „Frem ad! frem !", 
M a n  raabte. Commandanten lod fyre skarpt paa dem.
M en over Ven og Frcrnde, som sank i  Doven ned,
M a n  rasende fremstormev' t i l  Kam p —  t i l  H ann  afsted!

H vo r Frihed Folket forer t i l  K am p, dets M a g t er stank, 
Pastillen snart va r tagen, —  det forste FrihedS-Vank!

M a n  Famgflcts D o rre  spramgte oa Fangerne kom ud,
S o m  deres L iv  hensukkcd' paa Despotiets Bud.

Den gamle Fange blegned' ved DagcnS lyse S kjan,
Ham  Solens S tra a lc r  blcrnded', cn A fm agt va r han noer; 
D og  snart iglen han reiste sig med begeistret B lik ,
D e t va r som Lcrbcn taled', som I l d  sra D ie t gik:

Den ene, stolte Tanke: „ M i t  F o  d e l a n d  er f r i !
S e l v  Folket harm fulvt knuste det frcrkke T y ra n n i!"
Hans hele S jc r l har grebet, — ci O rvc t mcrgter han;
S i t  bedste Haab nu opfyldt han saae ved G ravens R a n d !

En himmelsk Gloede bredte sig paa banS Aasyn ud,
D a  segncd 'han i  Doden, hans Sjoel gik den t i l  G u d ! — 
Med Fryd forlod han Livet, han dode med et S m il,
O g  Frankrigs frie  S onner HanS D in e  lukked t i l !

C. A. H aar.

/uglen i Duret.

„Du kjarc. kjcrrc Fugl,
S o m  her har sundet S k ju l 

M od  V in trcns  Kulde, Nod og T ra n g ,
H v i toner ci din sove S a n g ,
S o m  fo r beruste tid t m it D re ;
—  M a a  jeg ei mccr din Stemme hore?

E r  B ure t ikke tryg t?
H a r D u  fo r Noget F ryg t?

S iig ,  kjcrre Fugl, hvad fattes D ig ?
D in  triste TauShcd oengftcr m ig.
O g  jeg, som lov herind D ig  fore 
F o r D ig  ret lykkelig at g jo rc !"

D u  smukke, smukke B a rn ,
D e r lokked' m ig i  G arn ,

D u  havde ingen Tanke om,
Hvad der va r Fuglens E icndom ;
H e r  troede D u  var Lykkens Gjemme, —
Ak, nci! her har den ikke hjemme.

S i ig ,  v i l  D u  hore S a n g ?
Kom  med t i l  Skovens Hang - 

O g  scct m ig paa m in gronne Green,
D a  toner Sangen atter recn; 7

D u  sode B a rn  g iv m ig tilbage 
M in  Friheds kostelige Gave.

Hvad er d it smukke B u u r 
Im o d  Guds f r i  N a tu r?

Hvad er de gyldne Vcrgges P ra g t 
M o d  Kjcrrlighedcns stcerke M a g t,
D e r drager m ig mod B o rn  og M age 
O g  er et Vcern mod hver en Plage.

M od  V in tren  haard og kold 
Jeg finder nok et S k jo ld ;

I  Bondens Lade luun og tryg  
Jeg lever as hans Rug og B y g ;
M en kommer Vaarcns milde Dage,
Jeg vender t i l  m in Skov tilbage.

O , flip  m ig stakkels F ug l!
End er ei Skoven guul;

H ist venter m ig m in  vcrne V iv ,
O , drceb ei hendes unge L iv !
O  hor, hvor mine Spcede klage,
Dem  venter Sorgens b ittre  Dage!

O  flip , o flip  m ig ud!

i
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p a r  k '.  L". v .  l^ k a ro l.

U n d e r  denne T ite l er der averteret en fransk A r i i i l U v e r -  
A  1 lN M l a k  fo r Aaret 584 6  (1 8 4 6 )  fra  A . F . Host i 
K jobenhavll. D a  det interesserede os at erfare, hvad den 
vel kunde indeholde, bestilte v i den (den koster 2 M t '. ) ,  
og v i maae tilstaae, at v i ikke have havt Anledning t i l  
at fortryde den lille  Handel. Bogen indeholder, foruden 
en lille , men ret interessant Forta le, en alm indelig og en 
M urer-K a lender, en Udsigt over M n re rie ts  H istorie i Aaret 
1845 , en Beretn ing over innreriffe Velgjorenheds-Anstatter, 
Forsiag t i l  M n re rie ts  Reorganisation, navn lig  i F rankrig , 
en Mcrngde Aneedoter og Notitser, vedkommende M u re - 
riets H istorie, endelig en Fortegnelse over Ordenens S to r 
mestere og over Frim urer-Logerne i F rankrig . H era f 
v ille v i sremhcrve, hvad vi to r antage v il interessere de 
fleste Lcrsere, det V ig tigste  a f M nre rie ts . H istorie i  Aaret 
1845 .

V i  ville, med Forfatteren, begynde med Ordenen, 
indvortes Historie, og man erfarer da a f denne, at Ordc 
nen, hvis P rin c ip  jo stal vcrre Frihed og Ligbed, ikk 
mere, end alle andre menneskelige S  elstab er, er bleven for 
lost fra  Hovmodens cg^ Forfcrngelighedens Dcrmoner 
D e r har vceret heftige S trid igheder mellem de to S to r  
loger L D u b lin  om Forrangen; uran har gjcnsidig sa 
hinanden i D a ll,  og er endelig blcven fo r lig t, men F o r 
satteren spaaer ikke dette F o r lig  lang Varigbed, da K i l  
den t i l  S triden  var Hovmod. E n  lignende S tr id  er op 
staaet mellem de to S to rlo g e r i B ras ilien , som have ap 
pellcret t i l  den S to re  O rien t i  F rankrig , der efter Fo rs i 
U ttr in g  stal have kastet O lie  i I ld e n ,  og S trid e n  fo rt 
,scettcs endnu. I  Tydstland har den religiose Kam p og 
saa grebet Logerne; een anseelig Loge, der har vcrret a lt 
fo r opscrtsig, er bleven udslettet, men det har kun g jor 
D n d t vcrrre; den ophcrvede Loge har protesteret og funde 
Medhold hos andre, og S trid en  'vedvarer endnu. E i 
anden Gjenstand, der meaet har bestjcrftiget Logerne, e 
6^? Haardnakkethed, hvormed de preussiske Loger vcrgr 

optage Joder. F o rf. anforer en lang Forteg 
< ^  "^ m n e r ik a n s te , engelste og franske Loger, son 
bavc Pwtchcrct mod denne In to le rance, men det har s'id 
t i l  veerct forg,crocS; Preusserne crc „ro lke llqe . Estc 
F o rs .sS o r.nen" 2  det isar vare den preussiske S to r  
mester, P rn .d s  Medenk W ilh e lm  Ludvig  a f Prenssen, de 
er b e j le t  as dette Jodehad. ^ ^  ^

Hvad Ordenens udvortes H istorie angaaer, da erfa 
rer uran, hvad lo vn g t er velbekjendt, at den a ld rig  ha 
vcrret vel anskreven hos den katholste Geistlighed og d 
katholste Regjeringer, og, med Undtagelse as F rankrig  
har den in d til den nyeste T id  vcrret forbudt i alle katbol 
ske Lande. T iden, de politiske O m væ ltn inger, og dera 
solende friere Anskuelser have heri g jo rt en Forandring 
T  S p a n ie n , P o r tu g a l,  Belgien og , som det synes," 
E e  katholst-amerikanske S ta te r er Ordenen nrr tilla d t 
r h v ilke .S ta te r Ordenen endnu er forbudt har Forsi ikk

bestemt om ta lt, men det fremgaaer dog a f flere M eddelel
ser i Dogen, at Forbudet endnu eristerer i  B a ie rn , Dster- 
r ig ,  samtlige italienske S ta te r og R usland, hvilket sidste 
Land io v rig t ikke er om ta lt med en eneste Toddel i  hele 
Bogen. M e n  endst'jondt Ordenen saaledes har vcrret an- 
erkjendt a f  de fleste S ta te r, har den ingenlunde virket un
der gunstige Forhold  i Aaret 1 8 4 5 ; tvertimod har der paa 
mange Steder viist sig en meget fjendtlig  S tem n ing  imod 
den. I  Belg ien har Geistligheden tordnet imod den, 
og ophidset Negjeringen, navn lig  M in isteren N o t h o m b ,  
der stal have viist sig som et v il l ig t  Redstah fo r Jesu sier
nes Had. D en  belgiske Stormester har i denne Anledning 
udgivet et Forsvarsskrift fo r at retfcrrdiggjore Ordenen og 
gjendrive M in isterens Beskyldninger. —  I  B a ie rn  er 
F rim urerie t fo rbudt; men i Fyr-stendommerne Anspach og 
Bayreuth har der dog h id til vcrret taa lt Loger, formodent
lig  fordi disse Fyrstendommer ere protestantiske og ford i 
Logerne allerede fandtes ved Fyrstendonrmernes In d le m 
melse i det baierste M onarch ie ; Koncessionen va r im id le r
tid  knyttet t i l  strenge Betingelser, b landt hvilke den, at 
ingen F rim u re r kunde beklcrde noget o ffen tlig t Embede, 
og i Aaret 1845 har Negjeringen ganske taget Tilladelsen 
tilbage, og ladet de anspachste og bayreuthste Loger lukke.

A t  uran saaledes i Belg ien og B a ie rn , „disse F ana
tism eils forjettede Lande", som F o rf. kalder dem, lcrgger 
F rim urerile  fo r H ad, er ikke fo runde rlig t; men at det og- 
saa skeer i  det liberale F ra n krig  og det protestantiske E ng 
la n d , er noget overrastende. O g dog er det T ilfcrlde t. 
M arschal S o u l t ,  der, mcrrkeligt nok, selv er F rim u re r, 
har forbudt M il i ta ire  at besoge Logerne, hvorunder da vel 
maa forstaaes, at de heller ikke maae lade sig optage. 
Forsi mener, at M in isteren har maattet give efter fo r 
hemmelige mcrgtige P aavirkn inger, og holder sig fo r over- 
bcviist om, at Forbudet ikke v i l  blive overholdt med S tre n g 
hed og kun fo r en T id . —  D en  engelske Geistlighed, der 
ellers, efter F o rf.s  V idnesbyrd, har viist sig meget gun
stig stemt for Ordenen, er i Aaret 1845 falden paa at 
ncrgte Prcrster, der hore t i l  Ordeneil, Tilladelse t i l  at prcr- 
dike i Kirkerne. D e t har vcrret T ilfc rlde t i A rm inster og 
H ellston, men om det har vcrret nogle enkelte Zeloters 
Vcrrk, eller om det er ifo lge en Syncdalbeslutn ing a f den 
engelske Geistlighed, kan man ikke stjonne a f Forf.S Frem 
stilling , og det er dog kun i sidste T itfcrlde, at Sagen er 
a f B etydning. V i  skulde io v rig t mene, at der i det frie 
Eng land behoves en P arlam entsact t i l  et saadant Forbud.

M ed Hensyn t i l  den fjendtlige S tem ning , som flere 
Regjeringer saaledes have la g t fo r Dagen mod Ordenen, 
bemcrrker Forfatteren Folgende:

„D e n  Uvitlie, som visse Regjeringer ncrre mod F r i 
mureriet, vilde blive asmcrgtig mod Sam fundet, dersom de 
Grundsætninger, som lede det, vare mere a lm indelig  be- 
kjendte. D e ll storste Deel a f de S to r lo g e r, som findes 
paa Jordkloden, have indseet dette. D e t er saa lang tfra , 
at de have modsat sig O ffeiltliggjorelsen a f deres Lcrrdom- 
me og deres H andlinger, at de tvertimod have begunstiget 
denne O ffentliggørelse a f a l deres M a g t. Tydstland, 
England, P o rtu g a l, de forellede S ta te r have deres J o u r 
naler og andre periodiste S k rifte r, som udkomme med hine



Autorite ters Samtykke, og med deres officielle Understot- 
telse og H jcrlp . P a a  denne ̂ Maade danner den offentlige 
M e n in g  sig om M u re rn e , og fra  det O ieb lik  ville de 
B o ldsg je rn inger, hvormed Sam fundet trues, blive um ulige. 
D en  S to re  O rien t i F rankrig  gjore ene en Undtagelse 

' fra  den alm indelige P o l i t ik ,  eller den fordrer idetmindstc, 
a t M u re r-Jo u rn a le rne  indskrcrnke sig t i l  intetsigende A l 
mindeligheder. D en  forbyder med Strenghed a l D iscu s - 
sion onr de Forbedringer og Reformer, som Sam fundets 
O rgan isa tion , der i sit Vcrstn er fremadskridende, kan 
trcrnge t i l  ligesaavel som det borgerlige S am fund  ( la  
8 o e io t6  p r o fa n e ) ; den forbyder med ikke m indre S t iv 
sind, at Logernes. H andlinger, selv de meest hæderlige, of
fen tliggø res."

Forfatteren gaaer derpaa over t i l  en Beskrivelse a f 
den K an lp , han har havt a t ' bestaae med den S to re  O rien t, 
i  Anledning a f Udgivelsen a f denne A lm anak og andre 
S k r if te r ;  men da han berorcr denne S a g  paa flere S te 
der, og den ikke horer herhid, skulle v i omtale den med 
et P a r  O rd  lcrngcre hen, og v i v ille  her fortscrtte Orde
nens H istorie i  det forlobne A a r.

V i  havt? i det Foregaaende lcrrt at ksende M u re ric ts  
T rcrngsler i  det henrnndne A a r ;  v i v ille nu kaste et B lik  
paa de Lande, hvor det har virket under heldigere K aar. 
I  W urtem berg have Logerne vcrret lukkede i 35 A a r, 
men Landets oplyste Regjerinz har fo rny lig  igjen tilla d t 
dem at begynde deres Arbeider. JS ch w e itz  have Logerne 
i  mange A a r ligget i  S tr id  paa G rund  af de forskjellige 
R itu a le r ; mange forgjcrves F o rjog  have vcrret gjorte t i l  
a t mergle F o r l ig ; men i det forlobne A a r er det endelig 
bragt istand, og under 24de J u n i 1845  have alle hetve- 
tiske Loger forenet sig onr et salleds R itu a l og under en 
scrlleds S to rloge , A l p i n a .  I  P o rtu g a l og de forenede 
S ta te r har M urerre t g jo rt store Fremskridt og i de sidste 
beskjcrstiger man sig med at forene S torlogerne i  de fo r
skjellige S ta te r under een eneste a lm indelig  S to rloge , i om 
skal have sit Scrde i W ashington.

O m  hvad der er Gjenstand fo r Ordenens V irksom 
hed, om dens indre O rganisation findes kun saare Lidet i 
Bogen. F o rf. meddeler en Fortegnelse over V c lg jo ren- 
Heds-Anstalter, stiftede a f Logerne, meest t i l  Fordeel fo r 
Enker B o rn  efter M urere . D e  franske Loger synes at 
ville ^scrtte sig et videre M a a l;  flere a f dem have ned
sat Comiteer fo r at undersoge, hvad der kan gjores t i l  
Forbedring af de arbeidende klassers K a a r, men F o rf. 
mener, at det ikke v il fore t i l  Noget, da den S to re  O rien t 
har anmasset sig Sagens Ledelse. D e r i kan man vel 
ikke saa ubetinget troe Forfatteren, der, som foran om ta lt, 
staaer i  et spcrndt Forhold  t i l  O rienten. M a n  synes og- 
saa at tcrnke paa en Reorganisation af F rim urerie t i 
F ra n k rig , men det lader t i l  mere at vcrre en form el Re
organisation, og det endda kun i en enkelt R etn ing, navn
lig  Logernes Reprcrsentationsret ved den S to re  O rien t. 
D e r  tales kun om , at det er under O m h an d lin g , hvilke 
Egenskaber en Deputeret bor besidde, hvorledes han skal
vcrlges o. s. v.

M a n  soger forgjceves i Bogen en statistisk Angivelse 
a f F rim urernes A n ta l i Verden; ikke engang Logernes 
A n ta l er a n fo rt; kun fo r F rankrig  er dette T ilfcrlde t, hvor 
efter Fo rf.s  Angivelse 4 46  Loger sortere under den S to re  
O rien t (s o n t  la  oo rre8pon«1ance  etn O ra n  el -  
O r ie n t ) .  Foruden den S to re  O rien t synes der at vcrre 
to andre, a f den nafhcrngicst S to r-L o g e r i F ra n k r ig : le  
8upr<Une O o n s e il «1e l^ ra n e e  med 50  Loger og k u is -  
s s n c e -S n p re in e  <1e H lis ra i in  med 5 Loger. A t  F o rf. 
ikke har meddeelt Logernes A n ta l udenfor F rankrig , hid- 
rorer formodentlig derfra, at han ikke selv har kjcndt det; 
over S torlogerne derimod og deres Stormestere har han 
meddeelt en fuldstcrndig Fortegnelse, og man erfarer deraf.

a t-de r i  Aaret 1845  fandtes 61 S to rlo g e r, som vare ad
spredte over den hele vide Verden; de fleste findes dog i 
Nordamerika. B la n d t S torm esterne ' findes 5 fyrstelige 
Personer, Kongerne a f D a n m a r k ,  S v c rr ig  og H anno
ver og Prindserne W ilh e lm  Frederik C a rl a f H o lland og 
Frederik W ilh e lm  Ludvig a f Preussen. A t  Fyrsterne eller 
deres ncermeste S lcegt saaledcs stille sig i Spidsen fo r Lo 
gerne i heres respeetive S ta te r, kunne v i finde fuldkommen 
politisk r ig t ig t ,  da de derved scrttes istand t i l  at fore det 
noiagtigste T ilsyn  med hvad der foregaaer i Logerne, og 
t i l  at forebygge, at disse lade sig bruge t i l  politiske M a -  
chinationer; vi kunne ogsaa indste, at Logerne knnne soge 
et saadant P rc tee to ra t, som det bedste V crrn  mod alle 
Anfcrgtelser udensra; men v i maae dog tvivle om, at O r 
denens frie  og selvstcrndige Udvikling fremmes ved disse 
hoie P atrona te r. —  I  hvad Forhold  Logerne staae t i l  
S torlogcrne, derom erfarer man In te t  a f Bogen, ligesaa 
lidet som om der gives nogen scrlleds Overbestyrelse fo r 
hele Ordenen, hvilket dog ikke synes at vcrre T ilfcrlde t, 
og har sin meget fork larlige  G rund i at Negjeringerne 
vilde modscrtte sig en saadan Overbestyrelse, der let kunde  ̂
blive den 6te S to rm a g t i Europa.

V i  have nu meddeelt Lcrstrne det V ig tigste  a f den 
lille  B og s  In d h o ld ,  og de ville maaskee med os undre 
sig over, at dette uskyldige In d h o ld , som det tilvisse er, 
har kunnet paadrage Nogen Ubehageligheder, ja Forso l- 
gelser. V i  have forgjcrves i den hele B o g  sogt om M ed 
delelser om , hvori F rim urerie ts  Lcrrdomme egentlig be
staae, hvilke dets S ym boler ere, derom findes In te t ,  flet 
In te t .  O g dog har Udgivelsen a f denne B o g , tilligemed 
F o rf.s  Deeltagelse i Jou rna len  I 'O r ie n t ,  havt t i l  Folge, 
at den S to re  O rien t har befalet hans Udelukkelse a f L o 
gerne*), og man har endog, efter hans Fors ikkring , an
grebet hans private gode N avn og R y g te . ' Im id le r t id  
siger han dog, at P lu ra lite te n  as Logerne have protesteret 
mod denne Udelukkelse, og at der er endnu ingen Loge, 
som har ncrgtet at modtage ham som Besogende. M a n  
seer im id lertid  heraf, at der ligesaavel i „den indviede V e r
den", som udenfor den, findes Borneerthed.

V i  ende hermed vore Meddelelser, og v i ville haabe, 
at v i ikke have trcrttet Laffernes Taalmodighed. J d e t-  
mindste have v i fo rt dem ind i en Verden, der sikkert er 
ligesaa ubekjendt fo r de Allerfleste a f dem, som den har 
vcrret det fo r os, og det er et mcrrkeligt Phcrnom en, at 
der kan eristere et over den hele civiliserede Verden ud
bredt S am fund , der endog kommer i jevnlig fjendtlig  B e - 
rorelse med Regjeringcrne, uden at man horer Noget der
t i l ,  og hvorom man laffer Beretn ingen, ligesom om den 
kom fra  M aanen  eller en anden P lane t.

Mlakrena Mieczyslawka,
Abbedissen fo r de romersk-katholske Basilianerinder i  M in s k , 
der maatte udstaae saa grusomme Forfolgelser a f den grcrsk- 
katholske Erkebiskop S i e m  as  ko ,  men hvem det omsider 

' lykkedes at flygte og at naae t i l  N o m ,  har her, paa 
Pavens B e fa ling , i Ncrrvcrrelse af en a f 3 Geistlige be- 
staaende Commission, afgivet en sandfcrrdig Beretn ing om ' 
hendes egen og Ulykkessostres Lidelseshistorie, hvoraf der 
blev Keiser N i c o l a u s  meddeelt A fskrift under hans N crr- 
vcrrelst i N om . D e t franske B la d  U n iv e rs  o ffentligg jor 
deraf nedenstaaende Uddrag, hvoraf det v i l secs, at den 
tidligere Beretn ing orti de imod disse Nonner udovede 
Grusomheder, der vare saa frygtelige, at man med G rund

* )  Han har tidligere udgivet en „N islo iri?  i»
k'raae.mLsonireri«;'', men for den flap med en Irettesættelse.
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troede at maatte betvivle sarrnne, deri fuldkommen stadfæ
stes, ja at de endog tildeclS maae staae tilbage fo r de 
Kjendsgjerninger, hvorom Abbedissen har aflagt Eornrnis- 
sionen Beretn ing. Allerede i Svmrneren 1838  begyndte 
Forfolgelserne. Erkebispen S  i em a s k o ,  der selv ny lig  fra  
den romerske var gaaet over t i l  den grcrff-katholske Kirke, fo r
drede af Nonnerne, som deres fordums Hyrde, at de skulde 
folge hans Erempcl. H a n  tilstillede dem deSaarsag gjcn- 
tagne Gange skriftlige O p fo rd ringe r, »g da Abbedissen 
stedse sendte dem »undertegnede tilbage, indfandt han sig 
personlig, fo r at tvinge dem med T ru s le r. Ved denne 
Lcilig'hed fandt et hcrftigt O p tr in  S ted mellem Abbedissen 
og Bistoppen. „H v o rfo r bar D n  ikke underskrevet Erklæ 
ringen? " spurgte den forbittrede Apcstat. „F o rd i jeg op
dagede skjcrn^ige Logne deri", svarede Abbedissen. „T ie , 
S lange  fra Helvede!" vedblev ban:  „H v o  har givet D ig  
den Dristigbed, at tale saaledes t i l  m ig ? " „G u d  selv, 
ved sin H ctligaand." „V re d  D n , med hvem. D u  ta le r? " 
„ J a ,  med en F ra fa ld e n !" „Vced D u  ikke, at jeg har 
vceret eders Hvrde, eders B is to p ?  og nn er jeg M ere , end 
B iskop." „D n  var engang vor H yrde ; nn er D n  der
imod Ulven, der v il opsluge H jo rd e n !" Denne S am ta le  
endte med, at Erkebispen gav Nonnerne tre Maaneders 
B etcrnkn ing : traadte de inden den T id  over t i l  den grcrff- 
katholske K irke , skulde de bebclde deres Kloster og have 
Keiserens Naade; hvis ei, ventede dem den grueligste M a rte r. 
Im id le r t id  indfandt sig Siemasko igjen, ikke efter 3 M a a 
neders, men efter tre Dages Fo rlob , ledsaget af E iv ilg o u - 
v'erneuren i M in S k , I l  sia ko w ,  og en T ro p  S olda te r. 
D e  opbrode Klosterporten K l.  5 om M orgenen, just som 
Nonnerne vare i Begreb med at begive sig i Ehoret. 
S kildvagte r bleve udstillede udenfor deres Celler, for at 
forhindre dem i at vende tilbage d e rtil,  og S iemasko 
overlod dem fer sidste G ang V a lg e t imellem at gaae over 
t i l  den grcrff'-kathclske K irke, i hvilket T ilfa ld e  han forsik- 
krede, at der ventede dem rige Belem ringer fra  Keiseren, 
eller Tvangsarbeide og S iberien. „Hellere Tvangsarbejde 
og hundrede L ib e r ie r" , udraabte Abbedissen, „end at blive
ntro  imod Frelseren og hans S ta tho lder paa J o rd e n !"  
„B lo d  a f en polsk H u n d !"  streg Biskoppen: „J e g  lader 
D ig  Tungen rive ud a f Halsen! M e n ", lilsoiede han, 
„ I  blive nok foieligere, naar den H ud, hvori I  ere fodte, 
sorst bliver p ille t af Eder) og eders Knokler bedcrkkes af 
en ny." D e  Ulykkelige bleve derpaa grebne a f Soldaterne, 
og kun ved Gonvernenrens scrrbetes Godhed fik de T i l la 
delse t i l ,  forinden at ' t age Afsted med det hellige S acra - 
ment i Kirker, og medtage et stort Trcrkors, son, Abbedissen 
bar paa sine Skuldre. D e  vare 34  N onner, som bort- 
fortes fra Klosteret; den 35te, en Nonne paa 57 A a r, var 
segnet liv lo s  ned ved A lterets Fod. E fte r 7 Dages Marsch 
naaede de W itepsk, hvor de bleve stillede under O psigt aj 
en S upe rio r over et Kloster, dev beboedes a f de saakaldtc 

zernrcer eller „sorte N onner", saaledes bencrvnte formcdelsi 
^ ^ e tte  Kloster havde oprindelig ogsac

^  . uren var for O Maaneder sider, blcver
^  i ^  D o n  Kg Gcuvernernentet Ja roS la rr 

drdkaldte „ ^ o r te " .  i  g  endnu tilbageblevne Dasitia- 
nerrm er, degragerede t i l  at gjore Pigetjeneste fo r hine, blev« 
deres nyankomne Troessostres Lidclsesfcrller. D e  „sort. 
N onner", raae Ovrnder, fo r Storstedelcr, Enker a f russist 
S o ld a te r, forte et meget uklosterligt Levnet. D e  hverker 
arbejdede eller bad; deres Dagvcrrk bestod i 'a t  svnge lider
lige V iser, og r at ffjcrndes og flaaes ir,dbyrdes. Derei 
Abbedisse dictcrede den, regelrncrSsig Pengeboder, der blev 
drukne op i D rcrndcviin . Disse daglige G ilde r, stedse led 
sagede a f V iser og H u rrae r t i l  2Ere fo r Keiseren, endt 
stjerne med, at ^Tungen tilsidst ncrgtede Sangerinderne si, 
Tjeneste og Fuselaanden ganste omtaagede dem. Fov dett 
Arbeide fik de, foruden Kosten, 7 S o lv ru b le r om Maaneden

Ved Basilianerkndcrnes Ankomst t i l  dette Kloster, befriede 
man den, fo r de Lcrnk'er, hvormed de underveis havde vcr- 
ret kjcedede t i l  hinand.en, hvorim od man paalagde dem 
Fodboiler, son, i deres paafolgende 7 A ars  M a rty rd o m  
heller ikke mere kom af den,. T i l  Opholdssted var dem 
anviist et fu g tig t Fcrnqsel, hvori kun fandtes usselt S tra a . 
Deres Dagvcrrk var Folgcnde: F o r  K l.  6 om M orgenen '  
maatte de gjore Vcrrelser rene fo r „de S o rte " , gjore I l d  
paa, bcrreN and og bortstaffe Levningerne a f Svcrlgerierne 
fta  den forgangne N a t. F ra  6 t i l  12 va r der anviist 
dem Tvangsarbeide, der rettede sig ester Aarstiderne og 
Ve,rets Beskaffenhed; men mestendecls bestod i at klove 
og i Skubkarren at bortkjore S teen ; derpaa fu lgte en 
TimeS H v ile , og saa gik det igjen t i l  Arbeidet, O vcrg- 
sodring, Nandbcrring o. s. v. Deres Kost var saa flet, 
at de undertiden sogte at urcrtte sig ved Svinefoder,, naar 
det kunde stee ubemcrrket a f „de S o rte ", der ellers strax 
vare ved Haanden og gjennempryglede dem. T o  M a a 
neder efter Ankomsten t i l  W itepsk begyndte de regelmæs
sige Pidskninger. Enhver a f de Ulykkelige erholdt to Gange 
ugentlig  sine 50  S la g . D e  maatte dertil aflcrgge deres 
Klcrder, og Pidskninger, skete i et aabent S k u u r, fo r alle 
saavel mandlige som qvindelige Beboeres O ine. D e  S id 
ste tilkjcndegave iscrr lydelig dereS Glcrde derover, ved J u b 
len og K lappen i Hcrnderne. B lode t flod de Ulykkelige 
ned ad Legenret og betegnede deres V e i t i l  Tvangsarbej
det, h vo rtil de hver G ang  strax igjen bleve henforte. A l 
ligevel forbleve de standhaftige; neppe en Sm ertenslyd korn 
over deres Lcrber, og efter Hudfletningen istemte de strar 
Tedeum. M ange  bukkede rig tignok ogsaa under fo r disse 
M a rtre  eller kom ved andre Grusomheder a f Dage. S a a - . 
ledes opbrcrndte en a f Nonnerne i en O v n ,  hvori „de 
S o rte " havde indespcrrret hende; en anden klovede Abbedis
sen Hovedet paa med et Stykke Brcrndez en tredie blev 
pryg le t ih je l af een a f „de S o rte " med er, S tok . I  to 
A a r varede Opholdet i  W ite p sk ; derpaa blcve de Ulykke
lige bragte t i l  Polozk, hvor Grusomhederne endnu foroge- 
des. D e t va r lykkedes dern at faae et B onskrift afsendt 
t i l  Keiseren; men dette forvcrrrede kun deres S t i l l in g .  D en  
rasende SiemaSko bragte dem det selv trinmpherende t i l 
bage og lod dem forelcrse er, foregiven Ukas fra  Keiseren/ 
hvori A l t  hvad Biskoppen havde g jo rt t i l  Udbredelse a f 
den grcrff-katholske R e lig ion  og fremdeles agtede at gjore 
fo r sarnrne, blev erklcrret fo r ret og helligt. „J e g  stal 
vise J e r " ,  raabte har, gjentagne Gange, „a t Keiseren og 
jeg ere E e t!"  Derhos overfaldt han Abbedissen med de 
brutaleste M ish a n d ling e r, slog hende med knyttet Ncrve i ,  
Ansigtet, stodte hende Tcrnder ind i M u n d e n , og kastede 
hende er,delig t i l  Jo rden  og traadte hende under Fodder. 
H a n  vilde have at vide, bvem der havde affattet Vor,skrif
tet, hvor de havde faaet S krivem ateria lie r fra  o. s. v., og 
Nonnerne erktcrrcde, at de herom havde vcrret lige gode. 
F o rb ittre t herover udraabte han : „ I  skulle nok komme t i l  
at bekjende Sandbeder,, naar jeg lader Eder levende flaae!"  
H ans Raseri kjendte ingen Grcrndier mere; han lod N o n 
nerne hudflette t i l  la n g t ud paa N atten. Een dode under 
M ishand lingen .; mer, de Andre tilstode In te ts  Badede i 
B lo d , bleve de igjen kastede ind i  deres Fcrngiel og ncrste 

, D a g  atter forte t i l  Tvangsarbejdet. Uden den M edliden
hed, som nogle Jo d e r viste imod dem og hvem Poperne 

z og de grcrffc Nonner paa en M aade stode i A fhcrng ig- 
s bedsforhold t i l ,  ford i de lam,te Penge as dem , vilde de 
! Ulykkelige vare sultede ihjel. F ra  Polozk kom de t i l  

M ia d z io ly ,  hvorfra det omsider lykkedes dem at ivcrrk- 
scrtte deres F lu g t.



Watcr Dene-ict.
(E n  Episode a f en utrykt F ortc rlling .)

2 3 l e n e d i c t u S  da  N i m i n i  var fodt i  R om  og hans 
Forcrldre horte t i l  en a f de crldste, rigeste og meest ansete 
adelige F a m ilie r i  denne S ta d . H ans tid lige Ungdom 
hengik saaledes som de fleste ita liensk  Adeliges, dog med 
den Undtagelse, at da han fra  Barndom m en a f besad m e - ' 
gen Lcrrelyst og T rang  t i l  Kundskab, saa havde han og
saa rige lig  T id  og Leilighed t i l  at tilfredsstille sin V id c - 
begjcrrlighed. Je g  maa her pege hen paa en Kjendsgjer- 
n ing , som H istorien har stadfcrstet gjcnnem alle T idsaldre, 
den nem lig : at V an troen  ligger Overtroen allcrncrrmest; 
saaledes havde der i den unge Benedicts S jc l t id lig t ud
viklet sig en S p ire  t i l  V a n tro , som daglig  rodfcrstede sig 
mere og mere, og blev narret ved den T v a n g , hvormed 
han holdtes i sine ForcrldreS H uns, idet han ved hver g i
ven Leilighed blev nodsaget t i l  at bivaane den. offentlige 
Gudstjenestes Ceremonier, som, naar de ndoves uden in 
dre K a ld  og Interesse, oste byder den Spottelystne S to f  
t i l  in tet m indre end alvorlige Betragtn inger. D e t var 
Faderens inderligste Onst'e, at Sonnen skulde vcrlge den 
geistlige Bane, da han havde flere og crldre B rodre, som 
vare befordrede paa andre M aader. P a a  G rund a f hans 
Lys t t i l  S tuderinger foiede han ogsaa Faderen fcrsaavidt 
deri, .at han begyndte at lcrgge sig efter Theologicn, men 
ene og alene fo r de gamle S p ro g s  S ky ld , som her vare 
de nodvendige Hjælpevidenskaber. H a n  sogte im id lertid , da 
han heri tildeels var utvungen, sine Omgangsvenner mel
lem indfodte og fremmede Kunstnere, hvoraf der da a ltid  
opholder sig en stor Deel i N o m ; ib landt disse fik han 
iscrr en ung dansk M a le r  kjcrr. Denne, ved N avn  I  o- 
seph  S a n d e l s ,  var opdragen i den katholske R e lig ion , 
da hans Forfcrdre, fo r flere Generationer tilbage i T iden, 
vare indvandrede fra  Bohmen t i l  D anm ark, hvor de havde 
bosat sig. H an  havde a lt i nogle A a r opholdt sig i N om  
med sin Soster M a r i a ,  en yndig, ba rn lig -from  P ige , 
der hang ved Broderen med et r ig t H jertes hele h e n g i
venhed. Benedict og Joseph bleve snart V enner, og da 
h iin  forst havde lcrrt M a r ia  at kjende, blev han snart de
res daglige Gjcrst. B . 's  Fader, den gamle, adelstolte Grev 
F r a n c  es eo,  fulgte im id lertid  med Speideroine hans 
S k rid t, og sorend B .  endnu havde tilstaaet den Elskede sin 
K jcrrlighed, havde hans Fader a lt fattet P lanen t i l  at fo r
styrre de Unges Lykke.

Joseph var Landskabsmaler, og som de fleste M a 
lere ikke synderlig r ig . D en gamle Greve bcsogte ham i 
hans A tte lie r, kjobte et P a r  faerdige Arbeider, som han betalte 
fyrste lig t, og bestilte hos ham nogle andre, h vo rtil M a le 
ren im id lertid  skulde soge S u je tte t i de tyrolske B je rge ; 
da Joseph nu lcrnge havde havt Lyst t i l  at gjore denne Neise, 
og han heller ikke troede Andet, end at det vilde vcrre S a -  
steren kjcrrt at gjore denne lille  T o u r med, saa besluttede 
ban, at hun skulde ledsage ham, iscrr da de flet ingen qvin- 
lige Bekjendte havde i R o m , hvor hun kunde tye hen. 
Herpaa havde Grev Francesco regnet, og haabede, at i 
det M indste et ha lvt A a r vilde gaae hen inden deres T i l 
bagekomst, i  hvilken T id  han ventede, at Sonnens Kjcre- 
sighed vilde fordnnste. Ved nogle Kunstgreb fik han denne 
fjernet fra  R om  i nogle D a g e ; under hans Fravcrrelse 
reiste M alere ,: og hans Soster. Joseph gav im id lertid  
Greven et D rev, "hvori han tog Afskeed med sin V en, men 
denne Skrivelse beholdt den gamle Herre fo r sig selv. D e  
andre Kunstnere erfarede ve l, at Joseph var reist, men 
ikke hvorhen, eller for hvor lang T id , da han a ltid  havde 
levet meget indgetogent med sin Soster, iscrr efterat han 
havde g jo rt den unge Greves Dekjendtskab; .denne kunde 
derfor ved sin Tilbagekomst intetsteds erholde den ringeste

E fterretn ing. E n  14 Dages T id  efter deres Bortrejse ud
spredtes der i  N om  det R yg te , at en ung M a le r  og en 
D am e vare overfaldne 'a f R overe; D am en var sporlost 
forsvunden, men M a le rens L iig  var funden og det fand
tes at vcrre Josephs; alle Benedicts Eftersogelser va re fe r- 
gjcrves, det blev ham mere og mere k la rt, at M a r ie  en
ten maatte vcrre myrdet og kastet i en B je rg k lo ft, eller 
hvad der var endnu vcrrre, bortfo rt a f Roverne. H an  
vendte tilbage t i l  R om  og styrtede sig i et H av af A d 
spredelser fo r at dcrmpe sin Grcrinmelse, men forgjcrves; 
kun lave N a tu re r kunne mcrttes i Udsvcrvelser; de bedre 
vamles snart derved. H an  lagde sig atter a lvo rlig t efter 
Videnskaberne, isar Archcrologie og Sprogstudium , og t i l - ! 
bragte flere A a r paa denne M aade. I  denne T id  dode 
hans Fader og efterlod ham en temmelig stor Form ue; 
han besluttede nu at gjore en Neise t i l  G rcrkenland, fo r 
d e r  tilgavns at studere Archcrologien. H an  ankom lyk
keligt t i l  f it  Bestemmelsessted Athen og gjorde derfra Ud
flugter t i l  det ovrige Grcrkenland. P a a  en a f disse E r -  
cursioner modte han en reisende engelsk F am ilie  og i den
nes Folge tra f han, t i l  sin store Overraskelse og Glcrde, 
sin Elskede. H u n  og Broderen vare rig tignok blevne over
faldne a f Rovere; Joseph havde sat t i l  Modvcrrge og fa ld t 
under deres Dolke, men Roverne toge F lugten, da de fik 
O ie  paa Lord S e y m o u r s  Egnipage, som blev eseorte- 
ret a f 8  D ragoner. M y lo rd  og M y la d y  optoge med V e n 
lighed den stakkels P ige , og da hun forstod Ita lie n sk , blev 
hun antagen som Kam m erjom fru, og havde med dem gjen- 
nemreist en Deel af I ta l ie n ,  Tyrk ie t og Grcrkenland.

D a  Benedict var uafhcrngig, giftede han sig kort 
T id  ester sit S am m entrcrf med den Elskede, og besluttede 
fo r det Forstc at blive i Grcrkenland. E t A a r hengik i 
det lykkeligste Mgteskab, da sodte M a r ie  ham en D a tte r ; 
men B arne ts  L iv  blev desvcrrre Moderens D od . . I  en 
Uge svcrvede den bekymrede M a n d  i Uvished, in d til ende- 
Lcrgerne erklcrrede, at a lt Haab om L iv  var ude. D e  sidste 
Dage og Ncrtter var han bestandig ved hendes S eng, og 
han formanede kun slet at skjule sin Sm erte og F o rtv iv 
lelse. J a ,  han fortvivlede, —  fo r ham var der intet Haab 
hverken her eller h is  j e t ;  han havde jo bortkastet Troen 
paa G ud og Udodeligheden. H u n  saae hans O v a l og 
anede maaskee hans S jcrlekam p; th i hun rakte ham H a a n 
den og sagde: „ M in  Benedict! sorg ei, fo rtv iv l e i! H is 
set ville vi sikkert modes. Lad m ig tage dette Haab med 
i Gravens N a t, som oplvses fo r m ig af Evighedens D a g -  
skjcrr! M in  V en , m it A l t  i L ive t, lad m ig ikke tv iv le  ! 
om din T ro ,  da jeg nu forlader D ig !  N crr vort stak- > 
kels B a rn  ei b lo t en Fader og Forsorger, men'ogsaa en > 
M o d e r !"  D e t var hendes sidste N a t ;  hun dode inden 
ncrste M orgen . D en  ulykkelige M a n d s  S o rg  var nu j 
grcrndselos; —  det var S o r g e n  i sin hele A lvo r, det  ̂
var ei Sm ertens H y l,  ei Fortvivlelsens sonderrivende O v a l. > 
S orgen boede i hans S jc rl, og den forcrdler, naar v i have ! 
K ra ft t i l  at bcrre den. M in d e t om den Elskedes K jc rr lig 
hed og hendes Afskedsord t i l  ham havde rystet hans S jc r l 
i dens inderste F ibrer. Tanken om e v i g  Adskillelse fra  
hende var ham utaalelig. H ans Kjcrrlighed byggede ham 
en B ro  t i l  de Eviges B o lig e r ; hendes L iig  udfyldte S v  cel- 
get imellem G ud og ham.

Faa Dage ester dode ogsaa B arne t og nu blev O p 
holdet i Grcrkenland ham p iin lig t. I  Forudfolelsen a f 
sit ncrre Endeligt havde hans Kone Nogle Dage inden hen
des D od  bedet ham at reise t i l  D anm ark  og selv bringe 
hendes gamle Forcrldre Efterretningen om begge deres B o rn s  
Hedcngang. H an  forlod altsaa Grcrkenland, og reiste saa 
h u rtig t som m u lig t, ligesom fo r derved at unddrage sig M in 
det om de lykkelige T im e r, han i Athen havde henlevet 
ved sin M a rie s  S ide. Ved hende var han bleven temmelig be
tjent baade med S proget og enkelte danske D ig teres Arbeider,
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og han havde derfor besluttet at fore dette S p ro g s  S tu 
d ium  t i l  de manges, han allerede havde beskjcrftiget sig med.

H a n  ankom t i l  Kjobenhavn i Paaskefesten, fik snart 
opspurgt sine Sviderforcrldre og ilede derhen. D e  boede 
hoit tilve irs  i et gamurelt Hurrs, paa G rund  a f deres F a t
tigdom. D a  han kom t i l  D oren og netop vilde banke 
paa, horte han den gamle Kone lase med hoi og tydelig 
R os t; han lyttede og med nogen Besvar forstod han, at 
det var a f B ibelen, hun laste. H an  bankede nu paa og 
blev ind ladt. M ed Bestemthed paastod han, ikke at ville 
rogte sit W rin d e  forend at hun var fa rd ig  med den L å s 
n ing , hvori han havde afbrudt hende. E fte r nogen V a g -  
r in g  samtykkede hun og laste videre. D e t var B ere tn in 
gen om Frelserens Lidelse og D o d  og om hans Opstan
delse. S kriftens  paa eengang a lvorlige og g lade lig t O rd  
baade trostede ham og lettede ham tillige  Udforelsen a f 
hans smertelige Budskab. D e  gode G am le modtoge Un
derretningen om deres B o rn s  D o d  med from  Hengivelse 
i  Herrens V it t ie ; vel flod deres T a a re r, men det var en 
m ild  Taarestrom, vcderqvagende som H im lens D u g . D e 
res Trost var n a r ;  th i deres Dage vare talte, de vilde 
snart gjensorenes med deres Kjcrre. A f  de G am le erholdt 
han tillige  Aarsagen at vide, hvorfor M a r ie  var fu lg t med 
Broderen t i l  I ta l ie n .  H u n  havde nem lig lid t a f en B rys t
sygdom cg Lagerne havde erklarct Forandring  a f C lim a  
som det eneste rimelige M id d e l, hvorved Sygdommen m u- 
lig v iis  kunde hclbrcdes. M ed Opoffrelse a f. a lt O verflo - 
d ig t og ved H ja lp  a f et ringe S tipend ium  saae de to S o d 
skende sig istand t i l  at foretage denne lange og kostbare 
Reise., Hendes Helbredstilstand var ogsaa blcven saa be
tydelig forbedret, at hun selv troede sig karsk, a f hvilken 
G ru n d , og tillige  fo r ikke at bedrove Bencdiet, hun a ltid  
vidste at unddrage sig hans S po rgsm aa l de saa Gange, 
det nn fa ld t ham ind at berore denne Gjcnstand.

Paasken var dette A a r falden i S lu tn in g e n  a f M a r ts  
og V in teren herskede endnu med temmelig Strenghed. 
Sneen bedcrkkcde J o rd e n , og Is e n  havde forvandlet H a 
vet t i l  en fast Masse. Begge Dele vare et uvant S y n  
fo r en I ta l ie n e r ;  N aturens G ravstille  anslog beflcrgtede 
Strenge i hans B ry s t, og han fordybede sig atter i sine 
G rublerier. E n  Deel a f sin T id  tilbragte han i det 
F r ie ; en anden hoS sine Svigerforæ ldre, som han havde 
faaet kjcrre ved deres usminkede Fromhed. I  Aftentimerne 
var han deres stadige G jcrst, og det var bleven ham en 
kjccr V ane, at lytte t i l  hans Svigerm oders O plcrsn ing af 
det nye Testamente. Disse gode G am les hjertelige Fore
kommenhed og V e lv illie  og den F red , der herskede inden 
deres fire Vcrgge, god O lie  i hans oprorte S in d . A p r il 
M aaned kom, og med den begyndte ogsaa Naaren at ind- 
sinde sig. Benediet va r en opmærksom Ia g tta g e r a f F o r- 
aarcts Udviklm gsgang. Denne Overgang fra den fu ld - 
omnejte S tivnen  t i l  et vaagnende, sig rask udviklende L iv , 

var ham noget N y t, og hans H jerte slog as F ryd  naar 
yan horte Lcrrken forkynde det flirende L ivs  Evangelium ,

^  betragtede de enkelte Knoppers 
Udvikling LU B lade og B lom ster. Ogsaa hans S jc r ls  
V a a r  var lom m en; Haabets F ro ,  som slumrede i D y 
bet, tprrede nu^srem og udviklede sig t i l  Troens og K æ r
lighedens rige fru g te r .  J a ,  Kjcrrligheden vaagnede a t
ter i  hans S jc r l, og ansporede ham t i l  nyt L i v ; men det 
var ikke den Kja-rlrghed, som binder sig t i l  et enkelt I n 
d iv id ; nei, den omfattede den hele Menneskebed. N u  solte 
han Ehristcndemmcns mldtommclige Fylde t i l  at lyksalig- - 
gjore Mennesket, og h a n s , Kæ rligheds sorste Tanke lede
des derfor naturligst hen paa dem, som endnu ikke ere 
deelagtige i denne V c lg je rn in g : paa Hedningerne. I  
Begyndelsen af J u n i ,  da han havde indsuget ^Duften af 
den danske S om m e r, sagde han sine Svigerforæ ldre et 
ro rt F a rve l, efterat han ved rigelige G aver havde sikkrct

dem en sorgfri F re m tid , og rciste t i l  P a r is . H er sogte 
og erholdt han kort T id  efter en Anscrttelse ved den fra n 
ske M iss io n  i Sydhavet. I  henved 20  A a r opholdt han 
sig her; ved sin rastlose I v e r ,  glodende Begejstring og 
fromme V ande l vandt han A lle  fo r s ig , og omvendte en' 
Mcrngde t i l  Ehristendommen; men nu begyndte han at 

I fole Lcrngsel ester I t a l ie n ,  og tillige  opstod der i  hans 
I Hjerte en anden Tanke, der drev ham hjemad, den nem- 
I l ig :  at medeils han ude kjcrmpede fo r Ehristendommens 
! Udbredelse, tilb ragte M ill io n e r  i Ehristendommens. M id te  
I deres L iv  i V a n tro  og Uvidenhed. Denne B e tra g tn in g  
! lod ham ingen. N o . H an  vendte nn hjem, og blev paa 

G rund  af sine Fam ilie fo rho ld  og sine store Fortjenester a f 
K irke n , snart P r io r  i et anseeligt Kloster. K o rt derefter 
gjorde han en Neise igjennem I ta l ie n ,  Schweitz, F rankrig  
og Tydskland, fo r at lcrre disse Landes U nderviisn ings- 
vcrfln at kjende. Ester sin Tilbagekomst tog han sig baade 
theoretisk og practisk a f A lm ueunderviisningen, og vedblev 
at virke i denne R etn ing in d ti l Doden bortkaldte ham fra  
det Forkrænkelige t i l  det Uforkrcrnkelige.

^ — 7 .̂

Den sidste Guds-om ved de engelske Netter.

2 » 5 r a h a m  T h o r n t o n  lcvedc i  Edri'ngton i  Grevska- 
bet W arw ick og erncrrede sig som Skibscntreprenenr. H a n  
var en M a n d  af m artialsk Udseende, hoi Vcext og herkn- 
liske Krcrftcr. E fte ra t han i M a rin e n  havde tjent sig op 
t i l  Baadsm and, tog han sin Afskeed, da hans Tjenestetid 
var ndlobeh og fra  denne T id  havde han fo rt et hoist 
eventyrligt og mistænkeligt L iv . D e t sagdes ganske a l
m indelig t, at han havde hort med t i l  Mandskabet ombord 
paa Soroverskibet „M u rz u k " , hvor han ved en magelos 
Kjcrkhed og Grusomhed havde udmcrrket sig frem for sine 
vilde Kammerater. Endskjondt disse Beskyldninger a ld rig  
vare blevne beviste og Beviisforelscn endog paa en M aade 
var bleven u m u lig g jo r t, betragtede Enhver dog denne 
M a n d  med F ry g t og M is tro .  H ans  Ansigtstræk, i hvilke 
der udtalte sig en frastodende Sim pelhed, vare heller ikke 
egnede t i l  at vcrkke nogen T il l id ,  idet de robede et heftigt 
S inde lag  og vilde Lidenskaber.

I  samme S ta d  og i samme HuuS, hvor Abraham  
boede, opholdt sig en ung fader- og moderlos 'P ige , 
M a r y  A s h f o  rd . Endskjondt fodt i en meget lav  S ta n d , 
havde M a ry  dog hele den skjonne Eharaeteer fu ld  af Unde 
og Poesie, som' er ejendommelig fo r Englands A ristokrati. 
E fte r sine Forcrldres D o d  var hun bleven modtaget i  H u 
set hos en fa ttig  gammel Onkel, hvis A rm od hun lindrede 
ved sin F lid  og sine Hcrnders Arbeide.

Ved hyppigt at trcrffe sammen med den smukke 
M a rv  forelskede Thorn ton  sig dodeligt i .  hende og friede 
tilsidst t i l  hende, men den unge P ige  gav ham paa en 
skaancnde M aade et afflaaende S v a r , da hun ncrrede en 
uovervindelig F ry g t fo r hans uheldsvangre Physiognonn'e, 
raa Ta le  og udfordrende B lik .  D e t var som om den 
ulykkelige P ige  allerede havde en Ahnelse om sin Skjcrbne. 
F ra  dette O ieb lik  ponsede Thorn ton  kun paa Hevn og 
svoer engang i Drukkenskab, at han nok ved M a g t skulde 
erholde hvad der ncrgtedes hans Kjcrrlighed.

E n  U ttr in g  som denne og udstodt a f en Person, der 
var Grevskabets Skrået', burde have vakt Ovrighedens O p 
mærksomhed og foranlediget den t i l  forebyggende F oran 
staltninger, men det skete ikke, f o r e n d  M a r y  A s h f o r d  
v a r  f o r s v u n d e t .

Overfaldne a f en gyselig Ahnelse sogte hendeS Onkel 
og hendes B roder W ill ia m  i to Dage efter hende,, men 
forgjcrves. Form odningen om et M p rd  havde ogsaa bragt



P o lit ie t paa Benene og det udfandtes, at M a ry  den 
D a g , efter hvilken hun forsvandt, havde vcrret hos sin 
Ammes F a m ilie  en M i i l  fra  E drington, at hun den 27de 
M a i  om M orgenen atter var gaaet derfra uden at v ille 
have nogen Ledsager. D e r var Form odning om at A b ra 
ham var gaaet efter hende og havde tilbud t sin Ledsagelse, 
hvilken hun ikke havde tordet afslaae a f F ry g t fo r at op
vække hans Harme. Eet V idne  vilde have seet hende og 
den forhenværende S orover gaae tvcrrs over M arken ved 
E dring ton . E fter Stedets Beskaffenhed og Veicns R et
n ing maatte de vcrre gaaede over en nyploiet M a rk  og 
dette forte ogsaa t i l  vigtige O p lysn inger. M a n  fandt 
Fodspor af tvende S la g s :  nogle smaae og lette, andre 
a f en stor M andsfod . D e  mindre F od trin  vare ikke af- 
prcrgede i  lige L in ie  og antydede, at Fruentim meret havde 
g jo rt sig a l m u lig  Umage fo r at holde sig fjernet fra  sin 
Ledsager, men enkelte Steder kunde man tydeligt a f S p o 
rene see, at der havde sundet en langvarig  og heftig M o d 
stand S ted og at der var skeet flere voldsomme Angreb 
paa Fruentim m eret.

D e t omhyggelig fu lgte S p o r forte endelig Coroncr 
( s :  den kgl. Embedsmand, som stal undersoge ethvert 
M o rd )  t i l '  en hoi og lo v rig  Eeg, der kneisede m idt paa 
S le tten . H er fa ld t alle lose G isn inge r og enhver T v iv l 
bort. Begaaelsen a f et M o rd  laae her tydeligt fo r D a g e n : 
Jo rden  var nedtrampet og Grcrsset fu ld t a f B lo d . E n  
G angsti lob halvtredssindstyve Fod henimod en S u m p : 
Mandssodderne vare afprcrgede lige ned t i l  S um pen, 
men de mindre Fodder ikke. Fodsporene fra  Trcrct t i l  
Sum pen vare dybe, saa at man sluttede sig t i l  at M orderen 
maatte have havt noget T u n g t at bcrre derhen, hvorimod 
Trinene vare mere lette fra  S um pen tilbage t i l  Trcret.

W i l l i a m  A s h f o r d  var den forste, som opdagede 
M a ry s  L i ig :  han saae en menneskelig Fod stikke op a f 
S ivene og Vandplanterne og da han gysende tog fat i 
den, trak han sin Sosters mishandlede L iig  op. D e t var 
allerede gaaet i Forraadnelse. Dybe S a a r i Ansigtet, 
B lodspor og Hcrvelser paa Halsen viste, at M a ry  var 
blcven qvalt.

I  E dring ton  var der ikkun een M e n in g  om hvem 
der var den Ulykkeliges M o rd e r: hele Verden betegnede 
Abraham  Thorn ton  som G jerningsmanden. M crrkvcrrd ig 
va r den kolde, 'a lvo rlig e  N o , som W illia m  Ashford udviste 
trods sin ringe A lder. M e n  om han end ikke brast i 
G raad , end ikke brod ud i  Lamentationer, kunde man 
ikke et O ieb lik  fjerne ham fra  Sejlerens L iig , og da han 
efter selv at have tilnag le t Liigkisten, stum og bleg havde 
fu lg t hende t i l  G raven, kncrlede han ned vg. mumlede en 
Eed, som In g e n  kunde forstaae, men hvis hemmeligheds- 
hedsfulde og hoitidelige Betydn ing man vel kunde ahne.

S k jond t under Vcrgten af svcrrt imod ham vidnende 
Omstændigheder, gik Thorn ton  dog som scedvanlig t i l  
B yen  og viste sig aldeles ro lig ;  ogsaa fulgte han Con- 
stabelen, der var udsendt fo r at arrestere ham og som 
boldt ham sin sorte S ta v  med den lille  Krone fo r O ie t, 
uden nogen In d ve n d in g  eller Modstand, efterat han forst 
i god N o  og M a g  havde stoppet sig en god P ibe Tobak.

Denne Proces gjorde uhvre O psigt og der forekom 
flere mærkværdige Eiendonnneligheder: den aabnedes den. 
6te J u l i  1817 i M id la n d  under en stor Sammenstim len 
a f Mennesker. W il l ia m  A shford , der var optraadt som 
Anklager, satte sig taus paa den ham anviste P lads . 
Ved S yne t af denne spinkle, magelige U n g lin g , med ry
gelige Trcrk, boict og vaklende i sin H o ldn ing , folte A u 
d itorie t en medlidende Gysen og de Eedsvorne, Dommerne 
og P ub lieum  saae, at M a ry  Ashsords M o rd e r med eet 
S la g  havde ram t to O ffre.

D e  Klagepunkter, som hvilede paa T h o rn to n , bleve 
ikke formildede ved de forste Udsagn. ALan forekastede

« ham de F o rjo g , som han, fo r han form elig havde begjcrrt 
! M a ry  tilcrgte, havde g jo rt fo r at forfore hende. M a n  
8 bebreidede hkm hans uordentlige Lcvemaade, bans morke 
! oz hcrvnlystne S inde lag . H an  erklcrrede paa sin S ide , at 
S han rig tignok havde tru ffe t sammen med M a ry  i hendes. 

Ammes H u n s , men at han var gaaet derfra lcrnge fo r 
hun gik, og eenfoldige eller falske V id n e r paastode ogsaa, 
at de paa den T id , da Eoroner antog at M o rd e t var be- 
gaaet, havde leet ham idetmindste 2 M ile  fra  Aastedet.

H vo r lidet overbevisende end dette A lib i var i V irke -  ̂
ligheden, forekom det dog Ju rye n  tilstrækkeligt og T h o rn 
ton blev frikjendt. Im id le r t id  var Sagen dog ikke tilende 
ved denne uventede Kjendelse, idet de engelske Love paa ! 

u den T id  i M ordsager tillode den Myrdedes ncrrmeste 
l S la g tn in g  og directe A rv in g  at optråde endnu engang 
S som Anklager. D en Anklagede maatte da underkaste sig 

en ny Kjendelse as en ny J u ry ,  og hvis han da blev 
kjendt skyldig,^ saa var A lt  tabt fo r ham , ja ! Kronen 
mistede endog sit Benaadningsprcrrogativ.

N u  var Tborn ton  rig tignok frikjendt a f Justitsen, men 
ikke a f den offentlige M e n in g . M a n  havde fundet flere 

! meget vigtige In d ic ie r  og svare Anklagepunkter, hvorfor 
! W il l ia m  Ashford gjorde B ru g  a f de ham tilkommende 
I Rettigheder og forlangte Eriminalprocessens Neassumtion.
I Endskjondt Debatterne nu strar fra  Begvndclsen af antoge 
! en truende Vending fo r den Anklagede, svntes dette dog fletikke 
I at rore h a n :; han saae sig om t i l  alle S id e r og udviste en L i-  
! gcgvldighed og en Nysgjerrigbed, som om han kunde have v a 

ret en um istaukt Tilskuer. H an  fortsatte den Taushed, som 
han fra Forskningen a f havde iagttaget, trods de nye A n - ! 
klagepuneter, som reistes imod ham, trods den halve T i l 
bagekaldelse af de V id n e r, hvis Udsagn han havde at i 

I takke fo r sin forste F rifinde lse , og trods Overdommerens 
! rystende Form an ing. Enhver saae i denne forstokkede T a u s - 
! hed en stiltiende Bekjendelse a f hans B rode og Fiskalen 
I stod allerede i Begreb med at give sin Resumo, da A b ra - 
! ham Thornton  pludselig reiste sit Kcrmpelegeme Lveiret,
I maalte Dommeren med et ironisk B lik ,  tog et P a r  H and

sker af gothisk S n it  opaf Lom m en, trak dem langsomt 
og med grotesk Hoitideligbed paa, tog atter den hoire as 
H aanden, holdt den et O ieb lik  hoit over sit Hoved og 
kastede den fo r W ill ia m  Ashsords Fodder, idet han frem- 
sagde en nforstaaelig F o rm u la r i  et barbarisk Engelsk.

D en Anklagedes Defensor, som havde udtcrukt denne 
Eomedie, havde ogsaa kunstigt sorbcrcdet dens U dvikling.

! H a n  reiste sig med den samme Langsomhed, med den 
samme bizarre Rolighed og erklcrrede fo r Netten, at m id t 
i den Labyrin th  a f forvirrede Bestemmelser, som besvcrrede 
den engelske S tra ffe lo vg ivn in g , var Gudsdom m en, hvis 
Anvendelse Abraham  Thornton  fo rlang te , a ld rig  form elig 
bleven afskaffet, og at en gammel, i  mange Aarhundreder 
ikke t i l  Anvendelse bragt Lov tillod  den Anklagede, i  
Appella tionstilfcrlde i  en M o rd sa g , at udfordre sin A n 
klager t i l  Tvekam p, saafremt denne ikke var en O ld in g , 
en K ro b lin g , en Q vinde eller en Londoner B o rg e r? )

* )  Formaliteterne ved disse besynderlige Tvekampe vare lovbe
stemte. Dommerne ryaatte bivaane dem i  G a llad rag t og 
begge Kcemperne maatte, assisterede a f deres Advocatcr, vise 
sig med blottede Arme og Becn og uden noget andet V a a - 
ben end en kort S to k , hvis yderstc Ende va r belagt med 
H orn. Kampen begyndte ved Solens O pgang og maatte 
vcrre tilendebragt ved dens Nedgang. N a a r den Anklagede 
i  dette T idsrum  maatte give tabt, blev ban uden Naade og 
Barmhjertighed henrettet; men hvis det lykkedes ham a t fo r
svare sit Skind t i l  So lens Nedgang blev han erklcrret fo r 
uskyldig og Anklageren -rdomt et A ars Fcrngsel og en an
seelig Bode. N a a r Anklageren endnu fo r Kampterminens 
Ende erklcrrede sig fo r overvunden og udtalte dette med det 
vcmcrrende O rd  „c -ra v n ", saa ansaacs han fo r  crreloS og 
mistede sine borgerlige Rettigheder.
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Dette  uventede T ilfcrlde overraskede Forsam lingen som 
et Tordenslag. W illia m  Ashford skjar Tcerrder, men den 
Anklagede beholdt sit ondskabsfulde S m ii l  og Dommerne 
horte, forvirrede, blege og uvisse, med synlig Angst, hvor
ledes Defensor stillede det Andragende:

'„Desformedelst udfordres W illia m  Ashford a f A b ra 
ham Thorn ton  t i l  en Tvekamp paa L iv  og D o d , med 
beslaaede Stokke eller med blotte Hcrnder."

D a  disse O rd , som bleve optagne med alm indelig 
K nurren  over en .la tterlig  og fryg te lig  Gjenoptagelse as en 
med storste Net forkastet Lov fra  M iddelalderen, vare blevne 
ndsagte, havde W il l ia m ,  ligesom krampeagtigt dertil dre
ven, reist sig op, som han virkelig vilde indlade sig paa 
denne nlige og monstrose Kam p, der dog var aldeles taa- 
belig imellem en svagelig og sygelig D reng  paa 16 A a r 
og en M a n d  paa 40  A ar, bevandret L alle S lagS  Kampe 
og begavet med en athletisk Krast. M e n  W illia m s  A d - 
voeat tvang ham t i l  atter at scrtte s ig , og udraabte med 
en Stemme, der skjcrlvede a f Rorelse:

„N e i, Netten kan ikke med B illighed  bifalde en saa 
p lnm p L is t; ne i! Anvendelsen a f en afskyelig Lov to r i 
d tt nittende Aarhundrede ikke vancrre den engelske C iv i l i
sation! Antagelsen as dette Lovbud vilde i dette T ilfcrlde
vcrre et n y t  M o r d ! "

E n  d yb T a n sh e d  lagde sig overden hele Forsam ling. 
Dommerne vare blege, Publr'cums Aandedrcrt standsede. ;D a  
reiste O verdom m eren, Lord E l l e n b o r o n g h ,  sig med en 
.hoitidclig A lvo r, blottede sit Hoved og sagde:

„ D e t  er  E n g e l l a n d s  L o v ! "
Denne fnldgyldige D o m  gjorde en Ende paa R ets

forhandlingen og Proeessen. Forbrydelsen var tydelig, 
ncrsten beviis lig , Rettens Overbeviisning var paa det K lare , 
V idnerne vare bestemte, sonderknusende, uimodsigelige; men 
Magistratspersonernes Underkastelse under et forcrldet P r in 
cip og deres Lydighed imod Loven va r saa mcrgtig, at de 

. troede at burde sanetionere M orderens S tra ffrihed . D a  
W ill ia m  Ashford ikke havde optaget den barn tilkastede 
Handske, blev Abraham Thorn ton  strax sat i Frihed og 
en Uge senere indskibede han sig fo r A lles Orne fra  L i 
verpool t i l  V a lpara iso.

M e n  denne H istorie havde, som man vel karl ahne, 
et tragisk Udfald. T re  A a r senere, i 1820 , erholdt O ver
dommeren, Lord E l l e n b o r o u g h ,  folgcnde, senere t i l  
Trykken overgivne Skrivelse:

„M y lo rd !  D e  har fo r Netten afgivet den E rk lcrring, 
at den engelske Lov ikke kunde udrette noget imod M a ry  
Ashtons M orde r. Dette antydede m ig hvilken P l ig t  jeg 
havde at opfylde. J e g  h a r  f u l g t  M o r d e r e n  t i l  A m e 
r i k a  og  h a r  d r c r b t  h a m ;  hans Lug  er a f Ind ianerne  
fundet paa Landeveien fra  M exico t i l  Veracruz. Je g  har 
^ lang T id  vcrret sya og ligger nu fo r D oden ; inden 
denne Skrivelse naaer Deres Hoivelbaarenhed, gjemmer G ra - 

VZ i l l i a n  A s h t o n . "
Denne Skrivelse, der var opsat a f en svag og skjcrl- 

venoe Haand, var dateret: P ileb lad i C alifo rn ien.
D e t folgende A a r (1 8 2 4 ) satte Lord E l l e n b o r o u g h  

det at hi,-,. Bestemmelse fra  Fanatism ens og
B arbarie ts  T lre r  blev a f Parlam entet udslettet a f de en
gelske Lovbestemmelser.

O l e  ^ u l l  r  N o r d a m e r ik a .

« ^ e t  nordamerikanske B la d  H o r a l i l  inde
holdt ved O le  B n l l S  Afreise fra Fristaterne Folgende: 
„Denne bercmtc V io lin is t v il idag (3die Decbr.) seile med det 
stjonne Paketskib „V a lt im o rc "^  t i l  Havre i F rankrig , og 
derfra v i l  han gaae t i l  P a r is , Hovedstaden, fo r i  de euro

pæiske Hovxdstcrder at aabne en Lobebane, der udentvivl 
b il b live ' ligesaa glimrende, som hans Neise i  de forenede 
S ta te r. —  Ved at see tilbage paa hans O phold i  de fo r
enede S ta te r forbauses v i ved den umaadelige Furore a f B i 
fa ld  og P o p u la r ite t, som ledsagede, han? hvor han gik, 
og fornemmelig ved at dette kunde vare i  to A a r. H a n  
gav sin forste koncert i de forenede S ta te r L Parktheatret 
i  denne B y  den 23de November 1843 , og Huset var over
fy ld t. H an  gav ia lt  6 i Parken, og hans Venner og 
og Beundrere fandt det raadeligt fo r ham, at give sin 
nceste Ncrkke a f Coneerter i Tabernaklet, en B y g n in g , der 
er istand t i l  at rumme sine tre t i l  sire Tusinde Personer. 
H an  gjorde det, o g i flere Aftener var denne B yg n in g  lige
ledes overfyldt a f hans Beundrere. Ved een Leilighed 
spillede han fo r syv Tusinde Personer, fo r det amerikan
ske In s t i tu t  i N ib lo s 's  Have. F ra  N ew -U ork  reiste O le  
B u l l  over hele de forenede S ta te r, Canada og de fornem
ste O er a f Vestindien, og paa ethvert S ted , han besogte, 
nod han samme B ifa ld  og Undest, den samme Enthusiasme 
i den offentlige Folelse. I  Sandhed, hans hele Reise 
var aldeles uden Lige. H a n  reiste over 1 0 0 ,0 0 0  M ile  
(engelske, eller 1 4 ,0 0 0  dauske) i  dette Land og gav Kon
certer i enhver B y  a f Betydenhed og uden Undtagelse med 
det storste Held. F ra  hans forste Land ing  in d til hans 
sidste Afskedsconcert i .  denne B y  gav han omtrent 2 0 0  
Coneerter, a f hvilke nogle indbragte ham et Overskrid a f 
300  D o lla rs ,  imedens andre steg op t i l  3 0 0 0  D a le r, 
som de i S taden N e w -U o rk ;  men anscrttende samtlige 
2 00  Coneerter t i l  4 0 0  D a le r hver,' modtog han fo r sit 
S p i l  her i  Landet i to A a r den uhyre S u m  a f 8 0 ,0 0 0  D a le r. 
Foruden at han viste sit T a len t som M usieus har han ogsaa 
vrist sig som P h ila n tro p is t ved at give Coneerter t i l  Bedste fo r 
velgjorende In d re tn in g e r hele Landet igjennem, hvorved de er
holdt en S u m  a f 2 0 ,0 0 0  D a le r, og han har betalt t i l  M u 
sici og Andre fo r Aceompagncments over 15 ,0 0 0  D a le r. —  
Ogsaa i  musikalske Kom positioner har han ikke vcrret o r- 
keslos og har vrist sig at besidde et T a len t a f hor R ang. 
D a  han havde besogt dette Lands Naturmcrrkvcrrdr'gheder —  
M am m outhu len  i Kentucky, Niagarafossen og reist over 
de eensomme P ra ir ie r  — , gav hans kontemplative S in d  
det overvcrldende In d t r y k  a f deres S torhed L u ft i  Kom 
positionen a f „8 o U tu i1 o  o t  k r r U r io " ,  » M s x a ra " ,  

o t  v a v ie i"  og H le in o r ^  o t  ^  a s k iin ^ lo n " ,  
som han spillede paa sit Favorititts trum ent nred Otchester- 
accompagncment, t i l  Tusinders H jerters Henrykkelse. —  I n 
gen Kunstner, som nogensinde har besogt vore Kyster, har 
modtaget saamegen Hyldest. D ig te  bleve skrevne t i l  ham 
i  Aviserne, og Gulddaaser, M eda ille r, Ju ve le r rc. præsen
teredes ham as forskjellige Korporationer. I  Sandhed, hans 
bele mcrrkvcrrdige Reise va r aldeles uden Exempel i  G lands 
og Udmcrrkelse."

Naturhistoriske Skizzer.
i.

M y r e n .
2 ) ) y r t fa im 'l ic n  afgiver et Exempel paa Jnsccter, der 
leve i ta lrige  Selskaber, bestaacndc- a f H a n ne r, Hunne^ 
og forncm m eligt de saakaldte Hverkenkjonnendc eller A r ,  
blidere. Diose smaa DvrS Lcvcmaadc, m an knnde fristes 
t i l  at sige S a d c r og Skikke, er ,'ardeleS m crrkclig , og,, 
dersom de ikke vare blevnc nndcrsogtc a f Ia g tta g e re , som 
v i ikke kunne Andet end Manke fuldkommen T ilt r o ,  kunde 
man fristes t i l  at holde disses Beretn inger fo r Fabler.

Arbeidsniyrernc have hverken V in g e r eller glatte O ine  
og ksendes deSnden paa deres store Hoved og sta rkcK ja :- 
ber. D e  udgjore den talrigste D ee l a f de C olonicr, hvor.



t i l  de hore, og besorge alene alle det t i l  fcrttes Bedste hcn- 
horende Arbeider. N ogle bygge deres B o lig  a f J o rd , 
Andre af T rcr. D e  Forste grave i Jo rden  en Mcrngde 
G a lle rie r, etter etageviis anlagte K am re , og danne ved 
a t opkaste den udgravede J o rd  oveupaa denne B o lig  en 
Tne, i  hvis In d re  disse utrættelige Arbeidere udhule nye 
E tager ligesom de underjordiske. Undertiden feer man 
dem ogsaa af denne J o rd  at epfore G a lle rie r, som lobe 
langs med S tam m en paa de V c rr te r, hvorpaa de soge 
deres Fode, og som give dem Ly  paa deres daglige V a n 
dringer. D e M y re r , ,  som danne deres B o lig e r a f T rc r, 
tage saadanne Trcrer i Besiddelse, som allerede cre an
grebne a f andre Jnseeters-Larver etter ha lvt sorraadnede. 
M ed deres Kjcrber udhule de Trcret i flere E tage r, som 
ere adskilte ved G ulve og understottede as P ille r , dannede I 
enten a f det ugnavede T rcr eller a f det afgnavede, som de ! 
sammenkline ved H jcrlp  a f S pytte t. Dersom nogen u lyk
kelig Hcrndclse ram m er en Deel a f deres B o lig , seer man 
strax alle de Arbeidere, som ere undslupne Odelcrggelsen, 
vise en overordentlig Virksomhed, trcrkke de under Ruinerne 
Begravede frem, fore. deres saarede Kam merater t i l  et sik
kert S ted og foie nye Udbygninger t i l  det, son: er blevet 
staaende. H anner og H unner tage ingen Deel i disse 
Arbcider. D e . Forste blive kun meget kort T id  i M y re 
tuen og doe ncrsten i samme O ie b lik , de forlade den. 
Hunnerne forlade ogsaa den fcrllcs B o lig  med Hannerne, I 
men efter at have skilr sig fra  dem og mistet deres V in -  8 
ger, fores de a f Arbejderne atter tilbage t i l  Tuen, og an- I 
bringes i de meest afsides beliggende Kam re, hvor de h o l- I 
des fangne og fodres a f deres Vcrgtere. S aasnart de I 
lcrgge et M g ,  bcmcrgtiger en Arbeider sig det og bringer 
det omhyggeligt t i l  et scrrskilt R u m . D e  M g ,  hvoraf 
Hunnerne skulle fremkomme, bringes ikke t i l  samme Cel
le r ,  som de, a f hvilke der blive Arbeidere. Larverne 
pleies ligeledes omhyggeligt a f Arbeiderne; hver enkelt 
a f dem opfodeS med de S a fte r , som passe sig for den, 
og, naar V e ire t er godt, seer man disse travle Opfostrere 
Lcrre deres Pteieborn ud af Tuen i S o le n , forsvare dem 
im od deres F jender, bringe dem tilbage i deres Kam re 
imod Aftenen og holde dem i  overordentlig reenlig S tan d . 
M yre rn e  samle hverken Forraad fo r sig selv eller fo r de
res Fosterborn, men gaae hver D a g  ud for at opsoge 
den nodvendige Fode. Im edens somme Arbeidere bcskjaef- 
tige sig med B o ligens Vedligeholdelse og Opforelse a f 
de fo r den voxende C olon i nodvendige T ilbygn inger, gaae 
andre ud fo r at hente de sode S a fte r paa Blomsterne og. 
iscrr samle en scrregen Vcrdske, som udsvedes a f B la d -  

. krcrenes og nogle andre Halvvingcdcrkkedes Legemer. Nogle 
M y re r  lade sig ikke noie med at medtage den sode Draabe, 
som Bladkrcret lader tilbage, naar det fo ler sig kjcrrteg- ! 
net as deres Foletraade. Undertiden fore de hine Jnsek- I 
ter selv t i l  deres B o lig e r og opfode dem, ligesom en F o r- ! 
pagter sine Malkekoer. M a u  har seet tvende, tcrt ved
hinanden liggende M yre tuers  Beboere stride om deres 
Bladkrcre og de Sesrende bortsore deres Fanger med 
samme O m hu som deres egne Larver. M e n  denne rncrr- 
kclige S orgen fo r Fremtiden er rndnu ikke det overordent
ligste Trcek i  deres Levemaade. D e r gives M y re r ,  som 
efter en T id la n g  at have syslet med de scrdvanlige Arbej
der, synes at sorstaae Orkesloshedens Behagelighed og 
derfor paafore svagere A rte r K r ig  fo r at berove dem de
res Larver og Pupper, fore disse t i l  deres egen B o lig  og 
paalcrgge de S la v e r , som de saaledes have forskafset sig, 
alle Sam fundets Arbeider. 1«

! M o s a r k s t y k k e  r.
(Efter det Tudste.)

H vo r jeg beder.
d a a  Hoien og i  Dalen,
Hvor S traaet forer tyst 
Om  Herrens Viisdom Talen,
Der dvoelcr jeg med Lyst.

Og Skoven er m it Tempel.
Hvad er cn Kirkcmuur,
Hvor Tvang har sat sit Stempel, 
Mod D ig ,  o fr i.N a tu r !

Her juble tusind Stemmer 
I  Luft, bag gronne Lov,
Og Livets Lyst fornemmer 
Selv ,O rm  en i  sit S tov.

Her staacr det trindt mig prentet, 
I  mindste S traa  paa Jord,
Som  hist paa Firmamentet:
A t Gud er v iis  og stor.

I  Skovens Hal, den hoie,
Paa Blomsterengen prud 
V il  jeg i Andagt boic 
M it  Kncr og prise Gud.

Hvad jeg beder.
Fader! ci jeg Guld og ZErc 
Beder, D u  v il give mig.
Kunde Kloden min end voere,
Fattig var jeg uden D ig .

G iv  mig V iiSdom , D ig  at fjende, 
Og i Hjertet Fromhcds Glsd,
A t jeg barnligen tor vende 
M ig  t i l  D ig  i  Fryd og Nsd,

K raft og Mod i tunge Tider, 
Admyghed i Lykkens Favn, 
Hjoelpclyst, hvor Brodér lider, — 
R ig  da er jeg, trods hvert Savn.

Hjertet.
Haab oprinder og svinder hen, 
Hjertet dog stedse haabcr igjen; 
Bolge sig hoever og synker i  Grav, 
Evigt dog bolger det dybe Hav.

Havets evige Bolgeflag 
Ere dets Liv, dets Aandedrag;
Og at jeg haaber fra Dag t i l  Dag, 
D et er mit. Hjertes Bolgeflag.

Gloede og Smerte.
To Kamre danned' Herren i vort Hjerte;
Der boe de,
Den fagre Gloede og den blege Smerte.

N aar i  det ene Gloeden vaagcn smiler,
D a  rolig
I  sit paa Sovnens Lcie Smerten hviler.

O , Gloede! vilde B arn ! D u  let forstum m er...
T a l sagte,
At ikke Smerten vaekkes a f sin Slummer!

Chr. I .

Nykjobing. Udgivet as w . F. Lauds Enke. Redigeret af Lhr. Jørgensen. T ryk t i Lauds Enkes O ffic in .
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Forbrydere.
E n  L a n d s b y h i s t o r i e .

(A f „F re ia".)

3 8 o re  Lasere blive ikte bange, idet de faste B likke t paa 
denne ildevarslende T ite l. D e t er ikke noget nyt Forjog  
i  det ma gjcrngse M ysterie fag, vi her byde dem, ikke en 
ny Neise igjennem Fordcrrvclsens, Lastens og Udåndens 
radselfnlde Regioner, v i ville foretage med deur. V o r  F o r- 
ta llin g  er, trods h iin  frygtelige T ite l, en - Id y l. M e n  det 
er rig tignok ingen I d y l  i salig Geszners M aneer, hvor 
D aphn is  og E lee , M y r t i l  og A m a ry llis  levede a f S uk , 
Kjcrrlighed og M aaneskin; det er en I d y l ,  saaledes som 
knn Id y lle n  kan vare det i vor T id , hvor Bonden bliver 
t i l  Menneske, hvor han begynder at fole sig som virksomt 
og dygtig t Led a f Statssamfundet, hvor Tidens In te re s 
ser ogsaa begynde at gribe og igjennemtrcrnge ham. E t 
m orkt M om ent drager igjennem der fredelige^Landliv, som 
gjennem A lt  i L ive t; men Skyerne fordele sig, S o len  
nedsender atter sine H tra a le r og O plosningen satter, l i ig  
en venlig Foraarsaften, vort S in d  i en. blid og oploftet 
S tem ning . —  B e r t b o l d  A u e r b a c h  har ved sine i 1843 
udkomne „Schwgrzwatder Dorsgeschichten" erhvervet sig en 
betydelig P la ds  blandt Tydsklands nyere D igtere. D e r 
gaaer gjennem disse hans F o rta llin g e r en simpel, gem ytlig 
Tone, en naturtro  poetisk S k ild r in g  a f Land live t og en 
la re r iig , interessant Behandling a f de nyere L ivssporgs- 
m a a l, der staae r Berorelse med dette, hvilke have g jo rt 
hans B og  t i l  en Folkebog i Ordets crdleste B etydn ing og 
skaffet den en viid  Udbredelse i alle Sam fundets Klasser. 
Ncrrvcrrende Fortcrlling  er Forfatterens seneste Arbeide.

E n  Sondagmorgen.
V i  ere i Landsbyen. A lt  er stille paa Gaden, Husene 

ere tillukkede, hist og her er et V indue aabent, men In g e n  
seer ud a f der. Svalerne flyve ncrr mod Jorden og have 
In g e n  at vige for. P aa  Brondkummen ved Naadhuset 
sidde andre S v a le r , drikke og see kloge paa hverandre, 
Kvidre og holde Raad, som om Landsbyen alene tilhorte  

Fornemme V ipstjerter trippe t i l ,  staae med Halen 
A  ^  ^  derined tilkjendegive, at de alle-

 ̂ ^  endnu langt bedre. K im  en F lok H ons
dercs T a l"  S va lcn .c  og ly tte r begj-rrl.gt t i l
7  . 7 7  ^  vel cm at vugge sig f r it  i Lufte,,,

° v «  Havet og t i l  fjerne Lande; th i de h^ve 
og ndstra-ttc o,te deres V in ge r, og lade dem atter synke 
og see ,org>nod.gt opad, retson. vidste de nu paany, at de 
stedse maatte bl.ve ved Jorden  og soge Mennestencs B e- 
stkyttestc. E n  kn lio rt Hane »,cd rod K am  haver og sam
le r „ a r  otte sine V inge r. <§„ kalkunsk Hone vanker stolt 
oppustet m idt imellem sine S onner oa D o ttre  iai'ennem 
B yen og holder dem ved idelige Form aninger samlede om 
sig og ncrrer med dem hvad hun finder. H un  v il ikke vide 
noget af at vugge sig f r it  i Lu fte n , a f at lamges efter 
oet Fjerne. —  E n forunderlig S tilhed  hviler over bele 
Landsbyen, Menneskene have fo rladt de adskilte B o lig e r 
og indfundet sig i  den Enestes H uns, der forener os A lle.

D e  adspredt svcevende B likke , der kun soge hvad der t i l 
horer dem, hcrve sig nu forenede t i l  den Usynlige, der seer 
A lt  og hvem A lt  tilhorer. —  D e r staaer Kirken paa B je r
get, der engang var befastet, og om hvis M u re  nu b lom 
strende V iin ra n ke r slynge sig. K irken var engang en be
skyttende B o rg  fo r a l L ivets Nod. Kan og v i l  den f r i t -  
staacnde, udvortes ubefcrstede K irke blive t i l  et f r i t  V crrn  
fo r enhver ny Mennesketilværelse? —  Orgelets sidste Tone 
hensvinder just n u , vi v ille trcrde ind i  Kirken. D en 
Geistlige bestiger Prædikestolen. Hele Menigheden hoster 
og sauter sig tilre tte , th i In g e n  v i l  forstyrre den hoiere 
Aands Forkynder i halls Ta les S tro m . D en  Geistlige 
er ingen gammel M a n d , han staaer i  de bedste A ar. Ik k e  
b lot omkring graa Lokker svcrver den G lo rie , som den in 
dre Befrielse fra Egenkærligheden skjamker; M ildheden 
kunne I  vel oftere finde der, men med den ofte ikke mere 
h iin  levende, fyrige I v e r  fo r Menneskeheden. Troen paa 
H im len  har ofte sortramgt Troen paa J o rd e n .—  E fte ra t- 
den Geistlige stille, sammensunken i sig selv, med t ilh y lle t. 
Ansigt havde holdt den lagte B o n , hcrvede han l iv l ig t  sit 
Hoved og sagde Texten: „ D e  S u n d e  b e h o v e  i kke  
L c r g e n ,  m e n  de S y g e "  (Lueas 5, 3 1 ). H an  viste 
sorst, hvorledes den aandelige Sundhed er det sande L iv , 
hvorledes den er Eet med D yd  og Retskaffenhed, »ledens 
S yn d  og S ygdom  derimod vanskabe Livet. Ligesom L 
Sygdom m en Menneskets naturlige  Kraffter have taget en 
falsk V c i, saaledes ogsaa i Synden. T h i S yn d  er V i ld 
farelse. M ed scrrdeles E fte rtryk fremhcrvede han bestandig 
dette Sidste og formanede t i l  en m ild  B e trag tn ing  a f S y n 
deren, t i l  O m hu fo r hans B edring . H an  viste, hvorledes 
Synden let finder en Skjulekrog L det menneskelige H je r
tes sammenslyngede Aareva 'v, fo r snart som Lidenskab, 
snart som listig Bedaarelie at fortramge A lt  fra  dets rette 
V e i. T h i der er intet Menneske, der kun gjorde G odt 
og ikke syndede. H a n  viste, hvor gvergende det er at 
gjore det trostelige B illede a f det rene Menneske, ilden a l 
S yn d  og F e il, tilstedeværende i os , ham , der foresvcrver 
os fo r at udslette a l S ky ld , idet han leder os t i l  at ef- 
terfolge sig. H an  viste, hvorledes derfor Enhver, der paa 
nogen M aade foler sig reen fo r en S ynd , i denne deelvise 
Reenhed har den Forpligtelse, at blive en Frelser fo r den 
Anden, for den i Synden Nedsunkne. H an  maa tage hans 
F e il paa sig og tragte efter at udsone deur. „ I  A lle ", 
sagde han d a , „ I  A lle , som vandre i Frihed, som. sidde 
om Eders B ord  og uhindrede skride ud under G uds fr i 
H im m e l, -  tamker et O ieb lik  paa den arme Fcrngslede, 
paa hvis Aasyn igjennem A a r intet Kærlighedens B lik  
bar hvilet. .D e r 7dder han og hans O ie stirrer hen mod 
de kolde M u re , hans O rd  fare nhorte tilbage. O g  naar 
han bliver fo rt ud mellem sine Kam m erater, hvilket et 
sorgeligt Selskab! D e t store menneskelige Selskab har 
overladt ham ccnsom t i l  sin N o d , sin F o rtv iv le ls ', siil 
V ild fare lse; ingen hjcrlpende Haand rakte sig im o^ ham, 
intet k jcrrlig t O rd  beroligede hanS S jcvl. H an  stod maa- 
skee alene, alene med sit vildfarende Hjerte. Forst da hau 
hjemfaldt t i l  den aabenbare .S ynd, da mærkede han , at 
han ikke var alene; det menneskelige Selskab greb ham 
med stcrrke Arme og fastholdt ham t i l  S tra ffe n . O.< naar
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han nu atter vender tilta g e  blandt de frie Mennesker, hvad , 
er da hans Lod? D e ,  der fo r ikke kastede noget B l ik  I 
paa ham, see nu med Foragt, med M is tro  eller uvirksom I 
Medlidenhed ned t i l  ham og forfolge hvert hans S k rid t. ! 
Hvad skal der blive af ham? D u , som sidder her i F r i-  I 
hed, sporg D ig ,  hvorofte D u  var ncrrved at blive en F o r- ! 
bryder, hvorledes tun den hoiere M a g t, som er indplantet 
L D ig  og hersker over D ig ,  rev Fordærvelsens V crrk to i I 
ud a f din Haand. D e rfo r hav Medlidenhed med S ynde- I 
ren, li id  med ham, g je r Opoffrelser fo r ham, og der skal ! 
blive D ig  tilg ive t." Saaledes og endnu meget Andet ta- I 
lede Prcrsten med d y t Rystelse. H an  vovede et fa r lig t, I 
men t i l  den levende Jndtrcrngelse dog ofte nodvendigt F o r- I 
sog, og stillede sig selv m idt i B e trag tn ingen , idet han I 
fo rta lte : „J e g  blev som fa ttig  Skoledreng en M iddag  be- I 
spiist i  en R igm ands H uns. E llers leed jeg den bittrcste I 
N od. D e r stod jeg nn alene i Spisesalen og ventede paa I 
M iddagstiden. R und t om m ig glindscde og glimrede I 
S o lv to ie t, det blinkede for m ille L in e ,  som om jeg var I 
beruset. P ludseligt soer den Tanke m ig igjennem S jc r le n : I
b lo t nogle saadanne Stykker kunde fo r lang T id  afhjcrlpe I 
d in  N od, og In g e n  seer D ig . E n  nimodstaaelig Degjcrr- I 
lighed drev m ig hen t i l  Kurven, hvor S o lv to ie t laae op- I 
stablet; jeg greb in d , som om Nogen stodtc m in Haand I 
ind i  det. M e n  da blev det u lig  pludseligt, som om jeg I 
ikke kunde bevcrge m in  H aand ; jeg kunde ikke flippe og I 
ikke tage Angstsveden randt m ig ned fra Panden og jeg I 
raabte h o it: H jc r lp ! H jc r lp ! Je g  vilde kalde Mennesker I 
t i l ,  fo r ved dem at blive afdraget fra  Synden. E n  gam- I 
mel Tjener ilede t i l ,  og jeg forta lte  ham grcrdende A lt .  I 
H a n  trostede m ig i m in  ubeskrivelige P in e , og sorgcde i I 
Fremtiden ved sig og Andre fo r ,  at jeg ikke mere leed I 
N od ." D e  Demcrrkninger, Prcrsten knyttede h e rtil, og I 
hans O p fo rd rin g , at Enhver paa samme M aade skulde I 
fremkalde sit L ivs  Fristelser fo r sig, gik umiddelbart t i l  I 
H jertet. Ved den lcrngere Pause, han nu gjorde, saae I 
han mange foldede Hcrnder skjcrlve, M angen, som skjulte I 
sit Ansigt ved at holde Hatten fo r det, mangen Haand I 
at viske en Taare a f L in e n e , der da skuede lettere op 
Lgjen. M e n  In g e n  saae paa den Anden, Enhver havde 
N ok med sig selv at gjore. E fte r S ln tn ingsbonnen fo r- I 
ta lte Prcrsten i en ligefrem T one : „D e r  har i Hovedsta
den dannet sig en Forening a f veltcrnkende M c rn d , der 
har g jo rt sig det t i l  Opgave, at sorge for Deres Udkom
me og Forbedring, der ere blevne udladte a f S tra ffe - og 
Arbeidshusene. D e t er et helligt og G ud velbehageligt 
Vcrrk. H vo  der v i l trcrde t i l  og medvirke, kan efter M id 
dagskirken komme t i l  m ig og erfare det Ncrrmcre. M e n  
frem for A lt  v i l  jeg bede Eder, at E n  eller Ailden tager 
en K a r l eller P ige  i Hilset t i l  sig. Je g  bchover ikke at 
formane Eder t i l ,  at I  ikke skulle behandle de Faldne a lt
fo r b lid t og blodhjertet. V i  kjende hverandre. Je g  fryg
ter ikke, at I  have en a ltfo r stor M ildhed ." E t S m ii l  
foer over de Forsamledes Ansigter, og det nedtrykkede ikke, 
men snarere hcevede Andagten. Prcrsten vedblev efter en 
P ause: „M e n  I  maae noie prove E der, om I  fole ! 
K ra ften  i Eder t i l  at behandle de Faldne k jc rrlig t; th i en 
Ulykkelig trcrnger t i l  dobbelt K jcrrlighcd, og dobbelt vel
signet er den, som formaaer at give den. Herren oplyse i 
og oplofte Eders S in d  og vcrre os A lle  naadig, at v i ikke ! 
fare v ild  i  Synden. A rn en !" —  D a  Gudstjenesten var j 
tilende trcrngte A lle  sig nred nscrdvanlig Hast rid a f K ir -  ' 
ken. M ange  rcrkkede og strcrkkede sig, da de havde D oreu 
bag s ig ; Prcrkenen havde saaledes grebet fa t paa dem, 
at de fo lte sig i alle Lemmer som sonderflagne; det var j 
blevcn dem hedt, og de droge nu atter Aanden fr it .  Atte
stats G rupper dannede sig. H ist og her talede man snart 
om cardre T in g , men de Fleste om Prcrkenen og om den 
retskafre Prcrst. M e n  Vcrvcrmikkel paastod/ at han prcr- 1

kede ikke Nok a f G uds O rd , og Bageren, der, naar hans 
Kone ikke var tilstede, ogsaa gjerne snakkede noget med, 
bemcrrkcde fifs ig , at han snart havde mcrrket, hvor P rcr
sten vilde hen. E n  overgiven Knos rovede en af P i 
gerne en Bouket af Koblom m cr og R osm arin  ud af 
B a rm e n , og raabte d e rtil: H jc r lp ! H jc r lp ! og lob bort 
med B y tte t. —  M e n  ellers gjenlode de horte O rd  endnu 
i de fleste S in d . Lrnevcrrten K o n r a d  gik stille fremad 
og talede ikke O rd . H an  holdt paa hele Vcien Hatten i 
Haanden, som om hail endnu var i K irken. B a r b e l e  
var ilc t forud for sin M a n d , for at besorge M iddagsbordet. 
P aa  en anden Sondag vilde det ikke vcrre gaaet a f uden 
La rm , hvis, som idag. M aden ikke var fcrrdig strax ester I 
K irken. M e n  nu lcrgger B arbe le , uden at sige et O rd , ! 
Psalmebog og Nosenkrands i V indueskarmen, trcrkker sin 
T ro ie  a f og hjcrlper uden Skjcrnden P igen med at gjore ! 
M aden fcrrdig. —  M a n  sad endelig glad tilb o rd s , og  ̂
det smagte A lle  godt, th i naar en.reeu Tanke er draget ! 
igjennem S jc rle n , er det som om det hele Menneske var 
gjennemstrommet a f friskt L iv ;  enhver Spise, han forer  ̂
t i l  M u n d e n , er saa velsignet; man er glad og tilfreds 
med A lt .  H vo r en god Aand sidder med tilbords og le
ver med Menneskene, der forvandles Hverdagslivets V a n d  
t i l  duftende Festviin. i

I  hvor mange tusinde K irker bliver der ikke hver  ̂
Sondag prcrket med hoitopskruet S tem m e; men hvor sjel- ! 
dent toner en renere K la n g , der, kommende fra  D ybet, 
giver G jenlyd i Hjerternes D y b !

M e n  det er ogsaa bekjendt, hvor ofte Menneskene, > 
naar de ere mcrttede, have en ganske anden Tcrnkemaade,  ̂
end da de endnu vare hungrige. —  O g da det ogsaa er 
godt, at man efter Bordet hviler en S tu n d , saa ville  v i 
forst efter en Pause videre betragte Folgcrne a f Prcrkenen.

Eftervirkninger nf Hoinresseprevkenen.
S a a  m ild t og friskt det ogsaa er ude i Skov og paa ! 

M a rk , saa vandre dog kun Faa a f Sognet derud, og og- I 
saa disse vende m art tilbage, in d til endelig A lt  er samlet 
i den dampopsyldte lave S tue  i „O rn e n ". D e t kan synes > 
paafaldende, at der paa Landet saa sjeldent er frie D rikke- 1 
pladse, hvor man i Trcrernes Skygge etter linder aabcn 
H im m el nyder sit K ruus i Fred. M e n  fo r det Forste 
fole de, der den hele Uge ere udenfor, sig mere behageligt 
under Tag  og M n n r ,  og fo r det Andet adsplitter denne 
Samvcrren i det F r ie ; Rum m et er ulbegrcrndjct, man ryk
ker ikke saa ncrr sammen, og den Enkeltes O rd  hendoer 
let, ford i det ikke, indesluttet af Vcrggcpe, trcrnger t i l  A lle .
—  V i  maae altsaa beqvemme os t i l  at trcrde ind i V c rrts - 
huusstuen. O m kring  det runde B o rd  i H jornet sidde M ange. 
C o n s t a n t i n ,  M a t h i a s  og B u c h m a i e r  lcrse Avisen, 
a f hvilken tre Numere idag ere komne paa eengang. D e  
meddele hvad der synes dem af V ig tighed, eller hvad de 
have Noget at sige om. D e t er oste Bemcrrkninger, der 
trcrffe Kom m et paa Hovedet, men ogsaa ofte S la g  i L u f
ten. T h i nutildags, hvor man meest maa lcrgge an paa 
at lade den ledende Grundtanke lcrses imellem Linierne, 
er det fo r den Uindviede ncrsten um u lig t at sinde det Nette. 
S am ta len  tabte sig hen imod alle S id e r; det kunde vcrre 
lcrrerigt at meddele den t i l  videre Kredse, men v i maae 
holde os t i l  Dagens ncrrrykkede Interesse. Lrnevcrrten 
er ogsaa a f denne Anskuelse; man seer paa ham, at han 
har Noget paa H je rte t; han siger derfor ved en Pause: 
„ I  Avisen staaer ogsaa Historien om Foreningen fo r lo s - 
ladte Forbrydere." —  „Lcrs de t!" lod det fra  alle S id e r. ^
—  „Lcrs D u ! "  sagde C o n s t a n t i n  og gav sin A v is  t i l  
M a th ia s . „J e g  v il ikke vide Noget deraf. M o d  ganske 
flette Mennesker skabe de sig nu saa kjcrrlige; der er det 
godt K job at vcrre god. Derved kan man endnu kneise 
ret hoit med Nakken. Helgcncrderne og Embedsskriverne
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have der Noget tilsa lg imellem hverandre, og veed I ,  hvad I 
det er? Naadepulvere paa S te m p e lp a p iir!"  —  „N a , B ro 
der, der har D u  staaet t i l  Brcrdderue", svarede D n c h -  I 
m a l e r ;  her har D oeto r H  e i s t  er ogsaa underskrevet sig, 
og hvor han er, der to r man lange t i l  med begge Hcrn- 
der. O g naar der nu ogsaa ere hovmodige N arre  der
ib landt, saa er dog Foreningen god. Lad E n forresten gjore 
hvad han v il,  naar han g jor noget Retskaffent, saa er det R e t
skaffent." —  „D e t mener jeg ogsaa", sagde Orncvcrrten K o n 
r a d ,  og lcrste for. —  „D e r  er ingen S a ft  og ingen K ra ft .i 
den Dekjendtgjorelse", bemcrrkede M a t h i a s ;  „de skulde have 
vor P rcrst, han havde g jo rt den anderledes, saa at den 
havde Hcrnder og Foddcr. Dersom jeg behovede en K a r l, 
saa tog jeg strar E n ." —  „J e g  ogsaa", raabte M ange . 
—  „O g  jeg tager E n ", sagde Konrad. —  „N a a r D u  
ikke havde sagt det, havde det vcrret klogere", sagde Buch- 
maier, „saa havde In g e n  vidst det, og nu seer Enhver paa 
ham, som paa en S ynder." —  Konrad kradsede sig crr- 
gerlig bag O ret. —  Skolelæreren traadte ind, cg Buch- 
maier sagde t i l  h a m : „D u  kommer som kaldet. Kan D u  
ikke sige oS, hvad det betyder med den pensylvanske S tu m - 
taushed, eller hvad mau kalder det? Je g  er ganske dum 
i det, Avisen siger derom." —  „D e r  gives to Straffesyste
mer eller S traffem aader", begyndte Skolemesteren; „A n -  
bur,i — "  —  „ Ik k e  saaledes!" asbrod Buchmaier ham no
get crrgerlig; „lu k  nu alle dine Doger t i l  og siig det recnt 
ud." —  H an forklarede nu Cellefængslerne med deres 
Taushed. Atle ivrede med den storste Heftighed mod S tu m - 
taushcden, som de kaldte det, og Buchuiaier blev saa iv rig , 
at han sagde: „Dersom  jeg var Vorherre, saa lod jeg kun 
S o len  skinne to Gange om Ugen paa den M a n d , som har 
opfundet det censomt stumme Fcrugsel." Lcrreren vilde 
mildne Heftigheden, idet han berettede, at mange crdle og 
lcrrde M crnd havde stemt for denne S traffem aade; men 
In g e n  vilde hore ham. —  Endelig traadte flere Skrivere 
ind i Vcrrtshuusstuen. S am ta len  tog en anden Vending, 
og fortsattes sagte. M a n  gik snart fra  hinanden.

Fattigadvocaten og hans Den.
I  et Havelysthuus i Hovedstaden sade samme E f

termiddag to M crnd a f lige A lder, men den Ene bar en 
Orden i Knaphullet. E n  P ige  bragte Eaffe og C igarer. 
„H v o r har D u  g jo rt af den smukke Tjenestepige, som for 
to A a r siden var i d it H u n s ? " spurgte Ordensmanden sin 
Gjcrstcveu, D oeto r H e i s t  e r ;  „det var et friskt N a tu rba rn , 
a ltid  lystig, syngende op og ned ad Trapperne. H u n  fore
kom mig som en klar D ugdraabe: er der bleven eau  
m it te  t ie u rg  af hende? Hvad var det, hun hed?" —  
„M agdalene. D e t er en ulykkelig Historie. Je g  kan endnu 
ueppe tro , at det brave B a rn  har stjaalct, og dog er det saa. 
Medens jeg var i B e r lin  i en M yn d lin g s  Anliggender, 
have de her bragt hende i Tugthuset." —  „ A h ! D u  leve
rer alt»aa selv Rekrutter t i l  din Foren ing? Je g  v il nu 

^  faadan Uskyldighed at see ig jen , som jeg 
ya e under Hcrnder, luedens jeg endnu var D istrie tsdom - 

^ P o s t i l l o n ; han havde kastet en LEgtemand, 
der stod ham r Veieu, i G rovteu og trakteret ham saale- 
oes, at han ester fjorten Dage havde Nok deraf fo r E v ig 
heden. D e t var en udlcrrt S lyn g e l. M e n  jeg lod ham 
bagbinde og efter hoiere B e fa lin g  nogle D ra g te r P ry g l fo r 
frcrk Bencrgten anbringe paa ham. D e t gjorde ham mor. 
M a n  kan ikke paa anden M aade blive fcrrd'g med det Pak. 
J e g  v i l  nu see, hvad Foreningen v il foretage sig med b a m ; 
han har ogsaa meldt sig." —  „D e t glcrdcr m ig inderlig t", 
sagde D oetoren, „a t D u  saa eftertrykkeligt har befordret 
vor Forenings S a g  ved C ireula irer t i l  D istrietsretterne og 
Kirkesangerne." —  Negjeringsraaden, th i det var Ordens- 
manden, saae smigret og nikkende med Hovedet ned paa 
sine smukke Sommerstovlettcr, og sagde: „Foreningen skal

ogsaa nyde Fordelene as vor regelmæssige S tatsorden. 
Medens v i sidde her", vedblev han og gyngede sig paa 
S to le n , „er eller b liver fra  alle Prcrkestole i hele Landet de 
arme Synderes Evangelium  forkyndt. H u !  hvor ville  
Taarepungene blive udpumpede! D e t v i l gjore Folkene 
godt i disse varme Dage, det er ogsaa en C uur. M e n  
det maa D u  dog tilstaae, at vo rt S ta ts liv  griber ind i 
h inanden, som et Uhrvcrrk. N a a r jeg her anvender et 
T ryk  paa Statsmaskinen, bevcrger en F je r sig L den fjerneste 
Landsby." —  „D e t kommer an paa, om det er en Lykke."
—  „ D u  er og bliver den evige Opponent. I  F o lk  ville 
ikke see det Gode. Hvad vilde I  have havt uden Embeds
vejen? E n  K rog  i Landstidendens Mettemrige — "  —  
„Lad  os ikke tale derom. D u  kan ikke omvende D ig ;  
ellers maatte D u  vcrre u tilfreds med din Skjcrbne og er- 
klcrre en stor Deel a f d it moisomme Arbeide fo r In te t .  
D e rfo r ikke M ere derom. D u  fortjener a l Tak, fordi D u  
saa h u rtig t har bragt Foreningen istand. D u  maa have 
skrevet et godt Forord fo r deu." —  „E t  godt F o ro rd ? " 
raabte Negjeringsraaden leende og holdt den brcrndende 
Svovlstikke saa lcrnge i Haanden t i l  han sporede den i 
Fingrene og kastede den b o rt; „et godt F o ro rd ?  D e r seer 
man igjen J e r  upraetiske Verdensforbedrere. I s  troe, at 
man forer Sagerne igjcnnem med Id e e r. D ip lo m a ti,  
m in  V e n , D ip lo m a ti er det, der fattes Eder; uden den 
bringe I  det a ld rig  t i l  Noget. Je g  fo r m in  Person t i l -  
staaer, at jeg flet ikke har nogen Penchant fo r Eders F o r
ening. D e r er nu kommet en blodagtig H um an ite tsrap
tus over Verden, der g jo r L ivet skrcrkkelig kjedsommeligt. 
Je g  har nu engang ikfe noget Hospitalshjerte og v i l  ikke 
have noget. D a  Foreningssagen kom for i ko lleg iet, hvor 
jeg var Referent, trak jeg medlidende paa Skuldrene. 
Prcrsidcnten er flet ikke nogen ond M a n d , kun er han 
angst og bange for a lt N y t ;  det er ham uhyggeligt. M e n  
det var ogsaa en F e il a f Eder, at lu tte r erklcrrede Libe
rale stillede sig i Spidsen." —  „H vo rfo r?  Denne S a g  
har jo ikke Noget med P olitikken at gjore." —  „ J o  vist. 
Troe I ,  at man v i l  give Eder Leilighed t i l  at stille Eder 
frem som Menneskehedens Vclg jorere og vinde Eder P a r t i 
ib landt P ro le ta rie rne?" —  „N u ?  Hvorledes gik da S a 
gen alligevel ig jennem ?" —  „S o m  sagt, jeg trak paa 
Skuldrene, og F ina len a f m it Referat var :  H vo r ville de 
Herrer brande deres F in g re ! H vo r ville de lcrre at ind
set, at Verden ikke lader sig konstituere efter dereS U top ier! 
D e t var en god Skole for dem. Prcrsidenten smilede. 
N u  var Sagen vunden. Je g  erklcrrede endnu, at dersom 
Foreningen erholdt Bevilgelse, var jeg v illig  t i l  som Re- 
gjeringsbefuldmcrgtiget at prcrsidcre, i den og have vaagent 
O ie  med den. Saaledes blev Sagen Eder tilstaaet for 
at spille Eder et P uds dermed." —  „M e n  hvilken G rund  
havde D u  t i l  at anlcrgge en saa fiin  J n tr ig u e  fo r en 
S a g , der ikke interesserer D ig ?" —  Negjeringsraaden tog 
Advocatens Haand og sagde: „ D u  er og b liver et crrlig t 
S k in d ; men ogsaa ligeovcrfor D ig  maatte jeg iutriguere. 
S iden jeg blev fo rfly tte t hertil, g jo r det m ig a ltid  ondt at vor 
gjensidige offentlige S t i l l in g  ncrsten ikke tillader nogen fo r
troligere S o e ia lite t; Partiaanden har sonderrcvet A lt .  Lee 
ikke! i  Forbryder-Colonien sinde v i et Jndifferentspunet, 
hvor v i slutte os t i l  hinanden, ilden at nogen as os be
hover at kompromittere sig hos sit P a r t i.  V i  have i H e i- 
delberg sluttet Venskabspagten; den skal blive opretholdt. 
Ik k e  sandt, gamle Cherusker, vi blive de G am le?" —  D e  
to Ungdomsvenner trykkede hinandens Hcrnder. M e n  A d
vokaten forekom dog denne B la n d in g  a f Trohjertighed og 
Snuhed noget besynderlig; han vendte sig im id lertid  a ltid  
gjerne mod den ideale, solbeskinte S ide  a f Livstrcrets F ru g t, 
og svarede: „ V i  have endnu saa mange Beroringspuncter, 
saa megen scrttes S trc rben ; dertil ville v i holde os og lade. 
det Andet trcrde tilside." —  „ J a ,  det ville v i."  —  „ D u
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er ogsaa bedre end D u  viser D ig " ,  bemcrrkede Hcister. —  
„H vad bedre? A lle  Mennesker ere Egoister. A lt  Uegen
n y ttig t skeer af Forfængelighed, Kjediomhed eller Vane. 
S a n d t nok, at D u  er en o x o o p t io  i i lo a l i« ,  derfor t i l 
giver jeg D ig  din D em agog i." —  „N e i, jeg v i l  ikke have 
noget P riv ile g iu m . Jeg  troer, at der endnu ikke t i l  no
gen T id  var saa mange Mennesker, hvis udholdende S trc r- 
ben gjcrlder Almeenvcrsenet, hvis Lidelser og Glcrde fo r
nemmeligt modtager sin N crring af Fædrelandets Tilstande. 
E t sjeldent M o d  t i l  O ffre  bevcrger den nuvcrrende V e r
den; desvcrrre finder det neppe Leilighed t i l  at vise sig 
uden i Haaben og Taa len ." —  „Leilighed g jo r Tyve. V i  
komme der t i l  et P u n e t, hvorover vi a ldrig  ville blive 
enige." —  E n S tu n d  herskede der S tilh e d ; begge M crnd 
syntes i deres In d re  at forske efter de Enighedspnneter, 
de saa beredvilligt forudsatte. D e t var en p iin lig  Pause. 
S a a  vederqvcrgende det er fo r S jc rle n , naar to Venner 
sidde tanse hos hinanden, plcie hinanden gjensidigt i det 
stille S in d , ere hos hinanden, skjondt de svcrve t i l  fjerne 
Tankeverdener, og erkjende i hinanden deres synlige H u n - 
s i des , —  ligesaa smertelig er den indre Sogen og S p e i- 
den efter at mode hinanden fredeligt. Negjcringsraaden 
tog fo rst.ig jen  Ordet, idet han sagde: „Ogsaa Poesien er 
os nutildags rovet. D en skjonne G ud A pollo  er blevet 
t i l  en syg Lazarus, fu ld  a f S a a r  og B y lder. Poeterne 
fore os nu a ltid  i det sletteste Selskab. Friaander og 
Pietister blcrse i  eet H o rn  og proklamere denne lyse, sol- 
beskinte Verden som en Jam m erda l. D u  var ogsaa t i l 
gang eu hc.lv P o e t; hvad siger D u  d e rtil? " —  „D e n  
moderne Verdens Poesi er et Sm ertens B a rn ;  selv den 
sorgfrie er den frie Udaanden "as det forhen trykkede B ryst. 
Je g  seer et stort Fremskridt deri, at selv Poesien har op
g ivet-s in  falske Id e a lite t, der ignorerede den virkelige V e r
den eller ikke vovede at gribe ind i den. E n  Jdee maa 
kunne blive V irkelighed, ellers er den kun 'en  tom Sæbe
boble. B e trag t nu de Arm e og Elendige — "  —  „D e t 
er godt, at D e  kommer", raabte nu Negjcringsraaden, idet 
han gik en smuk og elegant Kone imode; „D eres gode 
M a n d  havde ellers t i l  Dessert jaget m ig igjennem alle 
Armodens H u le r."  —  S am ta len  tog nu en m unter'spo- 
gende V e n d in g ; th i Negjcringsraaden yndede at underholde 
Fruentim merne med phntelige Taleblomster; L ivets A lv o r 
bortfjernede han gjerne fra deres O ine. D e r i bestod hans 
Agtelse for Ovinden. H an  talede saaledes om sit N o - 
coco-Meublement, der snart med Kone og B o rn  skulde folge 
ham t i l  S taden, og bemcrrkede med udfo rlig  Sagkundskab, 
hvorledes a lt nyt Fabrikeret stod lang t tilbage for det crgte 
G am le, da Arbeiderne ikke lcrnger havde Taalmodigheden cg 
Kunstfærdigheden t i l  disse fine Udftjcrringer. H an  havde fo r 
en S p o tp r iis  sammenbragt sig Skabe og S to le  og Kruse 
fra  gamle Ridderborge og fra  Donderhusenes Lofter, og 
vidste at fortcrlle mangen lystig Historie derom. Advoca- 
ten saae undertiden smerteligt paa h a m ; th i han folte det 
dyb t, at R iften  mellem ham og hans Ungdomsven kun 
var nod to rftig t overklistret. —  M a n  skiltes snart ad. 
Advocaten gav sig endnu t i l  at ordne en M y n d lin g s  P a 
p ire r, fo r hvem han ncrste D a g  vilde tiltrcrdc en Reise. 
S e lv  under Arbeidet kunde han ikke rive sig los fra T a n 
ken paa sin tabte Ungdomsven; derved erkjcndte han 
paany, at selv de reent humane Destrcrbelscr ikke tillade 
nogen Enighed, naar den politisk-moralske B aggrund  er 
en forskjellig.

Foreningen og dens Pleieborn.
Faa Dage derefter sadde i Hovedstaden fem M crnd 

om et B o rd  med Actestabler og beseglede V idnesbyrd fo r 
sig. „D e r  viser sig endnu liden I v e r  fo r vort V crrk", 
begyndte den, der havde Forscrdet. „P a a  vor O pfo rd ring  
have kun T o  tegnet sig t i l  Antagelse a f Afstraffede; den

Ene vort vcrrdige tilstedeværende M ed lem , H r . Fabrikant 
H e l m ,  den Anden en simpel V c rrt i Skoven. V i  have 
bestilt ham h id ." H an  r in g le ,  og Betjenten traakte ind 
med K o n r a d .  VidneSbyrdme for de fra  Straffeanstalten 
F rig ivne  lode med Hensyn t i l  Omstceud.ighederne temmelig 
gunstigt. M e n  hvorledes skulde man nu hjcrlpe deur frem? 
Jscrr vidste man ikke, hvad man skulde gjore ved eu S k r i-  

, ver, der havde afbodet gjentague N avueforfa lftn inger. 
B la n d t de frig ivne Fanger, der havde betroet Foreningen 
deres F rem tid , blev ogsaa en forhenvcrrende Postillon 
ncrvnt. „H a ru  v il jeg tage", sagde Konrad. —  Medens 
man nu scrtter ham hans Anliggender ud fra  hverandre, 
forfoie vi os ind i det andet Kam m er t i l  dem, der h e r ! 
vente paa, hvad der v i l blive g jo rt fo r dem. T o , allerede > 
i fremrykket A lder, med snu Ansigter, gaae frem og t i l 
bage i levende S am ta le . E n  ruager M a n d  i en forslidt 
sort K jo le  staaer ved V in d u e t, aauder paa Ruderne og ! 
g jo r med den hoire Pegefinger meget kunstigt sammen
slyngede Navnetrcrk med alskens S n irk le r, og v ifte r dem 
stedse hu rtig t ud igjeu. E n  Fjerde sidder i et H jorne og 
beder, som det synes, meget iv r ig t ud af' en nyt indbun
den Bounebog. Ik k e  lang t derfra sidder den Femte, en 
rank og kraftig ung M a n d , og holder Ansigtet bedcrkket 
med begge Hcrnder. „H vad v i l  D u  gjore, F r i  ed e r ? "  
spurgte den ene af de Vandrende siir Kam m erat med dyb 
Sm erte. Denne blev staacnde og hordt eu D u f t  af sit 
graa S k jc rg , der omgav det hele A ns ig t, i Haanden; i  
hans forstyrrede, furede, som as Fyrretrcr huggede Ansigt ! 
hcrvede Musklerne sig t rafte Trcrkninger. H an  blinkede , 
med de kloge, graa Orne og svarede: „J e g  har urin Re
solution, og i den bider ingen M u u s  nogen Traad over. 
E n  Auscrttelse v il jeg have, og paa LivS tid, og med P en
sion; faacr jeg ikke det, saa smider jeg dem det Hele K ra m  
for Dorerr. F o r Pokker, jeg orrfter ingen C ap ita l og in 
tet Gods, intet V idere end en Auscrttelse. N a a r saa et 
F jerd ingaar er omme, kommer Budet og llrgger Pengene j 

' paa Bordet, lu tte r blanke, haarde Dalere. Lad det vcrre > 
S om m er etter V in te r, Hungersaar eller hvad det v il,  naar  ̂
F jerdingaaret er ude, har man sit Visse. M a n  har ikke. ! 
Noget at gvcrle sig med, man gaaer saadan sin jcrvne 
Trum erum . S ta ten  maa sorge for m ig , og det er det 
Bedste. —  M e n  det v i l jeg endnu sige D ig ,  jeg dreier 
Halsen om paa D ig , hvis D u  forebriuger, hvad jeg her 
siger D ig . Je g  v il vcrre ene om det. O g D u  forstaaer 
jo heller ikke — "  —  „ D u  behovcr ikke at frygte", af
brod den Anden ham- og fortrak sit knortede Ansigt t i l  
L a tte r; „jeg v il intet V idere, end at de give m ig Nok at 
crde og at Drikken heller ikke mankerer. S a a  v i l  jeg i  
G uds N avn vcrre a r lig . D u  N a r ,  a f Overmod stjcrler 
man ikke." —  Fricder gik hen t i l  den Bedende og sagde:

' „Nedbed m ig en Auscrttelse, D u  Hellige. Je g  v i l  gjore 
eu Handel med D ig :  lad det hernede gaae m ig godt fo r 
D ig ,  saa kan D u  histoppe endnu faae 'm in  D e e l ' t i l . " —  
D en Bedende lagde sin B og  ned og begyndte med S a l
velse: „ D u  v i l  synke og falde fra  T r in  t i l  T r in , 'F r ie d e r, 
fordi D l l  ikke indseer, hvor naadig Herren har vcrrct, da 
han lod os synke, fo r at vi kunne hcrve os saa meget 
hoiere." „T a k  for din Naade; jeg v il jo ikke hoit, jeg 
v i l  kun vare fast ansat. Rettcr E de r!" vedblev han, idet 
han gik los paa den unge N tand med det tildcrkkede A n - 
sigt og rystede ham ; „vcrr ikke saa sorgmodig, D u . D e r 
har D u  m in Haand paa, at naar jeg bliver Overposthest, 
eller hvad jeg vilde sige Overpost —  eller saadant Noget 
—- det Gcheime ftjcrnker jeg deur — , saa f ta l D u  blive 
m in Ll'vkudsk." D en T ilta lte  bevcrgede sig ikke og svarede 
ikke, og Frieder bemcrrkede videre: „M e d  ham der har de 
g jo rt et Mesterstykke. M i t  Tungebaand har engang J o r -  
demoderen lost, jeg kan a ldrig  binde det niere. M e n  det 
er dog en prcrgtig S a g  med saadant et T u g th u n s ; der
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ere M e  lig e , om E n er en nok saa hoincesct S k rive r", 
sluttede han med et S ideblik. Skriveren vendte sig om ;

. paa hans indfaldne K inder glodede Vrede og Foragt. 
Betjenten kaldte nu de Ventende ind for Forsam lingen. 
D en Bedende tog sin B o g  under Armen og fastgjorde sig 
den lammcsromme M in e  i Ansigtet. Skriveren udslettede 
hu rtig t nogle Navnetrcrk eg knappede pn K jo le t i l .  D en 
Bedcrkkede reiste sig med M o ie ; han saae med a l ung
dommelig Spcrndkraft nd som sondcrknnnst, og havde kne
bet Underlcrbeu illd  uilellenl ^crnderne. V ld  D orrcls buk
kede Frieder cndnn for Skriveren og sagde: „D e  har
Forrangen, spadscer D e  foran, H r. von Pennepose, Grev 
Papirhausen, Fyrst Blcrkheim, K o n g — ". Skriveren stred 
stost foran Frieder, der ikke endte med sine S tandsopho i- 
elser, fo r de vare ved Forsamlingsvcerelsets D o r .  Frieder 
trcrngte sig in lid lertid  frem, og aabcnbarcdc endnu fo r man 
spurgte ham sin Begjcrring, men uden at kunne forebringe 
M otiverne saa fyndig t, som fo r saa M in u tte r  siden. D e t 
gik sned ham som med mange Talere, der ester ud fo rlig  
Forberedelse, naar det kommer t i l  Stykket, fare keitede ind 
mod M a a le t, uden endnu engang at gjenncmskridc Veicn 
dertil. H an  kom derved i den m islige S t i l l in g ,  b lot at 
fyises anmassende. D a  man ikke tilstod ham hans B e - 
gjcrring, forlod hårs trodsig Forsamlingen. Dennes M ed
lemmer saae efter dette forste Udfald forundrede paa H in 
anden; Negjeringsraaden smilede over t i l  sin V en , D ce to r 
H c i s t e r .  —  K o n r a d  afbrod forst den indtraadte S t i l 
hed, idet han gik Hess t i l  den Ranke, hvem han strar 
havde kjendt.som Postillonen, og sagde: „ V i l  D n  gaae 
med snig, passe m it Ovcrg, arbeide paa M arken og hjcrlpe 
Fragtmandene med at spcrnde fo r? " D en T ilta lte  holdt 
cndnn Læberne a ltid  sammenknebne og stirrede paa K on 
rad. Forst da man tredie G ang gjentog S porgsm aale t, 
svarede han : „ J a ,  naar ellers ingen a f Kammeraterise der 
komme i Landsbyen; jeg alene." H u rt ig t gled hans Un- 
derlcrbe atter ind ind mellem Tanderne. M a n  gik na tn r- 
lig v iis  let ind paa delt stillede Betingelse, og var glad 
ved, fo r det Forstc at have anbragt Een. Skriveren og 
D e n , der havde stjaalet a f H unger, traadte efter nogen 
Modstand in d til V idere ind i H e llus Fabrik. D en F re m 
me vilde vcrre Almisselem i et P le iehnns, fo r ganske at 
leve for sin S jc rl. D a  man ikke knude tilstaae ham dette, 
forlod han Forsamlingen med en Velsignelse.

Konrad forlod Huset med. sin K a r l. P aa  Gaden 
begyndte han saaledcs: „H vad hedder D u ? "  —  „ J a c o b . "  
—  „ D n  behovcr ikke at fortcrlle m ig din H is to rie ; vcrr 
kun nu skikkelig; D n  har seet, hvor den krumme N e i fo
rer hen." —  Jacob svarede ikke. —  „H a r  D u  allerede 
spiist N oget?" spurgte Konrad atter. —  „ J a " ,  lod S v a 
ret a f den ncrstcn tillukkede M u n d .—  I  Vcrrtshusct gik 
Jacob h u rtig t i S ta lden t i l  Hestesse. H an  strog og klap
pede dem uafladeligt. D e t gjorde ham saa god t, igjcn 
at vcrre sammen med Dyrene. I  tre A a r havde han 
vcrret eensom eller ib landt Mennesker, der vare hans Fore-

^eres Godhed imod ham dog stedse frern- 
"  saae forbryderen i ham. N u  var han heel un

derlig t tllm0t.e over, at ban dog igjen var hos D yrene; 
Noget a f Verdens Uskyld tilta lte  ham igjcnnern dem. D e 
forlangte heller ingen Tgle  og intet S v a r. Jacob onstcde, 
at han ikke havde at leve med noget Menneske, snen kun 
med Dyrene. H vo r lyste hans A lssigt, da han soer rast 
afsted med sin H erre ! H an , iorn i tre A a r havde vcrret 
indfanget i  et lille  snevert R um , rullede nu som L F lu g t 
forbi Trcrer og M arke r og igjenncm Landsbyer. Ogsaa 
endnu talte Jacob lidet, og kun da Konrad betydede ham, 
at den G nulbrune ikke hed F u r, men B ru u n , svarede han: 
„ I h  see!" D a  man underveis tog ind og Jacob sik 
M a d ,  tog han den med sig i S ta lden og fortcrrede den 
hos Dyrene.

Jacob i Landsbyen.
D e t »er en scrlsom Folelse, naar man kommer paa et 

S ted , hvor man intet Menneske fjender, men hvor man selv 
allerede er kjendt a f A lle , og det, som J a c o b , ikke fra  
den fordelagtigste S ide. Berontte M crnd kunne fra  M o d 
sætningen dertil gjore sig en Forestilling derom. —  S tille  
og f l it t ig t  udsorte Jacob a lt' ham paahvilende Arbeide, 
endnu ncrsten a ltid  med indkneben Underlcrbe. Aldricp saae 

! man ham lec, a ldrig  begyndte han en S am ta le . N a a r 
 ̂ han gik i M a rke n , bod han a ldrig  Nogen G oddag, og 
I naar Folkene hilste ham, takkede han neppe h o rlig t. E fte r- 

haanden udbredte det Rygte sig, at det var ikke ret fa t 
med Jacobs Hjernekiste, dog havde end)m In g e n  seet 
noget Forkeert ved hans. H an  forrettede Markarbejdet og 
passede Ovcrget p u n c tlig t, lod ingen V is t  H o  og in tet 
Havrekorn gaae tilspilde. A ld r ig  sluttede han sig om A f
tenen; t i l  de syngende og spogende Knose. S e lv  naar han 
var alene horte man ham ikke synge og ikke floite, h v il
ket dog Enhver g jor, der ikke har en Kum mes i H jertet 
eller svcrre Tanker i Hovedet. —  Foraarssolen havde g i
vet Nodme igjen t i l  den i Fcrngslet Blegnede. P igerne 
bemcrrkede i S tilhed  indbyrdes, at Ornevcrrtens K a r l 
havde fem rode K in d e r, foruden de scrdvanlige endnu en 
paa Hagen og to ved Pandehvcrlvingerne. M ed a lt dette 
blev Jacob sig selv l i ig  paa sin scrdvanlige M aade. B u c h  -  
m a i e r ,  hvem den Ulykkeliges indesluttede Vcrsen gik me
get t i l  H jertet, sluttede sig flere Gauge t i l  ham, og sogte 
paa alle M aader at gjore ham snaksom. M e n  Jacob gav 
kun korte S v a r, og saae dertil som stjaalent og forstræk
ket paa Buchlnaier. Ogsaa Prcrsten kunde med sine kjcvr- 
lige og indtrængende Form aninger ikke faae Noget ud a f 
Jacob. P aa  en lang Ta le  om Tilgivelse og Naade, som 
Prcrsten engang holdt t i l  ham, svarede Jacob In te t ,  men 
gik t i l  Bordet, tog B ibelen, bladede i den og holdt ende
lig  Filsgeren stivt paa et S ted. Prcrsten lcrste; det var 
de forste O rd  i Johanues's E vange lium : „ I  Begyndelsen 
var O rdet." Jacob slog sig for M unden og saae spor- 
gende paa Prcrsten; denne forstod ham : man havde und
draget den A nne O rde t, h iin t crdle B a a n d , der'forener 
Menneskene med hverandre og med G ud. Enhver sr' Ta le  
fra  hans Lcrber fyrstes hans som en Haan imod den A r 
me, og han tcrnkte fo r forste G ang ret levende paa h iin  
frygtelige Straffemaade, hvor man binder og lcrnker O r 
det. ^Jacob vendte sig bort og lod som om han a fto r- 
rede sig 'Sveden med et Torklcrde; men det var lon lige  
Taarer, hårs bortvistede. Prcrsten stod for hans med taare- 
fyldte O in e ; han greb hans Haand og M a lede  barn M o d  
eg Trost. Jacob tilstod fo r forste G ang med O rd , hvor 
beklemt hans S jc r l var. D e t lettede hans.. H an  gik friere 
derfra og hilsede efter egen Tilstvndclse Skolemesteren, som 
modte ham paa Trappen. —  I  „O rn e n " var Jacob oste 
en Gjenstand. fo r S a m ta le r, og Buchmaier bemcrrkede: 
„M a n  maa sige m ig hvad man v i l ,  saa har man ingen 
Ret t i l  at forbyde et Menneske at tale, om han endogsaa 
har g jo rt det Allervcrrstc. Je g  veed nok, at Folkene mene 
det godt, de ville forbedre Menneskene, men det kalder 
man at enrere t i l  Doden." —  „Herre G u d !"  raabte M a 
t h i a s ,  „n a a r jeg tcrnker paa, at det kunde gaae m ig 
saaledes! jeg troer, jeg begik M o rd  paa Enhver, som kom 
m ig under Hcrndcrne, fo r at man skulde hugge Hovedet 
a f snig; det var jo saa dog forb i med m in Snakken." —  
Endnu mange andre saadauue T a le r fa ld t, og Jacob var 
lcrnge Gjenstand for S am ta len , in d til man ogsaa vcrnnede 
sig t i l  ham og ikke mere tcrnkte paa ham. M e n  desto mere 
tcrnkte Jacob ved sig selv, saalidet det ogsaa forhen havde 
vcrret hans Scrdvane. I  den forste T id  efter hans B e 
frielse var han forekommet sig selv som bedovct; han greb 
sig oste t i l  Panden, det var som man havde flaact ham 
paa Hovedet med en tung Ham m er. H an  dronrte sig



som halv sovende ind i  Verden. I  hele A a r at sidde i  
en eensom Celle, nden en Mennestesjcrl, hvem man kan 
meddele S jcrlens dybere, som dens flygtigere Bevcrgelser, —  
det er en Opfindelse, vcrrdig en lcrndelam T id ,  hvilken 
Forbrydelsen voxer over Hovedet, og som tragter efter at 
forvandle den t i l  udmarvet Fromhedsspil. Trcrnger den 
fremrislende V irkekra ft tilbage, indespærrer de rcrdselftllde 
Dcrm oner i et Mennestcs B ry s t,  saa at de gribe med 
Kloerne ind i hverandre, slide i hverandre og brydes! g i
ver A g t, at der ingen nndkommer og trcrnger ind i Cdcrs 
med Lcrgter omsrcdede V erden, —  og sender da Eders 
hykkelske P rcrst! hans O ffe r er beredt, naar ikke V a n v id 
dets godgjorende Dcrm on ile r ham i Forkjobet. —  Jaeob 
havde vcrret et Menneske med et let S in d ,  hans Hoved 
var a ld rig  fo r snevcrt fo r hans Tanker, han vidste neppe 
at han havde nogen; han udtalte dem h u rtig t eller ad
spredte dem. M e n  nu sad han hele A a r stille i den ten
somme Celle, og Aander kom, som han a ldrig  havde vidst 
af, og hildede ham som gamle Bekjendte og snoede sig i 
cn v ild , sandseforvirrende D ands. Hvad nyttede det ham, 
a t han omhyggelig talte de B orster, han forarbeidede i 
sit nye Haandvcrrk, at han sagde Tallene hoit frem , at 
han bad, at han flog om sig med V^crrktoiet? D e  flyg 
tige Dcrmoner vege ikke, og vare ingensteds at gribe; de 
kiggede i Dcrm ringen med fortrukne Aasyn frem under 
S to le n , tumlede sig paa Sengen, klattrede henad Vcrggene, 
dreve S p i l  med den P iin te  og ncrrede sig med Angstsve- 
dcn paa hans Pande. Jacobs snude N a tu r holdt S tan d  
mod Fordcrrveren. D a  Jacob fra  det eensomme Fcrngsel 
igj'en blev bragt i sine Ulykkcsfcrllers Selskab, var han 
forst sorgmodig og frygtsom. D e  levende Mennesker fore
kom ham lcrnge som Aander med lo ic t Livsstikkelse. O g 
da han vendte tilbage t i l  de frie Mennesker, var Verden 
ham sym o p lo ft, som chaotist sammenflydt; han knude 
ikke finde sig i den og levede i Forskningen kun fo r den 
ncrrvcrrende D a g  og arbeidede uafladeligt. H an forekom 
sig selv som en forlcrngst A fkod, der pludseligt bliver sat 
m id t imellem de Levende, som guider O inene og ikke karl 
fa tte , hvorfor Menneskene lobe og jage, hvad der holder 
dem sammen, saa at de ikke fjend tlig t fare bort fra  hver
andre. H an  havde forhen efter Titboielighed og Lyst, 
og bunden a f Dagens P lig te r , levet i Verdens Sam m en
hæng; han var ved en Forbrydelse smerteligt blcven ild - 
jaget, han kunde ingensteds ret fcrste Rod mere. Ve^dens- 
sammenhcrngens Gaade stod her for et Menneskes S jc r l, 
der a ld rig  havde anet Noget derom. Oftere paakom der 
ham Tanker om Selvm ord, der pludseligt losriver fra  a l 
denne F o rv ir r in g ; men saa ofte disse Tanker kom over 
ham, knyttede han begge Hcrnder, flog i Luften og raabte: 
N e i!  —  V e l havde Prcrsteii nedlagt ham det verdenbctvin- 
gende S prog  i H jertet og tydet det:  G ud er K jcrrligheden; 
han er h iin t hemmelighedsfulde P unc t, der tvinger ethvert 
Vcrsen t i l  at staae fast ved sig og at leve, der sammen
holder alle Kreaturer for sig og med hverandre, der m idt 
i  Kam p og Nod viser den evige H a rm o n i, i hvilken v i 
engang Atle opgaae. J a ,  han horte beroliget paa den 
udforlige Udtydning, den gjorde ham godt, men han kunde 
ikke anvende den paa s ig , ikke med den beherske og fo r
klare Verden omkring sig. H vo r viste denne Kjcrrlighed 
sig for ham i Menneskenes Gjerninger"? Jacob havde en
gang i  sin B arndom  hort, hvorledes vilde M crnd , indhy l
lede i  B jornehuder, forst vare ankomne t i l  denne Cgn og 
havde, fcrstet B o  i den. N a a r han nu gik i  M arken, var 
det ham ofte, som han saae h iin  forste V ild e  med B jo rne - 
huden og den uformelige O re  stride ind i Skoven og 
fcrlde Trcrerne; han saae ham ved lys  D a g  og i sine 
D rom m e. H vilke t tusindfoldigt L iv  bcvcrgcde der sig nu 
paa det lille  R u m , hvilket engang kun Skovens D y r  
havde behersket! O g  han saae, hvorledes efterhaanden

Sonnerne og D ottrene indbyggede sig, Fremmede kom tih 
og de toge Stene og satte dem i deres M a rke r soH 
Grcrndsetegn. O g  de byggede et stort H uns  og stilledi 
en N tand derind, som med lydelige O rd  skulde holde dê  
res S am vittighed vaagen, og de satte en Anden hen soM 
D om m er over deres S trid igheder, og disse T o  beholdt 
fremdeles alene O rd e t; —  as Ovnkrogen, hvori man spcrrs 
rede det uartige B a rn  inde, blev et stort Fcrngsel. —  Ja s  
cob var paa en Omvei vendt tilbage t i l  den virkelige Ver^ 
den; den v il snart atter gribe og fastholde ham. Mer^ 
hvem v il fortcrnke Folkene i ,  at de rystede paa Hovedet 
over et Menneske, om hvem de neppe anede, hvor lang t 
han i Tankerne var borte fra  dem?

To Kammerater.
Ornevcrrten og hans Fo lk .sadde en M id d a g  i Host

tiden tilbords. D e r blev ncrsten ikke ta l t ;  th i Spisetiden 
tjener tillige  t i l  H v ilep u n c t, og i disse Kredse er Ta len 
Arbeide; man v i l  ikke finde, at den kun som noget F o r-  
bigaacnde flu tte r sig t i l  en anden D ee l; S jcrlen vender sig 
ganske hen t i l  den, og de fast a ltid  ledsagende Bevcrgelser 
drage Legemet ester. B a r b e l e ,  O rnevcrrtinden, sagde, 
da man tog as B o rd e t: „Bageren har faaet en ny P ige. 
H u n  har vcrret i Tugthuset og er blevet ham overgivet a f 
Foreningen. Hende beklager jeg af H jertensgrnnd; hun 
kommer fra P ry g l t i l  P ry g l.  Je g  mener — K o n r a d  
stodte t i l  sin Kone, at hun skulde vcrre stille, og blinkede 
med Oinene hen mod Jacob. Ved den pludselige A fb ry 
delse og den intrcrdende S tilhed  vandt Barbeles O rd  en 
forhoret Betydenhed; Enhver sagde dem ligesom efter i 
S tilhed . J a c o b  syntes im idlertid  lidet berort deraf, han 
star en dygtig Skive B ro d , stak den t i l  s ig , lukkede sin 
Folkeniv sammen, og forlod S tuen  allerede ved de sidste 
O rd  af S ln tn ingsbonnen. D e t Hensyn, man havde taget 
t i l  ham ved den pludselige Forslum m en, crrgrede ham 
endnu mere end de horte O rd ; ban vilde, at man i hans 
Ncrrvcrrelse skulde tale uden Tilbageholdenhed om h a n s ! 
Ulykkeskammerater. Denne Forslummen betydede ham, a t > 
man endnn ikke holdt ham for renset; han vrededes. S a a  
let krcrnkeligt og saa fo rdringsfu ld t er et morkt S in d . —  
Jaeob var ncrppe nogle M in u tte r  borte, fo r D oren  atter j 
aabnede sig; en fremmed M a n d , der bar en Tvcrrscrk over 
Skuldrene, trak Jacob ind ester sig. „K o m  med!" raabte 
h a n , „ D n  maa drikke et G la s  med; ere v i ikke gamle  ̂
Bekjendte? have vi ikke i hele tre A a r logeret med h in - > 
anden i Vcrrtshnset den vilde M a n d ? " Jacob satte sig ! 
endelig fortrydelig  paa Dcrnken. D en Fremmede er os 
ligeledes bekjendt, det er den frcrkke F r i  eder .  Jacob var 
ogsaa endnn tans, men hans Kam m erat snakkede fu ld t op 
fo r ham. „ D n  er endnu a ltid  den gamle H m ! H m !"  
sagde han ; „ D u  holder M unden som en Stcrnderde- 
pnteret! S ee , jeg har nu idag fladdret mere end syv 
O vinder og tre Professorer. M e n  jog er nu ogsaa hos dem, 
som fore det store O rd . Hvad mener D u  jeg har h e r i? 
Lutte r K ru d t!"  H an  aabnede sin Scrk og kastede en stor 
Masse a f Klude ud a f den: „See der, deraf g jo r man
P a p ir , og dcrpaa crercere hele Regimenter a f sorte J c r -  
gere. Je g  maa drive P ja ltefo lket sammen, ellers kunde 
m in  Herre ingen K rig  fore, og K r ig  maa der vcrre, A lt  
maa i Haaret paa hinanden. D e r skeer dem deres N et. 
H vo rfo r har de ikke givet m ig en Anscrttclsc?" —  „M e n  
hvad behover D u  at fladdre saa meget ved din K ludehan- 
de l? " spurgte Barbele. —  „D e t er den allervansteligste 
H andel", svarede Frieder; „ D u  troer ikke, hvor Fo lk  hcrnge 
ved deres Klude. O m  A lt  ogsaa er nok saa sonderrcvet 
og laset, v ille  de dog ikke ud med det; de troe a ltid , at 
der dog endnu kunde vcrre en god K lud  deriblandt, som 

j man kunde bruge t i l  Noget, t i l  at lappe med eller t i l  at 
! p ille  Charpi af. H id  med det! siger jeg , om der ogsaa
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er en god P ja lt  derimellem, skader det ikke, —  indstam- 
pes maa den. —  M e n  drik endnu et G la s ,  og ;ee t i l  
D u  glemmer at D u  har givet D ig  a f med at vcrre D o -  
ber.? Frieder tointe hurtig  Resten as sit G la s ; men J a 
cob vilde ikke drikke mere, da den anden Ladning kom. 
„H v a d ? " raabte F rieder, „ D u  v il ingen S naps  drikke? 
J a ,  D u  har N et, jeg siger ogsaa: det Bedste i Verden 
er V and  og —  Penge nok og —  Sundhed. V istnok er 
det en S ynd  at snapse; men jeg maa gjore dette. Seer 
D u , hvert Menneske maa drikke en P o rtio n  S ynder og 
en P o rtio n  B rcrndev iin , saa meget der just kommer paa 
hans P a r t.  Je g  drikker nu a f Fromhed fo r mine M e d 
mennesker. Je g  er fcrrdig med m in P a r t,  og nu drikker jeg 
fo r Andre. D e t skal bekomme D ig  ve l, J a c o b , det er
d in  P a r t" ,  sagde Frieder og tog en dygtig S lu rk . J a 
cob rciste sig endelig og sagde, at han skulde ud i M a r 
ken. Frieder gjorde sig hurtig  fcrrdig. fo r at folge ham. 
Frieder var i hele Landsbyen saa bekjendt som de onde 
Penge. H an  tilta lte  Enhver og holdt derhos Jacob ved 
Haanden. Denne var ganske frygte lig  tilmode over at 
han maatte vise sig for Folkene med en saa bekjendt G av
t yv ;  men han sagde atter t i l  sig selv: D u  er jo ogsaa 
en Tngte t, og hvad vilde D u  sige, em man skyede D ig ?  
H a n  taalte derfor Frieders Fortro lighed. C o n s t an  t i n  
uwdte dem og spurgte: „Lever D u  endnu, gamle S y n 
der?" —  „O  D u ! "  svarede Frieder, „med dine Knokler 
stal jeg endnu flaae LEbler ned fra  Trcrerne." —  „K o n 
stantin lo  og spurgte videre: „H vad  tager D u  D ig  nu 
fo r? " —  „J e g  samler K lude." —  „G aacr det godt der
med?" —  „D e t g ik ! men. de sordomte Jode r fordcrrve 
Handelen. N a a r Negjeringen duede t i l  Noget, saa forbod 
den Joderne at samle K lude ." Jacob var under denne 
S am ta le  gaaet videre, og Frieder lob efter ham. Ved 
Bagerens H uns boiede en P ige  sig ud af H a lvdoren; 
hun blev ild rod, da hun saae de T o . Jacob saae skarpt 
Paa P igen , men slog strax B likket ued mod Jorden . F ric - 
der floitede ligegyldig en Vise. Forst ved det yderste 
H uus  i Byen blev Jacob sin Ledsager q v it; han gik ind 
t i l  den der boende Honsefangerste^ D en gamle Kone, der 
havde dette T iln a vn , var tildeels udstregen som H er, stjondt 
In g e n  ret troede derpaa; saa meget var v is t, at stjaalet 
G ods, der kom i hendes Hcrnder, var som borthexet. H iin t  
N avn  kom tilvisse af noget Dcrm onistt, som boede i K o 
nen; hun kunde med sit B lik  forhere Honsene, saa de 
dukkede sig sammen som for Hogen og lode sig gribe. 
Plukkede H ons kjender In g e n  mere, og brcrndte F jcrr vise 
ingen Farver. Denne Lug t a f brcrndte F jcrr var det vel 
ogsaa, der forstrcrkkede Honsene, naar Honsefangersten ncrr- 
mede sig dem, saa de, kaglede saa hoit de kunde. Fo lk  
lode den gamle Qvinde med F red ; th i hun var dem 
nhyggelig, og man sagde, at. hun blev saa gammel, fordi 
)im  kun ncrrede sig med Honsekjodsnppe. M a n  tra f F o r- 
hg lghedsregler, men forfu lgte hende ikke mere, naar hun 
" ^ " E t  hentede sin T r ib u t. Luften der i Hilset betyn
ger an cdragct; vi ville lade Frieder alene hos hans 
Fortro lige . Derude paa M arken, hvor Jacob ssiaaer K lo 
veren med de -entorrede B lon is tcr, der er det friere. H vo r
^ ie u g  seer Jacob ud ved dette Arbeidc, hvor smukke ere 
hans Bevcrgeljer. A f  alle M arkarbeider er det at meie 
det smukkeste og meest krastydende. D e r bukker mau sig 
lkkc ned t i l  Jorden, der staaer man stolt og f r i,  og i en 
vid Omkreds falde Straaene t i l  Jorden. 'M en v i kunne 
ikke hjcrlpe J a c o b ; th i at meie maa lcrres godt og bcho- 
ver Ovelse, og Straaene maae blive liggende, hvor de ere 
faldne, t i l  de ere ganske torrede. Knude v i kun hjcrlpe 
ham med hans Tanker! Leen syntes idag ikke ret skarp 
^g Jaeob meget m ism odig. M odet med Frieder piner 
H^M, men endnu noget Andet, han veed ikke ret hvad. 
S a a  oste han tager Strygespaannen og stcrrper Leen, og

det skeer ofte, tcrnker han paa P igen , hvorledes hun stod 
ved H alvdorrcn og hvorledes hun rodmede; han har hjer
telig Medlidenhed med hende. Jacob var intet B a rn  L 
Verden; han vidste, at Ulykken og B roden ikke staaner 
nogen A lder eller noget K jo n , men nu var det ham, som 
om han for forste G ang erfoer det. E n  P ige  med F o r
brydelsens S tem pel paa Panden er dobbelt og evig u lyk
kelig; hvad stal der blive af hende? —  Jacob meiede fo r 
at forslaae sine Tanker, saa iv r ig t fo rt, at han kom t i l  at 
gjore et dybt H ug  ind i S tam m en a f et lille  T rcr, som stod 
rn id l i Kloveren. N u  havde hall G rund  nok t i l  at stjcrrpe.

Den lystige Pige.
O m  Sondag Efterm iddag sad J a c o b  hos en F ra g t

mand i S tu e n ; de havde et Bceger V i in  staaende fo r sig. 
K o n r a d  saae ud as V indue t og sagde: „B agcrp ige ! kom 
herind med dine S im le r."  P igen traadte in d ; hun bar 
en K u rv  fu ld a f Hvedebrod paa Hovedet. Id e t  hun nu 
tog Kurven ned og holdt den f r i t  hen fo r sig , saae hun 
heel net ud med sin buttede F ig u r. D e t kuglerunde, ro 
lige Ansigt saae ud som Tilfredsheden selv; scrlsomt toge 
de vidtaabne, lyseblaae D in e  med de morke B ry n  sig 
ud d e rtil; der syntes at boe en dobbelt N a tu r i  dette A n 
sigt. E n  lille  nbcrndig Lok, der lob lodret ned m id t paa 
Panden, sogte P igen at skyde op i den brune H a a rfle t- 
n in g ; men det lykkedes ikke. M a n  saae vel, at den vilde 
Lok, der ikke lod sig indeslutte, var omhyggeligt krollet og 
slynget t i l  Prydelse; den gav det hele Ansigt noget O ver
givent. Saaledes syntes det idetmindste Jacob, som, da 
P igen ogsaa kom t i l  han: og tilbod ham B ro d , soer sam
men som forstrcrkket. H an  greb eftcr G lasset, som om 
han vilde rcrkke P igen  det, men rystede h u rtig t vred med 
Hovedet og —  drak selv. D en gamle S lag te r, som sad 
paa Ovnbcrnken og ventede paa et Bcrger, sogte im id le r
tid at fordrive Tiden med at drille  P igen. H an  pegede 
paa Lokken og sagde: „ D u  har en afreven Klokkestreng i  
Ansigtet; det maa engang have ringet r ig t ig t t i l  S to rm  
hos D ig . "  P igen taug , og han spurgte videre: „E re  
dine Hvedekager ogsaa fris te?" —  „ J a ,  de ere endeel mere 
nybagte, end I " ,  lod S vare t. A lle  loe, og S lagteren be
gyndte ig jen : „N a a r D u  bliver saadan ved endnu i 30  
A a r ,  saa bliver D u  en smuk gammel P ig e ." —  Raskt 
fu lgte S v a re t: „O g  naar I  faacr en K one, saa faaer 
Djcrvelen en Sknepcnge, ford i han har bragt det Mester
stykke istand." Skingrende Latter fra  alle S id e r afbrod 
en T id lang  S am ta len , og da S lagteren igjen kunde komme 
tilordc, sagde h a n : „M a n  mcrrker vel, at D u  ikke er fa l
det paa M unden ." —  „O g  det var godt fo r J e r , hvis der 
fa ld t J e r  Noget ind i M u n d e n , saa lod i J e r  unyttige 
S n a k  fare. V i l  In g e n  kjobe M ere?  jeg maa videre." 
M ed  disse O rd  forlod P igen Vcrrtshuusstnen. Jacob saae 
halv vred, halv medlidende ester hende. H an  gjorde sig nu 
Bebrcidelscr fordi han a f alle de Tilstevcrrende havde be
handlet P igen allergrovest; han havde ikke ta lt et L iv s - 
O rd  t i l  hende. M e n  saa tcrnkte han igjen, hun kommer 
D ig  jo ikke ved, ikke det M indste. —  S a a  ofte nu J a 
cob modte M a g d a l e n e ,  —  saa hed P ig e n , —  paa 
Neien eller paa M a rke n , vendte han Hovedet om t i l  en 
anden S ide. —  D c r  blev holdt cn Hostfcst i Landsbyen. 
I  „O rn e n " gik det hoit t i l .  Jacob passede cn KjeldersvendS 
Tjeneste; ogsaa Magdalene hja lp ved O pvartn ingen. D a  
man kun i  Pauserne mellem Dandsene var bestjcrftiget, 
saa havde Jacob vel kunnet trcrde cn D ands  »ned M a g -  
dalcne, men han tilbod sig ikke dertil, og hun syntes neppe 
at bemcrrke denne Uhoflighed. N a a r han ikke knude und- 
qaae at tale Noget med hende, lod S v a r  og Ta le  a ltid  
saaledes, som om han igaar havde stjcrndtes med hende, 
som om hun allerede havde g jo rt ham Noget imod. M a g -  
dalene blev derved stedse jevnt glad og veltilmode.



E n D a g  gik J a c o b  i M a rke n ; da saae han M  a g - 
d a l e n e  staae soran et B u n d t K lo ve r; hun holdt den ene 
Haand klemt mod Panden og saae sig v id t om efter N o 
gen, der kunde hjcrlpe hende det op. O et.syntes pludse
lig  Jacob, som om hun var lug  et Menneske, han gjerne 
vilde forjage af sin E r in d r in g ; han rystede paa Hovedet, 
som om han sagde nei, og gik fo rb i; 'm e n  neppe var han 
gaaet nogle S k rid t, fo r han vendte sig og spurgte: „S k a l 
jeg hjcrlpe D ig ? "  —  „ J a ,  naar D u  v il . det." —  Jacob 
hcrvede hende den tunge Byrde op paa Hovedet og rcrk- 
kede hende Leen. M agdalene takkede ikke, men hun blev 
staaende som naglet fast. „ D u  har en svcrr D ra g t ;  den 
havde D u  ikke alene kunnet lcrsse op", sagde Jacob. —  
„D e rfo r  har jeg ogsaa ventet t i l  der kom Nogen. D e r
fo r er det jo , at der er flere end eet Menneske i Verden, 
fo r at det ene skal hjcrlpe det andet. M a n  kan bcrre dobbelt 
saa meget, naar man ikke selv stal lcrsse paa sig." —  „D u  
er snild. M e n  hvorfor er D u  a ltid  saa lystig og g jo r 
Narrestreger fo r F o lk ? " spurgte Jacob. —  „O  D u  N a r, 
det er kun blind M a r in .  D e r kan intet Menneske paa 
Jo rden  have det flettere end-jeg; den halve N a t staae og 
steges ved Bagerovnen, Dagen igjennem ikke et ro lig t M i 
nut, og In te t  uden Skjcrlden og S m elden, og naar jeg 
g jo r Noget, som ikke er tilpas, saa hedder det s tra r: D u  
T ug thuus lem , —  D u  — , da er der intet O rd  for 
siet t i l  at man jo maa hore det. D e t er ingen S m a a - 
ting  at bcrre en saadan K u rv  med B ro d  om t i l  S a lg , 
og ofte ikke have en B id  i M aven. N a a r din gode M a d 
moder, N rnevcrrtiirdcn, ikke var, —  th i hun lader noget 
G am m elt falde af t i l  tilig , —  saa vilde Klcrderne falde m ig a f 
Kroppen. Je g  veed ikke, jeg har endnu ikke sagt det t i l  no
gen Moderssjcrl, men jeg mener t i l  D ig  kunde jeg nok sige 
det; D u  maa vide, hvorledes man kan vcrre tilmode. Jeg  
er ikke saadan udenfor Huset, som jeg ofte anstiller m ig. 
Lobe bort to r jeg ikke; th i saa hedder det st rar:  hun duer 
ikke! og grcrmme m it unge L iv  tildode, det v il jeg heller 
ikke, og —  ja, see saa er jeg lystig. D e r er dog In g e n , 
som giver os Noget for-, at vi pine os H jertet istykker; 
Enhver lader den Anden vade, som han bedst kan komme 
igjennem. Je g  veed vist, at det endnu v il gaae m ig  be
dre. Jeg  er fra Skjcrrsilden kommet i Helvede; det kan 
ikke vare ev ig t, jeg maa engang blive fo rlo ft. Je g  veed 
ikke, hvorfo r vor Herre straffer m ig saa haard t; 'hvad jeg 
har g jo rt, kan gaae den retskafneste P ige  over. Je g  me
ner som saa, at jeg maa bode for m in M oder, fordi hun 
tog m in Fader." Saaledes endte Magdalene smilende, 
og torrede store T aarcr bort as sine D ine . Jacob sagde: 
„N o k  for dennegang. D u  har det T u n g t paa Hovedet, 
see t i l  at D u  kommer hjem. Maastee sees v i en anden 
G ang  ig jen , eller —  iasten, eller —  im orgcn." Jaeob 
gik rast bort fra  hende, som om han havde bcgaaet noget 
O nd t. H an  frygtede ogsaa virkelig at blive seet paa fr i 
M a rk  med M agdalene; han kjendte Menneskenes B likke 
og A rd  i deres Dydsstolthed. Jacob vendte sig snart om 
og sage efter M agdalene, in d til hun forsvandt mellem 
Hgverne, og man endnu kun kunde see Kloverbundtet be
væge sig mellem Hcrkkerne. —  Ved Arbeidet foruroligedes 
han a ltid  a f Tankerne om, hvilken Forbrydelse Magdalene 
vel kunde have begaaet; han havde saa gjerne villet vide 
hende uskyldig, ikke sor sin S ky ld , vistnok ikke, —  kun 
fo r hendes S ky ld , sor at hyn kunde leve saa sergm't, som 
det skikkede sig for hende. Jacob havde foresat sig fremdeles 
a t fore sit L iv  alene og adskilt fra  hele V erden ; han havde ikke 
Venner og ikke Frcrnder paa denne J o rd . H a lt havde engang 
grebet voldsomt ind' i Selskabets vante Orden eg Uorden, 
og Selskabet stillede ham ud a f sin M id te  og gav ham 
t i l  P r i is  fo r Eensomheden. S a a  smertelig ogsaa denne 
Is o le r in g  v a r , saa blev den ham nu ncrstcn t i l  en k jc r r ,

Vane. Tilbagevendt t i l  Samgvem med Mennesker, blc> 
han af sin frie Beslutn ing alene og ubunden, og lod sig 
ikke mere fcrngsle a f noget T ilboie ligheds- eller F o ren ings  
baand. Nten nu syntes , det uventet at komme over ham- 
han vcrrgede sig med a l M a g t derimod. H an  var ikk<! 
letsindig nok t i l  sorgfrit at hengive sig t i l  et Forholds 
han tcrnkte stedse paa Enden. L ivet havde givet hcur! 
Snildhed. —  H vo r stormede nu  disse Tanker, snart klares 
snart forvirrede, gjennem Jaeebs S jc r l!  Nten det el 
Velsignelsen ved det. tunge Legemsarbeide, at det.cfte» 
haanden bekjcrmpcr de martrende T a nke r; men det er ocw 
saa dets crldgamle Forbandelse, at det ikke lader os stigi 
f r i t  op i Klarheden, for der at hente Seiren. Hvorm ang^ 
tusinde Tanker hvile trykkende og vanfore bag den Pande, 
der nu bedcrkkes af den trcrtte H a a nd ! men hvorm angi 
p iin lige  Tanker fly  ogsaa, naar denne Haand bevcrger sig? 
Jacob fornam  begge Dele. I  Begyndelsen vilde hap 
fatte den B es lu tn ing , a ldrig  mere at tale et O rd  meh 
Magdalene. M ed sin scrdvanlige Besva?n>etscsformel: 
„hun  kommer D ig  ikke ved", vilde han stille Bevcrgelsest 
i sit I n d r e ;  men denne Form el var allerede forlcrngst ikke 
mere sand, allerede dengang ikke, da han endnu ikke havde! 
talet et O rd  med M agdalene. O m  han ogsaa vendte 
B likke t bo rt, naar han gik forbi hende, saa ncrrede han 
dog i sit H jerte en dyb Dceltagelse fo r hende. —  Jacob, 
tilhorte  atter Verden. H an  lod sig fr iv il l ig  indlemme i 
den, fr iv il l ig  pg dreven a f en hoiere M a g t. H an  folte sig 
fris t og styrket ved denne B es lu tn ing ; thi han traadte ved 
den atter i Eenklang med sig og Verden. M e n  det lo 
vede han sig hoit og helligt, at han vilde vcrre paa sii; 
Post. F o r otte D age , idetmjndste for S o n d a g , d. v. s.! 
fo r i O verm orgen, vilde han ikke tale med Magdalene.! 
—  M e n  hvor let kaster en N tand en Kjcrrlighcdsgnist i 
en P iges S jc r l,  og han gaaer da ligegyldig sin V c i,! 
glemmende sig selv og den Anden, medens det hist gloder 
videre og blusser op t i l  F lam m e! M a g d a l e n e  var^ 
gaaet hjem , og hendes Ansigt smilede. H u n  tcrnkte flet 
ikke paa N oge t, hun solte sig knn vel tilm ode; hun vid-^ 
ste ikke noget a f Byrden paa sit Hoved. D a . hun 
var kommet ind i S tu e n , stod hun endnu et O ieb lik  
stille, som om hun vilde fastholde den S tem n ing , der nu, 
i denne S t i l l in g ,  var i henl?e; men derpaa kastede hun 
Kloverbundtet langt bort fra sig, strog sit H a a r tilrette o g ! 
gik t i l  Kjokkenarbeidet. Bagerkoncns B jcrffen fandt idag  ̂
flet ingen G jensvar; Magdalene var taalm odig som et ! 
Lam . Drommende saae hun ind i  den flammende I l d ,  
og tcrnkte paa A lt  og paa In g e n tin g . Engang sprang 
hun pludselig op, som' om der var kaldt paa hende, lob 
op ad Trappen og ind i sit Sovekammer, betragtede med 
Velbehag sin nye H u e , provede ogsaa sit smukke hvide 
Forktcrde med de store F o lder, lagde A lt  hurtig  igjen i 
Kisten, saae et M in u t  fornoiet nd a f Tagvinduet paa den 
blaae H im m el og ilede atter tilbage t i l  Skorstenen. M e n  
hvor f'erbausedes hun, da Jacob om Aftenen og den an
den D a g  gik forbi uden at hilse hende. M ed Taarer i 
O inene tog hun om Sondag Efterm iddag det smukke F o r- 
klcrde paa og satte den nye Hue paa Hovedet; hun af- 
torrede hurtig t det halvblinde lille  S p e it, der alene skulde 
have Sylden for, at man ikke ret kunde see.

Barnets Bod.
Lcrnge sad M a g d a l e n e  paaklcrdt paa K isten, der 

indesluttede a lt hendes G ods; derpaa gik hun ned; T ra p 
pen knagede under hendes tunge S k rid t. H u n  satte sig 
paa Trappen foran Huset og lod sine Tanker gaae ud at 
spadsere; hun selv vilde hvile. Ik k e  lcrnge varede denne 
N o. Jacob kom igjennem B ye n ; han hilscde hende og —  
gik forbi. N u  lod hun ikke lamgere sine Tanker spadsere 
alene; hendes hele Vcrsen fulgte ester dem, og de gik med
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Jacob. M e n  hun sad ro lig  paa Trappen. Neppe hor
lig t,  og uden selv at vide det, sang hun den V ise :

„H va d  har jeg vel g jo rt, Allerkjcerefte, D i g ? '
D u  gaaer jo fo rb i eg D u  seer ei paa m ig ;

. . D u  staaer dine D in e  mod Jorden ned,
O g  gav ve l t i l  en Anden d in  K joerlighed?"

D en passede vel ikke; men hvem veed, hvorledes S jcrlens 
Bcvcrgclser og E rindringer slynge sig i hinanden? H vo r 
ofte lober en fremmed Tanke frem , medens H jertet er 
ganske opfyldt a f O icblikkcts Begivenheder! M e n  bedre
Passede det andet V e rs , som nu ogsaa fu lg te :

„D e  stille, stille Vande,
D e have ingen G ru n d ;
F orjag , fo rjag  d in  E lflo v ,
Den er D ig  ikke sund."

D en gamle S la g te r kom nn ligeledes ned igjcnnem B ye n ; 
Magdalene frygtede just nu hans D r ille r ie r ;  hun gik hur
tig  ind r'H n jc t, og indtog forst sit Scrde igjcn, da Spoge- 
fnglen var gaaet forbi. —  Hvormcgct lader der sig ikke 
dromme paa en Sondags Som m erefterm iddag! —  M ange 
tusinde U nglinge og Jo m fru e r trcrde t i l  hinanden, og de
res Skjcrbne begynder forst fra  det O ieblik, da deres D i 
nes S tra a le r slynge sig i hinanden; de have In te t  at be
rette hinanden, llden sorgfrie, halv beflorede B arndom s
erindringer. Deres L iv  begynder nu forst; det begynder 
som et fcrttes L iv , og saligt er det, naar det ender strå
ledes! H vo r ganske anderledes er det med disse T o  her! 
E n  bitter Skjcrbne hviler paa dem, og de bcrre dens uud
slettelige Brcrndemcrrker. D e rfo r skjcrlve og forsage de, og 
liste sig bange omkring. . Saarene maa endnu engang op- 
rippes for den Andens D in e ; de pine sig nu dobbelt, da 
de ville ane, hvad der trykker, den Anden, og dog ikke 
sinde nogen Klarhed. — . D e r kommer Jacob igjcn den sam
me V e i,  han maa vcrre .gaaet omkring den hele B y . 
M agdalene stirrede ned i sit S k jo d ; men hun saae dog 
Jacob komme stedse ncrrmere; nu gik han langsommere, 
og nu sagde har: som halv hoit ved sig selv: „J a fte n  ef
ter Vedeklokken bag S lotshegnet." Magdalene svarede ikke; 
da hun jaae op, var Jacob borte. H vo r skinnede nu hen
des Ansigt as G lcrde; hun vidste, at han ogsaa havde 
hende kjcrr! M e n  snart tog Sorgmodigheden fat igjen. 
„H vad maa han tcrnke om D ig " ,  sagde hun, „naa r han 
saaledes ligefrem befaler D ig  det, som om det skulde saa- 
dan vcrre? N t i,  jeg lader m ig ikke befale, og jeg er ikke 
a f de P iger, der lobe ester Nogen. N ei hall stal tcrnke 
retskaffent cm m ig. D u  kan vente lcrnge, fo r jeg kommer. 
O g  saa tilmed paa det morte S ted, hvor man bliver angst 
og bange. O g hvad skulde han saa finde paa at sige? Jeg  
har endnu a ldrig  vcrret ude efter Aftenskumringen. O g han 
havde jo ogsaa kunnet blive en S tun d , fo r at man bedre 
runde have a fta lt det. N e i, jeg v il ikke. T i  Heste bringe 
nfs? Êke t i l  S lo tshegne t!" —  „S aadan  stal det vcrre", 
l/ , ,  ^  ^ "g te re n  den kun a f enkelte Lyd fattelig? T a -
maa* Vbx „saadan stal det vcrre; din S ladderm und 
D icr ^aae; naar In g e n  er der, snakker D u  med 

u w , og der har D u  godt Selskab." Ved disse O rd
^  M agdalene; men hun gav ham et 

i«   ̂ I^Ahan ncrsten fa ld t ned a f Trappen. H u n
V  V  '  °g  g.k bort. H u n  var idag flet
,kkc cp lagt t . l  S pog . D a . dct brgyndle at blive A ften , 
blev M agdalene atter bange tilm ode; det gjorde hende dog 
ondt, at hun ,aa sast havde besluttet, ikke at gaae t i l  
S lotshegnct. .H a n  v . l v.st vcrre vred, og ban har Ret ;  
men ,eg er »skyldig, hvorfor er han saa sorkeert og 
Saaledes tcrnkte hun iglen og stillede sia ved D o re n ; 
hun havde ingen R o  mere t i l  at sidde. D a  Aftenklokken 
ringede, gik hun ind og saae ester Honsene, om de vare 
der alle. R ig t ig t,  den smukke sorte Hone, som hver D a a , 
^ " ^ g r v e r ,  lffgger et M g ,  den mangler.. D c t er J a m 
merstade! ne i, den maa soges, den maa staffes tilveie

ig jen. A lle  Naboer blive spurgte; In g e n  veed Noget der
om ; men Honsefangersken have M a n ge  idag seet ggae 
forbi. E llers skyndte Folkene, der vilde have deres E ien- 
dom tilbage, sig ved flige Lcilighcder hen i  Ncrrheden a f 
Honscsangerskens'Hutts, ventede paa hendes Hjemkomst og 
tog B y tte t fra  hende. Nten Magdalene veed andre S te 
der at soge den: ved Naadhuset og paa S lotspladsen, ja  
paa S lo tsp ladsen! der er den vist. In g e n  Hone kommer 
frem ved hendes Kalden. H ist nede er S lotShegnet, og 
som i F lu g t er Magdalene der. T i  Heste bringe hende 
ikke t i l  S lo tshegnet, og nu havde hun fu lg t det tabte 
S p o r as en Hone derned. D e r er In g e n . H u n  staaer 
stille ved G jerdet; hun horer det summe og brumme i L u f
ten, horer Spurvenes Qviddren paa S lo tsm uren  og hvor
ledes det ris le r og vcrlder i  Brondhnset. B a g  S lo tsb o n - 
dens H u n s  gjocr Hunden, i det Fjerne synge Knosene og 
et „Jnchheisa!" stiger som en Raket i Luften. Hylde- 
busten dufter stcrrkt, Sancthansorme flyve om som S o l
funker, der have forsinket sig. H ist paa B jerget staaer en 
langstrakt mork S ky . L y n g lim t jage frem a f den; Uvej
ret kan drage op herover. Endelig —  Gjerdet gaaer fra  
hinanden der, hvor dct er slikket med torre G rene; Jacob 
kommer frem. „V e n te r D u  a lt lcrnge?" spurgte h a n .—  
„N e i —  jeg —  jeg har sogt m in  sorte H one." O g nrt* 
forklarede M agda lene, hvorledes hun egentlig ikke havde 
ville t komme. A l t ,  hvad hun siden M id d a g  havde tcrnkt, 
eller dog Hovedsummen, som hun troede. Jacob gav hende 
Ret og berettede ligeledes, hvordan S tcrvnet ncrstcn u v il-  
kaarlig t var kommet ham ud a f M u n d e n ; han havde v il
let sige Noget, og saa var det bleven saadan. M a g da 
lene rullede sit Forklcrde sammen med begge Hcrnder og 
sagde efter en Pause: „D e rfo r v i l det vcrre det Klogeste 
at v i gaae strax ig jen ; og det ogsaa fo r Fo lks S ky ld ." 
—  „D c t  kommer ud paa E et", svarede Jacob, ^Folkene 
tale dog ikke noget G o d t, hverken om D ig  etter m ig. 
N u  ere v i her engang, og nu ville v i ogsaa blive en 
S m u le  hos hinanden." N n  blev der gjensidigt fo rta lt, 
hvorledes man havde levet siden i Forgaars. Endelig 
spurgte Ja co b , idet han rev en Green a f G jerdet, om 
M agdalenes Skjcrbne. M agdalene soer med Haanden 
over Ansigtet, stottede derpaa Kinden med .Haanden og 
fo rta lte : „O m  mine Forcrldre kan jeg ikke bere tte .D ig  
M eget. D e  skulle engang have havt en smuk Form ue 
fra  m in  M oders S id e ; men de ere dragne for meget fra  
et S ted t i l  et andet, og saa ogsaa andre T in g ;  —  siden 
jeg kan huske, have vcrret fattige. M in  M oder var 
tidligere g ift med et Sodst'endebarn a f m in Fader, og hun 
dode snart, og jeg kom i Vaisenhusct, ford i m in  Fader 
flet ikke bekymrede sig om m ig. Je g  blev sat ud hos en 
Skolelcrrer. Je g  kan ikke sige, at jeg havde det andet end 
godt; han var en grundstikkelig M a n d , hans Kone vel 
en S m u le  haard, men dct var sundt fo r m ig , th i jeg havde 
vcrret en V ild k a t. M in  Fader kom ogsaa hvert A a r et 
P a r  Gange, og Skolelcrreren gav ham at spise og crrede 
ham, som om han havde vcrret en S lc rg tn ing . Lcrreren 
formanede m ig a ltid , at jeg ikke skulde glemme m in  F a 
der, men skulde holde a f ham, og t i l  Nytaa? maatte jeg 
a ltid  skrive et kjont B rev  og sende ham et P a r  S tro m - 
per. D a  jeg var fjorten A a r gam m el, fik jeg en god 
Tjeneste i S taden som B arnepige; der var jeg i tre A a r. 
Je g  havde fortjent en god S k illin g , naar ikke m in  Fader 
var kommet t i l  m ig hver fjortende D a g ,  og da maatte 
jeg give ham A lt ,  hvad jeg havde. N a a r jeg ikke havde 
faaet Klcrder i Forcering, havde jeg ingen kunnet skaffe. 
M e n  saa dode de to yngste B o rn  a f Skarlagensfeber og 
jeg blev overflodig i Huset. M e n  Folkene havde holdt 
meget a f m ig og ladet m ig lcrre at koge, og derved fik 
jeg en prcrgtig Tjeneste hos D oe to r H e l s t e s  Je g  har 
dog alle mine Levedage vcrret blandt Fremmede, og I n te t
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er m ig fo r besværligt; men der var jeg som i  H im len . 
R a a r man saadan kommer i  Tjeneste i  et fremmed H irus , 
saa fjender man ikke Folkene; man arbeider sig trcrt, og 
veed ikke, om man g jo r det tilpas, og naar man v il gjore 
noget G odt fo r Herskabet, kan man just gjore noget F o r-  
keert. M e n  hos Heister der var A llin g  godt. D e t er 
ofte forekommet m ig , som om jeg havde indrettet Huset 
saaledes, A ltin g  var saa blankt og smukt, som om det var 

^ blcrst, og m it Kjokken var som et Capel. Doctoren og 
^-ans Kone vare to eenlige F o lk  og uden B o r n ,  og saa 
va r der endnu en Tjener dertil, og hver Loverdag en Skure
kone, og v i lode vaske ude as Huset." —  „G jo r  det en 
S m u le  kortere, hvad behover jeg at vide a lt det?" sagde 
Jacob utaalm odig. —- „ J o ,  det horer Altsammen dertil, 
pas kun paa. N u  kom m in  Fader ogsaa hver anden Uge 
igjen, og nu kunde jeg selv. give ham Noget at spise, og 
m it Herskab satte ham et G la s  V im  ud dertil. M e n  
H r .  Doctoren mcrrkede snart, hvad m in  Fader vilde og 
hvorledes det stod med ham, og saa foreholdt han m ig det 
engang og sagde, at han vilde forandre den S a g , og saa 

-sagde jeg: som H r. Doctoren g jo r det, er det velgjort. 
F ra  den T id  fik jeg ingen Lon mere, og Drikkepengene 
maatte jeg aflevere, og det blev Altsammen baaret i  S p a 
rekassen, og jeg fik en B o g ,  hvori det stod Altsammen. 
N u  reiste Doctoren bort, la n g t bort ad R usland  t i l ,  fo r 
m  Faderlos, hvem de vilde bedrage fo r Arven. H an  er 
en Fader fo r alle Enker og Fadcrlose. M e n , det har 
jeg glemt, den Tjener, som var der med m ig, var et flet 
Menneske; han havde allerede lcrnge gjerne skaffet m ig paa 
D o re n , ford i jeg ikke vilde vide noget a f ham at sige. 
H an  har vist ogsaa stjaalet den Pengernlle, som er kom
met bort fra  Herrens B o rd , med 75  G ylden i. N aa  da, 
da Herren var borte, kom strax m in  Fader den ncrste 
D a g , som om en F u g l havde sunget det fo r ham. S a m 
me D a g  havde v i Fremmede, Fruens B roder og nogle 
Andre. Je g  staaer just nu ved Vasken og toer S o lv to ie t, 
saa kommer ruin Fader og siger: g iv m ig Penge! Je g  
siger, jeg' kan ikke, og saa seer jeg, at han tager to Skeer 
og v i l  putte t i l  sig. Je g  holder i hans Haand og stri
ber med ham , men han er ftcrrkere end jeg. Tjeneren 
kommer just og bringer K affc to ie t; jeg v il ingen A tta rm  
gjore, og borte er m in  Fader. Je g  lober ester ham t i l  '  
H jo rn e t, jeg seer ham endnu, og nu forsvinder han ; jeg 
kan ikke komme igjennem Gaderne i de Klcrder, jeg gaaer 
i, og hjemme er A l t  aabent og S o lve t staaer i  Kjokkenet. 
Je g  lober h jem 'og  stoder B likket i  Vadskerenden ud, og 
siger, at der er kommet m ig et P a r  Skeer ned, og at 
jeg v i l  lade dem dcekke af m in  Lon. Tjeneren lader Vådske- 
renden brcrkke o p , men finder ingen Skeer. Je g  siger, 
jeg veed ikke, hvor de ere blevne af, og da , —  da be
gynder m in  Ulykke. Tjeneren meldte det h u rtig t fo r P o 
lit ie t, —  han vilde gjore sig reen for Pengerutten,—  og 
ester to Dage vare Skeerne komne tilbage, og Guldsmeden 
havde ang ivet, at han havde kjobt dem a f m in Fader. 
N a a r man engang kommer ind i  Lognen, er det accurat, 
som naar uran springer ned a f et B je rg , saa kan man 
ikke holde sig mecr. Tjeneren har anstiftet det Hele. D en 
gode F ru  Doctorske havde gjerne skjult S ag e n ; men det 
gik ikke mere a n ; T ingen havde engang sit Lob ved N et
terne. Jeg  staaer i  Kjokkenet, og saa kommer der to P o 
litibetjente; jeg maa gaae med dem op paa m it Kammer, 
maa lukke m in Kiste op fo r dem, og der rode de omkring 
i  den og rive A lt in g  ud, som om det var lu tte r P ja lte r, 
og nu maa jeg med dem i C rim ina len. Je g  vecd ind
t i l  denne T im e ikke, hvorfor jeg ikke er dod af Kum m er 
og S kam . J g a a r  havde jeg fo r m in  KjokkenklcrdningS 
S ky ld  ikke v ille t springe efter m in Fader; havde jeg kun 
g jo rt det, saa behovede jeg ikke nu at lade m ig fore strå
ledes. D u  kjcrreG ud, hvor var jeg tilm ode! Je g  troede

at alle Fo lk  saae paa og hcrngte sig ved mine Klcrder, 
og det var m ig saa tu n g t, og dog kom jeg fremad, 
og jeg holdt fast fo r m it A nsig t, og dog saae jeg, hvor
ledes alle Fo lk  bleve staaende og saae ester m ig og der- 
paa gik ro lig t videre, og hvorledes E n og Anden spurgte, 
hvad jeg havde g jort. Saaledes saae jeg for sidste Gang 
de Mennesker, der to r lobe f r it  omkring. Hvad kommer 
dem vel en stakkels P ige  ved, der bliver fo rt a f P o l i t i 
betjente? Hvad skal jeg vel fortcrlle D ig  videre om m it 
Fcrngsel? D e  vilde vide a f u lig ,  hvor Pengerullen v a r; 
jeg svor hoit og helligt, at jeg ikke vidste Noget derom^ 
men de troede m ig ikke. D e t med Skeerne tilstod jeg. 
Skulde jeg vel bringe m in  Fader i Ulykke? Je g  havde- 
jo skrevet t i l  ham hvert N y ta a r , at jeg takkede ham fo r! 
m it  L iv ,  og at jeg vilde opoffre det fo r ham , naar det 
gjordes nodigt. O g jeg gjorde m ig ogsaa Bebreidelser 
over, at jeg havde sat mine Penge paa Rente, og at m in  
Fader derfor havde lid t N od. K o rt at fortcrlle, jeg kom 
i Spindehuset. >

Saaledes forta lte  M agda lene, og de vare Begge > 
lcrnge stille, in d til Jacob spurgte: „H v o r er da din Fa--> 
der?" —  „J e g  vecd det ikke." —  Jacob greb hendes j 
H aand ; et mcrgtigt Lyn  glimtede fra  den anden S id e ,! 
og Jacob sagde: „ D u  har det godt. D u  er uskyldig, men 
jeg —  m in  H istorie er ganske anderledes." —  „D e t ska
der ikke", sagde M agdalene, „ D u  har bodet derfor, og jeg 
seer i  dine O ine, at D u  dog har et godt S inde lag ." —  
A tte r lynede der k lart fra  den anden S id e , og k lart fra 
Begges D ine . D e t var et gre lt, scrlsomt L y s ,  hvormed 
Lynet streifede over Begges Ansigter; de saae paa h inan
den og stode som i rodlige F la m m e r, og dog var det i  
samme O ieb lik  atter gustent og g ron lighvid t og dodning- 
agtig t. D e  trykkede Oinene t i l ,  Jacob omfavnede M a g 
dalene og trykkede hende fast t i l  sig. „ D u  er en prcrg- 
tig  P ig e ! naar jeg kun var en anderledes K a r l ! "  sagde 
Jacob. —  „D e t er a lt silde og jeg maa gaae", sagde 
Magdalene, „og jeg har dog ikke fundet urin Hone." —  
„ J a " ,  sagde Jacob, „sov vel, og v i sees vel igjen og —  
hav Taalmodighed med m ig . G o d n a t!"  Jacob listede 
sig nu ikke mere moisommeligt gjennem H u lle t paa G je r- 
det, han sprang behamdigt over det hele. —  Magdalene 
gik stille og tankefuld hjemad; hun glemte at kalde paa sin 
Hone. D en anden M orgen  sandt hun den sorte Hone 
indeipcrrret hos Koerne i S ta ld e n ; det er ikke bekjendt, 
hvorledes den er kommet derind, og om Nogen havde 
vidst det.

E n  fsrste Kjoerlighed og en anden.
S a lig  skuede M a g d a l e n e  den ncrste M orgen  ud 

as V indue t, H im len  var saa smuk b la a , hun havde kun
net flyve ind i den, saa let syntes hun sig. Luften var 
frisk og k la r; paa Noddetrceet i Naboens Have blinkede 
D raabcrne; det havde om Natten vcrret et stcrrkt Uveir. 
Magdalene havde sovet fra  S torm en og Tordenen. D ro m - 
mende horte hun paa Bogfinken paa Taget ligeoverfor, 
som a lt var jaa tid lig t oppe og allerede havde Lyst t i l  
at synge; hun vilde efterligne den og synge med den, 
men hun forstod det ikke. H u n  gik t i l  sit Arbeide og 
sang idet hun bar Brcrnde in d , sang i S ta lden  og i  
Kjokkenet, in d til Bagerkonen raabte ig jennem 'V indue t, at 
hun skulde vcrre stille, man kunde ikke sove. H u n  var 
stille, men i sit In d re  var hun den hele D a g  fu ld a f J u 
bel og S a lighed ; det forekom hende a lt id ,  som om det 
idag igjen maatte vcrre Sondag. I  Spisekammeret og 
Kjokkenet foldede hun oste Hcrndcrne og trykkede dem 
fast t i l  hinanden; hun talede intet O rd , men hendeS hele 
S jc r l vuk en B o n  fu ld a f Tak og Kjcrrlighed. N u  ile r 
hun op paa sit K am m er, men hun seer ikke mere ester 
den smukke Hue' og det hvide Forklcrde, men efter sin
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Sparekassebog og trykker den t i l  sit Hjerte og laser i den. 
H u n  har mere end hundrede G ylden udcstaaende og det 
snart i fire A a r. H u n  kan godt regne Renterne ud, 
fo rd i der mangler Noget i Aaret, og Pengene ogsaa T id  
ester anden ere indsatte. D e r er vel hostrykt en Rente
beregning, men den kan man nu ikke ret blive klog paa. 
H u n  overlcrgger, om det ikke var bedre, hvis hun gav 
J a c o b  Bogen t i l  O pbevaring; en M a n d  kan bedre passe 
derpaa. H u n  bliver paa eengang meget bange fo r at 
Bogen skal komme bort fra hende; hun lcrgger den ne- 
derst i Kisten og lukker den omhyggeligt. H n n  overlag
ger, hvad man skulde tage sig for med Pengene. T i l  
a t kjobe en Ager staacr det ikke t i l ;  —  ja, der har hun ' 
det, en god Hest og en lille  V o g n , det saaer man d e rfo r.. 
Jacob kan godt cmgaacs med K jo rc to i, han kjorcr hver 
Uge to Gange som B ud  t i l  Hovedstaden og har en kjon 
Fortjeneste. V istnok er det dumt at han er saarncget fra  
Hjemmet, men det gaaer ikke anderledes, og han kommer 
jo  igjen og saa er G ladcn  saameget storre. M ed eet
O rd , M agdalcne var saa lystig som et ungt F o l. —  
Jacob var ogsaa tid lig  oppe og h jalp en Fragtm and med 
at spcrnde for. H an  var idag paa Veien igjen meget 
ordknap, og gik a ltid  ved sin Hest og jog Bremserne fra  
den. D a  smilede han engang halvt smerteligt, th i han 
tcrnkte: Jeg  er ogsaa saadant et O g ,  der i den hede 
S om m er maa trcrkkc Fragtvognen, og paa hvilket B re m 
serne hcrnge sig og stikke og plage det og suge dets B lo d  
ud. Medens han tcrnkte saaledes havde han glemt at 
agte paa D y re t, der nu var som oversaaet med de fly 
vende Plagere. Oppe ved Stcrnten i Skoven blev der 
g jo rt H o ld t. Jacob spcrndte sin Hest fra . D en natlige 
S to rm  havde her raset tappert. In d e  hos Menneskebør
nene i deres fasttomrede V aan inger, der veed den ikke N o 
get at faae fa t paa, den griber kun i sin Kaadhed et lost 
Vinduesskod, og banker paa det for at minde de Sovende 
om at den vaager. B ien udenfor, der er dens R ige. 
D en  tvinger Kornet t i l  at bolge, ile r rask ben t i l  S ko 
ven, vcrkkcr de sovende T rcre r, saa at de suse og bruse
som det evige H a v , hvorfra den kom m tr, saa at Luftbe
boernes sangscerdige S tru be r forstumme, l i ig  hine, der leve 
l  Dybden, th i en eneste fra  den Usynlige udgaaende Aande 

. behersker A lt .  D e t maa have vcrret et lystigt Levnet
her! O g da saa S torm en var flygtet og den vclsignel-
seSrige S ky  forfriskede a lt Levende! D e rfo r juble ogsaa 
Fuglene saa lystigt paa Grenene og Lcrrkcn stiger, hv i
lende paa sig selv, hoit op li ig  en B o n . F ra  det gamle 
Egetrcr ved V e ien , hvis Redder l i ig  en mcrgtig udbredt 
Kcrmpeklo grave sig ind i Jo rd e n , er en smuk, ung 
Green bleven afbrcrkket. Saadan ung Eftervcrxt duer 
lkke mere for den knortede G am le, det har S torm en lcrrt 

S tum pen a f den kncrkkede, ranke Green sidder 
i ^  Ihuger glad ind i M orgenen; han lok-

 ̂ K am m era t. E r  det maaskee ham derinde i
—  Jaeob var allerede meget trc rt; 

hjemad. M e n  idet han red forbi, rev 
h s g B la d  a f et B irkc trc r, lagde det mellem Lcr- 
bcrnc, oq m, »icrrkedc man forst, hoormangc S la g s  V i 
s t i ,  )st>g g lorgcligc, Jacob havde i Hovedet. D m  
Tone , han frembragte ...ed B la d e t, lignede et skingrende 
In s trum en ts , kun siernt var den at sammenligne med en 
hoistemt C larm ettone; derhos var den istand t i l  de sagtc- 
st- og mildeste D om inger. J s -rr  ^a r det kunstigt saale
des ,om Jaeob kunde efterligne Posthornets K lang  med 
dens etendonnnelige Sk,crlvcn. S iden Jaeob var kommet 
t i l  Landsbyen var dette forstc V a n g , at h « „ ^av noget 
a f sin M elod ifkat tilp rii's . M e n  i sit In d re  var han dog 
m ? k k e  syngelystcnt tilmode. H an  gjorde sig grusomme 
Bebreldeljer over sin Adfcrrd ig a a r; han er gaact videre 
tnd han vilde ; han har sluttet et fremmed L iv  t i l  sit.

og dog er hans eget ham t i l  Byrde. H an  seer O v a l og 
Kum m er paany komme over ham. H an  tcrnker paa den 
forbigangne T id ;  B lade t falder ud a f hans M u n d , 
men han opfanger det med Haanden og blaser videre. 
H an  forekom sig nu dobbelt foragte lig , da han saa hjcrl- 
pelos og forladt maatte stode en saa herlig  P ige  fra  sig 
med M a g t. O g dog maatte det vare saa, —  det var 
S lu tn in g e n  a f hans B etrag tn inger. D a  han kom hjem, 
opdagede h an , at han havde tabt sin Pidsk. H a n  lob 
nu engang den V e i tilbage, han for va r fo r t ra t  t i l  at 
gaae, men fo rg javes ; han fandt ikke det Tabte. A lt ,  hvad 
han idag foretog sig, gik ham bagvendt, og selv Dyrene 
vare som forherede. H an  sparkede den B rune  med Fod
derne, ford i den ikke strar havde stillet sig ganske lige i  
S ta ld e n ; idag fik han fo r sorste G ang ret S k ja n d  a f 
K o n r a d .  M e n  Jacob lod ikke M eget Hauge paa sig, 
og svarede skarpt og bestemt, at O rnevarten kunde jo 
jage ham bort t i l  M ikkelsdag eller strax, det var ham 
ganske ligegyld igt. Konrad tang, th i saa slemt havde han 
ikke meent det. M e n  saadan ere Menneskene, saavel de, 
man kalder Herrer, som ogsaa de, der virkelig blive kaldte 
T je n e re .. N a a r Noget er gaaet dem forkeert og g jo r dem 
sorstemte, saa rive og slide de i alle B a a n d , der knytte 
dem t i l  A ndre ; de ville vcrre endnu ulykkeligere, de ville  
vcrre losrevne og alene, fordi In g e n  skal have N et t i l  
at bringe dem paa det K la re , ford i de kun i det Uklare 
ere berettigede t i l  deres flette Lune. M e n  Jacob havde 
det vcrret scrrdeles kjcrrt, hvis hans Herre havde taget 
ham paa O rde t, han selv vilde ikke gjore Noget de rtil, 
men en fremmed M a g t skulde trcrnge ham ud af alle hans 
n uvcrrende Forhold, a f a l den V irv a r ,  han saae at bryde 
fre m / Jacob var meget ulykkelig. E n  Gysen, fu ld  af 
sod Veemod, gjennemfoer ham, naar han tcrnkte paa M a g -  
dalene; hun kunde igjen opklare ham hans L iv ,  og dog 
var ogsaa hun brcrndemcrrket, idetmindste i Verdens O ine. 
D e  vare begge fattige, —  hvad skal der komme ud deraf? 
H an  overlagde urr, at han egentlig endnu flet ikke havde 
nogen Forpligtelse imod M agda lcne , A lt  stod endnu t i l  
at crndre; fo r at bevirke dette, vilde han berette hende, 
hvem han var.

M ed det Forscrt at fortcelle sit L ivs  H istorie, gik J a 
cob den ncrste Aften t i l  M agdalcne i Loen, hvor hnn skar 
Hakkelse. D e  satte sig paa et K loverbundt, og Jacoh 
fo rta lte : „J e g  har ikke havt nogen Ungdom, jeg kan ikke 
fortcrlle D ig  Noget derom. Nod og Elendighed g jo r gam
mel fo r Tiden. Je g  er et faderlost B a rn !  Aced D u ,  
hvad man derved har at udstaae a f Unge og a f G am le?  
Skolemesteren vilde gjore m ig t i l  en a f sine L ig e , men 
jeg vilde det ikke. E n  F jerdingvej fra  m in B y  er P o 
sten; der var jeg a ltid  og h ja lp t i l .  Je g  fik M a d  og 
de Reiscnde gav m ig ofte L id t;  jeg har a ld rig  bedet dem 
om Noget. Je g  dumme D reng bildte m ig in d , at der 
engang vilde komme en Konge med en gylden Krone paa, 
og hall vilde tage m ig med sig og gjore m ig lykkelig. 
Je g  havde alleflags naragtige H istorier i  Hovedet, og 
troede ogsaa, at den, om hvem m in  M oder ikke gjcrne 
talede, vilde komme, og derfor saae jeg alle Fo lk  ind i  
O incne. —  O , nu er det A lt  fo rb i! —  D a  jeg var 14 
A a r fik jeg Postkarren, og hvor veltilmode troer D n  jeg 
v a r , da jeg turde tage den gule K jo le og G landshatten 
paa? D e t var den lykkeligste T id ,  jeg har havt i m it 
L iv . H u r ra !  H v o r soer jeg afsted paa m in  tohjulede 
K a rre ; jeg var alene og var selv Kudsk; nu var jeg 
Konge. M in  Herre flog m ig engang, og strar forlod jeg 
ham og blev Kudsk i Staden. E fte r to A a r var det forbi. 
H vo rfo r?  det kommer ikke denne S a g  ved. Je g  blev nu 
P ostillon  i  N . N u  var jeg forsi igjen lykke lig ; m it Post
horn var m in  Glcrde. Je g  har faaet mange Drikkepenge 
over Taxten a f de Reisende, fo rd i urin Blcrsen behagede



dem saa vel. N a a r jeg om Natten red hjem gjenncm Skoven, 
da va r det m ig som om Trcecrne sagde: „Begynd nu Lgjen, spil 
Noget op, v i vente a lt lcengc!" og saa blceste jeg langt bedre, end 
jest egentlig kan det, og Trcecrne rystede sig a f Glcede i  M aane- 
flm net, og Skoven begyndte nu selv at blaffe, og jeg kunde ikke 
mere holde op ig jen , og det Ene vilde ikke give det Andet Ro, 
og det syntes m ig , som om jeg i  hundrede A a r skulde ride 
saaledes fo rt, og mine Heste gik saa stille og fromme frem
ad , og jeg selv va r from  og lys tig , og A lt va r p rcrg tig t." —  
Jacob holdt et D icb lik  inde, bed sig skarpt i  Lceben, oa vedblev: 
„Jeg  er nu kun den halve K a rl as hvad jeg va r. N u  to r jeg 
sige det, th i jeg er det jo ikke mere, jeg va r en stadselig Knos. 
Hele Verdm  holdt a f m ig, og jeg holdt igjen a f den; jeg vidste 
ikke, hpad Kummer var, og A ltin g  smilede venligt t i l  m ig. naar 
jeg saae paa det. D e t er fo rb l. M in  Ulykke boede i  Huset 
siraaes over fo r Posten, og det va r Kobbersmedens Kone, og l  
hun alene loe ikke, og flog V inene ned, naar hun saae m ig. Hvad I 
er her a t sige? V i  fik hinanden kjcerc. N u  va r jeg i  Skjcers- 
ilden, og jeg havde hverken D ag  eller N a t No mere. Seer D u , 
naar Vorherre v i l  straffe En med det syvende Helvede, saa skal 
han kun gjore ham forelsket i  en g ift Kone. E r  man skikkelig, saa 
er det, som om man skulde brandes, og, er man det ikke, da har 
Fanden og hans Oldemoder En i  M a g t, og give os hverken 
N ist eller N o , og unde os ikke noget muntert D icb lik . N a a r 
en Knos faaer Lyst t i l  en g ift Kone, skulde han strar hcenge 
sig en Steen om Halsen og kaste sig i  Vandet, hvor det er dybest. 
D e r gives intet andet Redningsmiddel. Kobbcrsmedkonen' va r 
17 Aar, da hun blev g ift. Hun vidste dengang ikke endnu, hvad 
det havde at betyde, hun har fo r seent erfaret det. Kobbersme
den var en flet K a r l og havde sin Glcede a f at pine hende. Han 
sad ncesten hele Dagen i  Krostuen hos os og svirede. Engang 
horer jeg ham sige t i l  D oc to ren : „D o c to r, kan I  ikke hjcelpe 
m ig?  M in  Kone ligger m ig ikke tilpas og staacr m ig ikke t i l 
pas." —  „H v o rfo r?  hvad fcilcr hende?" spurgte Docwren. — 
„H u n  skulde ligge paa Kirkegaarden og staae i Kirkebogen." A lle 
loe, men jeg va r gjcrne faret hen og dreiet Halsen om paa ham. 
H an maa have seet saadant Noget paa m ig ; thi han tog en blank 
D a le r op a f Lommen, kastede den paa Bordet og sagde: „Jacob, 
den faaer D u  i  Drikkepenge, naar D u  tager m in Kone fra  m ig ." 
Jeg blev bange fo r m ig selv; jeg kunde ikke sige Noget og lob ud 
L S ta lden. Jeg lovede m ig helligt, ikke at sce m ig mere om ef
ter Kobbcrsmedkonen; men det vilde ikke gaac. Ssndagen der- 
paa kommer der imod Aften en Ertrapost; jeg spcendcr fo r og 
kjorcr afsted. D er va r to prcrgtige Folk deri, et ungt LEgtcpar, 
og de holdt saa meget a f hinanden, og hun vilde a ltid  have at i 
han skulde smoge Tobak, men han sagde, a t han var saa hoitide- 
l ig  tilmode og nu kunde han ikke; og saa trak de Handskerne a f 
og gave hinanden Haandcn, og han holdt hendes Haand mod sine 
Kinder og de vare stille. Jeg havde allerede i  mange Dage ikke 
blcrst andet end S igna ler, og nu va r det m ig , som om Nogen 
lagde m ig Posthornet t i l  M unden, og jeg blcrste saa det havde 
A rt, og da jeg holdt op klappede begge ZEgtefolkenc i Hccnderne; 
dcrpaa kpssede de hinanden. D a  v i vare oppe paa Bjerget og 
S o len  gik saa smukt ned, sagde han igjen, at jeg skulde blaffe nok 
et Stykke; jeg gjorde det, og jeg holdt ikke op mere, fo r v i vare 
paa S tationen, og der fik jeg en blank D a le r i  Drikkepenge. Jeg 
fodrede og begav m ig paa Hjemvcicn; begge Folkene hilsede ud 
a f Vinduet, og hun va r endnu smukkere uden H at. Jeg gik el
lers a ltid  op ad Vcien ved S iden a f mine Heste, men idag vare 
S tovlcrne m ig som Centncrloddcr,paa Benene. D e t v a r, som 
jeg gik i  dybt Vand, jeg kunde ikke bevcrge m ig. M in  Saddel
hest gloede forundret paa m ig, ford i jeg allerede stccg op. I  S tr ic s -  
feld vaL der Bryllupsfest. Jeg bandt begge mine Heste ved H u 
set og gik op t i l  Dandscn. Kobbersmeden va r ogsaa der, og lod 
som han va r Ungkarl; jeg brod m ig ikke meget om ham og satte 
m ig  i  en anden S tue. Id a g  mcerkede jeg fo r forstc Gang, at jeg 
havde blcrst meget; cet KruuS flaaer ikke t i l ;  jeg drikker mere, jeg 
har jo ogsaa mere end tredobbclte Drikkepenge. O g nu blev jeg 
gruelig sorgmodig. D er vare nu alle Knosene, og Enhver havde 
sin S ka t og Enhver turde vise hende frem, og jeg — jeg kunde 
gjerne have flaact m ig f t lv  i  Ansigtet. Jeg forbandede m in Skjcrbnc 
og besluttede, a t det flulde vorde anderledes, om jeg saa skulde 
opgive m in Tjeneste. Klokken va r a lt hcnimod 10, da jeg red hjem, 
og Trcrernc dandscde og Stjernerne blinkede ned paa m ig, som t i l  
S p o t, og jeg tcenkte paa de ro ZEgtefceller og paa det derhjemme 
og paa A lt ,  og m it Hoved tumlede, og m it H orn havde ogsaa 
D jcrvlcn i  Livet og vilde ikke klinge mccr. D a  jeg kommer i  
Skoven gaacr Kobbersmeden paa Vcien; jeg tager m in P id ft og 
g jo r et Sm eld efter ham, kun fo r S pog, men han fljelder ud a lt 
hvad han kdn og gaaer los paa m ig. A t springe nev, prygle 
ham dygtigt igjenncm og kaste ham i Grosten, det va r ct D tc - 
bliks S a g . M in e  Heste, der ellers bleve staacndc rolige som Lam, 
vare gaaede videre, jeg maatte efter dem og indhentede dem snart. 
Dagen derpaa horte j e g / a t  Kobbersmeden laae syg; han va r fa l

det paa en Steen og havde den hele N a t ligget med Foddcrne t 
Vandet. N u  blev jeg dog bange og meente, at det nu va r den 
bedste T id  t i l  a t drage bort derfra; men D jcrvlcn havde m ig ved 
N arreto ilcn  og snakkede m ig AllcflagS for. Smeden har, som 
det synes, i  Begyndelsen ikke v ille t tilstaae Sagen. M en Lover
dag M orgen hentede Skytten og en Ledsager m ig ud a f Sengen 
og spcrrreve m ig inde i  Taarnct. Taarnvcrgtercn sagde m ig , at 
(Smeden laac fo r Doven. N a a r jeg saadan hver D a g  hortc, hvor
ledes det gik, snart bedre, snart daarligcre, saa kan D u  ikke fore- 
forestille D ig , hvor tungt det va r m ig om Hjertet. I  Fcrngslel 
grcrd jeg som ct B a rn , og fo r  Dommeren va r jeg stolt og be- 
ncrgtede A lt. O m  Natten kunde jeg ikke lukke ci D ie  t i l ;  K l.
2 kom Postvognen just igjennem P orten , hvorover jeg sad, og 
det va r m ig hver^ang, som om Vognen gik over m it Legeme, 
saaledes f lå r  det r ung. E fter 4 Uger dodc Smeden, son: de 
sagde afen snigende Hjernebetcrndelse. N u  havde jeg gjcrne tilftaaet, 
men jeg kunde ikke mere, th i saa va r jeg fo rlo re n , og Dom m e
ren va r v ild  som en Djcevcl. N u  kommer det Vcrrstc", sagde 
Jacob og knyttede Nceverne, „jeg fik P ry g l! Hvad jeg da tccnktc, 
medens jeg laac der og Alle floge los paa m ig —  Vorherre v i l  
tilg ive  m ig det; meN havde jeg kunnet stikke I l d  paa Verden, jeg 
havde g jo rt det. O g  om de ogsaa fljccnke m ig Paradiset, jeg 
kan ikke mere vcere glad, saalcenge jeg er blandt Menneskene." —  i 
Jacob var stille, hans Andedrag gik raskt; Magdalene strog ham  ̂
med Haandcn over Panden, og han blev ved: „Jeg  har tils taac t! 
A lt, mccr end jeg har g jo rt. Jeg vilde miste Hovedet; kun bort i 
herfra, kun hurtig t. K o r t ,  fo rd i jeg havde drukket og fo rd i — ! 
jeg vccd ikke hvad Andet — sik jeg kun fem Aars Tugthuusstraf. 
Jeg sav der i  hele A ar alene. Hvad mener D u , der kan komme i 
En i  Hovedet, naar han ingen Mennesker seer, horer og talers 
med? Jeg maa have en fast Hjernckiste, siden den ikke er sprun- j 
gct. Seer D u , saaledes er jeg. Jeg har flaffet ct Menneske ud l 
a f Verden, har Ingen  kjcrrc mere, gidder ikke leve mere. Jeg 
beder D ig " ,  vedblev han og tog Magdalcncs Haand, „jeg beder 
D ig , g iv D u  ogsaa flip  paa m ig ; hvem der holder ved m ig har 
Ulykke." —  Magdalene sad lcenge stille; endelig spurgte hun: ! 
„Hvorledes gaacr det da med Smedekonen? Vced D u  det ikke?" 
„ J o  vist. Hun har fo r lcrnge siden giftet sig igjen med V and- > 
m ollercn; hun er en S k inhe llig ; jeg har hort flemme T in g  om 
hende." —  „D e r er dog gaaet D ig  ret ilde", sagde Magdalene, 
„m en D u  er dog god, og det v i l vist endnu gaae D ig  god t." 
H un kunde ikke tale videre fo r G raad. Pludselig stod Jacob mo
dig op. Han va r tilmode, som om han havde aflagt en stor 
Byrde, han folte sig saa let og fr i.  „O g  naar det gaacr 
m ig godt, saa maa D u  ogsaa vccre hos m ig ", sagde han med 
en ganske anden Stemme end for. Han losteve Magdalene 
op paa sine Arme og bar hende omkring som et B a rn , 
endelig gav han efter fo r hendes Bonner og flap hende ned. D a  
hun stod paa Gulvet, sagde h a n : „N e i, jeg vilde bcere D ig  paa 
Hcrnderne, fo r at D u  skulde glemme A l t ;  g iv  kun Agt, det v i l  
blive godt." N u  vare de Begge salige. A ra  nu a f frygtede 
Jacob ikke mere fo r a t tale med Magdalene fo r Alles D in e  og 
besoge hende. Jsccr stode de ofte bag Huset ved Bagerovncn. 
M en Forholdet mellem de to forrige Tugthuusfangcr pirrede S p o t- 
telystnc i Landsbyen. D a  de en Aften stode saaledes sammen, 
horte de Knosene ikke lang t derfra at synge:

„O g  Rakkerens Datter 
O g Tiggerens Dreng,
De danvse med hinanden 
S a a  lystigt paa Eng.

O g  Rakkeren seer det,
O g  priser sin G ud:
N u  vcere Herren lovet!
M in  D a tte r er B ru d ."

Jacobs fo rsti Folclse, da han horte denne S ang , va r ikke Vrede, 
men S o rg , saa meget havde han forandret sig. E fter faa Dage 
va r ogsaa Spottclysten udtomt, man lod de Elskende ukrcrnkcoc. 
Jacob havde nu gjerne g jo rt noget S t o r t ,  noget M cegtig t, 
fo r at bevise sin Gjensodclic, sin Retskaffenhed, fo r a t tilkjcrmpe 
sig Lykken. M en hvor va r der en Lcilighed fo r ham ? Han a r
bejdede fo r to M and, men hvad nyttede det? . Han kunde arbcide 
i  hele Aa r ,  vccre punctlig og samvittighedsfuld; en eneste Feil 
forstyrrede igjen A lt ,  den opfriskede Brcrndemcrrket, som ved en 
eneste Daad var trykket paa hans L iv, og a ldrig  va r at udflette, 
hverken a f hans Hukommelse, eller a f Menneskene. — Han stod 
atter engang oppe paa Bjerget og saae den afkncekkede Green ved 
Egen; den va r nu hentorret. I  Jacobs In d re  talede det: H vo r 
mange Aar behover saadan en Green fo r at vore, og ct eneste 
Storm pust, et eneste Drehug knoeklcr den ofte i  ct D icb lik ! Hvad 
g jor det! naar kun S tam m en forbtiper sund, strommer S aften  
op t i l  Kronen. En uforanderlig T i l l id  levede i  Jacob. Han 
sorgede vel endnu ofte, det va r Smaabygcrne efter ct langt Uveir, 
So len stod allerede hoit og klart paa H im len.- M en een Smerte
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kunde Jacob ikke forvinde uden a t meddele Magdalcne den. H an 
spurgte hende ester hendes Fader, men hun vlvste ikke Noget om 
ham. „S c e !"  sagde han da, „der sr nu ikke mere nogen Tale 
om at v i skulle forlade hinanden; men det g jo r m ig dog b itter
lig  ondt, at v i staae saa alene og ikke have nogen Fam ille. Jeg 
har a ltid  kor tcenkt m ig , at naar jcg engang giftede n ng , saa 
vilde jeg ind i  en stor Fam ilie. S aavan  en gammel S v ig e rfa 
der og en tyk Svigerm oder, og ret mange Svogre  og S v ig e r
inder og Farbrodre og Fastere, og a lt saadant Noget, det maa 
vcere procgtigt. O g  om det ogsaa er fattige Folk, der ikke kunne 
hjcelpe os, men ligge os paa Hnlscn, saa har man dog saadan 
ret mange Mennesker, der tilhore o s , og dog kunne staae os b i 
i  nogle T in g . Saaledes uden Fam ilie  er man som et T rcr paa 
et B jerg, der staaer ene" dg fo rla d t; naar der kommer en V ind , 
griber den fa t i  det fra  alle S ide r og lader det ingen N o . M en 
r en Fam ilie er man som i  en Skov ;  kommer ver ogsaa en 
S to rm , saa holder man det ud med hinanden, og man holder sam
men. Hvad mener D u  dertil?  H a r jcg N c t?^  —  „ J a  v is t!" 
sukkede M agdalcne, „men alle Mennesker cre jo i  Fam ilie  med 
hverandre, om man ikke kalder det saaledes, og — og — jcg veed 
ikke hvorledes jcg stal sige det, den rette Kjcrrlighcd er dog den 
man har t i l  Folk, der ikke kaldes S læ gtn inge, den er meget be
dre. O g  troe m ig, jeg har i  alle mine Dage npdt Menneskenes 
Vclgjernrnaer, —  der gives Mange, der holde a f Alle, mere end 
a f deres S lcrg tn inge; tank kun paa Skolemesteren og pclaD oc- 
to r Hcister og alle dem, der ere saaledes, og det er vo r Fa
m ilie , og den er stor."

G r ,  N a t  i  d e t  F r i e .
D e r gaaer en dyb Vce igjcnnem Menneskehedens H jerte, saa 

det stjcrlvcr i  en navnlos Gysen. D e r er intet Menneske paa 
' Jorden, der har baarct sit Vasens Helligdom recn og f r i  og 

hccl bort over dette korte M a a l a f T id . Affald og Smerte er 
hans Lov, og fra  dem stiger han op, kjamper fo r Gjenforening, 
fo r saligt L iv. Mcnncskevascnct bliver fodt a f Sm erter. M a a  
det vare saaledes? Skulle v i ikke paa G ladcns og Eenklangcns 
lpse Hoie gaac ind i Evigheden, som hele, fulde, rene Mennesker? 
KjarlighevcnS og Begejstringens F lam m er! de have avlet Genier 
og Uhyrer. V i  A lle , som cre og vare her, v i cre allerede ned
stegne t i l  Helvedet i  vo rt Hjertes D y b , og Held os, naar v i 
igjcn ere opstandne t i l  et f t i t ,  muntert L y s ! M en medens v i be
tragte Lyset, krybe der endnu ofte sorte, natlige S langer fo r vo rt 
D ie , —  v i kunne ci fatte det fulde Lys. —  D er sidder en en
fo ld ig  Svend, og paa ham har hele Menneskehedens Tyngde lag t 
stg. Himmelbuen spander sia saa glandsfulv over den vide, 
rige Jo rd , dens S a f t  na rcr fta  S la g t  t i l  S la g t ,  og hist og 
her i  alle Kroge sidde Menneskene og sorge^ og utilfredsstillet 
Langsel haver deres Bryst.

Lader os sce, hvorledes det gaaer J a c o b .  Han sidder 
Paa Stenen udenfor Stalden. Han, den ellers saa Urolige, kan 
nu ofte sidde hele lange T im er her og In te t  gjore og In te t  sige; 
men det er ikke mere vct gamle Tungsind, der sovnigt og mono
ton t fylder hans S ja l .  A lt hopper i  ham a f G lade , og han 
sidder stille som magnetisk fastbunbct, og lader det bevage sig i 
ham, som en stille Musik. Han er lykkelig. H an har sig selv 
rgjen, idet han har fundet et andet Hjerte; han lever fornoiet i  
sit Jcg, th i han lever fo r et andet. —  D et er Lovcrdag Aften. 
Sommeren er hed) det er et Aar, i  hvilket S laacnbarrcne blive 
modne. O ver den hele Landsby ligger det som den hede Aande 
a f en Udmattet. S o len  stccg purpurfarvct ned og saae endnu 
"igang  ind i  Menneskenes glodcndc Ansigter; det va r som ogsaa 
ven, ir<rt efter 6 D agvarkcr, gladede sig t i l  den kommende D ag , 

staae alene derude over M a rk  og Skov, og ingen 
! " ^ " " s i " E g e  K lager hore a f Mcnncfkestcmmcr. Gjcnnem G a-

larm e Bornene og cre uvorne. N a a r Solen 
'p o ^ r  det.unge Menneskebarn en forunderlig Bcvce- 

> f t l tc  den Gysen med, der farer over vor M o -
den suger den sidste Solstraale i sig. Mcend 

og ^ ^ o ^ r  sidde udenfor D orrcnc og lade de tra tte  Handcr hvile; 
men desto s inge re  beva?^ Tungerne sig i alslags Tale, ond og 
god. F ra  Staldene horer man afbrudt Brum m en a f Qvccgct, 
det er deres Aftcnsamtale. —-B e d  S iden a f Jacob strakker H ing-

a f S ta ldvttw uct, ly tte r stille ind i  Natten, og 
blaser Naseborene v id t op. Fra den ovre Deel a f Byen horer 
man Knosenes S ang . D e gaac endnu tilsammen oa lade ajcn- 
sidige O rd  lyde, men snart adsplitte de sig, th i det crLovcrdag- 
aften, og paa mangt et Vindue bliver der banket, og der finder 
nok Enhver de O rd , som due fo r ham alene. —  S t i l le  og stedse 
stillere bliver det paa Gaderne; Menneskene cre gaacvc hen at 
sove. Foroven hvalver sig den stjcrncblinkendc H im m el, og stille 
styder Maanelpset fta  Kirkctaarncts Blikkuppcl. M en forneden 
sidder et Menneske, og hans Hjerte banker ccnsomt, og omkring 
vam svave Tanker, som ikke cre hans, de komme lang tfra  og 
lvave om ham, medens M aanen straalcr i  hans Ansigt, g liud-

ser stille paa hans Pande og K ind og atter glider fo rb i. Foroven 
funkle Stjernerne, f t i t  udstillede a f Guds Haand, og de vandre, 
uden at hores, deres afmaalte Bane. M ill io n e r  D ine , sorlangst 
tillukkede, skuede her op; M ill io n e r  v ille  stue op, og In te t  tra n -  
ger t i l  Bunden. Jorden lever, Stjernerne leve, deres O rd  ere 
blinkende S tra a lc r, Lysbud ile igjcnnem Verdnerne. V i l  D u  
fatte dem, D u  stammende B a rn  ved Moderbrystet? V i l  D u  fo r- 
.staae Faderens B lik  eg hans straalcomvundne Tanker? Lad as,
0 Jordbarn, fta  din Forsagen og F rygt, om en S tu n d  aabner 
Dodcn D ig  Underets Porte ! — Jacob sukkede dybt, han gaaer
1 S talden, giver Hestene Nattcfodcr, og nu staaer han lane t t i l  
Dorstolpcn, han finder ingen N o. —  Letbevingede Aand! flyv  
op og vug dig srit over B jerg og D a l,  over S kov og B a k , 
svom hen i  Maanelyscts Bo lger og fku ind i  T racrnes Toppe, 
hvor Fuglene hvile lu u n t, og i Soens S p e il,  hvori S tjernerne 
bcstue sig! V a r  salig og f r i !  O  hvor rungt haste Fodsaalcrnc 

'ved Jo rden ! —  M idnatten  er n a r, Jacob gaacr igjcnnem Lands
byen; hvorhen? han vced det ikke selv; kun saamcgct er vist, a t ' 
han ikke langes efter Noget,  han er ikke mere sig selv, han er . 
som oplost i Universet. — Maanen drager allevegne med, stedse 
fuldere, stedse dybere. H vo r lydloft rundtom kring, som en Pause
i Verdcnsaccordcrnes uendelige Brusen, hvori H jertet aandcr og 
samler sig. Drommcne stige tause ud og ind a f Hytterne. H ist 
stormer et B ryst a f O v a l, og hist smiler et Ansigt a f Salighed. 
S n a r t stormer d it B ryst, snart smiler d it Ansigt ikke mere, — 
den kommer, den evige S o vn . —  Jacob gik stedse videre og videre. 
H an saae sig ikke om, han tanktc paa de N a ttc r, han havde tilb ra g t 
i  Fangslet, i  hvilket han var skriinlagt, a ftod  i  den store vide 
Verden, han vandrede nu f t i t  om, og dog drog det ham nocsten - 
villie lost fremad. Han saae op, som om han foltc, a t han v a r . 
ved det sidste Huus. Oppe paa Tagkanrrct i  HorrsefangerskenS 
HuuS- grinede et djcevelst Ansigt ind i  Natmorkct. V a r  det ikke 
F r i e d  e r ?  Jacob ilede videre som pidstet a f Dcernoner. —  H ist 
ved Dammen staaer den eenligc Poppel, dens S tam m e er boict, 
som vilde den lcrgge sig ned t i l  Jorden. Hvilket scrlsomt Tegn hist 
i  Skyggen? V i l  en Aand tra'dc ud og slukke et Hjertes Lue, el
ler bringe den t i l  at flamme hoi t? Hvo cre J ,  forunderlige Skik
kelser, som dandse den natlige Runddands? —  Jacob strider v i
dere gjcnnem Engene ud paa Marken. S torm en har nedtraadt 
Kornet, og det modnes, ydmygt, taalm odigt, in d til Jordens Herre, 
Mennesket, lcrggcr Leen an og indhoster det. En rod lig  GlandS 
ligger over S traacnc, som om de indsugcde Solstraa lcr funklede 
frem a f dem. H vo r n a tlig t rage de dunkle Trcrcr ind i  H im lens 
blaaeflcbne, blinkende Crystal. D e a f Maanen gjenncmstrommcde 
Skyer hvile glodcndc mellem Solnedgang og Opgang. H vo r er 
N atten? Hist i  den store S k o v ,  hist har den ncdscrnket sig t i l  
Hvile . H vo r snige Maancstraalernc sig gjcnnem Grenene og 
hvile paa Bladene og glide ned paa Jorden og slumre paa det' 
blode M o s !  M en  dybt nedgraver Trccct sine Roddcr, og suger 
S a ften  og sender den op i Bladene, paa hvilke S traalerne hvrle, 
fo r at de kunne kjcertegncs med hinanden i lydlos Taushed, det, 
som slumrede i Morket, og det, som steg ned i  Lyset, —  og hvert 
B lad  er en Brudeseng. —  Jacob lagde sig under Bogen ved 
Hoien. Han vilde lukke Dinenc, og det va r ham, som laae han 
dybt nede paa Havbunden, og over ham brusede Bolgerne og 
svommedc Skabninger uden T a l. Hvilken Klingen i Luften! H im 
mel og Jo rd  ligge i  stille Omfavnelse, hvilken hviskende L ivsstil
hed i  ZEthcren! En B lom st v isner, en anden springer ud, et 
Menneske fodcs, et Menneske forgaacr. Jacob rciser sig op, 
rykker rast sin Hue tilrette, han betamkcr, medens Hovedet lgjen 
synker ned paa Haandcn, hvor ene han er; han v il bort, hvt to
ver han? D incne gaae op og i, Armene herve sig og synke ned--------

P aa M a g d a l e n e s  Vindue banker det sagte. „Hvem  
der!" —  „ S t !  Jacob." —  „F o r Guds Skyld, hvad v i l  D u ? "  
Han svarede ikke, og stecg igjcnnem -det aabnede V indue ; han 
havde trykket Huen dybt nev over Panden; han kyssede ikkeM ag- 
dalcnc, men listede sig sagte igjcnnem K am re t, ned a f Trappen. 
E fter nogen T id  kom han tilbage og forlod taus Kamret gren- 
nem Vinduet. Magdalcne saae ud i  Natten. En Jam m er og 
Vceklagcn drog igjcnnem Luften, og en sort K a t eller en M a a r
sneg sig over Taget paa Naboens H u u s . ---------Lcrrkcn havde
forlccngst hilset den forste Solstraale og svunget sig imod den, 
Torbisterne brummede, B ierne og Sommerfuglene flor omkrmg, 
—  endelig vaagncde Jacob. Han gned forundret sine D m e, han 
kunde ikke begribe, hvor han var, hvorledes han va r kommet der. 
Efterhaandcn blev det ham klart, o^ hans D ie  straalcde saa klart 
som Dugdraabcrnc paa B lad  og Steen. Enhver Nerve r ham 
spamdtc sig m unter, noget a f den moderlige Jo rds  alwpltvende, 
hemmelighedsfulde K ra ft gjenncmstrommcde ham. Han va r som 
nyfodt oa sprang modig ind i den unge D a g . H v is  man efter 
en saadan N a t og en saadan M orgen kun kunde fuldbringe no
get O verordentlig t, en Daad fo r Evigheden! H vo r smaalia og 
sondcrlcmmct er da a l den sædvanlige G jcrring og V irken ! - -  
Jacob ilede med bankende Hjerte hjem; hgn vidste ikke, hvilken
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T id  paa Dagen det var. Forst da han ncermede sig t i l  Byen 
og kunde kjende Tallene paa Taarnuhrct, gik han langsomt, stille 
og ftom t. Ved det sorste Huus soer han forstrcrkkct sammen. 
„Godm orgen, Jacob! hvorfra saa tid lig t? "  raabtc en skingrende 
S tem m e; det va r Honsefangcrstcn, som saae ud a f Vinduet. J a 
cob svarede ikke'vg gik raskt; Hercn havde hilst ham fo rst; det 
spaacde en ond D ag. Hjemme tra f Jacob fto r F o rv irr in g . En 
Fragtm and havde a lt ventet en T im e paa Forspcrnd; D rncvcrr- 
ten stjcrndte a f a l sin M a g t. Hingsten havde om Natten revet 
sig los i  Stalden v fl slaact den B ru n e , havde sondcrstaact Fo
derkisten og anrettet alskens Uorden. D et va r en smuk M orgen 
efter en saadan N a t! — Just som Jacob vilde spande for, kom 
Fogden og Skytten fo r at arrestere ham. HoS Bageren var 
der i  denne N a t stjaalen fiirsindstyve Gylden ud af Hjerneska
det. Vcrgtcren havde sect Nogen stige ind t i l  Magdalcnc; J a 
cobs Seng va r u ro rt, han va r Tyven. I  Begyldclscn loe Jacob 
a f fu lv HalS. M a n  havde endnu a ldrig  hort ham lce, og det 
klang nu som djcrvclst S p o t. M en snart loe han ikke mere, men 
flog med Kjcrmpckraft om sig, da man vilde gribe ham. Han 
greb Skytten og den tililende K ilia n  ved Halsrorklcrdct, og trak 
t i l ,  saa de blcvr blaac i  Ansigtet;, han havde qvalt dem, hvis 
der ikke va r kommet Hjoelp. Kun mcd M o ie  lykkedes det 5 M and 
a t nedkaste ham og binde ham. N u  var han indespærret i S ta l
d e n . M a g d a l e n e  vidste ikke noget a f a lt dette. Hun va r staact 
vedrovet op og vilde just flippe Honsene ud ; M aaren havde bidt 
Halsen over paa den: alle. Hun kunde ikke ile ind i  Huset og 
ftrkyndc Ulykkespoften, th i ogsaa t i l  hende kom nu Fogden og 
S ky ttm  og arresterede hende. Hun fulgte stille Befalingen. —  
Den hele B y  var i  A lla rm , Alle skjaldte og bandede over det . 
fremmeve Pak,  der skulde vare en Aflagger a f en stor Bande; 
hvor der manglede Noget, skulde de T o  have taget det. —  J a 
cob og Magdalene blcve a f Landjagerne forte t i l  Staden. D e 
vare dlcvnc skilte 10 S k rid t fra  hinanden, hver havde sin Ledsa
ger. In d e  i  Landsbyen ringede Klokkerne forste Gang t i l  K irke; 
de klang saa lystigt, som om de gik t i l  Bryllupsfesten. D et er 
onde Brudeforcre, der gaac ved deres S iv e !

Den rette M nnd.
M a g d a l e n e  va r snart Lgjen bleven losladt a f FangSlet; 

hun kunde hverken vidne fo r eller imod J a c o b ;  hun havde ikke 
kjcndt den Jndstcgne, men hendes egen Uskyldighed var aabcnbar. 
H vo r sorgfuld vendte hun tilbage t i l  Landsbyen! Bageren vilde 
m n beholde hende t i l  Skifte tiden; Prastcn gjorde hende bittre Be
brejdelser og sagde, at han maattc indberette Sagen t i l  Forenin
gen. F a ttig  og fo rladt va r Magdalene, og dog fandt hun en 
Trost d e r i, at hun havde givet Jacob sin Sparekassebog; man 
rnaatte have fundet den HoS ham, og hun troede, at han lettere 
vilde blive fr i,  naar han dermed erstattede det Vorttagne. Hun 
sagde Bageren dette og bad ham lcrgge et godt O rd  ind ; men 
han betydede hende, at Sagen havde sin G ang, og derved var 
In te t  at gjore. „ D u  er ia lfa ld a f med dine Penge", sagde han, 
th i dem cede Procesomkostningerne. M en der skeer D ig  din R et." 
—  Eet Haab oplivede Magdalene ig jcn; Barbelc, Drnevcrrtinden, 
lovede at tage hende i  Tjeneste. N u  havde hun dog et Underhold 
fo r V interen; men hun maatte blive i  B yen, og hvor gjcrne 
havde hun fo rladt den! I ,  som i hele Eders L iv ere opvorcdc, 
bevogtede og bcfljcrrmede i Familiekredsen, hvem en kjcrrlig Haand 
forsynede og smykkede med A lt, fra det forstc Vuggelinncd t i l  det 
bugnende Udstyr, I ,  som aldrig  have, staact alene og frysende 
udenfor i  den ride Verden, hvor der ingensteds va r et D ie , dcr 
skuede frygtsomt og lamgselfuldr efter Evcr, I  kunne neppe 
fa tte , hvad der oplader sig i en Piges S jc r l, t i l  hvem det siden 
den forste Barndom  lod: D in  Skjcrbne er givet i  din Haand; 
D u  tilhorer og har In g e n ; D u  er alene; al Kjcerlighed og a lt 
Livsophold maa D u  erobre; D u  kan hvert M in u t blive udstodt og 
blive fremmed ig jcn ; intet uoploseligt Familiebaand omslynger 
D ig  ud over alle Livets Vildfarelser ogO m vcrlingcr! Saaledes 
a t leve uden Nogen, man kan hcrnge sig ved, er vel ogsaa en 
Frihed; men det ungdommelige Hjerte, iic rr en P iges, g jo r det 
faa godt at adlyde, a t overgive t i l  en. fremmed V ill ie  Ansvar
ligheden fo r Livsvendingernc. D e rfo r havde Magdalene ladet sig 
udplyndre a f sin Fader, derfor adlod hun dcrpaa saa glad D oc- 
to r  Hcifters Forholdsregler, og hun vilde tra lle  fo r Jacob og 
taalc hans Tungsind eg Luner som en ydmyg Tjenestepige, naar 
hun blot havde et k ja rt Menneske, der tilhorte hende og hvem hun 
lilhorte . N u  va r hun igjen ganfte alene. Hun vendte sig t t l  
alle Menneskers Fader; hun vilde med M a g t gribe hans Haand; 
han skulde fore hende; hun onskcdc et Tegn,' en bestemt Befalm g, 
hvad hun skulde gjore; hun havde jo levet redeligt. Skulde hun 
bortdrage alle Tanker fra  Jacob? det kunde hun ikke. Hvem der 
faae hende ligge saa sonverknnust i  Kirken havde Medlidenhed 
med hendes Anger; men Ingen  hjalp hende, selv ikkePrcrstcn, der 
va r vred paa hende, fo rd i hun paastod sin Uskyldighed. M agda- 
lenc vankede om, udmattet a f Kum m er; hun haabede, snart at

blive fo rlo ft ved Dsden. Hostvinden legede med de asfaldende 
Blade, og lod dem forsk i  Dodcn fole, hvor f r i t  man vugger sig 
i  Luften. O m  Jacobs Skjcrbne va r der endnu In te t  a fg jo rt; 
kun pincde, foruden Undersogelscsdommeren, ogsaa Portneren ham 
med sin paatrcrngcnde Fromhcd. Den Gode! V i  hende ham 
allerede fra  Scenen i  Foreningens Forvocrclse. H an havde med 
Rolighed og alene ved sine salvelsesrigc T a le r naact sit M a a l.
De Frommes meget mcrgtige P a r t i havde skaffet ham denne Post, 
og han virkede i deres Aand, prcrkcdc om,Selvfornægtelse, om a t 
satte sit Haab ene paa det Hiinsidcs, og befandt sig vel og rige
lig t nccrct herved. Jacob kunde saamcget lettere modstaae hanS 
Formaninger, som han folte sig fuldkommen skyldfri, og dog kom 
undertiden den morke Hostfolelse udenfor ogsaa over ham. H an 
vilde soge Vcderqvagelsc i de ham paanodte gudelige Smaaboger, 
men disse Blade vare ligeledes hostligt visnede, og prisede Vinten 
ren, a l N a tu rs  D od, som det eneste sande Liv. —  En M iddag  
gik Magdalene udenfor Landsbyen t i l  Hampbrydningen. Taagen 
havde lag t sig og glimrede paa Groes og S tubbe; en forfriskende .. 
fugtig  V in d  bloeftc; de vilde Drenge havde hist og her revet et 
H u l i Gjerdct, fo r hurtigere at kaste et forglcm t ZEble ned fra  '
Troeet; fra  alle S ide r horte man Bjoelvcklangcn fta  de grcrssende 
Koer og Vogternes Pidfleknald; nede paa Engen stod en D reng 
med Pidsken vcv en I l d  og sang lystigt ud i Verden; langt borte 
hortc man B raget a f Hampbrydningen. I  Bogekrattct knaldede 
et Skud, og forstrcrkkct flo i cn S vcrrm  a f Spurve ud a f Hcckkcn, 
og dem agtede dog In ge n  et Skud K rud t vcrrd. B roget svcrrmcde 
det endnu overalt derude, som om man maatte tumle sig fo r den 
strenge Herre, Vinteren, udbreder sin hvide D u g , og Ingen  to r 
komme t i l  Gjcrst uden hans Hoftrcrstcr, Navnene, der nu allerede 
sidde i  store Skarer hist paa Kirsebcrrtrcrct, holde Naad om R i
gets Fremtid og love Kragerne i deres Lakailivr^-'e og de letfær
dige Spurve deres Gunst og et Naadcsbrod. De kloge og t ill id s -  
fulde Navne! de lade sig ikke strcckke, kjende Skudvidden a f Eders 
Vaabcn; de lade Eder komme ganske ncrr, og vige forst da ro lig t, 
og neppe have I  vendt Ryggen t i l ,  saa ere de der igjcn. D e 
kloge og crdelsindcde Ravne! de stjcrle, hvad der blinker og g lim - 
rer og glcrdcr Mcnncflcoict, og bcere det bort t i l  deres morke 
Reder, ttke fo rd i deselv have Glccde deraf, men fo r at Menneskene 
skulle savne det. De kloge og frie Navne! de kjende ikke Fadcr- 
og ikke Moderfolelse. — D e t va r nu saadan ret en D a g  t i l  
sttllc, uendelige D rom m eric r; men Magdalene va r ikke oplagt der
t i l ;  kun eftertcrnkte hun e tD icb lik , hvorfor man taler om Navne- 
fcrdre og Ravnemodre, og gik dcrpaa hurtig t t i l  Hampbryderen.
Ved Hampbrydningen hjcrlper a ltid  ct stort Anta l Den, der just idag 
har Touren. Hampen bliver endnu hu rtig t torret over det i  Leret 
gravede Ildsted, og dcrpaa forarbejdet t t l  rccn Hamp og B la a r  
paa den simple B ryder a f starptakket Trcr. J o  lystigere de mange 
Brydere klappre, jo mere foler man sig opmuntret t i l  ak hccve sin 
Stemme hott t t l  a lflags Passiar. D er bliver da ogsaa m angt 
et Forhold og mangen en Charakteer dygtigt forarbejdet t i l  B la a r, 
saa at Skicrv'erne flyve langt omkring. Magdalene havde stillet 
sig med sin Bryder yderst ved Enden, og man lod hende i  N o , 
hun var fo r ulykkelig t i l  a t spotte med. M en nu blev hun ud- ' 
reven a f sin R o. D c t er en gammel Skik hos Ham pbrydcrin- 
dcrne, a t Enhver, der kommer fo rb i, maa give dem en Drikke- 
s tilling . De gaac den Kommende imode og stroe ham Skjcever 
fo r Fooderne, og naar han ikke v il give dem Noget, saa onste 
de ham, at han a ldrig  maa ligge ro lig t i sin Seng, men stedse stikke 
sig paa Skjcever; de Andre komme da t i lo g  ovcrstroeham fta  alle 
S id e r med Skjcever. N u saae man en M and  komme op ad 
Veicn. Alle loe; dct va r F r i  cd er. Magdalene, der va r kom
met sidst, skulde stroe fo r ham ; hun vilde ikke, men da Alle be
gyndte at stjcrnde hceftigt, bcqvemmcde hun sig dertil. Hun gik 
Friedcr langt imod'e, lcengere end dct va r Skik, og sagde, idet 
hun med nedflagne D ine  kastede Skjcevcrnc: „Fader, g iv  m ig 
Noget, at jeg kan faae R o ."  Friedcr greb i  Lommen og gav 
hende cu heel Serkreuzcr. N u  va r der en Jubel, da Pengene kom, 
og en Dreng blev ftra r sendt bort fo r at hente V iin .  Friedcr 
va r gaaet videre, og Magdalene arbcidede igjen i S tilhed. A a r  
Fnever virkelig hendes Fader? D esvarre  va r han dct. Jacob 
havde Ret,^ca han engang bemcrrkede en Lighed mellem hende og 
Fncder. S iden Friedcr havde taget Skeerne, havde hun ikke ta lt 
et O rd  med ham. Hun havde sor forste Gang fect ham igjen, 
dengang da han gik med Jacob. Hun va r bleven dybt forfcrrdet, 
og som ved en hemmelig Forstaaelse havde de lad t, som om de 
ikke kjendtc hinanden. Engang ved Brdndcn havde han spogct  ̂
med et P a r andre P iger og ogsaa t i l ta lt  Magdalene, men hun 
E  gaaet bort uden at svare ham. For nu at gjore alle Ulyk
kers M a a l fuldt, va r Friedcr atter kommet t i l  Landsbyen; M a g 
dalene havde ta lt med ham, hun kunde ikke mere undgaae ham.
N u  havde hun atter E n , der tilhorte hende fo r alle T ider. 
Magdalene va r dybt bedrovct. —  D a  hun om Aftenen huggede 
Riisbrcrnde bag Huset, kom Friedcr venligt imod hende og sagde: 
„G odaften, Magdalene." Hun stod som naglet fast; Kjokkenoren
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blev hende pludselig saa tung, a t hun ikke mere kunde lofte den. 
Hun lod Frieder sige, hvad han vilde; bunj herte ham ikke og 
stirrede rcrdsomt paa ham. Pludselig soer der hende som cn 
v ild  Anelse gjennem Sjcelen: hun hcrvcde D rcn  og stod som en 
Hcevnens Engel og raabte: „G iv  Pengene hid! I  har ftjaalet 
dem fra  Bageren!" Hun rev med den venstre Haand Frieder 
Huen a f Hovedet; den havde hun kjendt ig jcn ; han havde i  h iin 
N a t trykket den dybt ned over Panden. Frygte lig t truende stod 
hun der, og hendes Lcyber bcrvcde. Frieder grinede haanlig t t i l  
hende og sagde: „Probecr kun, hug t il,  hug m ig D rcn  L Hovedet! 
men g jo r det snart! D u  er jo kommet t i l  Verden r det forste 
EEgtestab, i  Kirkebogen er jeg jo ikke din Fader." Magdalcne lod 
Armen synke. Hun samlede hurtig tB ram det sammen og g ik ind  
i  Huset. Frieder tog den afkastede Hue og krammede den med 
en Forbandelse sammen og gik bort. — En ny Overraskelse! 
E r  MagdaleneS inderligste Duske blevet t i l  Virkelighed? Hist 
kommer D oc to r H e i s t e r  og B u c h m a i e r  op igjennem B yen ; 
pua ham havde, Magdalcne just tcrnkt; han kunde lose alle disse 
F orv irringe r, og nu —  nu flygtede hun fo r hans Aasyn ind i  
Huset og stod i  Kjokkenet, og havde ingen Aande t i l  a t puste t i l  
I ld e n  med. Taarcrnc bramdte i  hendes D in e  og vilde dog ikke 
falde. Hun stod der og lagde Haandcn paa Panden; A lt va r 
hende som en D ro m : at hun havde ta lt med sin Fader, at Hci- 
ster va r der» M en Eet stod fast: Frieder havde paany bragt hende 
i  Ulykke. Spcendct paa Huen havde allerede dengang om Natten 
Paafaldet hende. F or sig selv turde hun afbodc cn fremmed F or
brydelse, men Jacob turde hun ikke lade lide. —  M en hvad skulde 
hun gjore? Hist Faderen, h e r,den Elskede! En kold Gysen og 
en flyvende Hede vcrlcdc i  hende. Hun blceste saa hcrftigt t i l  I l 
den, at hun svicde den vilde Lok. —  Efter Aftensmaden gjorde hun 
sig et ZErinde, og gik hen i  Kjokkenet i  D rnen . Hun maatte 
have Vished om at Heister va r her; hun troede ikke ret sig selv. 
H un kiggede gjennem Vinduet ind i  S tuen og — et nyt Onde! 
Hun saae Ncgjeringsraaden, den venlige, stolte M and, der saa 

. ofte havde varet hos Heistcrs. M en B a r b e  le bekrccftcde ogsaa, 
a t Heister va r 'der, og just havde bestilt Pandekager. Magdalcne 
gladede sig ved at sortcelle, at han gjerne spiste dem ret tynde og 
haardbagte; hun hjalp hurtig t t i l  og ro rteD c igen  ret dyg tig to m , 
og gav ikke R o, fo r man endnu kom to ZEg deri. D a  der en
delig blev rettet an, sagde hun t i l  Barbclc, at hun maatte berette 
„H erren", a t hun var der, og nodvcndig maatte tale med ham. 
Neppe havde hun sagt dette, fo r hun vilde tage sit O rd  tilbage, 
wen det va r forsildc. Barbele stod allerede r den aabne D o r, 
gjcnncm hvilken nu Regjeringsraaden kom ud i  Kjokkenet, cg bad 
vM en R iisqv is t t i l  at rense sin P ibe med. Han studsede, da 
han saae M agdalcne, og sagde, idet han tog hende 'em Hagen: 
" D u  seer jo ret daarlig  ud! Ikke sandt, i  Staden er der dog 
bedre?" Magdalcne va r ncerved at synke t i l  Lorden a f F ryg t og 
Angst; men Arbcide hjclper ud a f alle Forlcgcnheder. Hun tog 
hu rtig t Gaffelen fra  Pigen og vendte Pandekagen i  dctchrascndc 
S m o r, og sagde: „M a n  maa vcrnne sig t i l  A lt, H r. O vcram ts- 
donuner." —  „Ak nei, n c i!" — Det  va r nu meget godt, th i Barbele 
havde ikke havt M o v  t i l  at udrette ZErindct, og hun fandt det 
ogsaa upassende. M en nu blev Magdalcne paa ccngang fo r fa r -  
delig bange. Hun havde gladet sig saameget t i l  a t see den adle 
M and  igjen, a t soge Trost og H ja lp  hos ham. og nu greb cn 
navnlos F ryg t hende. Hun ilede rast ud a f Kjokkenet, ned a f 
Trappen og hjem. Hun vilde ogsaa have ventet forgjavcS, th i 
inde i  Storstuen, der ved cn B radcvag  va r skilt fra  Gjastcstucn, 
lagde Regjeringsraaden: „Jeg  har j  dette D icb lik  seet den lystige 
Pige, der fo r nogle A ar siven tjente hos D ig . H vo r hun seer 
kummerlig ud; hun staacr derude i Kjokkenet. Hun har varet sin 
Allcrkjarcstc, den smukke Postillon, behjalpclig ved et Tyveri. D e r 
gives alle S la g s  Conncctioncr i  denne Verden. Husker D u  
endnu denne K a r l? Han vilde, a t der ikke maatte komme andre 
Losgwne i  Landsbyen end han, han havde ingen T il l id  t i l  Kam 
meraterne. M en vo rt Land vilde vare fo r lille , naar man skulde 
satte hver Forbryder hen i  et sarskilt T c rra in ; dertil maatte v i 
have Sydamencas P ra ir ic r ."  —  „D e t bchovcdes ikke", svarede 
Heister. „L lgcm dtil Forbryderen udstrakkcr sig det Onde, der 
fremkommer a f Tydsklands Sondcrlcmmelse. I  et stort Land, 
ber har Eenhed, er det et Menneske, der har bcgaact ct F c iltr in , 
lettere m ulig t, . fjernt fra  Skuepladsen fo r sit Fald og dog inden
fo r Fadrclandct, bevogtet og dog ubekjcndt, at begynde et nyt 
Levnet." —  „D c lic ios t!". raabte Regjeringsraaden, „ A u  kan gjore 
Dpsigt med, D u  kan lose Patent paa at have fundet dette teleo
logiske B cv iis  fo r den-tydste Eenhevs Nodvendighcd." D er ind- 
traadte cn langere Pause. M a n  markede at begge Vennerne, —  
saaledes kaldte de sig endnu stedse, —  vare s^rstemle over at 
have sundet hinanden her. De skjulte Hensigten med deres Ncise 
fo r hinanden, og dog vidste hver a f dem den Andens. —  „ M in  
Hostreise leverer m ig prcrgtigt Udbytte", begyndte RcgjcringSraa- 
^  igjcn. „Jeg  har fundet ganste magnifique Kabinetsftykker 
fra  Nococotiden, og kjobt dem fo r en S po tp riiS . Jeg kan nu
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meublcre endnu et fjerde Vcerclse i  Renaissencesmagen." Heister 
loe ved sig selv over sin Vens Snildhed, men han folte ogsaa 
Lyst idag t i l  at lege D ip lom atis t med ham, som Katten med M u 
sen. Han folte sig saa tryg  i  sin virkelige M iss ion  og fljsd  cn 

'  anden i  Forgrunden, idet han foregav, a t han, som Bestyrelses
medlem a f Foreningen fo r losladtc Forbrydere berejste Egnen, 
fo r a t see t i t  dens Plcicborn. Saaledes legede de to Venner 
S k ju l med hinanden, saa a t-B uchm aier, der sad hos dem, be
tragtede dem med Forundring. —  „A h " , udbrod Regjeringsraaden 
igjcn, „jeg havde n a r  glemt at gratulere D ig , H r. DLrcctcur; 
D u  er jo kommen ind i  D irectionen fo r Jernbanen. D e r seer 
man dog, hvor I  Liberale v ille  hen. D e rfo r have I  faaet det 
bragt d e rtil, at Jernbanen ikke bliver S tatse iendom , fo r  a t 
ogsaa I  kunne have Embeder og T it le r  at uddele. Ikke sandt, 
saadan cn T ite l smager dog godt." —  „Ganske vist", svarede 
Heister, vel smilende, men dog noget stodt, „ v i  have lag t an paa 
a t ruinere T itlerne, deres N im bus falder a f dem. D g  dertil 
kommer endnu: EderS almcrgtige S ta t  stal ikke opdynge sig ny 
M a g t, fo r atter fra  ovcrst t i l  ncderft at gjore et heclt S la n g  
afhcrngigt ved Embeder og Forsorgclscr." —  „D e r  seer man atter 
Je r Kortsynede, som kalde Eder Liberale. O m  end S ta ten  ikke 
er som den skulde vare, hvilket jeg i mange Punctcr indrommer, 
saa miskjende I  dog alle P rinc ipcr fo r S ta ts live t, naar I  
gaac ud paa at indstrankc og stcrkke S tatsm agten. Faae I  
engang cn S ta t ,  som I  onste den, saa have I ,  med disse 
G rundsatn ingcr, et S v a rd  a f T ra , som hverken kan hugge eller 
stikke. M a n  kan vare mere frisindet end I ,  om man ogsaa ikke 
stemmer overccns med Eder, ja man maa det ikke; S ta ts m a g 
ten er det Hoicstc!^ —  „ S i ig  hellere Embedsmagtcn", fa ld t Buch
maier halvhoit ind. Ncgjeringsraaden syntes ikke at v ille  ind
lade sig paa videre Forklaringer; han stod op og gjorde atter siu 
Nundgang ajennem den store Krostue og Kjokkenet. Heister og 
Buchmaier saddc misfornoiedc sammen og den Sidste sagde: 
„Regjeringsraaden er ogsaa kommet fo r .'at lade sig vcrlge t i l  
Deputeret a f vo rt D is tr ic t."  —  „Jeg  vced det nok", svarede 
Heister, „men da han lcrgger S k ju l dcrpaa fo r m ig, saa siger 
jeg heller ikke N oget." —  „Overamtmanden har ogsaa allerede 
mange Stem m er 'fo r  ham i  Posen", vedblev Buchm aier; ,-der 
er denne G ang a ltfo r mange Fogder blevne Valgm am d; O vc r- 
amtmanden har a ltid  Fogderne i  Lommen: de lobe ikke fra  ham ; 
dem kan han .trykke naar han v il. O g  saa hedder det ogsaa, a t 
v i faae cn Sidebane, naar v i vcrlge Ncgjeringsraaden." —  
„D u m  S n a k !"  —  „H a n  synes ikke saa dum ", bcmcrrkcde Buch
m aie r; „hvad han der nylig  sagde, er dog ikke saa galt, stjondt 
jeg ogsaa nok vced, gjcnncm hvilket H u l han v i l  ud med det."—  
„Gjennem hvilket H u l?  Gjennem det tomine Knaphul t i l  en ny 
O rden", svarede Heister leende. „D e t spcerrcr Munden op og er 
saa sultent, og dog v i l  der ikke flyve noget ind. En S tu m p  
B aand kunde man dog unde det t i l  Foder." Denne Tone flog 
an hos Buchm aier; han smilede forno'iet, og Heister vedblev: „Lad 
Eder dog ikke fore om ved Ncrscn a f et P a r fiintspundne Ta lc- 
maader. Manden har taget sin hoirode Orden ud a f Knaphul
let og sine hoirode Talemaadcr ud a f Munden og viser sig ganske 
jccvn fo r Eder. I  har jo selv sagt, han taler om S ta tsm a g t 
og mener Embedsmagt. V i  v ille  ogsaa, a t S ta ten  stal vcrre 
stcrrk, men den stal kun vcrre det derved, a t den forer Opsyn 
over den M a g t, der ligger i  Borgernes Hcrndcr." Heister fo r
klarede nu v id tlo ftig t, hvilken K ra ft der boer i  cn lcdsoiet S ta t ,  
som fremvorer a f selvstændige, frie Ins titu tione r. —  V i  see 
hvilke Bevcrgelscr, der finde. S tev i  Landsbyen. Hvem v i l  vel 
m id t i  Valgkampen tcrnke paa den ulykkelige Pige og den fcrngflede 
K nos? O g  dog —  saa vidunderligt sammenslynge Livets Traade 
sig —  dog skulde just derved den sorgeligc Histone sinde fin  Ende. 
—  Regjeringsraaden kom pludselig ind igjen og sagde: „Udenfor 
aaacr det v ild t t i l .  EmbevSjcrgcrcn, Frieder, forcr det store O rd . 
Jeg maatte have mistet al kriminalistisk Lugtccvne, hvis dm  
K a r l ikke har friststjaalct Gods i  sin Lomme." —  D e Tre vare 
stille og lyttede, da F r i e d e r  raabte udenfor: „D rncvcrrt, bring 
m ig cn crgte R hinskviin ! denne her smager jo a f In g e n tin g ." 
D a  den bcore V iin  va r kommet og hurtig t udtomt i eet D ra g , 
raabte Frieder a tte r: „D rn cvcrrt, har D u  ingen Hund der?" —  
„H v o r fo r? "  spurgte K o n r a d .  — „ N a r ! "  raabte Frieder med 
skingrende Latter, „jeg har saamangcKrondalcrc, a t jeg gad give 
en Hund dem at crde. M aa lerine ! M a a le rin e !" hvinede han tum 
lende, „jeg  har trukket dem ud a f Bagerens Nchse." Han flog 
Glasset mod Bordet, saa Skaarcne skar ham i  Haandcn; han 
stampede vcrldigt mod Gulvet, soer med begge Hcrndcr i  sit 
H aar, star med Tienderne og raabte, stjondt In ge n  vilde tage 
fa t paa ham : „ B o r t  der, b o rt! H vo der rorer vcv m ig, sljcrrcr 
jeg Halsen over paa! B o r t !  b o r t ! "  Han stirrede stivt hen fo r 
sig; dcrpaa lod han Hcrndcrne falde, Hovedet sank stedse dybere 
og han lagde det paa Bordet, som om han vilde sove; men med 
Skuldrene rystede han endnu afvcrrgcnde, som om Nogen tog fa t 
paa ham. —  Buchmaier, Heister og Regjeringsraaden vare



traadte ud i  den store Olstue. F o r Hcistcr blev snart det Hele 
klart. Han kjendte Fricdcr som Magdalcnes Fader. Ingen  uden 
han havde stjaalct Pengene. — I  sin Runs blev Fricdcr bragt 
bort. Han havde kun vcrgret sig mod Angriberne i hans T a n 
ker; mod de virkelige va r han aldeles v il l ig ,  sorsaavidt der i  
hans Tilstand kunde vare Tale om V illie . Den nceste D a g  blev 
Fricdcr fo rt t i l  Staden. Han forlangte, forst at blive bragt t i l  
Magdalcne, hvem han havde Meget at sige. M en Magdalcne 
horte og saae ham ikke, hun laae i  Febcrphantasier, og raabtc 
kun stundom i D rom m e: „ B o r t  med D re n ! bort med D re n ! —  
hugger Maanen i  Hovedet! — Ravnen har Skeerne." — Hcistcr 
stod med Taarcr ved hendes Lcie. Fricdcr bckjendte ham ogsaa 
fin  tidligere Forbrydelse, og at Magdalcne va r fuldkommen skyld
f r i .  —  J a c o b  blev nu frig ive t. Fricdcr kom i hans Fangsell 
S o m  en scirende Helt blev Jacob modtaget i  Landsbyen. Alle 
trangte sig omkring ham, Alle grebe hans Haand. M a n  kaldte 
ham en brav, vakker K a rl, og va r hoist venlig imod ham. M a n  
roste ham ncrsten endnu mere end man va r berettiget t i l ,  th i 
In g e n  kjendte noie Dybden a f hans Vasen; men Enhver havde 
Noget at bede ham om Forladelse for, og kom bam nu unode med 
dobbelt K jarlighed. Hcistcr tog sig a f Jacob, som a f en Broder, 
og denne crkjendte nu selv, at Magdalcne havde N et, naar hun 
paastod, at der gives et Baand mellem Menneskene, der rcckkcr 
ud over Slægtskabet, den f r i  rccntmcnneskeligc K jarlighed. —  I  
den hele Egn vandt det Hcistcr alle Hjerter, at han havde. bragt 
Uskyldigheden fo r Dagens Lys. Han var allerede Alle bekjcndt som 
en frisindet M a n d ; nu va r han ved sit mcnnestckjarlige S in d  i  
de snevrere Livsforhold traadt dem ncrrmere. Den politiske F r i
sindethed viste sig fo r Alle i sin oprindelige Kjerne, Humaniteten. 
H e rtil udbredte sig endnu det Rygte, at Hcistcr fornemmelig va r 
kommet t i l  Byen fo r at befrie de Uskyldige, da han allerede lange 
havde anet Sagens rette Sam mcnhang. Med stor S tem m efle r
hed blev Heister va lg t t i l  Deputeret, og han forsvarer Folkets 
Rettigheder med eftertrykkelig Frimodighed. —  O g Fricocr? B i  
maa trange ind i  Fccngslet t i l  ham, men v ille  kun erfare Lidet; 
han, som hadede Taushcdcn, han bevccgedc nu neppc Laderne t i l  
et O rd . D e r maatte hvile endnu en tung Forbrydelse paa ham, 
th i undertiden mumlede han dog hen fo r sig: „S ka m  D ig , gamle 
Rakkerknægt, D u  har selv lagt D ig  Strikken om Halsen, —  D u  
har la r t  det, —  g jo r det ret! — Skam  D ig , V iin ho vcd !" — Anden 
Dagen efter M eders F angs ling  kjorte ganske tid lig t en tohjulet 
Karre, forspcendt med en mager Hest, igjcnncm Dalen ind t i l  
Universitetsstaden. Paa Karren stod en lang Kiste, og deri laae 
FricderS L iig . Han havde hamgt sig i  Famgslet. Sverre, hemme
lige Forbrydelser havde han taget med sig over i  den anden Verden. 
(Knart hoit i  Luften, snart ncrrved ledsagede Ravnene Karren. 
Deres herse S k rig  va r den eneste Klagclyd man horte. Vognen 
gik dem fo r langsomt, og de flo i forud og satte sig paa en frem
springende Fyrrcgrcen, love Vognen vinde et Forspring, og fulgte 
da atter svervcnde med den. E lle r va r det Kammerater, de 
maatte kalde, fo r at lade aflose sig. Kudsken troede idctmindfte 
fu ld t og fast, at det va r de samme, der fulgte ham lige til S ta d s 
porten. —  Fricdcr havde qva lt hemmelighedsfulde Forbrydelser med 
sig. D e Lcrrdc gjennemforskede hver Aare i  hans Legeme, men 
hanS Livs Hemmelighed finde de ingensteds. —  En venlig Genrus 
havde neddysset Magdalcne i Febcrphantasier; hun bortsov de 
sidste Dages Lidelser og G ladcr. D a  hun efter flere Uger blev 
helbredet, tog Hcistcr hende t i l  sig i  Staden. Hun blev atter det 
lykkelige, glade B a rn  som fordum, og lever i  den lykkelige T ro , 
a t Frieder er dod en na tu rlig  Dod. Magdalcne havde ingen No, 
fo r Heister havde aabenbarct fo r Jacob, i  hvilket Forhold hun 
havde staaet t i l  Fricdcr. H an gysene smerteligt over denne sidste 
grusomme Tilskikkelse, men forjog Tanken derom med sjcldcn 
Aandskrast, h vo rtil ogsaa en anden Overraskelse bidrog S i t .  
D a  Fru  Hcistcr traadte ind i Kjokkcnet, gjcnkjcndte han strar i  
hende den unge Kone, hvem han hiin  stjabnesvangre Aften havde 
glcedet saameget med sin M usik; hun var forblevet i hans E r in 
d ring , men Hcistcr havde han ikke kjendt igjen. E t venligt E r- 
indrmgsbaand blev efter gjcnsidig Meddelelse derved igjen knyttet 
fastere.

Idyllen  paa Jernbanen.
H vor lidet og hvor snevert er ofte M aa le t efter en stor og 

v iid  Livsbane, fulv a f haarde Kampe, og det saavel i  den hoit- 
flyvende, Almeenhcden helligede S tråben , som i  den lavere, ind- 
skramlede! O g tilsivst —  to S k r id t J o rd , en forglemt H o i, 
der snart bliver lige med Fladen! — H vor  fredeligt maatte M e n . 
neskene unde hinanden P lads, naar de tamkle paa Enden! M en 
dette er den Velsignelse, v i modtage a f vo r Tumlen og Kampen 
i det Vide, a t v i i  det sncvrcde R um  levre at fatte Uendeligheden. 
O ver det mindste Spand Jo rd  hvcclvcr H immcltcltet sig, i  den

ringeste V irkm  staae v i m idt inde i  Universets Virksomhed. —  
Ved Udkanten a f Bogeskovcn, hist hvor Blikket svcevcr ud over 
den vide S lette, in d til de fjerne, skovkronede Bjerge, fra  hvilke en 
B o rg ru in  stuer ned, der ftaacr 4t lille  Huus, hvis Tom m er endnu 
skinner i  frist, lyscbruun Farve; det er med Forsiden vendt imod 
D a le n , Taget rager v id t frem, tre Egcstammcr bare S va len  
med T ra ra kva rkc t, hvorpaa Nelliker og Roser blomstre. Dette 
Huus er. en Bancvogtcrs Bopccl, th i her trakke Skinnerne sig L 
dristigtkrummcde Buer igjcnncm D alen. Den nogtcrne Vindesyge 
har kaldt det Odselhcd, a t man har bygget disse Huse saa z iir-  
lig t, men den uegennyttige Skjonhedssands har seirct. Disse 
Huse cre blcvnc t i l  Monstre fo r landlige B o lige r, de staae i  Een- 
klang med Landstabet som en Prydelse fo r det.. Beboerne a f 
de smukke Vagthusc synes ogsaa at holde dem i ZEre, tb i ingensteds 
mangler der en lille  Have med Blomster a f alle S la g s , der er 
blcvc^ afknappct den sig afsides strcrkkendc Kartoffelmark. —  N a a r 
I  fra  Hovedstaden rulle frem paa Jernbanen, fo rb i Markerne, 
der fo r det hurtige B lik  foie sig sammen som en V ifte ; naar I  
sce, hvorledes Hestene steile paa Engene, uvisse om, hvad enten de 
skulle glcrdcS eller vredes over deres Medbciler, den snoftcnde 
Damphcst; naar I  see, hvorledes Agcrmandcn et O icb lik lader 
Spaden hvile, seer efter Eder og da hurtig t igjen vender de« 
Jordklum v, der holder ham fast; naar J  stedse raskere bruse frem, 
medens Damphcsten hvinende jubler, da vender hurtig t et B lik  
mod h iin t Vagthuus ved Udkanten a f Skoven. Hist ftaacr en M and, 
saa lige som et Lys, og holder den sammenviklede Fane; paa 
Sva len staaer en Kone og holder paa Armen et lille  B a rn , der 
strcekkcr Hcendcrne ud mod det Fjerne. 'H ilse r dem! det er 
J a c o b ,  det er M a g d a l c n e ,  som boerer sin forftefodte S o n , 
H e i s t e r  6  Gudson, paa Armen. N a a r da de rullende Vogne . 
ere susede forb i, og man endnu kun horer dem langtfra , naar den 
hu rtig t gispende Verven er borte, og der atter cr S tilhed rundtom, 
da stikker Jacob Fanen fast paa Perlen, nikker t i l  fin  Kone og 
leer t i l  Drengen, og arbcidcr f l i t t ig t  paa Marken. —  Den stille, 
salige Lykke doer lkkc, den faster sit B o  ta t  ved den nye TidS 
uboiclige Hjulspor.

i

Hinduisk Forestilling om Guddommen.

O r l i c h s  i  forrige A ar udkomne „Rcise in Ostindien" findes 
folgendc Sted a f Hinduernes B ibe l der karl tjene som
et B cv iis  paa at Hedningerne kunne udtrykke deres Forestillinger 
om Guddommen i et saa hoit og adclt S p rog  som de Christnc: 
„Englene forsamlede sig fo r den A lm agtigcs Thronc og spurgte 
ydmygt, hvad han selv var. „H v is  der va r en Anden end jeg", 
svarede han dem, „saa vilde jeg beskrive m ig ved hanu Jeg har 
varet fra  Evlghed og v i l  blive i  a l Evighed; jeg er den forste 
Aarsag tt l A lt, hvad der cr i Osten og Vesten, Norden og Syden, 
foroven og forneden; jeg cr A lt, aldre end A lt, Kongernes Konge, 
zcg cr Sandheden, jeg cr Skabelsens Aand, og selve Skaberen, 
jeg cr Erkjendelsen og Reenheden og Lyset, jeg er a lm a g tig ."

"Irren  ist menschlich!"

^ n  smuk Londonncrinde havde kjobt endeel nye Sager i en 
Musikaliehandel. Id e t hun vilde stige i  sin Vogn, fa ld t der hende 
endnu en allerkjareste Arie ind, som va r bleven sungen i  den 
nyeste Opera; hun vendte altsaa tilbage og sagde t i l  den unge 
E om m is : „ M in  Herre! jeg har endnu glemt N oge t." —  „O g  
det cr — "  —  „AfstcdSkySsct fo r v i s tilles !" —  „ O ,  den For
glemmelse cr der snart raadct Bod p a a !" sagde den unge M and, 
og trykkede ret a f HjertcnSgrund sine Laber mod hendes. —  
„Uforskammede! hvad vover D c d "  —  „D e  be fa lede ...." stanr- 
mcde Anglingcn. — „A rien , befalede jeg, Arien, hvis Tert begyn
der saaledes." — „T i lg iv ,  den kjendte jeg Lkkc." D og  stal det 
glodende Kys ikke have forfcilct sin V irkn ing , rnen den fortornsde 
Skjonne vare bleven den vakkre unge MandS kjarlige Hustru.

Nykjobirrg. Udgivet as w .  F .  L a u d s  Enke. Redigeret af L b r .  J ø rg e n s e n . T ryk t i L a u d s  Enkes O ffic in .
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var forste Pintsedag. Udenfor et lav t Havegjcrrde 
i F a rjo  stod en ung Bondekarl boiet fo rover, med en 
forventn ingsfu ld Spcrnding udtrykt i alle sine M in e r. 
M a n  skulde have tro e t,-  at han med den storste O p - 
rncrrklomhed betragtede eet eneste P unet i de tcrtte H a s 
selbuske indenfor G jcrrdet; men netop paa dette Sted 
var der en lille  Aabning mellem Grenene, bvorigjennem 
han useet a f Atle kunde holde D ie  med et V indne i den 
G aard, h vo rtil Haven horte, og paa dette V indue  hvilede 
hans B l ik ,  ved dette syntes alle hans Tanker saa ndeelt 
at dvcrle, at han var b lind  og dov for a lt Andet i den 
hele Verden. Gudelig blev V induet sagte skudt op ; en 
lil le  Haand kom tilsyne og cpbamgte et hvidt Klcrde paa 
Vindueskrogen, og et Ansigt bejkygget a f et sneehvidt L iin  
dreiede sig speidende t i l  H o ire  og 'V enstre . I  eet Sået 
var Karlen over G jcrrdet, og uden at crndse de mange 
smukke B lom ste r, som prangede i Vaarens H o itidsd rag t, 
det nette Anlaeg og de brede, reenlige Gange, bvorved denne 
Have udmcrrkede sig frem for de fleste andre i S ognet, 
stormede ban lige hen t i l  det aabnede V indue og sogte ved 
det dcrmpede Udraab: „ E ls e ! "  at tilbageholde den S k ik 
kelse, som ny lig  havde viist sig, men nu forskrækket trak 
sig tilbage. „E lse !" gsentog han, idet han heldede sig ind 
over V indueskarm en, „E lse ! maa jeg komme?"

D en T ilta lte  blev staaendc. ved den eneste D o r  i  det 
lille  Spisekammer, og sagde med et veemedigt S m u t, medens 
bun aftorrede emTaare, som blinkede i hendes D ie :  „ J a ,  D u  
maa komme ind og tale med han, derom, det er det Hele, 
vg det boldt haardt, inden jeg nk ham t i l  at sige J a  de rtil."

„Veed han , at v i talte sammen ved Kirken id a g ? "
» J a ,  jeg har sagt ham A lt in g ."
„B le v  han vred?"
„N e i,  vred just ikke, men han sagde saa meget, som 

D u  vel kan begribe, og son, han nok v i l  sige D ig  selv."
„T ro e r D u , han lader sig bevcrge?"
„P ro v  nu selv, A n d e r s !  og g jo r d it Bedste, saa 

veed D u  nok —

- „  hvis han nu ikke v i l ,  hvad siger saa D u ,
lille  E lse?"

» J a  hvad skal jeg sige? E t B a rn  skal jo lyde sin 
Fader."

^Ogsaa naar han v i l  tvinge D ig  t i l  at gifte D ig  
med S i m o n ? ! "  ^ ^ r , , v

„N e i,  det g jo r jeg bestemt ikke! og tvinge m ig v i l  
han vist heller ikke. M m  gaae nu, Anders! den G am le 
venter vist paa D ig ,  og „u  er han alene."

Else havde under denne S am ta le  ncrrmet sig t i l  
V in d u e t, og Anders havde taget hendes Haand imellem 
begge sine, og holdt saa fast paa den, som om han ikke 
mere vilde flippe.

„S kyn d  D ig " ,  vedblev hun, og sogte b lid t at trcrkke 
Haanden t i l  sig.

„S takke ls E lse !" sagde Anders nolende, „ D u  har 
grcrdt, lad m ig dog torre din K in d ! E t eneste K yS ?" 
tilfoiede han i  en bonlig Tone.

M e n  Else rev sig hurtig  los  og sagde grcrdefcrrdig: 
„H vad  uytter det t i l?  See forst at tale Fader tilrette, 
saa kan der a ltid  blive T id  nok t i l  at fjase."

„ A t  fjase!" gjentog A nders; „troer D u ,  at jeg nu 
er oplagt t i l  at fjase? Je g  bar saamcrnd a ld rig  vcrret saa 
beklemt, som jeg nu e r, ikke engang da jeg skulde have 
lobet S p idsrod  i Nestved. M e n  vent bare; holder han 
as D ig ,  m a a  han give K jo b ."

M ed disse O rd  gik Anders omkring Stnelcrngden ind 
i  Gaarden, hvor en stor P ude l logrende kon, ham imode. 
H a n  bankede paa D oren , og da han horte Ordene „kom 
in d !"  sremsagte med en a lvo rlig , ncrsten barsk Stem m e, 
aabnede han langsomt, og traadte med bankende H jerte ind 
i en temmelig stor S tue .

Ved Enden af et massivt Egebord,- hvis P lade be
stod a f en eneste 3 Tom m er tyk P lanke, og som indtog 
S tuens hele Lcrngde langs med V induerne , sad paa et 
noget cphoiet Scrde i F o rm  a f en lille  S opha, dog uden 
Hynder, en gammel Å la n d  a f crrvcrrdigt Udseende. D e t 
hvide H a a r var skilt i P anden, og fa ld t i lange Lokker 
ned over begge Skuldre. D e t udtryksfu ld t Ansigt var 
furet af dybe Rynker, der ligesaa meget syntes frembragte af 

- S o r g  som af A lder, men dog ikke havde berovet O ld ingen 
det overveiende P rcrg  a f Godmodighed, som i Forbindelse 
med det ro lige A lv o r gav ham et i Sandhed crrvcrrdigt 
Udseende.

„G u d s  F red ! E n  glcrdelig Fest!" begyndte Anders.
„T a k ,  D ig  selv det S a m m e !" svarede R a s m u s  

C l a u s e n ,  idet han liden at forlade sin P la d s  lettede sig i 
. Scrdet og rakte sin Gjcrst Haanden. „K o m  og sid hos", 

vedblev han, „og faae D ig  en B id  M id a ften  og en S n a p s ."
„M a n g e  T a k ! jeg er jnst ikke tid ig  nu."
M ed  disse O rd  gik Anders omkring den ncderste B o rd 

ende og skubbede sig mellem Bordet og Bcrnkcn op t i l  
den overste P la d s  ncermest ved Vcrrten. Denne skod en 
Tallerken med nybagt S ig tebrod og en stor Hvedekage 
samt et rodt Leerfad fu ld t a f „S a ltm a d "  hen fo r ham og 
bad ham at tage for sig, medens hall reiste sig op og ud
tog et B rcrndeviinsglas a f et malet og i underlige F igu re r 
udskaaret Hcrngeskab, som var anbragt paa Vcrggen over 
hanS Hoved. E t fu ld t G laS stod allerede fo r ham selv, 
men da han vilde skjcrnke fo r Anders holdt denne barn 
tilbage og sagde: „N e i, ellerS T a k ! B rcrndeviin  skal jeg 
ikke have."

„H v a d ! kan D u  ikke sagtens drikke en lille  T a a r t i l  
Velkom st? D e t er heller ikke B rcrndev iin , det er crgte 
M a r ib o  -  A gvav it."

„N e i T a k , det er kanskec daarlig t nok, at jeg ikke 
kan drikke en S n a p s , men jeg har nu engang sat m ig det sor."

„ J a ,  det g jo r D u  forresten meget fo rnu ftig ! i ;  det er 
ikke fo r det, at Nogen skal sige, at jeg bar drukket t i l  
Umaade; men havde jeg de Penge, jeg har drukket Brcrnde
v iin  for, saa var det nu en kjon S k ill in g ."

Hermed gik S am ta len  i S ta a . Anders ventede, at 
R asm us vilde begynde at tale om det, hvorom alle hans 
Tanker dreiede s ig ; men NaSmus lod som han ikke vidste 
a f Noget at sige, og fortsatte taus sit M a a lt id . S k jo nd t 
Anders I n te t  havde nydt siden om M orgenen , var det



ham ncrsten ikke m u lig t at faae Noget ned. H an  havde 
derfor god T id  t i l  at see sig om i S tu e n , som vel ikke 
var sorstjellig fra  de fleste andre S tu e r , men hvor dog 
mangfoldige S m a a tin g  bare Vidnesbyrd om Elses Necn- 
lighed og Orden. Tilsidst vilde hans V c rrt node ham 
t i l  at spise mere, og sagde: „ D u  har jo flet ikke smagt 
Hvedebrod ; T u  skulde dog vide, hvordan Else kan lave Kage."

Ved at hore dette N avn var det, som han vaagnede 
op a f en Bedovelse; B lodet steg ham t i l  K inderne, cg 
han udbrod: „N e i, jeg kan ikke spise en B id ;  det er som 
m in H a ls  var snoret sammen, t i l  jeg faaer rogtet m it 
W rilid c . I  veed jo nok, hvorfor jeg er kommen herover; 
Else har nok sagt A lt in g / / '

„D e t var da Pokkers gesvindt. D u  fik det at vide! 
har D n  ta lt med Else, siden v i kom herhjem?"

„ J a ,  hun havde lovet at give m ig et Tegn med at 
Hauge et Klcrde op, naar jeg maatte komme."

„N a a , det har D u  nok lcrrt i Tjenesten; det kalde 
I  jo at signalisere. M e n  jeg synes ellers, D n  lader 
noget forknyt for en S o ld a t."

„S ku lde  jeg gaae imod Fjenden, skulde I  nok see, 
at jeg ikke var fo rkny t; men dette her er en anden S a g !.... 
Hvad siger I  saa d e rtil? "

„ J a ,  seer D n " ,  begyndte den G am le, idet han to r
rede sig om M unden og satte Flaske og G la s  op i Hænge
skabet, „jeg har jo ingen -Anden end Else, og D n  kan vel 
tanke, at jeg gjernc vilde have hende forsorget, inden jeg 
doer. Hvem veed, hvor snart det kan stee? O g skulde 
jeg falde fra ,  inden hun , eller da hendes M a n d , havde 
saaet Faste paa G aarden, hvad havde hun saa?"

„ A a ,  I  er jo dog stark endnu", svarede A nders; 
med G uds H ja lp  har J  lang T id  tilbage. M e n  jeg kan 
jo nok vide, at I  ikke fljo tte r om at givte J e r  D a tte r 
med en fa ttig  Hunsmandsson, helst da der vel sagtens er 
saa mange Bondesonner, der gjcrue vilde have hende; og 
det er just det, jeg tager m ig saa n a r, at jeg er bange, 
I  skulde tanke, at jeg vilde have hende, for at flippe t i l  
at faae Gaarden. M e n  I  maa troe, at hverken Else etter 
jeg bliver t i l  Noget, dersom v i ikke maae komme sammen. 
D e r er dog In g e n , der vilde holde saadan af hende som 
jeg , og heller In g e n , som vilde vare saa god imod J e r. 
O g  var det ikke fordi I  sagtens ikke v i l  vare af med 
hende, saa var jeg ikke bange fo r at leie eller faste et 
H u n s  med noget J o rd ;  v i skulde nok komme ud a f det, 
og Else skulde ikke komme t i l  at mangle N o g e t!"

„N e i! "  udbrod R asm us levende, „stille  m ig af med 
hende paa den M aade, det g jo r jeg ikke! Hvad skulde 
jeg stille op med G aarden, naar jeg ikke havde hende? 
D e t er gaaet nok tilbage fo r mig siden m in  salig Kone 
dode, endda der er ikke mange Koner saa dygtige som 
E lse; men jeg duer ikke mere, og det er paa T id , at jeg 
faaer Gaarden afstaaet t i l  E n ,  som kan sorge baade for 
hende og n lig . Je g  kan nok mcrrkc, at P igen har H jerte
lag t i l  D ig  og har sat sig i Hovedet, at hun ingen -Anden 
v il have; jeg har saamcrnd heller ikke Noget imod D ig ,  
og om der saa var tyve rige Bondesonner, der vilde have 
hende, saa stulde In g e n  faae hende uden D n , naar D n  
bare havde saa meget, at D u  kunde betale Fcrstet; men 
jeg har ingen Henge, og Forvalteren lader, at Herskabet 
noies ikke med stort mindre, end et Tusind D a le r. H vo r 
stal det komme fra ? "

„J e g  svnes dog, at en 5 — 6 Hundrede maatte gjore 
det", bemcrrkede Anders, „iscrr naar I  afstaacr den, mens 

. I  er saa rask. S a a  maa Undertcrgten da ogsaa komme 
Noget i B e trag tn ing . M ener I  ikke, at jeg kunde faao 
nogen Henstand hos Herskabet, eller ogsaa Z  kunde hjcrlpe 
m ig t i l  at faae Penge at laane etsteds? D e t skulde ikke 
vare lcrnge, inden det blev udbetalt."

R asm us rystede taus paa Hovedet; omsider sagde

h a n : „ J o  v is t/ Herstabet! S aadan har D u  ikke lavet 
det nled Forva lteren ; hail vilde nok hellere jage D ig  nd 
as Godset med sin Hundepidst, end hall stulde give D ig  
Henstand med 2 S k illin g  a f In d fa s n in g e n . D e t kommer 
der ogsaa ud a f at vcrre saa stridig. O g hvem troer D u  
v il laane D ig  saa mange Penge paa d it crrlige Ans ig t?  
hvad Sikkerhed er der hos en Fcrstebonde?"

„ S t r id ig ! "  gjentog Anders med V a rm e ; „s ta l jeg 
ogsaa hore det a f J e r !  I  saac dog, at jeg havde N et, 
dengang jeg var selv i P o litire tten  med Forva lte ren ; og 
det h ja lp saa meget, at baade I  og alle alle de -Andre 
paa Godset blcve frie for de Hovdage, som vare lagte paa 
og ikke stode i Fastebrevene. Forvalteren har ogsaa selv 
jagt, at »det var alene derfor, at Herskabet sik i S inde at 
gjore Aceord cm Hoveriet. D e t tra f sig nu saa godt, at 
S oren blev syg, saa jeg maatte gaae for ham ; havde han 
bare ladet m ig gaae sidste G a n g , stulde han ogsaa nok 
have faact Ret med Veien t i l  Torvemosen; men ham kan 
de nn bilde ind, hvad det stak vcrre, og saa fik B irkedom 
meren og Forvalteren ham snakket t i l  at gjore F o r lig ."

„ J a  ja, lille  A nders! jeg veed nok, D n  er en flin k  
K a r l. Je g  har jo lcrnge vidst, hvordan Else var tils inds, 
og jeg stal ikke ncrgte, at jeg ikke vilde hore Noget der
om. M e n  forleden stulde jeg t i l  Skovanetion og kom over 
S orens M a rk ;  det var rig tignok en Forandring , siden D u  
korn t i l  at tjene der: Saadan som Vandet var gravet a f 
V in term arken, og saadan som Bygm arken var lave t! og 
sikken deilig O rden , Ovcrget var i !  M e n  saa kom din 
M adm oder gaaende, og jeg gav m ig i S na k  med hende 
derom ; og hun lod, at det var ga lt, D u  gjorde D ig  saa 
megen Umage med Avlingen paa denne T id ,  fo r naar 
S o r tn  doer, og hun vilde have E n ind ig jen , kom hun 
t i l  at give saa meget mere i Jndfcrstn ing. Sce dengang 
forandrede jeg mine Tanker, og naar v i bare kunde komme 
tilrette med Forvalteren og finde paa at gjore Udvei fo r 
Jndfcrstningen, saa treer jeg nok, at D n  vilde komme nd 
af det, og at det vilde vcrre det Bedste fo r os Allcsam-.
men.... M e n  lad os saae sat paa P igen.   E lse !"
raabte han, og oieblikkelig gik D oren op, saa man ncrsten 
kunde have M is tanke  om , at Else havde lu re t, og med 
blussende K inder og en Taarc i O ie t traadte hun ind, 
rakte Anders taus pn Haand over Bordet og saae spor- 
gende paa Faderen. Denne klappede hende venligt paa 
Kinden og sagde: „N u  er Anders og jeg kommen ever
tens om, at v i Begge v il gjore os a l m u lig  Umage for, 
at bail kan faae Gaarden i Fcrste; men kan der ikke blive 
Noget as med det, saa faaer det at blive ved det, jeg har sagt."

„M e n  det har jo  ingen H ast, Fader! vi kunde jo 
godt vente nogle A a r, og saa blev der vel nok Udvei paa 
en eller anden M aade."

„ J a " ,  fa ld t AnderS ind, „Else er jo ikke tyve A a r, 
og Alderen trykker da heller ikke m ig ; dersom I  vilde tage 
» lig  t i l  K a r l fra November, saa stulde Else og jeg nok 
strcrbe saadan, at v i snart knude fcrste Gaarden."

„N e i, B o rn , det kjender jeg bedre; det forer ikke t i l  
noget G odt, at I  stulde gaae her og vcrre Kjcrrester." /

„M e n " , vedblev Anders med noget vaklende Stemme, 
„kunde v i ikke holde B ry llu p  og hjcrlpes ad at passe G a a r
den og Avlingen, in d til jeg kunde saae Fcrste?"

„ J a  der har v i de t!" raabte den G am le heftig ; „dode 
jeg saa fra Je r, saa sad Else som Jndsiddcrkone, det var 
en net F o rk la rin g ! nei det b live r/der ikke Noget af med! 
Eet A a r v i l  jeg see det a n , og selv gjore t i l  det, hvad 
jeg kan; men kan v i ikke staffe det Orden med D ig  t i l  
P intse ncrste A ar, saa maae v i see os om efter en A nden !"

Else saae crngstelig snart paa Anders, snart paa F a 
deren; endelig sagde hun t i l  den S idste : „M e n  saa v il 
D u  da sige reentnd t i l  S im o n , at der ikke kan blive 
Noget a f."



„ V i l  han vente i et A a r ,  saa kan han jo  komme 
ig j tn " ,  meente den G a m le .

„O  nei, F a d e r!" udbrod E lse, idet hun greb hauS 
Haaud, „siig  N e i! ham tager jeg dog a ld r ig !"

D en G am le soer op, som om han vilde svare i H id 
sighed; men Anders forekom ham og tilsoiede form ildende: 
„ J a  S im o n  er jo en stabileret K a r l og har brav t i l  Bed
ste; men jeg troer rig tignok ikke, at det vilde vcrre t i l  G avn  
enten fo r J e r  eller Else, om hun fln lde tvinges t i l  at 
gifte sig med ham ."

„H v e m  snakker om a t tv in g e ? "  a fbrod  R a s m u s ; 
„E lse  er jo en fo rn u ft ig  P ig e ,  hun  v i l  nok fljo u u e  paa 
sit eget V e l,  n a a r den T id  kommer. M e n  nu  kan I  jo  
see J e r  om i H aven  eller hvo r I  v i l ,  mens jeg faaer 
m ig  en M id d a g sso vn , den kan jeg have bebov; saa b live r 
D u  da og spiser N advere med os, A n d e rs !"

H e ro m  lod  A nders  sig ikke bede to G ange . H va d  
han og Else ta lte  sammen i H aven , er H is to rien  ikke istand 
t i l  a t berette; men da R a s m u s , efterat have sovet, kom ud t i l  
dem, forekom det dem Begge, a t en T im e  a ld r ig  v a r gaaet 
saa h u rtig  eller saa behage lig , fo r  dem, og fu lde a f H a a b  
og M o d  havde de mcd H a a n d  og M u n d  lovet a t b live 
h inanden troe, i hvad der end maatte skee. D e re s  S te m 
n in g  svntes a t meddele sig t i l  R a s m u s , th i denne v a r 
bele A ftenen saa lys tig  og snaksom, som In g e n  bavde seet 
ham  siden hans K ones D o d , og inden m an adskiltes, t i l 
lod  han , a t A nders  og Else maat te vcrre forlovede fo r  A l 
verden, h vo ra f det blev en F o lg e , a t S im o n  skulde bave 
et bestemt A fs tag ,  dersom han g jcn tog  sit F r ie r i ;  ja  det 
blev endog efter nogen V c rg r in g  fra  den G a m le s  S id e  
a f ta l t ,  a t a lle T re  den folgende D a g  skulde besoge et 
S k o v b a l, som S o g n e ts  U ngdom  hvert A a r  fo ransta lte r 
Paa 2den P in tsedag i  en næ rliggende S k o v . D o g  maatte 
den Hovedbestemmelse staae urokket ved M a g t ,  a t A nders  
skulde opgive a lt  H aa b  om Elses H a a n d , dersom han ikke 
inden F o r lo b c t as et A a r  saae sig istand t i l  a t ferske G aarden .

A n d e r s  var yngste S o n  af en fa ttig  Huusm aud 
Paa et andet Gods. I  det fo r saa mange F a m ilie r sor- 
gelige S vgdom saar 1831 dode begge hans Forcrldre og 
hans eneste B rodé r; to crldre Sostre vare allerede ude at 
tjene. Ik k u n  12 A a r gammel, stod han saaledes ene og 
fo rladt L Verden og maatte soge sit B ro d  blandt F rem 
mede. Skjcrbncn var ham dog saa god, at han kom t i l  
at tjene som Vogterdreng hos en retskaffen M a n d , der 
ikke lod ham lide N o d , holdt ham t i l  F lid  cg Orden, 
men rig tignok med Strcrnghed fordrede a lt det Arbeide a f 
ham , som en to lvaars D reng  paa nogen M aade kunde 
udfore. S k jond t han ofte maatte forsomme Skolen for at 
kjore P lo v  eller vogte F a a r og G jcrs, kcrrte hall dog sine 
Leetier bedre end nogen anden D reng i Skolen. O fte saae 
man ham sidde med en B o g  paa M arken hos Faarene; 
og naar Tcrrskemanden og K a rle n , ja Husbonden med, 
om V interaftenen strakte sig paa Bcrnken, satte han sig 
med sin ^ o g  hen paa en S kam m el ved den PraaS, som 
lyste for Konen og P igen ved deres S p inderok; men hans 
storste Glcrde v a r, naar de A lle  opmcrrkscmt lyttede t i l ,  
medens han lcrste for dem i en eller anden ny ttig  og m or
som B o g , som M anden t i l  dette B ru g  taante bos'' P rcr- 
sten eller Skolelæreren. Medens hans Forcrldre levede, var 
han m unter, ja  undertiden overgiven og v ild ;  men deres 
D o d  gav ham et a lvo rlig t og morkt A nstrog , som han 
stedse har beholdt. F o r det Meste gik han stille eg ro lig  
sin jcrvne V e i, passede sine egne S ager, segle ikke O m 
gang mcd Nogen og fcrncrrmede In g e n . M e n  troede han, 
at han blev forurettet, og iscrr naar h.ui saae store Drenge 
giore deres mindre Kammerater Fortrcrd, da blussede han 
op med ustyrlig  Hcrstighed og indlod sig nbetcrnksomr i

I K am p, om ogsaa hans Modstandere vare ham lang t over- 
I legne i Krcrfter. M ere  end cengang kom hail derfor hjem 
I fra  Skolen med B u le r  og R ifte r, og blandt Skoledrengene 
I havde han flere Uvenner end V e n ile r, men P igerne nd- 

kaarede ham bestandig t i l  deres Beskytter og H jcrlper. D e t 
kan ikke ncrgtes, at han undertiden g ik i Tanker og fo r
somte E t og A nde t: Engang stod hans Husbond lang t 
borte og saae, hyorledes Ncrven tog sig en G aas ud a f 
Flokken lige fo r Ncrscn a f ham, medens han var ganske 

I fordybet i en D o g ;  dengang fik han en dygtig D ra g t 
I P ry g l og fandt sig deri uden Modsigelse eller K lage, lige- 
I som hail a ltid  angerfuld modtog fortjente Irettesættelser;
I men dersom Husbonden eller Skolemesteren lode det mindste 
I O rd  fa lde, soul kunde tyde paa M is tanke  om, at han 
I skulde have viist M a n g e l paa Sanddrnhed og Redelighed,
I saa svarede hall med bister S to lthed, ja ncrsten Uartighed,
I men fortrod strar igjen sin Heftighed, saasnart de erklcr- 
! rede, at de troede ham , og det varede heller ikke lcrnge,
I inden de a ltid  troede ham. D a  han gik t i l  Prcrsten, ud- -  
I mcrrkede han sig endnu mere end i S ko le il, og det fa ld t 
I a f sig selv, at han stod overst paa Kirkegulvet. D a g e n '
I efter hans ko n firm a tion  sagde hans Husbond t i l  ham :
I „N u  er D n  jo en heel K a r l ;  fra M a id a g  stal D n  ogsaa '
I have lid t Lon foruden Klcrdcrne." Anders blev meget over- ^ 
I rasket ved dette T ilb u d , og yttrede, at han h id til havde 
I modtaget saa meget G odt i Huset, uden at kunne gjore 
I Vederlag derfor, saa det ikke kunde falde ham ind endnu 
I at forlange Lon. „N e i, lad det nu blive derved", svarede 
I Husbonden; „dengang jeg tog D ig ,  var det rig tignok ikke 
I m in M e n in g  at have D ig  liden om Som m eren, saa maatte 
I S ognet have betalt fo r D ig  etsteds em V in te re n ; men 
I da saa Tiden kolli, vilde hverken Konen eller jeg a f med 
I D ig ,  og vi har saamcrnd heller intet Tab havt derved;
I D l i  har g jo rt god Lige for det, D n  har kostet h id til, og 
! nu skal D n  for det Forste have 5 Rbd. for i  S om m er."
I Denne lille  Forandring  i hans S t i l l in g  gjorde et nbeskrive- 
! l ig t  In d t r y k  paa hans hele Vcrsen. D e t var ikke fo r 
I Pengenes S ky ld , som han a ld rig  havde savnet og endnu 
I ikke vidste at bruge t i l  Noget. Heller ikke havde det 
I just vcrret bam ubehageligt at skulle fole Taknemmelighed 
I imod sine Velgsorere. D o g  havde det, ham selv ubevidst,
I hvilet som en trykkende Tanke i hans S jc r l,  a t han ikke 
I kunde staae paa sine egne Been, men maatte tage sil L iv s - 
I ophold som en Naadegave a f Fremmede. M e n  denne aabne 
! og smigrende E rklcrring a f hanS brave Husbond hcrvede 
I ham paa eengang i hans egne Tanker og gav ham en 
I S e lv tillid  og Uafhcrngighedsfolelse, som han ikke havde 
I drom t om.
I E n  varm  Sondag Efterm iddag i den folgende S o m - 
I mer var Anders gaaet ud i M arken fo r at see t i l  Koerne.
! D e  havde endnu ikke afgrcrsset det T o irfla g , de havde for,
I og han trak derfor CampeS „C o lum bus", som han ny lig  
I havde laan t, op a f Lommen, satte sig under en P i i l  ved 
I Markskjellet og var snart saa fordybet i sin Lcrsning, at 
I ban siet ikke sandsede en i Begyndelsen svag, men siden 
! stcrrkere og stcrrkere B ro le n , som lod sig hore i Ncrrbeden.
I H an  troede nok snarere at hore Ind iane rnes  Kampskrig,
I end Naboens store rode T y r , som han ellers bavde a l Respeet 
I for, nagtet han var den raskeste og dristigste D reng  i  hele 
I Byen. P ludselig vakte et gjenncmtrcrngende S k r ig  ham '
I a f hans D rom m ericr. H an  sprang op paa Gjcrrdet, og 
I saae da tcrt ved sig to Fruentim m er, tom netop nu med 
I den storste Ncrdsel bemcrrkede, at en lil le  P ig e , der var 
I flygtet med dem for den lose T y r ,  va r falden omkuld i 
I det hurtige Lob og i et O ieb lik  vilde vcrre indhentet af 
I den ophidsede Forfo lger, som kom anscrttende i korte S p r in g  .
I og kun undertiden standsede fo r at oprode Jorden  med 
I H o rn  og Forbcen, medens den udsendte sine vrede T ru d s - 
I ler. D e t crldste a f Fruentim m erne, en pyntet og net



Bondekone, vilde tilbage t i l  sit B a rn ;  men hendes Led
sagerinde anstrcrngte sig i Fortvivlelse, fo r at trcrkke hende 
med sig og komme over Gjcrrdet. Anders gav sig ikke 
T id  t i l  at overskue denne Scene og endnu mindre t i l  at 
overveie, hvad han havde at g jore: S o m  en T ig e r efter 
sit B y tte , styrtede han afsted imod Tyren, og forst da han 
havde naaet den lille  P ige, der a fS k rc rk  ikke kunde reise l 
s ig , fa ld t det ham in d , at han var ganske ubevcrbnet. 
Tyren  var neppe 5 S k r id t borte. D a  snappede han en 
a f sine Trcrffo  i hver Haand, loftede dem hoit i V ( irc t  
og gik lige los paa det rasende D y r ,  som studsede lid t 
over denne uventede Modstand. I  det Sam m e fik det den 
ene T rcrffo  lige i Panden med en saadan V irk n in g , at det 
satte sig paa Enden og derpaa oieblikkelig gjorde omkring. 
Anders benyttede sig hurtig  as den vundne Fordeel, greb i 
med den ene Haand fat om Tyrens Hale og badstede med l 
den T rcrffo , som han endnu havde i den anden Haand, I 
saa lystig los  paa dens B ag fje rd inger, at den i lang t I 
storre S p r in g , end den var kommen, satte afsted over M a r -  I 
ken t i l  den modsatte S ide. D a  han havde fu lg t den et^ I 
Stykke paa V e i, vendte han tilbage, tog det grædende B a r n ' I 
paa sine Arm e og bar hende i Sikkerhed hen t i l  Moderen, I 
som ncrstcn afmcrgtig var sunken ned ved Gjcrrdet. I

Saaledes tra f Anders og Else forste G ang sammen. I 
H u lt var da 9 A a r gammel. H u n  var med sine F o r- I 
crldre kommen i Besog hos Naboen, der var g ift med N a s - I 
mus Clausens Soster. Hele Fam ilien  havde efter M id d a gs- I 
maaltidet foretaget en T o u r i M a rke n ; men da Mcrndcne I 
vilde helt at see, om Hoet i en noget afsides liggende Eng I 
var tjen lig t t i l  at kjores ind, vendte N asm us's Kone med I 
Else og en Kone fra Byen tilbage, og kom da forbi den I 
stemme Tyk, der formodentlig blev ophidset ved at see de-- 
res rode S k jo rte r og begyndte at brumme og lobe rundt i 
T o ir f la g e t;.  da den saae, at de bleve ban^e og gave sig 
paa F lu g t, fik den mere M o d , rev sig los  og satte efter dem.
> Elses M oder var ude a f sig selv a f Glcrde, omfav
nede og kyssede snart Else, snart Anders, og udstjcrldte sig 
selv, fordi hun et eneste O ieblik havde kunnet glemme sit 

,B a r n ;  og dog var det ikke hende, men den anden Kone, 
som havde hctvt Else ved Haanden og givet S l ip ,  da hun 
fa ld t. Anders maatte folge med dem hjem, og fo r at de 
kunde komme hurtig  afsted og faae Fo lk udsendte at binde 
Tyren , h ja lp  de ham at flytte hails Koer. Else tog ham 
i  Haanden paa Hjemveien, men vendte sig hvert O ieb lik  
om og saae op paa ham med sine milde blaae O ine, og han 
var ganske indtaget i det yndige B a rn  med det fille A n 
sigt, som tog sig allcrkjcrreste ud under det klare K n ip lin g s - 

' l im . H u n  vilde bare B ogen , som han havde last i, og 
han maatte love at vise hende Billederne og forklare hende, 
hvad de forestillede, og da han havde varet inde hos sin 
Husbond og faaet Tilladelse t i l  at blive hos Naboens 
om Eftermiddagen, medbragte hall endnu flere B ogcr med 
B illede r og fortalte hende H istorier d e rtil, hvorover hun 
var ude af sig selv af G lade.

Else kom fo r det Meste et P a r  Gange hver S o m 
mer med sine Fo ra ld re  i Besog hos sin Faster, og saa- 
snart de vare ankomne, blev der strax sendt B u d  ind efter 
Anders, som a ldrig  tilbragte nogen Efterm iddag mere be
hagelig t, end i  disse Menneskers Selskab. H an  vorede 
im id lertid  t i l  og blev en smuk, rank K a r l,  der allerede var 
Gjenstand fo r mange nette P igers  lon lige O n ffe r, hvilket 
ban dog ikke lagde M a r te  t i l ,  saameget mindre, som han 
kun sjelden deeltog i Ungdommens Lystigheder, og hans 
strangc H usbond, ligefra han tog ham i Huset, havde 
Lndplantet ham sin egen Afsky for a lt S la g s  Gadestavne, 
som bestaaer i ,  at Drenge, K arle  og »P iger om Aftenen 
i godt B e ir  forsamle sig i en Udkant a f Byen og tilbringe 
T iden in d til lang t ud paa Natten med —  ja G ud veed 
hvad; men ester trovardige Folks Paastand er det nok

meest nled det, som Bibelen kalder „g jakkelig  S n a k  og 
le tfa rd ig  S k ja m t" .

D a  Anders var 20  A a r gammel, modte han forste 
G ang ved Session. Herrerne lagde deres Penne bort og 
saae forventningsfulde, t i l ,  da den smukke velvorne K a r l 
med m ilita ir is t H o ldn ing  traadte ben t i l  den ffjabnesvangre 
H a t fo r at uddrage sit Led. Saasnart han havde aabnet 
Sedlen og kastet et B l ik  deri, rodmede han, og en G lcr- 
desstraale feer over halls Ansigt. „N a tu r lig v iis  F r ilo d " , 
sagde M a jo re n , som havde den store P ro toeo l fo r s ig , i 
en crrgerlig Tone, og vilde just skrive det ind, da O ver- 
krigseom m isiairen, hvem Anders havde leveret P ap ire t, i 
det Sam m e sprang op, gned sine Hamder og raabte: „ N t i  
tvertimcd S o ld a t!"  H an  klappede ham venligt paa S k u l
deren og sagde: „D e t var N et, m in S o n , at D u  ikke er 
bange fer Tjenesten; D u  kan blive G arde r, naar D u  
bare er hoi nok;  lad os strar saae D ig  m a a lt!"  M e n  
den ovcde M a n d  havde ladet sig skuffe af U ng lingens 
ranke H o ld n in g : H an  manglede en hcel Tomme i G a r- 
dermaalet, og man sagde ham derfor, at han ffulde t i l  
Landseuererne i Ncstved, luen trostede ham med, at han 
med Tiden kunde vente at blive Undcroffieeer, dersom han 
kunde regne og skrive.

S tra x  efter at Anders havde forladt S a len , kom det 
Lcrgd for, h vo rtil N asm us Clausen horte. H an  var t i l 
stede med sin eneste S o n , som var et P a r  A a r crldre end 
Anders. D a  dennes N avn blev opraabt, traadte Faderen 
frem og lagde sin Dobeattest paa Bordet, hvoraf Herrerne 
kunde see, at han som „G am m elm and" kunde rage sin S o n  
fr i fo r Tjenesten.

„M e n  D l l  har jo endnu en S o n , som er crldre end 
denne her, hvis jeg buffer ret", bcmcrrkede Amtmanden.

„N e i, ham have D e taget fra m ig !"  svarede N asm us 
i en baade sorgmodig og trodsig Tone. ^

„H vad v il det sige? e r han S o ld a t? "  spurgte en as 
Sessionsherrerne.

„N e i" , svarede NasmuS, idet han oiensynligt anstrcrngte 
sig ser at vinde den fornodue Fa tn ing , og knuste en Taare 
i D ie t, „han var her t i l  Session isjor og stilede In g e n 
t in g ; meil^saa maatte han staae herudenfor og veilte i 2 
T im e r i ^slud og Kulde, og siden maatte han klcrde sig 
k l og gaae med de bare Been i S o le  og S na vs . S a a  
kom hall syg hjem og lagde sig tilsengs, og fra  den T id  
har han ikke havt en T im e Helsen: N u  ligger han paa 
Kirkcgaarden!" Ved de sidste O rd  brod O ldingen ud i 
en lydelig Hulken og gik hu rtig  bort.

„K a ld  saa den Ncrste frem ", sagde M a jo ren  med et 
Skuldertrcrk, og Forretningerne fortsattes.

Anders ffulde altsaa vcrre Landseneer, og han var 
inderlig glad over en Tilskikkelse, som de fleste Andre fo r
bande og begrade. H an  havde ingen S lc rg tn inge , som 
vilde sorge over hans Bortre ise: hans Sostre havde vcrret 
borte fra  Hjemmet fra hans tidligste B arndom  og vare 
nu begge gifte med Huusmcrnd i forffjellige B ye r lang t 
borte , saa ban ncrstcn flet ikke kjendte de;n. Forholdet 
mellem ham og Husbonden samt dennes F am ilie  var vist
nok saa godt som Nogen af dem kunde on ffe , men om 
egentlig S o rg  over Skilsm issen kunde der dog ikke vcrre 
Ta le , og Opholdet i dette ncrsten a lt fo r stille og rolige HuuS, 
hvor A a r ud og A a r ind den ene D a g  gik som den an
den, begyndte at blive ham lid t kjcdsonuneligt; han havde 
lcrst saa meget om fremmede Lande, om Reiser og K r ig , 
at der lid t efter lid t var opstaact en dunkel Lcrngsel i hans 
S jc r l ester at tumle sig i den vide V erden , hvor han 
kunde komme t i l  at opleve noget S to r t ,  ja  maaffee selv 
udfore noget S to r t.  D e t forekom ham, at han ikke uden 
Utaknemmelighed kunde forlade sin gode Huusbond, som 
havde megen N ytte  a f ham og ffjonnede derpaa; og han 
var for sindig og fo rnu ftig  t i l  uden Anledning at styrte
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stg ind i den fremmede Verdens Tum m el, fo r at soge Lyk
ken som ^Eventyrer. M e n  nu var det, som om Lykken 
selv bankede paa hans D o r , uden at han sogte den: blev 
han forst S o ld a t, kunde han jo ogsaa komme i K r ig , og 
saa kunde han jo udmcrrke s ig , blive Offieeer og komme 
t i l  at opleve alle de Begivenheder, udfore alle de B e d rif
te r, som han havde lcrst eller drom t om ! H an  var jo 
ikkun 20  A a r ;  hvo v i l  da undres over, at Livets E rfa 
ringer, L ivets bittre Skuffelser endnu ikke havde afbleget 
de Farver, hvormed det ungdommelige Haab i en kraftig 
og sund S jc r l maler Frem tiden!

M e n  nu E l s e !  —  vilde en fleeraarig Adskillelse fra 
hende da ikke vcrre ham smertelig? H id t i l  var denne Tanke 
i det M indste ikke faldet ham ind. H u n  var bam en in 
derlig kjcrr Soster, men heller In te t-v id e re . H an  maatte 
lilstaae sig selv, at de Dage, han havde tilb ra g t i Selskab 
med det fromme, blide B a rn , havde bidraget M eget t i l  at 
afslibe det Skarpe i hans Vanen cg form ilde den H crftig - 
hed og Paastaaelighed, som saa tid t havde foraarsaget ham 
Ubehageligheder; men han havde endnu ikke tcrnkt paa at 
knytte sin Skjcrbne ncrrmere t i l  hendes: H u n  var endnu 
et B a rn , cg skulde forst begynde at gaae t i l  Prcrsten cm 
E ftc ra a re t,. naar han skulde reise t i l  Nestved. M e n  da 
Tiden ncrrmede sig, solte han ofte en underlig Hjertebanken, 
naar han tcrnkte paa, at han maaskee a ldrig  mere fik Else 
at see, og ikke sjelden greb han sig selv i, at hanS dristige 
D rom m e om Fremtiden begyndte at blive mindre hoit fly 
vende og at forme sig saaledes, at Else fik en P la d s  med 
deri: H an  vilde da vende tilbage fra  K r ig  og ^Eventyr i 
fremmede Lande beriget med G u ld  og 2E re , kjobe den - 
smukkeste G a a rd , som var at finde paa Landet, og d e r  

.vilde han hjemfore Else som sin B ru d , og med hende leve 
lykkelige Dage i Fred og Kjcrrlighed. M e n  jo ncrrmere 
ban kom Opfyldelsen og Virkeligheden, desto mere begyndte 
han selv at opgive Troen paa disse D rom m e, der forekom 
ham som en barnagtig Tankeleg, og han vilde ikke for 
nogen P r i is ,  at Nogen skulde fjende hays vaagne D rom m e.

Anders havde haabet, a t'E ls e  endnu engang inden 
hans Afreise skulde komme hen at besogc sin Faster, men 
det vilde ikke foie sig saaledes, og reise bort uden at tage 
Afsked med hende, kunde han dog ikke. D a  fa ld t det ham 
nid, at P ille -S im o n  i Farso, den gamle M o rte n  P ille s  
ucrstcrldste S o n , ogsaa var udskreven t i l  Landseneer, og skulde 
mode samme D a g  som han;  det fu lgte derfor a f sig selv, 
at han et P a r  Dage i Forveien maatte tage t i l  Farso, 
fo r at trcrffc A fta le  med S im o n  om at modes i Fcrrge- 
gaardcn eg gjore Reisen sammen; og da han forst var i 
B yen, kunde han jo ikke Andet end see indenfor hos R as
mus Clausens. D e  vare A lle  »leget venlige imod ham, 
men endnu kjendelig nedtrykte over den crldstc S o n s  D o d ; 
ogiaa Elses stille Sorgmodighed maatte vel have sin G rund 
deri. D a  han havde sagt Farve l, og langsomt med boiet 
Hoved gik henad Veien udenfor Havegjcrrdct, horte ban 
Noget pusle i Buskene. H an  saae op, og den lille  Elses 
venlige Ansigt smilede t i l  bam med forgrcrdte O ine. „D e t 
var kjont af D ig ,  E lse !" begyndte hall, idet han steg op 
paa S tcrn ten ; „jeg er jo ogsaa gaaet hertil b lot fo r at 
jee D ig  inden jeg rener." H an  boldt pludselig inde, th i 
han havde allerede rohet mere, end han h id til havde ville t 
tilstaac sig selv.

Este teg ham i Haanden og sagde grcrdcnde: „N u  
faaer jeg D ig  vel a ld rig  mere at see!"

„Z o ,  med G uds H jcrlp  kommer jeg nok tilbage igjen 
om 3 A a r ,  naar jeg har tjent m in T id  ud. S a a  er
D u  en stor voxen P ig e ; men saa har D u  vel reent 
glemt n lig ."

' „N e i,  jeg glemmer ikke saa le t! M e n  hvem siger, 
at D u  kommer mere tilbage hertil?  D u  har jo hverken 
S lc rg t eller Venner at lcrnges efter."

„Dersom  D u  v i l  tcrnke paa u lig , mens jeg er borte, 
saa v i l  jeg lcrnges efter D ig ,  og saa skal jeg nok komme ig jen."

„D g  saa kommer D u  da her t i l  Farso? ikke sandt, 
A nders! D e r er saa la n g t hen t i l  Faster."

„ J a ,  det g jo r jeg bestemt! O g nu fa rve l!" M ed  
disse O rd  loftede han hende op t i l  sig, slyngede Armen 
fast om hendes L iv  eg trykkede et varm t K ys  paa hendes 
M u n d . Derpaa satte han hende b lid t ned, sprang med 
en rask Beslutn ing over S tcrnten og ilede op ad Veien.

S im o n  var just ikke nogen behagelig Reisekammerat: 
H an  var yderlig forknyt ved at forlade Hjemm et og crngste- 
lig  fo r det, hall gik imode; han forte en stor velforsynet 
Madpose med s ig , men naar han gjorde B ru g  a f den, 
fa ld t det ham ikke ind at byde Anders Noget med sig, 
uagtet denne ingen P ro v ia n t havde. Desuagtet folte A n 
ders sig baade undcrvcis og senere ved deres O phold i 
Nestved paa en M aade forp lig te t t i l  at tage sig a f ham 
og vcrre ham t i l  H jcrlp  og Beskyttelse, hvad enten det nu 
b lo t var den naturlige  D r is t hos den Stcrrkere t i l  at 
hjcrlpe den Svagere, eller det var ford i S im o n  ved deres 
forste Fremtrcrden blandt lu tte r fremmede Mennesker var 
hans eneste B ckjcndt; maaskee det ogsaa i Anders's O ine 
var en Anbefaling, at S im o n  var fra  Farso, .og han saa
ledes kunde vente gjennem ham undertiden at hore lid t fra  
eller om Else. M e n  det var la n g t fra , at S im o n  viste 
sig taknemlig herfor; hap var bestandig snur og tvcrr imod 
Anders, og det crrgrede ham , at han saa oste skulde bc- 
hove hans Beskyttelse og have ham at takke for, at Ube
hageligheder og Irettesættelser bleve afvcrrgede. Dette var 
iscrr hyppig T ilfcrlde t i Exereeer- og Ridestolen, hvor A n 
ders med den storste Lethed fattede og udforte A l t ,  og 
stedse kunde tjene Officererne t i l  et M onster fo r de andre 
R ekru ter, men S im o n  og andre K a r le , som havde den 
Ulykke at vcrre klodsede a f Naturen eller forkjcrlede i deres 
B arndom , maatte doie meget O ndt cg tid t smage den flade 
K linge. Undertiden kunde der vel ogsaa falde ufortjente 
Skjcrldsord og S la g ,  og da var Anders a ltid  tilred t at 
trcrde op t i l  de Forurettedes Forsvar, men paadrog sig her
ved adskillige Officerers Uvillie. I  Scrrdeleshed havde en 
ung hidsig og raphaandet Lieutenant ve d 'N avn  M a d u m  
fattet et u forsonligt Had t i l  ham, ford i han saaledes oste 
havde lag t sig imellem og sogt at forhindre ham fra at 
bruge Sablen i U tide, og tils idst, da han engang haLde 
vcrret ganste ude af sig selv og m ishandlet flere Rekruter, 
fik Anders hele Skolen t i l  at klage t i l  Generalen, hvoraf 
Folgen blev, at de rig tignok A lle  fik en Irettesættelse, men 
M a d u m  kom ikke estere i Skolen cg saae i lang T id  meget 
nedslagen ud og skelede t i l  Anders, som dm han vilde sluge 
ham. —  H os de fleste S o lda te r og Officerer var Anders 
dog i stor Undcst. B la n d t de Sidste havde han iscrr fattet 
Hengivenhed for en E ap ita in  von H a r d i n g ,  en munter 
og rast, men maaskee noget letsindig Adelsmand, som be
standig havde viist Anders fo rtr in lig  T il l id .  Denne kaldte 
ham en D a g  t i l  sig og sagde: „J e g  behover en paalidelig 
og taus K a r l,  og her er In g e n , som jeg stoler mere paa 
end D ig . V i l  D u  paatage D ig  en hemmelig Eppedition
fo r m ig ?  D u  kan forlade D ig  paa, at det ikke er noget 
O nd t, jeg v i l  bruge D ig  t i l . "

„M e d  Fornoielse, H r . E a p ita in !"
„S eer D u :  Je g  har Perm ission paa nogen T id , og 

reiser i Efterm iddag t i l  K jobenhavn; saaledes stal det i  det 
M indste hedde sig. Jm orgen er det S ondag, og D u  er 
f r i  for P a g t. V i l  D u  saa K l. 7, naar det er blevet morkt, 
gaae ud ad Veien t i l  H erlu fsho lm  og vente ved B roen, 
saa stal jeg komme t i l  D ig  og sige D ig ,  hvad D u  videre 
har at gjore. D u  kan vel nok sorge for, at Skildvagten 
lader D ig  flippe ind uden at gjore V ro v l,  hvis D u  skulde 
komme efter K l.  1 0 ? "

„ J o ,  stol D e  kun paa m ig, H r. E a p ita in !"



D en sidst omtalte Forsigtighedsregel blev Anders saa 
meget lettere, som en heel F lok Landscnerer, hvorib landt 
S im o n , begunstigede a f et G ilde hos Generalen, havde 
a fta lt at tilb ringe Aftenen og en Deel a f N atten i en 
S m ugkro  noget fra Byen, og allerede hos Skildvagterne 
havde sikkret slg et ilbemcrrket Tilbagetog. —  Anders ind
fandt sig paa rette T id  og S te d , og havde ikke ventet 
lamge, forcnd Eapitainen korn ridende. D e t W rind e , der 
blev ham overdraget, bestod hverken i M ere eller M in d re , 
end at vcrrc E'lskcvsgesandt. H an  skulde fo r Capitainens 
Penge leie en Beudebest, derpaa begive sig med ham t i l  
en stor Herregaard, over en M i i l  borte, st'affe sig Adgang 
ved et opdigtet LErinde og see sit S n it  t i l  at spille et 
B rev i Hcrnderne paa en ung Froken og enten bringe 
hendes S v a r eller ledsage hende selv t i l  et Stcrvnemode 
udenfor Havcmuren. H an  udfortc dette Hverv med den 
storste Eonduite og fuldkornment H e ld , og ankom sorst 
lcrnge efter M id n a t ved Easerncns P o rt. H an  vinkede t i l  
Skildvagten og vilde liste sig forbi ham, da han t i l  sin 
storste Overraskelse horte et ydersi reglementeret: „Hvem  
der?!  Fe ld traab? !"

Anders ncrvnede sagte begge Dele og tilfo icde: „H vad  
betyder dette?"

„ J a  gaae nu op", hvidstede V agten, „saa saaer D u  
det nok at vide: H er er Fanden lo s !"

D a  han traadte ind i Sygestuen, horle han A lle  
snorke i den tryggeste R o ; men saasnart de mcrrkede, at 
det kun var ham, stak den Ene efter den Anden Hovedet 
frem , og nu borte han t i l  sin Forskrækkelse, at de, der 
vare gaaede t i l  Kroen, just som S p ille t gik allerbedst vare 
blcvne overraskede as Lieutenanr M a d um . D e  havde a l
lerede kjendt ham, da han steg af Hesten, og S im o n , som 
var noget beruset, havde, baade fo r at han ikke skulde robe 
dem, og for at hcrvne de Fugte l, han og Flere havde faact 
a f M a d u m  i S ko len , stillet sig bagved D o re n , o g ' i  det 
D ieb lik , han stak Hovedet indenfor, givet ham et saadant 
S la g  i Ansigtet med sin flade Haand, at han var styrtet 
bag over. Derpaa havde de bundet for hans D in e , og 
under S la g  og S pa rk , men ganske stiltiende baarct ham 
ud paa Veien. E ftera t Vcrrten havde ladet sine Gjcrster 
paa det Hoitideligste love Tanshed og Bcncrgtelse, havde 
de sluppet Hesten los og selv vare de ligesom denne a lt 
hvad Remmer og T o i kunde holde, lobnc ind t i l  Byen og 
lykkelig komne i Seng uden at vcrkke Opsigt. N u  ny lig  
havde M a d u m  med forbundet Hoved og ledsaget af flere 
O fficerer vcrret inde paa Sovestucrne, for at eftersee, hvem 
der var borte, og ikkun savnet Anders og 2 Andre, som 
vare fraværende med Tilladelse.

Anders lovede ligesom de Andre nbrodelig Tanshed, 
men onskede, at han slet ikke var bleven indviet i Hem 

m eligheden; og han fik ikke sine O ine lukkede den N a t. 
D en  folgende M orgen  var Kasernen lukket og en K rigsre t 
blev sat, som strar begyndte at optage Forhor. Vagten 
paastod, at In g e n  var kommen ind ester K l.  10 uden 
Anders. D e  T o ,  som havde vcrret borte hele N atten, 
kunde med Lethed -bevise, hvor de havde vcrret. A lle  
de Andre sagde, at de vare gaaede tilsengs i scrdvanlig T id . 
M is tanken  maatte altsaa falde paa Anders, som vel paa 
det Bestemteste og med det fuldkomneste Udtryk af S a n d 
hed forsikkrede, at han va t uskyldig, men ogsaa urokkelig 
vcrgrcde sig ved at sige, hvor eller i hvilket AZrinde han 
havde vcrret borte. Ik k u n  paa S po rgsm aa le t, om han 
ikke vidste, hvem den Skyld ige var, svarede ban noget vak
lende, a t han ikke havde vcrret tilstede og I n te t  scct, og 
altsaa ingen O p lysn ing  kunde give om Gjerningsmanden. 
Lieutenantens F ork la ring  g it  ud paa, at han havde faaet 
et N ys  om, at over en Snees af Mandskabet vare sam
lede i  Kroen, og derfor havde begivet sig derud; at det 
var en hoi K a r l med Landscnecrbecnklcrder, som forst havde

flaaet ham, og at det forekom ham, at ogsaa de D vrige , 
som havde deeltaget L M ish a n d ling e n , vare Landsenerer. 
Dette Sidste stemmede vel ikke med den paa Anders hvilende 
M is tanke, men denne bestyrkedes Lgsen ved den beviislige 
K jendsgjerning, at han ikke kunde lide M a d u m , og hel
ler ikke havde G rund  dertil. Krigsretren var i stor F o r
legenhed: D iscip linen vilde lide derunder, omen saa grov 
Forbrydelse kunde hengaae ustraffet, og flere a f M ed lem 
merne ansaae det for tilstrækkelig beviist, at Anders var 
den Skyld ige, medens A ndre , og deriblandt Auditeuren, 
som havde Forscrdet i Netten, holdt sig personlig overbe
viste om hans Uskyldighed, skjondt de erkjeudte, at han 
neppe kunde undgaae at hommes, dersom ingen ncrrmere 
O p lysn inger kunde skaffes tilveie, hvorfor han in d til videre 
blev holdt i  strcrngt Fcrngsel. D a  alle den eivite O v r ig -  
heds Bestræbelser for ved Fo rhor over Vcrrten og hans 
Fo lk  at opklare Sammenhcrngcn vare frugteslose, beslut
tede man —  fo r om m u lig t derved at bevcrge Arrestanten 
t i l  Bekj'cndelse eller de formecntlige Medvidere t i l  at an
give den Skyld ige —  at forkynde ved P aro len som K r ig s 
rettens D o m , at Anders skulde l o b e  S p i d s r o d !  H a n  
horte ined Rolighed denne D o m ,  og vedblev standhaftig 
sin F o rk la ring . H os de andre K arle  derimod frembragte 
den en stor Bevcrgelse, og de sorsogte at bevcrge S im o n  
t i l  enten at angive sig selv, eller dog at tillade dem at 
erklcrre, at Anders var uskyldig; men forgjcrves.

D a  kom H a r d i n g  tilbage fra  sin Reise tidligere 
end man havde ventet og horte med Forfcrrdelse hvad der 
var skeet. H an ilede strar t i l  Anders og kunde ikke nok
som rose hails S tandhaftighed, hvorpaa hall i K rigs re t
ten paa sit M re so rd  afgav den M rk lc rr in g , at Anders 
havde vcrret borte i hans M rin d e , og netop paa den T id  
M a d u m  var bleven overfaldet, havde befundet sig over en 
M i i l  borte. Ved hans M crg lin g  blev Dom m en nu fo r
andret saaledes, at naar alle de, som havde vcrret tilstede 
L K roen , fr iv il l ig  vilde melde sig, skulde a l videre Un
dersøgelse om Overfaldet bortfalde, og Deeltagerne b lo t 
fo r deres Fravcrrelse straffes hver med 8  Dages Arrest.

P aa  dette V ilk a a r meldte de sig med Glcrde, og 
Anders feirede en suldstcrndig T r iu m f, som endnu mere 
stemte S im o n  uvenligt imod ham, da han selv maatte 
hore mange Skoser over sin Feigbed, og det snart var 
alm indelig bekjendt, endog blandt Officererne, at han var 
den egentlige G jerningsm and. (Forts, i  ncrste N r.)

Naturhistoriske Skizzer.

I I .
Tigeren.

t ig e r e n  horer, som bekjendt, t i l  Katteslcrgten, der danner 
en n a tu rlig  G ruppe af de vildeste, blodtorstigste og bedst 
bevcrbnede R o vd y r, og som udmcrrke sig ved deres med 
frygtelige Tcrnder og meget kraftige M uskler forsynede korte 
og stcrrke K jcrbcr, samt deres krumme og spidse K loer, 
der rinder Gangen trcrkke sig tilbage og saaledes afgive 
et a ldrig  flovct, hoist fa r lig t Vaaben. D isse D y rs  M u -  
skclkraft er overordentlig, og alle Legemets Dele besidde 
tillige  en mcrrkelig Doielighed, hvorfor de med storste Let
hed saavel kunne gjorc uhyre S p r in g , som krybe og klattre. 
M e n  denne store Sm idighed g jo r deur det ncrsten u m u lig t 
at lobe, og vilde saaledes skade dem, dersom de ikke fo r- 
stode at anvende ligesaa megen Udholdenhed og List, som 
Krast fo r at bemcrgtige sig deres B y tte . Id e t  de gaae 
lydlost paa de tykke og elastiske Knuder, hvormed deres 
Fodder underneden ere besatte, snige de sig t i l  det S ted, 
hvorhen Haabct om at finde et O ffe r drager dem, trykke 
sig her r storste S tilh ed , uden at den ringeste Bevcrgelse



rober dem, og oppebie saaledes det heldige D ieb lik  med 
uforstyrret Taalmodighed, og, naar det kommer, styrte de 
sig med et S p r in g  paa deres B y tte , falde over det, son
derrive det nled deres K loer og stille fo r nogle T im e r de
res blodige Rovbegjcrrlighed. N a a r de have mcrttct sig, 
trcrkke de s ig 'tilbage  t i l  M id te n  a f det S tro g ,  som de 
have va lg t t i l  deres Jageplads og vente der i en dyb 
S v v l l ,  in d til Hungeren atter noder dem t i l  at drage nd. 
D e  sluge for storste Delen deres Fode, og Tungen er heelt 
besat med hornagtige Spidser, ved H jcrlp  a f hvilke de jaa 
at sige asraspe de blode Dele a f deres R ov. D e  see ikke 
la n g t/m e n  ligesaa godt om Natten som om D a g en , og 
deres Horclse er overordentlig fim . I  den vilde T ils tand 
synes M is t ro  at va>re et Hovcdtrcrk i deres Eharakteer, 
som dog i Fangenskab snart gaaer over t i l  T il l id  og Hen
givenhed. A lle  de t i l  Kattestcrgtcn horende D y r  have den 
storste Lighed med hverandre, saa at den, der f. Ex. kjcn- 
der den tamme K a t, kan danne sig et Begreb om alle de 
ovrigc A rte rs  Udseende, Levcmaade og Eharakteer.

A f  alle disse fremstiller T i g  e r c n  —  der cpnaacr en 
Lcrngde as in d til 8  Fod og ovcnpaa er brnnngnnl med 
nregelmcrssige sorte Tvæ rstriber, under Bugen hvid —  
Rovdyret i sin meest fuldendte Skikkelse. D ens Fcrdre-

- land er hele O stindien, samt Oernc S u m a tra  og J a v a ;
dog findeS den ogsaa nordligere. D en opholder sig sæd
van lig t i Ncrrheden a f menneskelige B o lig e r, hvor de uhyre, 
sivagtigc B am busro r, der bedcrkkc Flodbredderne, tjene den 
t i l  S k ju l.  Her lu re r den paa og overlister sit O ffe r paa 
Kattenes sædvanlige M aade og bringer det derpaa t i l  et 
sikkert Sted. M ed storste Lethed bcrrcr den sit B y tte , som 
den ofte rover saa h u r tig t,  at der ikke er at lcrnkc paa 
F o rsva r, bort i M unden. P a a  denne M aade stal den
endog kunne bortslcrbe en Hest eller en B o ffe l uden A n 
strengelse. Saaledes rev under en engelsk N ytte rtrops 
Marsch en T ig e r en N y tte r a f Hesten og ilede saa hu rtig t 
afsted med ham,  at man ikke kunde indhente den. E n  
anden T ig e r sprang op paa en E lcphant, greb en i S a d - 
delstolen siddende Englcrnder, kastede ham over Ryggen og 
flyede. Ved Nedstyrtningen fra Elephanten bcrovet sin B e 
vidsthed, kom han dog atter t i l  sig selv, greb en a f sine 
P istoler og affyrede den mod D yre ts  Hoved, men stilede, 
hvilket foraarsagede, at det bed stcrrkcre t i l ,  saa at han arter

- tabte Besindelsen i nogen T id , in d til han , samlende hele 
sin K r a f t ,  greb den anden P is to l og havde det Held at 
st'yde Tigeren gjennem Skulderbladet i H jertet. H ans 
Venner sandt ham bevidstlos, men bragte ham ved om- 
hyggelig P lc ie  atter tillive , oz han slap> med at blive halt.

D e  S a a r, som Tigeren bibringer, skulle ofte virre et 
O varteer dybe og ere i Alm indelighed dodelige. N a a r -  
Tigeren plages a f Hunger, afholder ikke engang I l d  den 
fra  at hente sit O ffe r i dens Ncrrbed, som en Englcrnder 
M o  n r o ' s  ulykkelige Skjcrbne beviser. Denne havde med 
ime Ja g tven iic r leiret sig omkring en I l d ,  da man p lud
seligt horer en T igers  tordenlignende B ro l,  som i samme 
O ieb lik  mapper den ulykkelige M c n ro  og stcrber ham bort. 
A lle  stjode ester D y r e t ;  og faa M in n te r  ester, da det var 
st-rldct, kom M o n ro  tilbage, badet i sit B lo d . A l  Lcrge- 
hjcrlp var forgjcrvcs; hair dode 24  T im e r ester.

H a r den crdt sig mcrt, h vo rtil den behover et halvt 
Menneske, bliver den stig, flyer Menneskene og soger hen 
t i l  et stille S ted. E n  Jcrger kom, ved at forfolge en 
H a re , ind i et K r a t ,  hvor ban t i l  sin Forfcrrdelsc tra f 
cn T ige r, der, vaagnende as sin S o vn , saae paa ham med

- glubske D ine . H an  soer tilbage; men Tigeren reiste sig 
langsomt og bortfjernede sig , lom det syntes fortrcrdelig, 
og gik ro lig t, uden at anfalde Nogen, forb i flere Tjenere. 
I  K ra tte t fandt man en halv Ore.

Ogsaa redde Aandsncrrvcrrelse og tilfæ ldige Omstæn
digheder ofte et Menneske. E n  ubevcrbnet Officcer frelste

sig ved en hcel Tune m odigt at see en T ige r under O ine, 
og bragte den endelig t i l  at flygte. O m  denne T ig e r var 
hungrig  eller mcrt, maae v i lade ua fg jo rt. Uventede T i l -  
fcrlde bcvcrge den ogsaa stundom t i i  F lu g t. Saaledes 
fa ld t cn Englcrnder fra  cn E lcphant ned paa en T iger, der, 
ikke mindre forstrcrkket end han, skyndte sig at komme bort.

Hunnen foder 2 t i l  3 Unger, som den bevogter med 
stor K jcrrlighcd, og er i denne T id  fa rlige  end nogensinde.

D en  alm indelige M a a d e , hvorpaa T igerjag te r an- 
stilles, er paa godt afrcttede E lephanter, da Heste, paa 
G rund  a f deres F ry g t fo r hine D y r ,  ere ubrugelige dertil. 
M e n  ved de store K lap jagter, som de indiske Fyrster an
stille fo r deres Fornoiclse, blive ofte 20  t i l  6 0 ,0 0 0  M a n d  
In fa n te r i og Eavalleri tilsagte, som omgive Tigerne med 
hoie og stcrrke G a rn  og indrette Skydepladser paa hoie 
Trcrer og S tilladser. . Herpaa bliver det torre G rcrs og 
K ra t stukket i B ra n d , og samtlige Klappere jage trem 
mende, skrigende og skydende Tigeren i Garnene, hvor den 
da bliver fcrldet fra  Skydepladserne eller Elephanternc. 
Ved saadanne J a g te r angriber Tigeren scrdvanligt E le - 
phanten, idet den soger at springe op efter Skytterne, soul 
da modtage den med Skydegcvcrrcr og Landser. M in d re  

, disse kostbare Ja g te r, end enkelte Europcreres M o d , skylde 
nogle Egne den ncrsten fuldstcrndige Udryddelse a f disse 
frygtelige D y r .  Ved cn Tydsker P a u l s  urokkelige M o d  
blev O cn Eossimbuzar renset fo r Tigere. M a n  fortcrllcr, 
at han i een D a g  har skudt fem Tigere med sit a ld rig  
stilende Gcvcrr. E n  anden P riva tm a nd  ved N avn  H  e in  - 
r ic h  T a m u S  stal egenhcrndig have fcrldet 360  Tigere.

Foruden ved J a g te r soger man ogsaa ved Selvskud 
og G ruber at bestie sig fra  disse farlige Gjcrster. I  det 
nordlige Ostindien skal man betjene sig a f B lade , bestrogne 
med et S la g s  F u g le liim , som man stroer paa deres V e i. 
T igeren trcrder paa dem og under sin Bcstrcrbelse for at 
stille sig a f med dem bedcrkker den sig mere og mere med disse 
B la d e .. T ilsidst bliver den rasende og begynder at vcrlte 
sig om kring , hvorved den tilklcrber sig Ncrse, O ine  eg 
O ren , og cplofter da et fryg te lig t B ro l,  hvorpaa de J n d -  
sodte ile t i l  og drcrbe den.

H vo r ta lrige Tigerne ere i  Ostindien, seeS a f en I n d 
beretning fra et lille  D is tric t, ifo lge hvilken i A a r e t  1819 
ikke m indre end 84  Personer berovcdes L iget a f Tigere, 
og det er derfor let fo rk la r lig t, at hele Landsbyer, som 
staae ncrrvcd Bambnssteve, have mistet deres Beboere ved 
Tigere og nu ere forladte.

Tigeren karl tcrmmes, medens den er ung, hvorpaa 
man har Erem pler baade fra  crldre og nyere T ider. O g 
saa har man Beretn inger o m , at Tigere have viist sig 
crdelmodigc imod andre D y r  og taknemmelige imod M e n 
nesker. E n  herlig T ige r, som 1793 blev forcrret K o n g e n . 
a f E ng land, viste sig paa Overfarten meget a rtig  og tam. 
D a  den engang stjal et Stykke K jod fra Tommermandcn, 
blev den dvgtig straffet derfor og fandt sig taalm odig deri. 
E fte r i to A a r ikke at have scct den, besogte Tom m er- 
manden den. Tigeren kjendte ham strax og syntes at 
blive meget forumet ved at see ham. H an  gik endog ind 
i B u re t t i l  Tigeren, som i den G rad  viste sig g l ^  og tak
nemmelig, at det efter 2 t i l  3 T im ers Forlob  kostede ham 
den storste M o ic  at komme bort fra den.

I  den vilde T ilstand har Tigeren ingen anden Fjende 
end Mennesket, og det eneste D y r ,  som i S ty rke  er den 
overlegen, E lephanten, angriber den ikke as egen D r i f t ,  
ligesom ogsaa Tigeren respekterer Elephanten. Ped de 
Kampe, som foranstaltes imellem dem, er den Sidste scrd
van lig t den seirende, idet den griber Tigeren med sin S n a 
bel og slynger den i V e irc t. M e n ,  er Tigeren saa heldig 
at faae fa t paa dens S n a b e l, hvilket dog sjcrldent skeer, 
saa er det ude med Elephanten. ^



En gammel Fattigmands Detraglninger.
r D ,  engang va r m it Hjerte r ig t  og ungt,
M i«  A rm  va r stcrrk, og In te t syntes tu n g t;
M en  Troen, som formaacr at flytte Bjerge,
D o g  ei kan rokke tvende stcrrke Dverge,
M a n  giver N avn a f Protectiop og Penge.
Den Unges Haab er try g t; det varer lcrnge,
Forinden han kan ret forftaae og fatte,
A t ei Enhver har K rav  paa Jordens S ka tte ;
Den modne Alder v i l ham tidsnok lcrre,
A t Veien, som gaacr her t i l  Lon og ZEre,
E i a ltid  salder sammen med den S t i ,
D er gaaer t i l  Evighedens S o rge n fri.
M a n  stiller som et lysende Ercmpcl op
D e M crnd a f Folket, som, har naact t i l  ZErens T o p ;
M a n  peger paa dem, siger: „ fo lg  kun disse,
O g  ScirenS Lon og S c ircns Frugter cre visse."
D e  M crnd, der frem a f M u lm et gik og scired',
D em  har man ikke glemt, dem har man sciret.
M en M orkct skjuler mangen D aad, fo r Lyset f la b t!
H vo r m angt et herligt Pund gik ei fortabt,
H vo r mangen GuddomSgnist udfluktcS ei 
Hos S o n  a f Fattigm and, ford i hanS V c i 
E i fa ldt, hvor Livets Solskin ftraa lcr M od ,
M en der, hvor M angel tcrrcr Livets Rod,
H vo r Krcrnkclser ham fulgte Fjed fo r Fjed,
H vo r M odgangs T ryk og S a v n  a f Kjcrrlighed 
Forbittred', odev' ham et L iv, der lcvet ' ^
S o m  det ham a f Naturen blev betegnet,
Udfoldet f t i t ,  kun mod Fordcrrv omhegnet,
V a r  Tusinder t i l  Held og Glcrde blevet!
T h i a lt fo r sandt det er endnu, desvcrrre,
A t Fodselcn g jo r mangen En t i l  Herre,
Ford i at F a 'r og F a 'rfa 'r bar en T ite l,
En anden bliver T rcrl, fo r Fad'rcn bar en K itte l.
D m  Armes S o n  han er og bliver stedse arm,
S la a e r Hjertet nok saa va rm t og kjcrrlmt i  hans B a rm . 
Langvarig  Armod har endnu et vcrrre S tem pel;
T h i d e r  Skjonhcdsgudindcn ei opflaacr sit Tempel,
H vo r Kummer, S o rg  og Nod, ja S lav iflhed  og Trcrldom  
Udslettet har hvert S p o r a f Lighed med en Guddom.
—  O , lad os derfor elske F r i h e d  t i l  vo r D od, 
g o rd i den bcerer i  sig Balsom fo r hver N od !

D en Arme fatter bedst den AnkteS Kaar,
Han foler g rant det dybe U livssaar,
Der ta re r Armens M a rv  og Aandens K ra ft 
O g  drcebcr Glcrvcn, Livets bedste S a f t :
Thi over Slcrgten hcrnger et Damoklcssvcrrd,
S o m  engang svinges v i l  t i l  Hcrvn i  blodig Fcerd,
Raar Armods gustne, vilde Sonner myldre frem 
Og fordre R c t f c r r d ,  F r i h e d ,  B r o d ,  et bedre  H j e m !  
Ksrst da, men ogsaa da er Tiden kommen,
Hvor Jordens S torm crnd grue v il fo r Dommen,
Da gjcrlder det, I  Aandens M atadorer,
Som her har vundet LcerdomS Riddersporer,
Om I  kan finde Raad mod Tidens T rang  og B ro ft,
O g  give Slcrgten ei b lot Haab, men Hjcelp og T rost!

_____________

N  a t t e t a n k e r.
^ c n  lyse D a g  cr snart forsvunden 
O g  M u lm et breder ud sit Taagchavz 
N u  Nattens D ronn ing , ny lig  bunden,
M ed Glcrde griber om sin Hcrflerstav. .

D e t grumme R ovdyr a f sin Hule
S n a r t  lusker frem med hvassen Tand og K lo ;
D e  svage D y r  sig crngstligt skjule,
O g  Manden selv, den S to lte , har ei N o .

Han har ei R o ; thi dybt i  S jcrlen 
D e morke Lidenskabers vilde Hcrr 
Ham  jager fremad uden D vcrlen .
Im o d  et M a a l, han tidsnok kommer ncrr.

T h i M aale t fo r de MangcS Tragten,
D e r vorde Stjerneskud i  Tidens N a t, ^  
E r  Hovmods F litte r, Herflermagten,
E r  Sandsers vilde G lod og R igdom s Skat.

D e D a a re r! kunde de end dcrmpe 
Fornuften med sit alvorsfulde Raad,
Forgjcrves vilde de dog kcrmpe 
Im o d  Sam vittighedens Slangcbraad.

M e n , vce dem, vce! T h i Natten kommer,
E n  N a t, som folgcr brat den sidste D a g .
O , Rcrdfcl! da den strcenge Dom m er 
V i l  knuse dem, som svigtcd' Lysets S a g .

B o r t,  skumle N a t !  bort, fcrle D rom m e,
« -) - D e r tynge S inde t ned med Centncrvcrgt!

O . milde Fader! lad d it Lys ncdstromme 
T i l  os og tag os i  d in V arc tcrg t!

Fra Giovauni.

A å r s t i d e r n e
i  f ire  B il le d e r .

. t

s

X .  -

Daaren.
h im le n  smiler b liv foroven, - 
B ladet pipper frem i Skoven,
Snekken svommcr hist paa Voven, 
So len skinner varm  og blid.
H vo r det gronnes hist i Hcrkten, 
V en lig t r is le r atter Bcrkken,
Jorden vaagncr a f sin D vale ,
O g  Naturen sine S a le  
Aabner — fljonne F o ra a rs tid !

P lanten flyder a lt i  Knopper,
Trcrcts Krone gron sig topper,
Liden Fugl i Lovsal hopper —
Gud, hvor fljo n t, hvad D u  har skabt! 
Her i  Grcrsset v i l  jeg hvile,
Her, hvor tusind S p ire r smile,
H vo r det unge L iv  ftem vrim lcr,
O g  m in Tanke henrykt svimler,
I  ven R igdom s Fylve tabt.

See. forynget staacr Naturen,
GrcrSsct vorcr hoit i  Furen, '
Ranken slynger sig langs M uren, 
S p iren  har sit S vob  eplukt.
M ilde , friske Vinde lufte,
B ring e  m ig V io lens D u fte ;
L iv  og K ra ft m ig gielincmstrommer,
I  Guds frie  N a tu r jeg drommer 
A lt, hvad der cr godt og smukt.

Fuldt og va rm t sig Hjertet hcrver 
O g  a f nyfodt Lcrngsel bcerer,
O g  t i l  D ig  m in Tanke svcrver,
D u , m in ForaarSkjcrrlighed!
D e r de ftaac, de kjcrre Gufle,
Hviske, tause: kan D u  huske!
O g  paany, hvcrgaug de smykkes, 
Drone de om E lflovs  Lykkes 
Evigunge Herlighed.

B yg  i  S jcrlens dybe B o lig ,
D a fo d t Salighed, saa tro lig ,
D y s  hver S o rg  i  S lum m er ro lig ! 
M in  Veninde! elflte N a v n !
D u  de kjcrre M inder sanker,
O g  a f Fryd m it Hjerte banker:
A lle mine sande Glcrder,
E lf lte ! D u  m ig kun bereder 
O g  en H im m el i  din Favn.

O g , hvergang D u  huld udbreder 
D rne tusind Herligheder, .
B live  V a a r! og T)u bereder 
N yfodt K ra ft i  hvert et S tra a e :
D a  vo r Kjcrrlighed fo rynges,'
Fastere da Baandct slynges,
O g  som Livets bedste Lykke,
T i l  os Solverlokker smykke,
S ka l usvcrkket det bcstaae!

Nykjsbing. Udgivet as w .  F .  L a u d s  Enke. Redigeret a f <Lhr. J s rg e n s e n . T ry k t i  L a u d s  Enkes O ffic in .
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Ferstebon-en.
(O rig ina l Fortcrlling.)

(Fortsat.)

Haab, A n d e r s  havde m rret, at han gjennem S i 
m o n  undertiden skulde hore fra  E l s e ,  gik ikke'ganske 
i  Opfyldelse. T h i vel fik S im o n  a f og t i l  Breve fra  
Hjemmet, og efter Hostmanovrcn reiste han hvert A a r der
over fo r nogle Uger; men da Anders, den forste G ang 
han kom tilbage fra en saadan Neise, spurgte med kjende- 
lig  Interesse, hvorledes R a s m u s  C l a u s e n s  levede, saae 
S im o n  paa ham med et lis tig t speidende B lik ,  og sagde der- 
paa : „A a , jeg troer, de leve ved det G am le ; det er vel 
sagtens den lille  Else, D u  vilde vide Noget o m : H u n  
lever god t, for hun var inde t i l  V ores Aftenen fo r jeg 
reiste". Derpaa forta lte  han en H istorie om en fa ttig  
K a r l i Byen, som havde vcrret saa indbildsk at frie t i l  en 
G aardm ands D a tte r, men var bleven afviist med fortjent 
R ingeagt. E fte r dette Forsog fa ld t det ikke oftere Anders 
ind at sporge t i l  hende.

Noget over 2 A a r efter at de vare komne i Kongens 
Tjeneste, fik S im o n  en D a g  et B rev hjemmefra. E fte r 
at have lcrst det, gik han ud i S ta lden , hvor Anders var 
ifcrrd med at pudse N ideto i, og sagde med et tvetydigt 
S m i i l  t i l  ham : „H e r er daarlige Nyheder fra  Farso".

„H vad  er det?" raa tte  Anders forventningsfu ld.
„D e r  er nok smitsom S y g e : G am le R asm us har 

faaet S o rg " .
„F o r  G uds S k y ld ! hvem er dod?"
„N a a  naa, de komme jo ikke D ig  videre ved. D e t 

er fo r Resten hele T o ".
„Men hvem da? Svar Menneske!"
„ I  n u . D u  behover jo ikke at spilde Blanksvcrrten 

derfor; det er baade hans Kone og S o n . S a a  maatte 
han hellere have ladet ham komme med m ig r Tjenesten. 
R asm us giftex sig da Fanden ikke paa sine gamle Dage, 
saa skal Else have G aarden: D e t var Noget at gaae 
ind t i l  fo r en K a r l, som har lid t i  Lommen, for det er 
en deilig G aard , naar der blev kostet noget paa den".

D e  sidste Bemærkninger lagde Anders ncrsten flet 
ikke M crrke t i l ;  saasnart han horte, at Else var i  Behold, 
drog han et dybt S uk , og det var, som om en V crg t, der 
havde vcrret ncrrved at qvcrle ham, var vcrltet a f hans 
B rys t. H an  maatte stotte sig op t i l  Vcrggen, og spurgte 
omsider med havende Stem me, om ingen Andre vare syge.

„ J o ,  m in Fader ligger ogsaa", svarede S im o n  lige
gy ld ig t, og ncrvncde derpaa endnu et P a r  fo r AnderS ube- 
kjendte Personer. E lle rs havde hans B roder, som havde 
skrevet Brevet, In g e n  om ta lt. I  Begyndelsen fortramgte 
Deeltagelsen med Else og hendes haardt provede Fader 
enhver anden Tanke hos Anders ved denne E fterretn ing, 
men siden fa ld t S im o n s  O rd  ham ind, .og han mcrrkede 
nu forst, hvor kjcrr hun var ham, hvor uadskillelig Tanken 
om hende var sammenflettet med alle hans Frem tids F o r-  
haabm'nger, th i han kunde ikke ncrgte sig selv, at Afstan
den imellem dem nu var blcven lang t storre end forhen, 
og hvormeget han end kcrmpede mod denne B etrag tn ing ,

som ncrsten forekom ham u tillade lig , kom han dog stedse 
igjen tilbage dertil. R asm us var ingen velhavende M a n d , 
men han havde sit gode Udkomme ved sin G aard, som 
med kraftigere D r i f t  endnu var istand t i l  at give et la n g t 
storre Udbytte. Saalcrnge hans S o n  levede, ansaae man 
det som en ligefrem S a g , at han skulde have Gaarden 
efter Faderen, og denne Anskuelse, som kloge Godseiere 
h id til omhyggelig have ncrret, da det er deres eneste v irk
somme M id d e l t i l  at sikkre sig imod Gaardenes Ddelcrg- 
gelse, er saa dybt rodscrstct hos Fcrsterne, at de endnu 
ikke kunne faae i Hovedet, at den ikke er udtrykkelig hjem
le t i  Lovgivningen, og ansee enhver Forhoiclse a f J n d -  
fcrstning og A fg ifte r, men frem for A lt  Fcrsteauetionerne, som 
et u lo v lig t In d g re b  i deres Eiendom, der ikke vilde blive 
ta a lt, „n a a r Bonden kunde komme t i l  sin R e t". Havde 
Elses B roder kunnet faae G aarden, saa havde der ikke 
vcrret noget Uhort i, om Faderen havde giftet hende med 
en rask og skikkelig K a r l, om ogsaa denne kun var istand 
t i l  at fore hende ind i  et H u lks; men nu var hun eneste 
A rv in g  ikke alene t i l  det Lidet, R asm us eiede, men —  
hvad der havde la n g t mere at betyde — t i l  den formeent- 
lige Rettighed mod en taale lig  Jndfcrstn ing at kunne 
overdrage Gaarden t i l  hendes tilkommende M a n d , altsaa 
A rv in g  t i l  A l t  det baade a f Penge, K ra ft og F lid , som 
R asm us h id til havde sat paa Jo rd e r og B ygn inger. 
H vo r mange Friere vilde hun ikke faae, og 'hvor v ig tig t 
maatte det ikke vcrre fo r hendes Fader, selv om han var 
istand t i l  uden H jcrlp  at udrede en ny Jndfcrstn ing, at 
faae E n  ind paa Stedet, som havde Noget at anvende 
paa A vlingens bedre Dyrkelse? O g  hvad havde Anders? 
F o r han kom i Tjenesten havde han endda ikke sam
let saa ganske L id t ved strcrng Sparsomhed og ved at 
ncrgte sig Ungdommens scrdvanlige Fornoic lser; men det 
var n ll snart aldeles opbrugt. D e ' fleste andre K arle  
havde Forcrldre etter Sodskende, son: sendte dem nu en 
fy ld t Madpose, nu et Stykke V adm el, nu et P a r  S k jo r 
ter eller vel endog en Fem dalers lap; men Anders havde 
In g e n , som kunde sende ham Noget, og i  B yen  var der 
liden eller ingen Leilighed t i l  at tjene Noget i  de spar
somme F ritim e r. H an  vilde vende tilbage fra  Tjenesten 
ligesaa tomhcrndet, som han havde fo rladt sine Fora ld res 
LLighuns, og 2et vilde vare mange A a r, inden han kunde 
samle saa M eget- at han kunde kjobe etter fcrste et'nogen
lunde ordentlig t H uns, endsige en G aard.

Nogen T id  efter fik S im o n  B re v , at hanS Fader 
var dod. D en crldste S o n  skulde have Gaarden, tuen 
S im o n  fik dog en A rvepart af over 1000 Rbd. foruden 
600 , som han allerede havde faaet i Modrenearv. „Havde 
jeg vidst, at han sad saa lu u n t i  det", sagde den k ja rlige  
S o n  ved Efterretningen herom, „saa skulde han ruin S jc r l 
have faaet Lov t i l  at kjobe m ig fr i fo r Tjenesten!"  F o r
valteren skrev ind t i l  Regimentet, at S im o n s  Ncrrvcrrelse 
va r nodvendig for clt bringe S k ifte t i R igtighed, og da 
harr neppe havde et halvt A a r tilbage i Kongens Tjeneste, 
blev denne T id  ham eftergivet, meest ford i In g e n  skjottede 
om at beholde ham.

Endelig slog ogsaa Forlosn ingstim en  fo r A nder-, 
og han skulde vende tilbage t i l  sin Fadrene-O . Hvad



var der nu blevet af hans D rom m e om Lykke og A§re 
paa den krigerske Lobebane? A l  hans R igdom  bestod i  
de Klcrder, hvori han' stod og gik, og a l hans AZrg jer- 
righed havde fo r Dieblikket ikke noget hoiere M a a l,  end at 
han kunde blive, hvad han fo r havde vcrret, Tjenestekarl 
hos en skikkelig Bonde. V e l laae der endnu Forhaab- 
ninger skjulte i hans S jc r l, hvis Opfyldelse kun en fjer
nere Frem tid kunde bringe, men han ansaae det allerede 
fo r en Daarlighed at ncrre dem, og at de vare knyttede 
t i l  Elses Besiddelse, vilde han ikke vcrre bekjendt fo r sig 
selv. In d e n  hans Afreise blev en Underofficeers-Post v ir 
kelig tilbudt ham, hvis han vilde b live ; men den havde 
ikke lamgere noget Tiltrækkende fo r ham, og kunde ikke 
overvinde hans Lamgsel ester hans eller rettere Elses H jem . 
Dette var altsaa M a a le t fo r hans Reise.

M e d  bankende H jerte traadte han ind i det a f D o -  
dcn saa grusomt hjcmsogte H uus, og tra f kun Tvende, 
hvor han havde fo rladt F ire . O g hvilken Forandring  
med disse Tvende! T re  A a r tidligere en kraftig  M a n d  
og et vcrvert B a rn :  N n  en nedboiet hvidhaaret O ld ing ,
der tilsyneladende var bleven 20 A a r crldre, og en fu ld - 
voxen P ige  i L ivets blomstrende V a a r. Else modtog ham 
nagtet sin S o rg  med hjertelig u fordu lg t Glcrde. Ligesom en 
B lom st, der lcrnge har staaet i Knop under Kulde og S lu d , 
ved det forste varme Solskin ncrstcn pludselig udfolder sig 
med forhoret G lands og D u f t ,  saaledes virkede hans A n 
komst paa hendes heleVcrsen. R asm us derimod var ind- 
stuttet og mork, ja ncrsten tvcrr imod Anders, som ikke 
vidste, om han var saaledes imod A lle , eller om maaskee 
S yne t af ham a ltfo r levende vakte E rindringen om hans egen 
tabte Alderdomsstotte, eller det. var ElscS Livlighed, som 
forstemte ham. M e d . nogen Wngstelse spurgte Anders 
ham, om han ikke kunde give ham A n v iisn in g  paa en 
god Tjeneste, men han svarede kun, at dette ikke var saa 
lige en S a g  iaa ncrr ved S k ifte tiden; han burde have 
sikkret sig Tjeneste fo r han kom hjem. Else havde havt stor 
Lyst t i l  at foreflaae sin Fader selv at tage ham , da det 
forekom hende, at den gamle Huusm and, som siden hen
des B roders D o d  bcklcrdte en A v lska rls  P la d s , ikkun var 
lidet skikket t i l  denne F o rre tn ing ; men den blotte Tanke 
jog B lode t op i hendes K inder, og hun vovede ikke at 
fremfore den med O rd . Endelig fa ldt det hende ind, at 
S oren  Skade i M olsted fo r en M aaned siden havde af
skediget sin K a r l i U tide, og endnu In g e n  havde faaet 
i Htedet. D a  Anders ho rte , at Molsted laae i samme 
S o g n , og at S orens og N asm us's M a rke r paa en liden 
S trcrkn ing grcrndsede sammen, besluttede han endnu samme 
D a g  at gjore et Forsog paa dette S ted.

H an  tra f S oren paa M arken tcrt udenfor Gaarden 
og fremforte strar sit W rin d e  fo r. ham. D e t var en 
gammel affcrldig M a n d , der snakkede en heel Mcrngde 
frem og tilbage. Forst sagde han, at han havde vcrret godt 
fornoiet med sin forrige K a r l,  men var blxven enig med 
ham om, at han skulde f lyt te,  da han ikke mere havde 
ham behov. S iden fortalte han , at han havde vcrret 
studs imod Konen, og at hun havde jaget ham b o rt, og 
at de nok kunde behove at faae E n  i Stedet, da han nu 
selv paa sine gamle Dage maatte slide over sine Krcrfter. 
Endelig meente han, at det var bedst, de gik ind og horte, 
hvad M a re n  sagde d e rtil,  og Anders begreb, at „den 
lange Tales korte M e n in g " var denne, at S oren var 
under Toffelcn. M a re n  var en velncrret rodmusset 
K one , der saae ud t i l  at vcrre imellem 20  og 30 A a r 
yngre end sin tzEgtemage. H u n  examinerede med stor 
Fcrrdighed Anders om hans foregaaende L iv , saae hans 
S kudsm aalsbog, og fcrstede ham derpaa strax uden at 
sporge om M andens M en ing . Dette Forhold  mellem 
M a n d  og Kone behagede Anders saa lid e t, at han folte 
stor Fristelse t i l  at trcrkke sig tilbage, og ikkun modtog

Tjenesten, fo rd i han havde sogt den efter Elses Anbefaling/ 
og han her kunde vente jevnlig at trcrffe sammen med 
hende. D e t varede heller ikke lcrnge, inden han blev nogen
lunde forsonet med sin S t i l l in g ;  th i snart fik han nindskrcrnket 
Naadighcd over hele Gaardens Bestyrelse, men udovede sit 
Herredomme over Husbonde og M adm oder saa m ild t, at 
de ncrsten flet ikke mcrrkcde det, og M anden Lscrr var 
meget tilfreds med den indtraadte F o ra n d rin g , da A n 
ders udforte A lt  i hans N avn  som efter hans Ordre, hvor
ved han i Fremmedes, ja endog i sine egne D in e  fik en B e 
tydning i sit eget H uus , som han lcrnge havde savnet. Denne 
sidstncrvnte Omstcrndighed bidrog meget t i l ,  at M a re n  
fandt sig saa godt i at asstaae en Deel a f M ag ten  t i l  
Anders; th i som alle Koner, der raade over deres M crnd , 
vilde hun gjerne, at Andre ffulde troe, at det Modsatte 
fandt S t e d ,  og hun beholdt fremdeles sit Herredomme 
over den hele indre H uusholdn ing og over Pengekassen.

O m  Sommeren saae Anders og Else ncrsten daglig  
hinanden i M a rke n , th i paa den T id  Else gik med T je 
nestepigen nd at m alke, tra f det sig ncrsten a ltid , at A n 
ders havde E t eller Andet at sce efter i S orens Udmark, 
og saa kom han bestandig hen og flog en lille  S ladder 
a f med dem; han havde In te t  at tale med Else om, som 
Andre ikke maatte hore. O m  V in te ren  derimod kunde 
der ofte hengaae hele M aaneder, hvor de ikkun af og t i l  
tra f sammen ved K irken om Sondagen. Enkelte Gange 
gik Anders ogsaa paa en Helligaften over t i l  RasmuS 
Clausens, men den gamle M a n d  vedblev at vcrre ordknap 
og bad ham ikke om at komme igjen. Ogsaa Else blev 
efterhaandcn mere tilbageholden imod ham i Faderens 
Ncrrvcrrelse, og da han engang tra f hende alene, og 
spurgte hende, om hendes Fader havde Noget imod 
h am , flog hun DLneiie ned, og svarede stammende, 
at P ille n s  S im o n  vistnok havde sat ondt fo r ham ; 
han kom ofre ind t i l  dem og var meget v ig tig ; alle
rede forend Anders korn hjem fra Nestved, havde han 
om ta lt ham ufordeelagtigt. Hvad der denne G ang 
imod Scrdvane gjorde Else forlegen, var, at hun ik?e 
kunne sige den hele S andhed: H u n  forlang nem lig, at 
S im o n  flere Gange havde ladet falde V in k  o m , at A n 
ders spekulerede paa at faa Gaarden og E lse, samt at 
Faderen, der vel havde afviist denne Forestilling som en 
Urim elighed, desuagtet paa det A lvorligste havde advaret 

- hende imod Anders og taget hende det meget ilde op, da 
hun ligefrem havde sagt, at hun ansaae Anders for den 
braveste og agtvcrrdigste K a r l ,  hun kjendte, men at hun 
flet ikke kunde lide S im o n .

N asm us's  Miskjendelse gik Anders ncrr t i l  H jerte, 
og han kom nu i lang T id  ikke i Huset. F o r O v r ig t 
hengik Tiden baade fo r ham og Else saa lykke lig t, som 
den kun kan gaae for tvende Elskende, der ere saa sikkre 
paa hinandens K jcrrlighed, at de ikke behove nogen F o r- 
sikkring derom, og fole sig saa tilfredse i Oieblikkets uskyl
dige Glcrde, at Fremtidens Uvished ikke crngster dem.

Saaledes forlob halvtredie A a r. D en sidste V in te r  
havde Anders kun meget sjelden havt Lejlighed t i l  at tale 
alene med Else; hendes Faders Koer vare endnu ikke komne 
paa G rcrs, og Anders, som i den forste Foraa rstid var uaf
brudt beffjcrftiget med Markarbejdet, havde ofte sorgjcrves sendt 
et lcrngselfuldt speidcnde B lik  over Hegnet, da han en 
D a g  var gaaet ud for at oprense V and fu re r i den yder
ste M a rk ,  og blev glcrdelig overrasket ved der at finde 
Else, som ventede paa ham. H an  ilede hende lystig og 
munter imode, men hun var saa oprort i S inde t og t i l 
lige saa undseelig, at det varede lcrnge, inden hun kunde 
komme tilorde. Endelig vandt hun dog ved hans kjcrr- 
lige O pm untringer saa megen F a tn ing , at hun kunde fo r- 
tcrlle, hvad der gjorde hende saa u lykke lig : S im o n  havde 
i den senere T id  fordoblet sine Bejog og viist hende en
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ingenlunde behagelig V en lighed ; flere Gange havde han 
ta lt lcrnge i Ecnrum  med hendes Fader, og tilsidst havde 
han den foregaacnde D a g  vcrret der med Forvalteren, og 
de havde alle T re  eftcrseet B ygn inger, M arke r og K reatu
rer, ja endog de Kister, hvori Sengeklæder og Linned fra  
hendes M oders T id  var gjemt. Omsider var Else blcvcn 
kaldt in d , og Faderen havde uden mindste Forberedelse 
spurgt hende, om hun havde noget imod at gifte sig med 
S im o n . D a  hun grcrdcfcrrdig havde sagt, at bnn a ldrig  
havde tcrnkt derpaa, og bedet sin Fader at lade hende 
blive hos ham som h id til, havde Forvalteren spurgt hende, 
om hun da havde nogen anden Kjcrreste. D e r t i l  havde 
hun sagt Ner', uren iaa havde han knebet hende i Kinden 
og spurgt, hvad hun havde at udscrtte paa S im o n , og 
tilfo re t O rd , som hun ikke kunde gjentage, men som havde 
sorbittret hende saaledes, iscrr ford i S im o n  loc hjerteligt 
deraf, at hun havde udraabt: det kunde ikke hjcrlpe, hvad 
de sagde; S im o n  vilde hun a ldrig  i  Evighed gifte sig 
med! hvorpaa hnn var lobet ud a f D oren. M e n  efter 
at de vare borte, havde hendes Fader skjcrndt meget paa 
hende fo r hendes Opforscl og fordret en bestemt G rund , 
hvorfor hnn ikke vilde have S im o n ; hnn kunde betcrnke 
sig nogle Dage, nren gav hun h a m  A fflag , vilde Rasm us 
see at sinde en anden ordentlig K a r l, som kunde fcrste Gaarden.

Forst nn begrcbe Anders og Else tilfu lde, hvor' uund- 
vcrrlige de vare for hinanden, og at de dog i Tidens 
Lcrngde ikke kunde noies med den blotte Bevidsthed om 
hinandens K jcrrlighed; forst nu talte de sammen derom, 
og tilstode hvad Begge i Grunden lcrnge havde vidst, men 
som de dog syntes forst nu at faae at vide, da de horte 
det a f den Elskedes M u n d . Else var atter glad og t i l 
lids fu ld , og nu var det hende, der maatte troste Anders, 
som ikke kunde befrie sig for crngstelige Bekym ringer og 
a ld rig  forhen saaledes havde fo lt sig nedtrykt under V crg- 
ten a f den Fattigdom , h vo rtil han var fedt, og som a l
lerede fra Fodselen fordomte ham —  li ig  saa mange T u 
sinde —  t i l  at give A fkald  paa enhver uafhcrngig S t i l l in g  
i  L ivet. D e  kunde ikke komme t i l  nogen fast Beslutn ing, 
men E lie  lovede at mode ham i M orkn ingen udenfor de- 
r?s Havegjcrde, som vendte ud t i l  M arken. H er samle
des de nu ncrsten hver Aften. Anders vilde tale ligefrem med 
R asm us derom og lcrggc ham Elses Fred og Lykke paa 
H jerte , men hun frygtede, at den G am le skulde give ham 
ct ydmygende A fflag  ved at forekaste ham hans F a ttig 
dom, som i hendes O ine havde saa lidet at betyde, og 
bad derfor Anders at tove, in d til hun selv havde ta lt med 
Faderen. Dette gjorde hun med den tillid s fu ld t F o rtro 
lighed, som hun i alle andre S ager bestandig viste ham ; 
men han var ubevcrgelig, gjorde hende bittre Bebreidelser, 
fo rd i „hun ikke holdt sig for god t i l  at lobe efter M a n d 
fo lk " , og fordi hun ikke var fo rnu ftig  nok t i l  at opgive 
et saa taabeligt Haab. S takkels Else! hvad skulde hun 
svare? M o d  hans Grunde og Indvendinger havde hun 
rntet ^lndet at stille end den uvisse Frem tid , som n a tu r- 
ltgvuS lkke indeholder megen Trost sor en skrobelig O l-  
d ing, og mindst fo r ham, som havde seet den ene S te tte  
falde efter den anden, det ene Haab svigte efter det andet.

E t P a r  Dage vare forlobne, uden at Anders havde 
seet Else. D a  modtes de efter Gudstjenesten forste P intse- 
dag ved hendes M oders G ra v , medens Mcrndene samle
des omkring Sognefogden, som havde nogle Dekjendtgjo- 
relser at oplcrse. Prcrsten havde ta lt saa smukt og ind
trængende om den hellige Aand, som paa Pintsefesten blev 
udgydt over Apostlerne, og siden stedse har hvilet over 
de sande Ehristne som FredenS og Forsonlighedens Aand, 
og som endnu bestandig viser sin K ra ft ved at sammenknytte 
Menneskene i Kjcrrlighed og lcrre dem at finde deres stor- 
ste Glcrde i  at gjore Andre glade og lykkelige. D e  vare 
Degge dybt grebne a f hans O rd ; ogsaa R asm us havde

synlig bevcrget fo rladt K irken og Else holdt sig overbeviist 
om, at han idag maatte vcrre mere tilbo ie lig  t i l  at laanc 
deres B onner og Forestillinger O re. Desuden havde hun 

. bcmcrrket, at han i de sidste D age havde vcrret gunstigere 
stemt mod Anders og flere Gange selv begyndt at tale 
om ham og udspurgt hende om deres Vekjendtskab og 
hans tidligere L iv . D e  afta lte nu hvidskende, at Else ef
ter Hjemkomsten skulde anvende hele sin Overtalelseskunst 

' hos Faderen, og de bleve enige om, at dersom hun b lo t kunde 
faae ham t i l  at love, at Anders maatte komme og fremfore 
sin Degjcrring, uden at han vilde jage ham paa D oren , 
skulde hun t i l  Tegn hcrnge et hvidt Klcrde i  Spisekam- 
mervinduet. Resultatet as denne Sammenkomst er oS be- 
kjendt a f vor F ortc rllings Begyndelse.

Anden Pintsedag oprandt saa blid og yndig, som en 
M a id a g  nogensinde har smilet over Lollands S le tte . F o r 
vore unge Venner var det F o raar baade ude og inde: 
A ld rig  var H im len  forekommen dem saa blaa og gjen- 
nemsigtig, a ld rig  Blomsternes D u f t  eller Lcrrkernes S a n g  
saa l i f l ig ,  a ldrig  havde de i saa fulde D ra g  indaandet den 
rene, milde V a a r lu ft ,  som da de med den snaksomme G am le 
om Eftermiddagen vandrede t i l  M olsted S kov, hvor A n 
ders fra  den tid lige M orgen  i Forening med de fleste an
dre unge K arle  havde vcrret beskjcrftigct med at indrette 
og pynte Dandsepladsen. Allerede lang t borte saae de et 
uhyre stort F la g ,  som fra  Skovens hoicste Trce vinkede 
t i l  Festen. S n a r t  hortes ogsaa de gjennemtrcrngende T o 
ner af blcrsende Ins trum en te r, hvormed ethvert ankommende 
H o ld  blev hilset. H vo r de kom igjennem et Ledsted, var 
der anbragt en med G ro ilt  og B lom ster omvunden B ue  
fra  S to lp e  t i l  S to lp e , og ved In dg a ng e n  t i l  Skoven 
kneisede en stor smagfuld W repo rt. Ik k u n  Skoven selv 
havde forsomt at tage Bryllupsklcrdcrne paa:  Jorden  havde 
hvilet saa lcrnge, lcrnket a f den uscrdvanlig strcrnge V in 
ter, og P intsen kom det A a r saa t id l ig ,  at det herlige 
Foraarsve ir endnu ikke havde formaaet at fremkalde et 
gront B la d  paa Bogetrcrerne. R asm us mecnte ogsaa, 
at det var forkeert at holde S ko vb a l, sorend Skoven var 
g ro n ; det var nu hans R egel, at man i saadan Noget 
ikke skulde rette sig efter A lm anakken: H a n  saaede, naar 
Jorden  var tje n lig , hostede naar Kornet var modent og 
han lagde i Kakkelovnen og trak Skindpels paa , naar 
det var kolpt, om det saa var ved S t .  Hansdagstid . M e n  
de unge K arle  vare a f en anden M e n in g , og kunde Lkke 
forlade den gamle S k ik , at begynde Rcrkken a f S kovba l-, 
lerne anden P intsedag; Nattergalen havde jo ogsaa ind fun
det sig og maatte sinde sig i at synge paa bar Q vist. 
M a n  maatte ogsaa indromme, at Karlene godt havde vidst 
at bode paa Bogeskovenes Efterladenhed: Skovrideren havde 
overladt dem Toppen a f de t i l  Udhugning mcrrkede Trcrer 
i  en ncrrliggendc G ranplantage, og derfra havde de kjort 
flere svingende V ogn lcrs, hvormed de ikke alene havde om
givet Pladsen og dannet en Allee, som forte ind t i l  den, 
men hvoraf de endog havde opreist flere smukke Telte 
t i l  Dcvcrrtn ing. M id t  paa Pladsen stode 4 store Boge- 
trcrer, mellem hvilke hoit oppe var anbragt ct med gronne 
Grangviste tcrkket B n u r  for M usiken ; paa hver S ide  a f 
dette lu ftige  T e lt var en stor, aaben P ladS , som ganske 
dcrkkedes a f hine Trcrers Toppe, jcrvnet og skuflet, saa at 
der paa een G ang kunde dandses paa 2 Steder. R u n d t 
omkring fandtes Ildsteder t i l  Kaffekogning og lignende 
B ru g  anbragte paa Jorden  og Borde vare opstillede, hvor 
der udsolgtes alle S la g s  Spise- og Drikkevare.

D a  Anders og Else kom forb i et B o rd ,  hvor B e 
værtningen allerede var i  fu ld  G ang, saae de S im o n , som 
sad paa den ydcrste Bcrnk og, saasnart han blev dem vaer, 
heftede et gennemborende B l ik  paa dem, og derpaa blev 
ganske rod lige op over Panden. H an  reiste sig strar.



traadte hen soran dem og sagde: „ I h  see! der har v i jo 
m in  lille  Kjcrreste. D e t er N y t at see D ig  her; D u  
dandser da den forste D ands med m ig ? "

. Else trykkede sig crngstelig op t i l  sin Ledsager og 
sagde m ild t :  „N e i, D u  maa holde m ig undskyldt, den har 
jeg lovet Anders her."

S im o n  slog ved disse O rd  en v ild  Skoggerlatter op og 
raabte : „ J a  der er s 'G u P ig e r nok D ig  foruden! jeg behover 
saamcend ikke at vcrre forlegen for Nogen at dandse m ed!"

H an vendte dem R yggen , men R asm us greb ham 
lempelig i Armen oa sagde med venlig S tem m e: „D e t 
er godt jeg trcrffer D ig  her, S im o n ! jeg va r ovre hos 
Jeres i  Form iddags sor at tale med D ig ,  men D u  var 
ikke hjemme." H an  trak ham nu t i l  en S ide  og talte 
sagte med ham ; de Unge fortsatte deres V e i,  og Else 
hviskede, idet hun skottede tilbage, og saae, at S im o n  los- 
tede sin knyttede Ncrve i V e ire t og stampede i Jo rd e n : 
„B a re  v i a ldrig  vare komne herud! det havde dog vcrret 
bedre at sidde hjemme i vo r. gode N o ."

Anders trykkede uformcrrkt hendes Haand og sagde: 
„ D u  skal ikke vcrre bange sor ham, m in  egen P ig e ! kjcn- 
der jeg ham ret ,  saa er det kun D in  Faders G aard og 
ikke D ig ,  han bryder sig o m ; men lad os nu vcrre glade 
og ikke tcrnke mere paa ham ."

Dandsen skulde begynde. Musikanterne bestege deres 
ophoiede Scrde og Ungdommen stillede sig parv iis  i  Kreds 
paa den storste a f de 2 Dandsepladse. E fte r S k ik  og 
B ru g  der i  Sognet,* hvor Karlene ikke som andre Steder 
paa Lo lland ride S om m er i B y ,  istemtes nu forst den 
crldgamle M a iv ise , som begynder saalcdcs:

A l Verdens Skader m ild  og b lid !
Hor det, som v i bede!
V i  prise glade Aarsens T id ;
V crr os A lle en naadig Gud med Glcede!

Neppe vare de kraftige Toner forstummede, sor de dand- 
sende P a r  satte sig i Devcrgclse t i l  en Ham borg-Skotsk. 
Anders og Else vare blandt de Forreste, og gamle R a s 
mus kunde ikke bare sig for at gnide Hcrndcrne a fG lcrde  
ved at see det smukke P a r  med de a f Sundhed og M u n 
terhed straalende A nsig te r, og at rykke sin Nabo i W r -  
nret og hviske, at de vare Kjcrrester. Hvad der meget b i- 
dog t i l  at foroge deres M unterhed , var at de ikke saae 
S im o n  blandt de Dandsende: H an sogte i et af Teltene, 
hvor nogle M crnd og crldre K arle  havde samlet s ig , at 
slukke Sorgen ned med Brcrndeviin og at give sin Harm e 
L u ft ved at tale ilde om Anders.

Efterhaanden ankom flere Gjcrster t i l  B a lle t, deriblandt 
ogsaa nogle Contoirister, Handelsbetjente, ja endog yngre 
Kjobmcrnd fra  ncrrmeste Kjobstad. E n  a f disse bod Else 
op t i l  en G a llo p -V a lts  og Anders stillede sig med R y g 
gen imod et T rcr fo r at hvile sig saalcenge. I  B egyn
delsen fornoiede han sig ved at see, hvor rask den fine 
Herre kunde svinge hende, og hvor godt hun tog sig ud 
i  Dandsen. M e n  snart begyndte han at crrgre sig saa 
smaat ved at tcrnke paa, at han dog ikke kunde fore hende 
med saadan Anstand og Lethed, og at det vist maatte 
vcrre hende mere behageligt at fare saaledes afsted. N u  
standsede de ganske aandetose, medens andre P a r  dandsede 
ud. Cavaleren maatte ordentlig holde paa hende, at hun 
ikke skulde falde. H an  talte t i l  hende, og hun nikkede, 
men Anders kunde ikke hore Ordene. F o r forste G ang be
gyndte Noget at rore sig i hans B rys t, a f det, der kaldes S k in 
syge; han havde Lyst t i l  at gaae over t i l  den S ide, hvor de 
stode, og dog rorte han ikke sin Fod a f Stedet. See n u ! 
hvad er det? Cavaleren boier Hovedet heelt ned t i l  hende 
og hvisker. Anders- kan ikke see hendes Ansigt for L inet, 
men hun rodmer lige om t i l  Nakken. N u  dreier hun H o 
vedet; Kinderne blusse. Hendes D ine  soge N ogen, uden 
T v iv l ham ; men frygter etter onsker hun, at han skal vcrre 
i Ncrrheden? D e t er dette S p o rg sm a a l, som piner den

stakkels Anders, og han kan ikke beslutte sig t i l  at trcrde 
frem a f den skyggefuldt K rog , som skjuler ham. T ro m 
peten skralder, Dandserne klappe i Hcrnderne: Else hv irv 
ler atter assted og hendes Eavaleer slynger med en D r i 
stighed, som Anders m isunder ham , Armen om hendes 
L iv . Ju s t som hun kommer forb i Trcret, faaer hun O ie  
paa ham , og nikker t i l  ham med et B l ik ,  som lonner 
barn sor a l den P in e  han har udholdt. D e r klappcs at
ter. Else river sig med et let K n ir  ud a f Herrens Arm e, 
og ile r lige hen " t i l  Anders, som nu maa holde paa hende. 
„A a , er D u  er?" hvisker hun stormende; „skal v i ikke hel
lere gaae over paa den anden P la d s?  her er saa kjedeligt 
med de mange F ine ." I n te t  F o rflag  kunde vcrre Anders 
mere kjcrrkomment, men han meente, at Else nok kunde 
bcbove at hvile sig l id t ,  og de opsogte derfor RasrnuS 
og satte sig hos ham paa en Dcrnk.

D a  de lid t  efter ncrrmede sig den mindre Dandse- 
plads, kom de forb i en K lynge a f M a n d fo lk  og F ruen
tim m er, hvor S im o n  hoirostet forte O rdet. H an fik D ie  
paa dem, men vendte dem hurtig  Ryggen og sagde t i l  de 
Omstaaende: „H a r  I  h o r t, at R asm us Clausen nu v i l  
have sin D a tte r t i l  at vcrre Jndsidderkone?"

„D e t er da Logn v e l? !"  raabte Flere paa een G ang.
„N e i,  det bliver, den Onde fortcrre m ig ! ikke t i l  A n 

det, fo r hun skal giftes med en Lnusangc l, som var i 
Tjenesten med m ig. D e t er Anders N ielsen, der tjener 
hos Skadens i M olsted." *

E n  a f T ilhorerne puffede t i l  ham og lagde Fingeren 
paa M unden. H an  vendte sig da om og sagde, som om 
han nu forst.b lev Else vaer:  „A a , jeg . vidste ikke at D u  
var saa ncrr ved; men det er det Sam m e, nu kan D u  
selv sige dem, om det ikke er sandt."

„N e i det er da ikke sandt, at jeg skal vcrre Jnds id 
derkone fo r det Forste. M e n  jeg vilde da rig tignok hel
lere vcrre Jndsidderkone med A nders, end G aardm ands- 
kone med D ig ,  det er sandt nok."

Anders folte B lodet stige sig t i l  Kinderne og hans Ncrve 
knyttedes nv ilkaa rlig . M e n  sor Elses S ky ld  tvang han 
sig og sagde m untert: „Ja „„R onnebcrrrene  ere sure"" sa' Rcr- 
ven, han kunde ikke naae dem. D e t er nok S im o n s  M e n in g ."

Herover opstod en a lm indelig Latter paa S im onS  
Bekostning, og Stem ningen imod ham blev ikke bedre, da 
han raabte efter Else, som gik bort med AnderS: „D u  kan 
gjerne komme t i l  at luge i D in  H ave , fordi D in  Fader 
g ifter D ig  bort fra  G aarden; fo r naar jeg faaer den, skal 
jeg dog have Fattighuuskjcrllingcr t i l  at gaae paa D a g 
hyre hos m ig !"

E n  gammelagtig K a r l afbrod h a m : „Havde jeg vcr
ret i  Anders's S ted , saa skulde jeg nok have stoppet M u n 
den paa D ig ."

„H vordan  de t? ! "  spurgte S im o n  a rrig .
. „J e g  havde bare hikstet D ig  paa Logtenanten i  Nestved."

„H vad  er det fo r noget S lu d d e r? "
„ J a ,  havde Anders ikke frelst D ig ,  saa var D u  jo 

bleven studt eller idetmindste kommen t i l  at dandse S p id s 
rod. D e t gaacr jo ogsaa efter M us ik  ligesom her."

„H o ld  M u n d ! der er ikke et sandt O rd  i det H e le !"
„Lad  os hore den H is to rie !" raabte Flere.
„ J a  det er en Ypperlig H istorie ; jeg har hort den 

a f Christen H v id  i R ingsebolle; han var selv med."
„H o ld  K jc rft! siger jeg."
„B ry d  D ig  ikke om ham;  fortcrl bare !"
„ Ik k e  et O rd !"  streg S im o n  rasende, idet han holdt 

sin knyttede Ncrve op fo r den Andens O ine.
„K a n  I  nu see, det er sandt? V a r  det saadan D u  

flog Logtenanten, da han stak Ncrsen ind a f Krostue- 
doren?"

„S ig e r  D u  et eneste O rd ,  saa stal jeg lave D ig  
saadan, at D u ,  ikke kan krybe h e rfra !"



4 S

»Ja Logtenanten bar i nok ogsaa derfra. Troer 
Du jeg er bange for Dig?"

»Jeg er, S a ta n  bryde m ig ! heller ikke bange fo r D ig !"
» H u rra ! nu gaaer det. D e t er et daarlig t S kov

bal, hvor der ikke bliver lid t S la g sm a a l" , raabte T ilh o 
rerne, a f hvilke Nogle toge P a r t i med den Ene, Andre 
med den Anden, og de fleste sogte at ophidse Begge. S t r i 
den fortsattes, og dreiede sig ikke lamgere om H istorien 
fra  Nestved, men om, hvem a f dem, der var stcrrkest, og 
hvorvidt den Ene var bange fo r den Anden. Tilsidst fik 
de da T ag  i hinanden og Begge fik blodige Ncrser og revne 
K lcrder; da man skilte dem ad, laae S im o n  underst, han 
blev altsaa erklcrret fo r overvunden, cg da han desuden 
havde begyndt med Grovheder, m aa tt?  han betale F o r l i
get, som blev drukket i Punsch og B rcrndcviiu , hvoraf de 
Andre, fo r at have mere L o ie r, nodte ham t i l  at tage 
saa meget t i l  s ig , at han blev liggende paa S tede t, og 
forst kom meget flukoret hjem den ncrste Form iddag.

D e t begyndte nu at blive morkt, og de smaa Tcrlle- 
praaser, som viftede i V inden oppe hos Musikanterne og 
omkring paa Bevcrrtningsbordene, bidroge ved deres nsik- 
kre Lys kun t i l  at foroge Skyggens Dnnkclhed. S aave l 
paa Dandscpladsen son, iscrr udenfor herskede Larm  og 
V ildhed. AnderS og Else havde nok a f den Herlighed og 
opsogte R asm us, som var meget fornoiet over, at de toge 
saa tid lig  afsted, og roste dem fo r denne Ordentlighed. 
M e n s  de drak en Kop Kaffe i et T e lt ,  saae Anders, at 
Else pludselig blev bleg, og derpaa trykkede sig op t i l  Fade
ren, fo r at skjule sig bagved ham. Anders saae sig om : 
det var den fine Kjobstadfyr, som havde dandset med Else, 
og nu oieiisynlig sogte hende, th i han kigcde ind i alle Telte 
og gloede enhver P ige , der i S torrelse og D ra g t lignede 
hende, op i Ansigtet. M e n  han fandt hende ikke. L id t 
efter gik han hen t i l  sin V o g n  og udtog a f S krine t N o 
get, som var indsvobt i graat P a p iir ,  og just som R a s 
mus med sine B o rn  (som han allerede kaldte dem) fo r
lod Skoven, saae man samme F y r  liste sig ind blandt 
de tcrttcste Buske fu lg t a f en ung Bondekone.

M e n  lader os tilligemed R asm us og hans B o rn  
forlade S koven, —  den S ko v , som for faa T im e r siden 
var et Tempel, hvor taknemlige H jerters jublende Lovsang 
hcrvede sig t i l  Vaarens og dens Skabers P r i is ,  men nu 
er omskabt t i l  et Fristed fo r Naahed og RyggeSloshed, 
en Tum leplads fo r losladte Lidenskaber. O  dunkle S k o v !  
o tause N a t !  kunde D u  oplofte D in  Rost og forkynde, 
hvad D u  er bleven V idne  t i l ,  —  hvormange Forforelscns 
Kunstgreb, hvormange Fortvivlelsens S k r ig ,  hvormange 
Angerens S lik  og Taarer vilde Verden da erfare! O g 
hvilke ere de Afgrundens M a g te r, som saaledes have kun
net omskabe D ig ,  som have formaaet at bortskrcrmme alle 
de Bedre, at overvinde den svage Uskylds Modstand, at give 
S lethed og Laster f r i  T o ile ?  .D e ere fornemmelig Tvende: 
Menneskene kalde dem M o r k e  og -—  B r c r n d c v i i u ! !

Skibet „Kong Georgs" Undergang.

» H v a d  staacr D , ,  der og stirrer saa lcrngc efter, W il ly ? "  
spurgte en tiaang  D reng  s i„ Ledsager, en M a n d  a f lille , 
uudcrs-rtsig F ig u r, og hvis dristige, liv fu lde Aasyn udtrykte 
en scrlsom B la n d in g  a f Livenffabelighed og Godmodighed, 

l » H vo rfo r? " udbrod denne, idet et ild fu ld t B l ik  Uge- 
^som udvidede halis sinaae O ine. „S ku lde  jeg maaskee 

forncrgte m in H jem stavn? Skulde jeg ikke betragte 
den V u g g e , i hvilken jeg er bleven gynget L 40  Acrr? 
O g kunde jeg gaae deri M oder koldt fo rb i, som har er- 
ncrret m ig ?  —  S ee ! hist er m it H jem , m in Vugge, m in  M o 
de r!" og han vinkede med Haanden mod Randen a fH o rizo n - 
ten, hvor denne syntes fo r O ie t at flyde sammen med Havet.

„H i in  dunkle S tr ib e  er altsaa H a ve t!" udbrod Drengen. 
»Veed D u  ikke W il ly ,  at din Vugge er m in Faders G ra v ? "

„H v o rfo r skulde jeg ikke vide det? V a r  jeg ikke selv 
ombord med ham i S to rm na tten , da han ahnede sin D od  
og bad m ig om at sorge fo r D ig  i F rem tiden, —  saae 
jeg ikke, at en S o  rev ham med sig overbord? —  M e n  
tcrller det dode Fastland - maaskee fcrrre G ra ve , end den 
evig bevcrgede S o ?  E r  det skjonnere og mere hcrderligt, 
at doe paa Sygeleiet og blive opcrdt as O rm e, end at gaae 
tilbunds i det stolte, perleklare H av, omgivet a f sine K a m 
merater, de blaae G u tte r, eller blive sprcrngt i  Luften — "

»See, W il ly " ,  afbrod Drengen ham,  »den skjonnc 
Lady, hvor yndig hun sprcrnger afsted paa hendes S k im 
mel. Kjender D u  hende?"

»H o llo i, kjcrre M is s !"  raabte W il ly ,  »see dog heller 
efter Eders Eours, end ester Skyerne. I  styrer lige loS 
paa et P a r  stakkels Fiskerbaade. —  H o llo i, M is s ! I  rider 
Bornene over! —  H ore r I  i k k e ? ! ' —  M in  S jc r l ,  h lm
seiler lige over dem --------- saa gid Fanden annamme D ig ,
din hoincrsede Q v ind , som anseer D o rn  fo r unyttige Land
krabber!" D en  ungdommelige Rytterske havde virkelig 
overredet et a f B ornene, som laae m id t paa Veien og 
indrettede smaa Landeiendomme i Sandet. D e t af Heste
hoven trufne B a rn  skreg jam m erlig t, og dets Legekamme
rater stemmede i med; men Ladyen vendte sig ikke engang 
om, men soer bort i v ild  G a llop . —  W il ly  ncrrmede sig 
Dornene, og undersogte det stakkels saarede B a r n :  Hesten 
havde traadt det paa Skulderen, soul var underloben med 
B lo d  og hovnede op. „H v o r er din Ankerplads?." spurgte 
den gamle M a tro s , idet han forsigtig tog den Saarede i 
sine Arme. „H v o r boer D u ? "  rettede han sig, da B a rne t 
ikke forstod M eningen as hans forste S po rgsm aa l.

„H isthenne", svarede Bornene og pegede paa en us
sel Leerhytte.

„G e o rg !"  sagde W il ly  t i l  sin Ledsager, „dette lille  
F a rto i har faaet en Lcrk; lad os bugsere det i H avn , fo r
end v i seile videre!"

F u lg t a f Dornene, marscherede W il ly  bort med den 
Saarede, som han overleverede i M oderens Hcrnder, idet han 
gav hende nogle Raad, hvorledes S aa rc t burde behandles. 
„O g  naar I  klager over den unge Lady hos Fredsdom
meren", tilfoicde han, „og behover m it V idnesbyrd, saa er 
jeg t i l  Tjeneste. F r i  M ed ic in  og Skadeserstatning bor I  
have, og at opdrive denne, bliver nu EdcrS S a g ."

Enken rystede sorgmodig paa Hovedet. »Vores Herre
m and", sagde hun , »har i forrige Uge ladet 23  fattige 
Forpagtere kaste ud og givet dem t i l  P r i is  fo r den ydcrste 
Elendighed. H an  vilde straffe os endnu grusommere, hvis 
v i vovede at anklage den unge Lady."

» J a  saa! —  F a rv e l!"  brummede Som anden fu ld  a f 
Forbittrelse. „K o m  G e o rg !"  —  D e gik, og efter en halv 
T im es Forlob  saae de et stort med Taarne og Brystvcrrn 
forsynet S lo t  dukke frem a f det groune Landskab.

Dette S y n  gjorde ikke noget synderlig behageligt I n d 
tryk paa W il ly .  „H v o r lang t herligere er ikke S o liv e t!"  
udbrod han, »end at sidde her som disse Landkrabber, lige
som Fugle  i et B u n r. S takkels G eorg ! i denne S teen- 
kasse skal din Koie ophcrnges. H vo rfo r turde jeg dog ikke 
gjore en stolt S om and a f D ig ! "  —  Under denne M o n o lo g  
naaedc de S lo tte t ,  ved hvis In d g a n g  W il ly  vendte sig 
mod Georg og sagde: »N u kommer Touren t i l  D ig  at 
fore O rd e t, og jeg rykker kun frem t i l  d in  Undscrtning, 
hvis din M u n d  ffulde mangle A m m un ition . —  H o r, gode 
V e n !"  raabte han t i l  en a f Tjenerne, „m eld H ans  H e rlig 
hed, at hans Sonneson, Georg W il l ia m  M å rte n s , onffer 
at tale med ham. S kynd E der, gode M a n d ; th i m in 
Perm ission er snart ndloben."

E fte ra t have ventet meget lcrnge, indlodes de Begge 
i en S a l,  hvor den gamle Lord C u t t l i n g t o n  med nogle



andre Personer indtoge Frokost ved et r ig t besat T a ffe l. 
Im edens M atrosen blev staaende ved D oren , gik Drengen 
uden F ryg t hen t i l  den gamle Lord, hvis Haand han kyssede 
og sagde: „Bedstefader! giv m ig DereS Velsignelse; th i jeg 
har ingen as m in S lc rg t tilbage paa Jo rd en , uden D em ."

„H vad  hedder D u ? "  spurgte Lorden med sammen- 
trnkne O icnbryn .

„ G e o r g  W i l l i a m  W a r t  en s ." .
„H v o r er din Fader?"
„Begravet i  S o e n , paa Overfarten fra  N e w -U o rk ; 

en B o lge  styltede ham overbord, da han ncrrmede sig E ng
lands Kyst."

„O g  hans Efterladenskaber?" vedblev H ans Herlighed, 
paa hvem Efterretningen om hans yngste S o n s  D od  ikke 
syntes at gjore noget In d try k .

„ E r  jeg", svarede Georg!
„D e t er, m in  T ro , meget L id e t!"  udbrod den crldre 

B roder, B a ro n  H a v k l a n d ,  A rvingen t i l  Lordtitc len og 
Faderens Formue. „ V a r  din Fader ikke Coffard icapita in 
og E ier a f S k ib e t? "

),A f Skibet vare ikkun to Trediedele betalte, og Kre
ditorerne reve A lt in g  t i l  sig efter hans D o d ."

„ E r  D u  ogsaa virkelig W artens 's  S o n ? "  spurgte B a ro 
nen ondskabsfuldt, idet han kastede et S ideb lik  t i l  sin Fader?

„H e r er Dobesedlen", afbrod W il ly  ham, „samt nogle 
Fam iliepap ircr, som ere blcvne opbevarede."

„F a d e r!"  sagde B a ron e n , „D e  har handlet mod D e 
res yngste S o n  som D e burde, ester vore Love;  er det 
Deres eller m in S k y ld , at han letsindig har sorodt sit 
Arvegods? —  G iv  den D reng  en Alm isse, og send ham 
hjem t i l  hans M oder — "

„ M in  M o d e r? " udbrod Georg med morke B lik  og 
i  en stjcrrende Tone ; „hun dode to A a r fo r m in  Fader. 
H a r jeg ikke sagt, at jeg ingen Frcrnde har tilbage uden 
m in  Bedstefader?"

„G u d  give, din M oder var dod, forend hun kpnde 
forfore din Fader og gjore ham u lykke lig !"  raabte Baronen. 
„Skolemesterens D a tte r kunde ikke passe i vor F a m ilie ."

„M e d  gunstig Perm ission, S ir e ! "  sagde W il ly  med 
hoi Nost, idet han traadte nogle S k rid t henimod B aronen, 
„ I  styrer en fe il C ou rs , hvis I  v i l  paastaae at Skole
mesterdatteren forforte Eders Brodér. Tvertim od var D re n 
gens M oder den braveste Kone under S o len . V e l var hun 
en Skolemesters, og ikke en Lprds D a tte r som rider om
kring paa kostbare Heste; men derfor red hun heller ikke 
B o rn  over, saa de blevc bragte hjem med knuste Lemmer, 
som denne M is s , der sidder ved S iden af den M osjo  med 
Knebelsbarten histhenne, fo r en T im e  siden har g jo rt."

„Hvem  er den nforstammede K ncrg t? " raabte han med 
Knebelsbarten og sprang op fra  sit Scrde.

„J e g  hedder W i l l i a m  S m i t h ,  eller t i l  dag lig t 
B ru g  W il ly  —  t i l  Tjeneste", svarede M atrosen ro lig . „J e g  
er M a tro s  i HS. Majestcrts Tjeneste; men forhen har jeg 
faret som Understyrmand med det S k ib , som H r. W artens 
forte. H a n  var ikke, som I  ville paastaae, odsel og let
s ind ig ; ne i, han var mennestekjcrrlig, god og crdclmodig, 
og han vilde a ld rig  kunnet overtale 'sig t i l  at jage fattige 
F a m ilie r fra  H uns  og H jem , fordi de ikke strar kunde be
tale deres Asgivter, saaledes som det skeer her paa Godset." 
—  Her truede de Tilstedeværendes Vredesraab at ovcrdove 
M atrosen ; men han vedblev med en Lovestemme, som selv 
i  en forrygende S to rm  vilde have lyd t klar og tyde lig : 
„O g  naar m in salig Herre saae en H und eller blot en syg 
K a t falde overbord, tog han mere Deel i deres Skjcrbne, 
end n y lig  her var Tilscrldct, da en Fader og B rodér blcve 
underrettede om deres Ncrrmestes D o d  a f denne D reng , 
som her staaer."

„ B o r t ! D u  raa F r ib y tte r !"  streg Officeren oz ncrrmede 
sig M atrosen, som satte Armene i S iden og svarede ko ld t:

„ Ik k e  forend jeg veed, hvorledes m in  M y n d lin g  b liver 
behandlet!"

„Fordom te H u n d !"  brolede O fficeren, „ to r  D u  tale 
saaledes t i l  en kongelig Fregatcap ita in? D u  stal hcrnges, 
den forste G ang D u  lader D ig  see paa m it S k ib !  —  
F o r S a ta n ! gaacr D u  endnu ikke? —  kjender D u  ikke 
S u b o rd in a tio n ? !"

„J e g  beder Eder, S ir e ! "  vedblev M atrosen haan lig t 
og med urokkeligt M o d , „see Eder lid t om, og siig m ig 
saa, om I  antager dette Vcrrelse for Eders Fregatkahyt? 
—  I  „s ta l lade m ig hcrnge"; men glem ikke den lille  O m 
stændighed: k u n  —  p a a  E d e r s  F r e g a t !  D a  v i nn 
Begge befinde os . paa Landjorden, og jeg a f m in  tzhef 
har L and lov , vilde I  maastee behageligst opscrtte Execrr- 
tionen paa ubestemt T id ? "

^,S laae ham ned! —  Kast ham nd ! —  N e i, lad  
Tjenerne pidste ham l id ! "  streg man imellem hinanden. 
Endog den unge M is s  blandede sine S k r ig  med de AndreS.

M e n  ved disse T ruds le r trak W il ly  sin store K n iv  
blank, og svingende den over Hovedet, raabte han udfor
drende: „K o m  a n , hvo som v i l  have en Baadshage i  
S yne t, saa han stal have Nok sin hele Levetid! —  I  be- 
hove ikke at vise m ig Kahytsdoren, jeg finder den nok selv! 
O g , lcrg vel M crrke t i l  m ille O rd : D e n , som vover a t 
tilfo ie  Georg noget O ndt, stal, saasandt jeg hedder W il ly ,  
saae m in  K n iv  at fole mellem Ribbenene!". —  H an g ik 
bort, uden at Nogen turde vove at forfolge ham.

—  Ester et F jerd ingaars Forlob  korn W il ly  igjen, 
fo r at see t i l  Georg. „N a a , m in G u t,  hvad synes D u  
om Farvandet?" spurgte Som anden.

„O  G u d ! jeg har det elendigt. S iden m in  Bedste
fader dode, bliver jeg behandlet som en T rc rl af A lle , liges 
fra  Lorden t i l  Hundedrengen. G id  jeg kunde tage med D ig  
tilsoes, W il ly ,  saa vilde jeg forst blive lykke lig ; th i heller 
end at blive her lcrnger, vilde jeg onste at jeg laae i Graven."

„ E i ,  lad ikke M odet fa lde !" trostede W il ly  ham. 
„J e g  mcrrker nok, at D u  er ncrr ved at knldseikv i denne 
Rotterede; det bliver nok derfor bedst, at v i forandre ConrS."

M orgenen efter denne S am ta le  vare de Begge paa 
Veien t i l  London.

D en  29de August 1782 laae en stor engelsk K rigH - 
flaade t i l  Ankers ved Spithead. D en skulde efter faa DagcS 
Forlob  gaae t i l  M iddelhavet. Denne Masse as Skibs,
de smaae Baade, som bevcrgede sig imellem dem og ilede 
t i l  og fra Land, Mandstabets travle Virksomhed ombord 
afgav et horst interessant S kue ; det Hele lignede en ivom - 
mende D y , hvori de mcrgtige Tredækkere, der ragede hoit 
frem over de mindre Skibe, afgavc Templerne og P a lad 
serne. Mandskabet havde faaet Lonn ing  og Priispenge 
udbetalt i blanke G n inecr; dette vidste Joderne , hvorfor 
de indfandt sig ombord paa Flaaden i hnndredeviis, fo r 
at forsyne Matroserne med deres V a re r og tilvende sig 
Guineerne, som det var S yn d  at betroe t i l  Havets Luner. 
B la n d t de 2 0 — 30 Linieskibe, som laae i Havnen, var og
saa Linieskibet „ K o n g  G e o r g "  paa 100 Kanoner, med 
en Bescrtning af 8 65  M a n d . S i r  W a g h o r n ,  som for 
kort siden var blcven ndncrvnt t i l  dette S k ibs  Chef, vilde 
give en glimrende Frokost ombord, h vo rtil Herrer og D a -  

- mer as den fornemme Verden vare ,'ndbndne. H an  havde 
derfor ladet Dcrkkene spule flere G ange, og i alle Hen
seender ncrsten med Pedanteri stjcrrpet den Overholdelse as 
Orden, som stedse finder S ted i et engelsk Krigsskib, saa 
O ie t med Velbehag dvcrlede ved den Nethed, som herstede 
overalt. Ved denne Leilighed meldte Skibstommermanden, 
at den Vandhane, som gik gjennem Skibsplankerne om
trent 3 Fod under Vandspeilet, var beskadiget, hvorfor man 
strar, ved at bringe Kanonerne fra  Skibets Styrbordside, 
hvor Hanen var anbragt, over t i l  Bagbordsiden, bragte



Skibet t i l  hcrlde saa meget t i l  denne S ide , at Hanen kom 
over Vandet og saalcdes kunde blive efterseet. D a , ester 
en T im es T id s  F o rlob , Skaden var ndbedret, erholdt M a 
troserne B e fa ling  at bringe Kanonerne tilbage t i l  deres 
S ted og surre dem. Forend im id lertid  den sidste Deel a f 
denne B e fa lin g  kunde blive udfort, kaldte SkibStronimens . 
H v irve l Matroserne paa Dcrkket; th i Baaden med Chefens 
Gjcrster ncrrmede sig Fregatten, og de skulde modtages med 
alle mulige Honneurs. Matroserne hang snart paa Ncrerne - 
og i Vanterne og svingede deres Hatte under tordnende 
H urraraab, medens M arine rne  stode opstillede paa Dcrkket, 
prcrsenterende Gevcrr. C ap ita in  W a g h o r n ,  af  tvdsk 
Herkomst, var maaskee den eneste Offieeer i den brittisks 
M a r in e ,  som bar Knebelsbart. H an  var en M a n d  a f 
den saakaldte fine Verden, og havde som saadan modtaget 
sine Gjcrster »oom m e U ta u l" ;  men i Scrrdeleshed havde 
han dog viist sit G a lan te ri mod en ung Dam e, hans tro
lovede B ru d  og ingen Anden end den Lafferne bekjendte 
D a tte r a f Lord C u ttling ton . Denne, begge hans S on n cr 
og ncrrmeste S læ gtninge, omtrent 50 i Ta lle t, hvorib landt 
mange D a m e r, udgjorde Selskabet, som blev fo rt ind i 
Chefskahytten, der var beqvemt indrettet og hvor A lt  var 
udstyret paa det Eleganteste. E fterat Selskabet havde ta
get P la d s , begav Capitainen sig op paa Dcrkket og hen 
t i l  en M a tro s , som laae surret fast langs hen ad en Kanon. 
H an  stillede sig foran den Bundne og sagde i en haanende 
T o ne : „ D n  skal ikte hcrnges dennegang. D u  grove B u l
b ider; men D u  skal smage vor K a t, saa Ribbenene skulle 
dandse i D ig !  —  Lieutenant D u n w a rd ", sagde han t i l  
Lieutenanten paa Dcrkket, „denne M a n d  skal ha'c en L u s 
sing eller to , men —  ikke forend seg selv kan vcrre t i l 
stede ved Execntionen; in d til den T id  kan han ligge og 
studere S ubord ina tion  paa Kanonen." D erpaa gik C ap ita i
nen igjen ned. t i l  sine Gjcrster.

M e n  M atrosen, som laae surret t i l  Kanonen, var ingen 
Anden end W i l l y ,  som var kommen for at besoge sin 
M y n d lin g , G e o r g  W a r t e n s ,  der et ha lvt A a r havde tjent 
som M idshipm and paa Skibet. W il ly  vidste nem lig ikke, 
a t S i r  W aghorn  var bleven dettes Chef, men maatte tids
nok erfare det, da denne, jaasnart han saae og gjenkjendte 
ham, strar lod ham fole sin Hcrvn ved at lade ham paa
gribe og overgive t i l  h iin  M ish a n d lin g .

Medens Selskabet underholdt sig L K ahytten , be
gyndte Matroserne at heise den sidste D eel a f Lasten, 
meest Romfadc, ombord. Under denne Tum m el henvendte 
den fastbuudne W il ly  sig t i l  en M a tro s  med fo lgendeO rd : 
»For G uds S ky ld , K am m e ra t, siig m ig , hvor er Eders 
M idsh ipm aud Georg M å rte n s? "

„O p a d , i H im le n , i  dm  hoieste M a s tku rv !"  svarede 
M anden og rakte sin A rm  i V c ire t.

„H v o rfo r det, Kam m erat ?" vedblev W il ly  smerteligt.
"F o rd i C apita inen, fra det forste O ie b lik , han blev 

Ches her, ikke har kunnet lide ham ", svarede Matrosen og 
fjernede sig, ladende W il ly  tilbage i den piin ligstc Uvished.

W il ly  laae nu i sin ynkelige S t i l l in g  og eftertcrnkte 
M atrosens forblommede O rd . Hvad sknlde han t r o ? V a r  
Georg i H im le n ?  altsaa dod —  eller var han i den 
overste M astku rv?  W il ly  anstrcrngedc sig fo r ,  trods de 
B aa n d , som fastholdt ham t i l  Kanonen, at see i V e ire t, 
men han kunde In te t  opdage. Under disse sorgelige B e
tragtn inger horte han Tommermanden sige t i l  Lieutenan- 
ten, som gik op og ned paa Dcrkket: „H r .  Lientenant, 
det lader t i l  at v i faae en lille  Byge, og der begvnder at 
gaae hoi S o ;  desuden hcrlder Skibet stcrrkt t i l  Bagbord- 
side, hvor v i heise de svcrrc Rumfade o p ; det var vel der
for bedst, at Styrdordskanonerne bleve surrede fast, som for 
under Tummelen ikke kunde skee?"

„Skomageren skal blive ved sin Lcrst og Tom m er

manden ved sin S a n g  og O xe", svarede Lieutenanten 
gnaven og spadserede videre.

E fte r nogle Oieblikke kom Tommermanden igjen og 
sagde: „H r .  Lientenant, det skal komme over Deres Hoved, 
hvis Kanonerne rntte tilbage, og i Forening med V in d -  
stodene bringe Skibet t i l  at kcrntre!"

„D e t er Skade, at Capitainen ikke har betroet Eder 
Commandoen paa S kibe t", svarede Lieutenanten spottende, 
„da det lader t i l  at I  forstaaer det bedre end jeg." O g  
tiltro d s  for Advarselen lod han endnu nogen T id  gaae 
hen, neden han gav B e fa ling  t i l  at gjore Kanonerne fast.

W il ly  sandt im id lertid  Leiligbed t i l  at befrie sig fra  
sine B aand ved en hemmelig Haandsrcrkning af en gam 
mel Skibskam m crat. Saasnart han havde lost det sidste 
Baand sprang han hen t i l  Rcrlingen og gjorde M in e  t i l  
at styrte sig overbord; men pludselig klattrcde han op ad 
Tougvcrrket med rasende J i l  og skar A lt  over ester sig, som 
kunde tjene hans Forfolgere t i l  S tig e  for at indhente ham.

V i  tillade os nu at fore Lcrseren ind i Capitainens 
K ahyt t i l  Frokostselskabet. H er in d tra f hvad der i B ibelen 
siges om den yderste D a g :  „D e  aad og drak, de glcrdede
sig og lode sig glcrde, in d til Dagen styrtede over d e m ".---------
I  det O ieb lik, Selskabet havde reist sig fo r at drikke B rude
parrets S kaa l, lod det som en Torden fraoven a f de ru l
lende Kanoner. A lle  bleve sorfcrrdede, og en skrække
lig  Pause indtraadte; men Capitainen raabte lys tig t: 
„ E i  hvad! det var endnu ikke et fu ld t L a g ; det Hele er 
kun foraarsaget ved mine M gtrosers J ilfc rrd ighed ." M e n  
neppe vare disse O rd  udtalte, fo r Skibet krcrngede stcrrkt 
over og med det Sam m e feer ned i en H v irve l, saa K a - 
hytsvinduerne sprcrngtes og Vandet strommede in d , og 
A lle  —  de med Ordener bedcrkkede Lorder og de stolte, 
hoifornemme D am er —  druknede; kun en Eneste lykkedes 
det at redde sig igjennem Vinduerne og svomme iland, fo r 
at kunne vorde Hjobsbudet, som forkyndte, hvorledes F ro 
kosten endte. —

V ien  lad os, idet v i gaae et P a r  Oieblikke tilbage 
i T id e n , see os om paa Dcrkket om Aarsagen t i l  denne 
Ja m m e r og Elendighed. W il ly  overskar Tougene, som gik 
fra  Raaen paa Storm asten, saa at S to rs tile t fa ldt flagrende 
ud for V inden, der nu greb det med> en uhyre K ra ft og 
bragte Skibet t i l  at kantrc heelt over paa Bagbordsiden, 
hvorved den ene store B o lge  efter den anden styrtede ind as 
Lugerne. M a n  saae Bagbordslugerne fyldes med M a tro 
ser, som styrtede sig i Havet, fo r at redde sig ved S v o m - 
n in g , men bleve a f de fraadende B o lg e r kastede tilbage 
igjennem Lugerne, hvor de —  forsvandt! S tyrbordska- 
nonerne, der endnu ikke vare blevne fastgjorte, rullede i 
dette skrcrkkelige O ieb lik  over paa Bagbordsiden, som nu 
Havet i sin fulde K ra ft styrtede ind over; Luften, presset 
af Vandmassen, skaffede sig Udgang ved at sprcrnge V in 
duer og D o rre  under en fryg te lig  L a rm ; Rummene fyldtes 
i et O ieblik, og —  det stolte Linieskib sank i Bolgernes 
F a vn ! —  —  I  den M a ls tro m , som dets Undergang 
frembragte, reiste Skibet sig pludselig og kom t i l  at staae 
paa ret K jo l i en Dybde a f omtrent 8 0  F o d , saa det 
Overste a f Masterne ragede frem over det brusende H av. 
I  S torm astens Tougvcrrk hang W il ly  og skuede med fo r
vildede B likke ned mod Bolgerne, a f hvilke den Ene ester 
den Anden dukkede frem , raabende om H jc r lp , kcrmpende 
fo r L ivet, de Fleste fo r atter at synke tilbage i den vaade 
G rav . —  H vo vilde i dette O ieblik have vcrret i W il ly s  
S ted, i hvis H jerte der, endskjondt han kun var en .raa  
M a tro s , boede en varm Folelse og meget W d e lt og G odt, 
vistnok ved S iden a f vilde Lidenskaber! H ans Torst efter 
Hcrvn var forsvunden, og han leed nu den onde S a m v it
tigheds O va ler, fordi han ved at losgjore S to rs tile t havde 
styrtet saa mange Mennesker i Doden. H an  hcrngte der 
i Tougvcrrket som en F o rla d t, der maa sige Livet og dets



'G lcrder Farve l, og frygter fo r den strcrnge D om m er hist
oppe. H an  stirrede halv vanvittig  omkring sig, og var i  
sin Fortvivlelse ncrrved at give S lip  fo r at synke i Havet, 
da han fra  den overste M astkurv horte Georgs bekjeudte 
S tem m e: „F o r  Guds S ky ld , er D u  ogsaa her W i l l y ? "  
H a n  saae i  Veire t og fik D ie  paa Georg, som stak H o 
vedet ud a f M aftkurven. Dette S y n ,  som under andre 
Omstændigheder vilde have forvoldet ham den storste Glcrde, 
tilin tetgjorde nu ncestcn aldeles den Ulykkelige, som i af
sindig Hcevn havde myrdet over 1000  a f sine Medmenne
sker. —  Im id le r t id  havde de ncrrmestliggende Skibe udsendt 
B aade , fo r at redde saa mange a f de Forulykkede som 
m u lig t. E n  B aad ncrrmede sig ogsaa W il ly ,  men han 
vcrgrede sig ved at stige i den, og bad kun Folkene, at de 
vilde frelse G eorg ; dette lykkedes, hvorpaa W il ly  rcrkkcde 
ham sin Haand, som fo r at blive sort over i Baaden a f 
ham, men slap i samme D ieb lik , og med Udraabet: „G u d  
vcrre m in  S jc r l naad ig !" dukkede han under i Havet —  
man saae ham ikke mere!

A fg jo rt kan man ikke tillægge ene W il ly  Skylden 
fo r at „K o ng  G eorg" gik under.- D en commanderende 
Lieutendnts dumme S tivs ind  har ogsaa sin Deel heri; th i 
havde han fu lg t den erfarne Tommermands Naad, vilde 
denne Ulykke ikke vcrre st'cct.

61 A a r vare henrundne siden denne ulykkelige D a g . 
E n  ny T idsa lder var oprunden, en ny S lc rg t sremstaaet. 
D e  Engelske regjeredcs a f en Q v iude , en crdel og smuk 
O vinde, under hvis milde Scepter Folket folte sig fu ld t saa 
lykkeligt, som-under nogen Konges t i l fo r n .—  D ro n n in g  
V i c t o r i a  gav cn glimrende Fest paa S lo tte t i W indsor 
i  Aaret 1843 , ved hvilken Landets fornemste og crdleste 
Herrer og D am er vare tilstede. Ib la n d t  Mamgdcn be
fandt sig ogsaa den gamle Lord C u t t l i n g t o n  og hans 
to S onner. D e  bleve, paa G rund a f deres R ang og - 
Fortjenester, becrrede med en lcengere Audients hos D ro n 
ningen, end Ceremoniellet scrdvanlig bod. D a  de fcrlode 
Audientssalen, kom de igjennem et Gemak, hvor en Kob
berplade paa et prcrgtigt udstyret B illa rd  tiltra k  sig den 
gamle Lords Opmærksomhed. H an  boiede sig, lcrste og 
stod forbauset; hans Hamder bcrvede, og Taarerne kom 
ham i D inene. E ftera t han havde fattet sig, vendte han 
sig om t i l  sine S onner og sagde dybt bcvcrget: „ H v i l k e t  
et  G j e n s y n ,  h v i l k e n  en F o r v a n d l i n g !  O , miue 
S o n n e r! betragter denne Tavle  og dette B illa rd s  T rc r !  
D e  vare begge engang Dele af ct Heelt, hvis Skjcrbne var 
afgjorende fo r m ig og Eder; uden dette var jeg endnu 
den fattige G e o r g  W a r t e n s ,  og I  deelte m in  tunge 
Skjcrbne, eller —  vare maaskee siet ikke t i l ,  og dog", 
vedblev den gamle M a n d , idel han aandede tungt, „vcrkke 
disse Levninger ingen glcrdelige E rind ringer i m in  S jc r l:  
S takkels W il ly !  v i l  G ud kun vcrre din S jc r l naadig? 
O g  I ,  tusinde nstyldige O ffere, paa Eders Undergang 
skulde m in Lykke bygges ! —  Lcrs, mine S onner, lcrs, og 
I  v ille dele mine Fole lser!"

O g  Lordens S onner lcrste: „D e tte  B illa rd  er bygget 
a f det ved H jcrlp  as den forbedrede Dykkerklokke optagne 
Tom m er a f Linieskibet K o n g  G e o r g ,  som A a r 1782 
forulykkede ved S p ithead ; ligesom denne Tavle  er forfcrr- 
diget a f det fundne Kobber a f samme S k ib . Saaledes 
opsat i Aaret 1843  under Hendes Majestcrt D ro n n in g  
V i c t o r i a  A l e r a n d r i n e s  crrefulde Regjering."

„D e tte  glindsende, guldforzirede T rc r", udbrod Lorden, 
dybt greben, „va r det stumme V idne  t i l  saa mange H u n 
dredes Udgang a f Verden! P aa  og mellem disse P lanker 
kcrmpedes den korte, men afgjorende Kam p imellem L iv  
og D o d ! Denne med gront Klcrde betrukne Flade er

opfort a f en uhyre L iigkiste! —  H vo  kunde vel t i l 
lade sig at spille paa dette B illa rd , og ikke frygte fo r at 
de tusinde Druknedes Aander vilde udstonne et trefold 
V e e  over den Letsindige?! —  Fred! Fred med Eder A lle , 
iscrr med D ig ,  m in  stakkels W i l l y !"  —  Dybtbevcrgede og 
tause forlode de T re  det kongelige Vcrrelse.

Hvormange a f Eder, mine kjcrre LandSmcrnd, v ille  
ikke tcrnke som den gamle Lord om at drive et letsindigt 
S p i l  ved Resterne a f en G rav  fo r Tusinde a f vore B ro d re ! 
D o g ,  Englcruderne kunne gjore det; men de have ogsaa 
a ltid  vcrret besynderlige Mennesker med besynderlige In d fa ld .

(E fte r SteffenS'S „VolkSkalender" 1846.)

Vvinden.
* ------------ - i .

2  QvindenS Rost der er en K lang,
S o m  ligner bedst cn l i f l ig  S a n g  
O m  Hjertets forstc ForaarSdromme 
O g  lu lle r os paa Toncstromme.
F or denne Rost har B arne t V rc ,
O g  helst det v i l sin M oder hore,
D e t fanger Ordene a f hendes M und  
O g  planter dem i  Hjertets dybe G ru n d ;
Saaledes kan hun B arne t lcrre 
S i t  Land at elske, Gud at crre,
O g  Poesiens gyldne Skatte 
D e t lcerer snart og let at fatte.
—  I  hendes Hjerte ulmer Branden,
D e r hoit oplue v i l  hos Manden,
H un M oder er t i l  hans Bedrifte r,
M en ncrvneS ei i  S agas S k r ifte r;
Den tegner op det A a b e n b a r e ,
Men  kan det S k j u l t e  ei fo rk la re :
Kun Poesiens Tankespcil
O s  viser Kilden t i l  de Feil " - . 7  .
O g  Dyder, som os tid t forbause, '
N a a r S agas Tavle r ere tause.
I  Barnets Hjerte Q vinden lcrgger ned 
D e t Fro, som engang vorder M andens Fred.
D e t plcicr hun med Modervarme,
D e t stjcrrmcr hun med Moderarme 
T i l  Frset blevcn er en S tam m e,
S o m  Verdens S to rm e  vel kan ramme.
M en lkke torre ud dens rige S a ft .
N a a r Manden staaer i  a l fin V irkekraft 
O g  In te t  kan hans faste V il l ie  strcrmme,
D a  horer han med Lyst den blode Stemme- 
S o m  ledede hans forste B arndom s Fjed 
M ed al cn M oders rige Kjcrrlighed,
J a , kunde Noget end hans V ill ie  rokke,
S a a  maatte disse Toner ham forlokke,
M en ro lig  kan dog Manden vcrre,
N a a r svccg cn M over vel sin Lcrre?

O , Q v in d c r! naar v i l I  forstaae 
J e rt rette K a lv  at agte paa?
D e t  er ei d e r ,  hvor Livets Larm  
G jo r  Fordring  paa den Stcrrkcs A rm ,
E i heller hist, i  boglig Fcrrd,

- A t fore et tvecrgget Svcrrd,
E i heller stal I  S ta ten styre 
(S a a  blcve gode Naad nok dyre !);
Nei, H j e m m e t  er fo r Qvinden A lt,
D e r  hendes M ening har Gehalt,
D e r  sorcr hun sit milde Scepter,
S o m  passer ret t i l  hendes Krcrfter,
O g  er hun M oder, da hvor stjon 
E r  ikke Kjcrrlighedcns Lon?
Hvem lcrrcr Barnet forst a t bede?
Hvem er t i l  alle S a vn  strar rede?
Hvem vaager Ncrttcr, lyse Dage,
O g har kun S m iil og ingen Klage?
D et g jo r en M o d e r  — har hver M oder g jo rt. 
I  uune D ine  er der noget S to r t  
3  denne Q vindens stille Fcerden,
S a a  fjern fra  RocS og Tak a f Verden.
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A n d e r s  den folgeude A^orgen kom ind t i l  D ayre - 
bcrdct, fandt han sin M adm oder, M a r e n  S k a d e ,  i et 
meget daarlig t Hnm eur. H u n  slog med D oren , saa V in 
duerne klirrede, og Hcrlene a f hendes T rcrto flcr hamrede 
i  G u lve t som Smedens Ham m er paa Ambolten. I  B e- ' 
gyndclsen brod Anders sig ikke synderlig derom, da det 
ikke var sieldcnt at trcrfst hende i en jaadan S tem n ing , 
naar S o r e n  havde gsort et mislykket F o rjog  paa at 
tilbageerobre noget a f sin tabte M ynd ighed ; og han blev 
endnu mere bestyrket i  sin Form odning, at Anledningen 
t i l  hendes Vrede var at sogc hos S o re n , da hun ubarm
hjertig puffede t i l  den stakkels gamle M a n d  for at faae 
V rodet, der havde sin P lads  i Kistebcrnkcn for Borden
den, w m  han allerede havde sat sig paa. Anders vilde 
gjerne form ilde hende, og spurgte hende derfor i en beske
den T one : „M e n e r I  ikke at det var bedst, v i flyttede 
Qvcrget over paa Klovermarken idag?"

„H vad  Fanden bryder jeg m ig derom! Hvem spor
ger om ^m in  M e n in g ? " svarede hun a rrig .

„F o r  det er saa smaat med Grcrsset, hver det nu 
staaer; der v i l In g e n tin g  vore ester det ig jen , sorcnd vi 
faae N egn."

„A a , der var sagtens G rcrs nok, naar det blev or
dentlig passet."

„J e g  troer da ikke at det har lid t nogen N ed endnu", 
indvendte Anders sagtmodig.

„ J a  da var det siGn godt at see paa M elken idag, 
at det har lid t Nod i A fte s !" raabte hun, idet hun klap- 
prede ud i Kokkenet. ,

W gtcmanden kastede et pclidsk B lik  t i l  Anders og 
rommede sig. I  det Sam m e kom M aren  feiende ind 
ig je n , og Anders vedblev: „S o re n  flyttede jo selv O vcr- 
get i  A ftes, og jeg kunde da see paa Toirslagene, at det 
havde havt Nok at crde baade igaar og i N a t."

„ J o  S o re n ! D e t er ogsaa E n at scrtte t i l  at gjore 
nogen T in g !  M e n  det kommer der ud a f at rende og 
skabe sig ester de unge P ige r, mens en Anden maa sidde 
og skjotte sig selv!" M ed disse O rd  surrede hun sig om
kring, soer ud a f D oren og flog den klirrende i efter sig.

S oren eg Anders fuldendte tause deres M a a l-  
tid. D a  de kom udenfor, begyndte den G a m le : „ V o r  
M o e r er fcrl ga l i Kalotten idag." j

„ J a  hun bliver vel nok m ild  igjen. H a r I  g jo rt 
herude notzet im od?"

„ J e g ! ?  nei det er D i g ,  hun er vred paa, kunde . 
D u  ikke mcrrke det?"

„ J o ,  jeg mcrrkcde jo nok, jeg fik lid t med, men jeg 
troede ellers, at I  og hun havde vcrret lid t urens. M o n  
hun da var vred over, at jeg var gaaet t i l  S kovba l?  
hun havde jo selv givet m ig Lov."

„ J a  jeg skal sige D ig ,  hlm  vilde selv have vcrret 
med; hun var ved at lave sig t i l ,  da D u  var hjemme at 
vande Heste og Qvcrg. M e n  da hun saa mcrrkede, at 
D u  var assted, holdt hun et syndigt H uns, og det kunde 1

ikke hjelpe, at jeg sagde, jeg vilde selv gaae med hende L 
Skoven. M e n  da hun saa havde begyndt at stille sig 
lid t, kom S idsel P ille  herover, og havde en heel Deel at 
prate med hende, og saa v§r det re e n t.g a lt, og jeg har 
ncrstcn ikke havt N o  fo r hende hele N atten ."

N u  begyndte der at gaae et Lys op fo r Anders. 
M a re n  havde som ganske nng P ige  giftet sig med den 
gamle S o re n , og han havde netop taget en ung Kone, 
deels ford i hans forste K one , med hvem han havde faaet 
G aarden, da hun var Enke og han hendes Tjenestekarl, 
va r 20  A a r crldrc end han, deels fo r saa meget lcrngere 
at sikkre sine forhaabede A rv inger Besiddelsen a f Gaarden 

' uden ny Jndfcrstn ing, eller i a lt F a ld  at unddrage H er
skabet denne Jnd tc rg t. D e t nye Wgteskab var im id lc rtld  
barnlost ligesom det forste, og M a re n , levede stadigt i det 
Haab, at hun ved M andens D o d , skulde blive istand t i l  
a t vcrlge en M a n d  ester sit S in d . Medens Opfyldelsen a f 
dette Haab ved SorenS Seiglivethed bestandig blev trukken 
lcrngere u d , havde hun allerede havt sine O ine  henvendte 
paa flere K arle  t i l  at indtage hans P la ds , naar den om
sider blev ledig, og saaledes havde hun ogsaa paa en M aade 
vcrret forlovet med sin forrige Tjenestekarl; men da han 
a ltfo r sikkert troede sig fast i Sadelen, havde han begyndt 
at spille Herre ikke alene over Gaarden og M anden —  
dette var i sin Orden —  men ogsaa over hende, hvilket 
havde givet Anledning t i l  flere voldsomme Secner, som t i l -  
sidst endte med, at han blev jaget paa Perten. F ra  der; 
forste D a g  Anders var kommen i Huset, havde hun kastet 
sine O ine  paa ham, og det g jo r i det M indste ikke hen
des S m a g  nogen S kam , om man antager, at hun ester- 
baanden virkelig havde fattet K jcrrlighcd t i l  ham, skjondt 
det var S yn d  at sige, han havde givet hende G rund  t i l  
at tro at han gjengjcrldte den. M er; han var jo  en stak
kels fa ttig  K a r l,  der maatte ansee det fo r en stor Lykke 
ved hende'at  blive G aardm and, og hun ncrrede ingen 
T v iv l om, at han jo med storste Glcrde vilde tage hende, 
naar engang den lcrngselfuldt ventede T im e flog , at S o -  
rens Kiste skulde fores ud a f Gaarden.

Anders havde ikke kunnet nndgaae at mcrrke hendes 
Tanker, men han havde fra forst a f vidst at afvcrrge hen
des F rie r i, og da hun i lang T id  ikke havde ladet sig 
mcrrke med sin P la n , troede han nu, at hun ganske havde 
opgivet den. Dette var im id lertid  ingenlunde T ilfcrldet. 
H un  havde vcrret klog nok t i l  at indste, at dersom hun 
skulde fange ham, maatte hun vinde hans Agtelse, og der
for strcrbte hun at beherske sig selv og at hykle Troskab 
mod sin M a n d . M c n  denne Tvang begyndte at blive 
hende a ltfo r besvcrrlig, og hendes Heftighed henrev hende 
ofte t i l  at glemme den Nelle, hun vilde spille. D e  to 
foregaaende Sommere havde Anders om talt Skovballerne 
som en daarlig  Fornoielse, hvori ban ikke havde Lyst at 
dceltage, og hun havde derfor ganske vcrret a f samme M e 
ning. M e n  da han nn forste.Pintsedags Aften bad om 
Tilladelse t i l  at gaae t i l  Skovballet, og med synlig Glcrde 
beredte sig dertil, antog hun det son; en Selvfo lge, at 
han vilde have h en de  med; hun tilskrev endogsaa sig 
den Fornoielse, han ventede sig deraf, og hun troede, at 
det var for Hende, hans K inder blussede og hans O ine

-



tindrede, da han talte om Forberedelserne dertil. D a  ban
kede hendes H jerte ved E rindringen om tidligere S kovba l
ler, hun forestillede sig, at den ubundne Lystighed i Trcrernes 
Skygge skulde give hende Leilighed t i l  at vove et a fg jo- 
rende Angreb paa ham, og hun tvivlede ikke om et hel
d ig t Udfald. M en  hvor bittert blev hun ikke skuffet, da 
han gik bort alene tidligere, end hun havde ventet, medens 
hun for Spe ile t akbeidedc paa at give sig et saa ung
dommeligt og indtagende Udseende, som det kun var hende' 
m u lig t! Gam le S orens T ilb u d  at gaae med hende, fore
kom hende som S p o t ;  hun havde jo netop bygget-sin 
P la n  paa hans Fravcrrelse. Forst kastede hun sig hen 
over Sengen og grcrd som et B a rn . Derpaa rev hun 
sit smukke stivede L im  og sine kostbare Daand a f sig, 
kastede dem paa G ulvet og traadte paa dem. L id t ester 
lid t begyndte hun at b live ' mere ro lig . Hendes forste 
Tanke havde vcrret, at der maatte vcrre en Anden, for 
hvis S ky ld  Anders pludselig havde faaet Lyst t i l  at dandse,

. men det var jo dog m u lig t,  at hun tog F e il. Hvem 
skulde det vel vcrre? Den Eneste i hvem hun tidligere 
havde -frygtet en Medbeilcrinde, var Else, men hende kunde 
det ikke vcrre: hun fik jo a ldrig  Lov at komme t i l  S kov- . 
bal, og det var jo desuden u rim e lig t at antage, at R a s- 

. mus ffulde give sin D a tte r t i l  en saa fa ttig  K a r l,  iscrr 
da han selv var uformuende og gltsaa for Jndfcrstningens 
S ky ld  va r nodt t i l  at opsoge en Svigerson, som havde 
Noget, hvilket ikke kunde falde vanskeligt; havde hun des
uagtet endnu ncrret nogen F ry g t fo r Else, saa va r. den 
ganske forsvunden, da S i d s e l  P i l l e  for nogle Dage 
siden havde betroet, hende, at det nu var saa godt som af
g jo rt, at Else skulde giftes med S im o n , og denne have 
Fcrste paa Gaarden. I  sin Glcrde over denne kjcrrkomne 
E fterretn ing havde,hun endog tydelig ladet S idsel mcrrke, 
hvilke P lane r, hun selv ncrrede med Anders.

D e  Lcrsere, der ere bekjendte med B rugen  a f de lo l
landske T ilnavne , ville strax have g jo rt.den  rig tige  S lu t 
n ing, at S idsel er S im o n s  Broderkone; for Andre er det 
maaskee ikke ufornodent her at tilsoie en lille  oplysende 
A nm crrkn ing : D en gamle M o r t e n  P i l l e  var en S o n
as I  e n s H  i l  l  i k e. I  Kirkebogen og Lcrgdsrullen kald
tes han altsaa M o r  t e n .  J e n s e n ,  men i daglig Ta le  
H i l l i k e  - M o r t e n .  Havde han faaet sin Fahers G aard, 
var han bleven kaldet M o r t e n  H i l l i k e ,  men nu fcr- 
stede han en G aard, som P e d e r  P i l l e  var dod fra  
uden at efterlade sig nogen S o n  eller, Svigerson, som 

. kunde overtage den, og han fik da med Gaarden sin F o r
mands N avn. H ans S onner kaldtes P i l l e - J e n s  og 
P i l l e - S i  m o n ,  men da den VEldste (som n a tu rlig v iis  
var opkaldt ester sin Farfader) fik Gaarden, blev Navnene 
ombyttede, og han hed nu J e n s  P i l l e .  H an  giftede 
sig med Christen TryneS D a tte r, T r y n e - S i d  sel  (a l
m indelig t kaldet T r v n e u s  S id se l), der efter B ry lluppe t 
bcrrtr Navnet S i d s e l  P i l l e .

D en  godmodige R asm us Clausen havde ved ncrrmere 
Eftertanke anseet det for rig tigst, at han selv saa lcmfcrs- 
dig som m u lig t bragte S im o n  Elses bestemte Afslag paa 
hanS F r ie r i ,  og var derfor, som v i vide, gaaet ind hoS 
P ille n s  om Formiddagen anden Pintsedag. H an  tra f 
ham ikke hjemme sg rogtede derfor sit W rind e  t i l  B ro 
deren. Medens de endnu talte derom, kom Sidsel t i l  og 
begyndte at udfritte  den G am le  om Andero's Udsigter. 
D a  hun erfarede den trufne A fta le , og at de endnu flet 
ikke vidste, hvorfra de ffulde faae Penge t i l  In d la s tn in 
gen, indsaae hun strax, at denne Forbindelse var meget 
usikker, og at hun i M a ren  Skade vilde faae en iv rig  
B undsforvandt i  sine Bestrcrbelser fo r at forhindre den.

Saasnart hun derfor havde seet, at Anders med R a s - 
mus og Else havde begivet sig t i l  S koven, ilede hun t i l  
Molsted fo r at bringe M aren  denne Nyhed ganske fr if f .

D en stakkels Kone var netop t i l  sin Beroligelse bleven 
enig med sig selv om, at hendes F ryg t kunde vcrre ugrun
det, og at hun endnu ikke behovede gt opgive Haabet om, 
engang at ombytte gamle S oren med Anders, da S idsel 
traadte ind. H u n  begyndte —  som de Fleste begynde —  
at snakke cm V e ire t; derved kom Skovballet paa Tale , 
og nu rykkede hun frem med hele Historien om Anders 
og Else. M a re n  var »ude af sig selv og kunde aldeleS 
ikke skjule sin Harm e og sit seilslagne Haab. S idsel glcr- 
dedc sig i S tilhed  herover, men viste tilsyneladende Deel- 
tagelse, lovede at fortie, hvad hun havde hor t ,  og raadte 
hende tilsidst at vedblive at vise sig venlig mod Anders, 
da hans Fobindelse med Else nok endnu kunde sorpurrcs. 
I  Begyndelsen virkede denne Trost paa hende, og hun 
besluttede hos sig selv at fordoble sine Bestrcrbelser fo r at 
vise sig elffvcrrdig for Anders, men neppe var S idsel ude 
af D o re n , fo r Fortvivlelsen vendte tilbage med fornyet 
S tyrke. H u n  maatte tilstaae sig selv, at det var.m eget 
n a tu rlig t, om Anders i enhver Henseende foretrak Else for 
hende, og det sorogede bepdcs Lidelse, at hun ikke kunde 
finde Noget at udscrtte bos sin Medbeilerinde, In te t ,  som 
bebudede, at deres TEgteffab vilde blive ulykkeligt.. O rd 
sproget siger rig tignok: „K jcrrlighed er ikke H a d "; men 
naar en lidenskabelig Ovinde treer stg tilsidesat og fo r- 
smaaet a f den, hum elsker, da kunne Kjcrrlighed og Had 
vcrre sammenblandede i hendes S jc r l. M a re n s  K jc rr lig 
hed t i l  Anders var heftigere end nogensinde forhen, men 
desuagtet hadede hun ham, hadede Else, hadede RasmuS, 
ja hadede sin egen M a n d . D en Udsigt, at det maaffee 
vilde blive um u lig t fo r Anders at skaffe Penge t i l  J n d -  
fcrstningen, kunde ikke ret troste hende; hun havde a l sin 
T id  levet i gode K a a r og kjendte ikke den Fattiges p iin - 
lige Forlegenhed; hun kunde ikke troe Andet, end at NaS- 
mus nok var istand t i l  at skaffe saamange Penge tilveie,, 
naar det var ham a lvo rlig  cm at gjore. Desuden havde 
hnn en dunkel Forestilling cm , at selv om Forbindelsen 
mellem Anders eg Else gik overstyr, var det dog ikke r i 
m eligt, at han nogensinde vilde have hende, der baade i 
S in d  og S k ind  var Else saa u liig . Forst nu begreb hun 
ikke alene-den Glcrde, hvormed han havde-imodeseet S kov
ballet, men ogsaa meget Andet hos Anders, som hidrortc 
fra hans Kjcrrlighed t i l  E lse, og hun indsaae god t, at 
det ikke var R asm us's G aard, han havde beilet t i l ,  og 
at heller ikke hendes G aard kunde lokke ham , naar han 
ikke sandt Behag i hendeS Person. D en ulykkelige Kone! 
dobbelt, ja tidobbelt ulykkelig) fordi hendes baablose K jcrr- 
lighed var b r o d  c su l d .  H un  havde ingen oprig tig  V en , 
som hun kunde soge Trost etter Raad hos, —  hun turde 
ikke engang raadsore sig med sin G ud.

Opholdet i  dette H u u s  blev nu meget ubehageligt 
fo r AndcrS.. S n a r t  knurrede og flje ldtc hans M adm oder 
over A lt in g , og ban kunde In te t  gjore hende tilpas ;, snart 
var hun overdreven sod og venlig imod ham, hvilket var 
ham endnu mere im od , og han havde da a l sin Kunst 
behov, for at afholde hende fra ligefrem at erklcrre ham 
sin T ilboielighed. H an  forta lte strax Else, hvorledes det 
stod sig imellem dem, og hun var hans T ros t, hvergang 
M a re n  plagede ham med sin Kjcrrlighed eller sit Had.

RasmuS og Anders begyndte nu for A lv o r at an- 
strcrnge sig for at opdrive et Laan. D e r var velhavende 
og rige Bonder nok i Egnen, som havde Penge paa Rente 
eller paa Kistebunden, men In g e n  vilde udscrtte dem, uden 
de kunde faae ELendoms-Jord i P a n t, 'etters vilde de hellere 
noies med 3 Proeent i Sparekassen. D e Fleste sagde vel ikke 
dette ligefrem, men undskyldte sig med, at de for Tiden ingen 
havde; de vare selv i stor Forlegenhed, havde vel Penge 
udestaacnde, men kunde ikke opsige den, v. s. v., og A lle  
havde gode Raad i Mcrngde paa rede H a a nd , som at



Anders skulde henvende henvende sig r i l  Den og D en, fo r- 
soge at faat Henstand hos Herskabet eller sec Tiden an i 
nogle A a r ;  Enkelte hvidskede ogsaa R asm us i O re t, at 
det var bedre han opkogte sig en S vigerson, som havde 
Penge; han kunde so lade Else gifte sig med S im o n , 
det var en K a r l, som strar knude fcrste Gaarden og endda 
havde N ok t i l  at kjobe Besætning og scrttc Avlingen i god 
D r i f t .

Endelig havde 2 eller 3 M crnd givet Anders Haab 
om, at de t i l  ncrste F o raa r knude laane ham nogle faa 

'Hundrede D a le r ,  naar han sorst var sikker paa at faae 
Gaarden i Faste paa saa billige V ilk a a r ,  at han kunde 

,have Udsigt t i l  snart at tilbagebetale Laanet. D e  beslut
tede da at tale med Forvalteren derom , og da der just 
paa den T id  skulde betales Hoveripenge, vilde de benytte 
denne Leilighed, og Anders bad sin Husbond om han maatte 
gaae dette W rinde  for ham.

S a a p ia rt de kom ind paa Skriverstuen, og F o rva l
teren saae, hvem det va,r, trak han Brynene sammen over 
Ncescn, og hans Ansigt blev fo r et O ieblik formorket as 
et Udtryk a f Missornoielse. M e n  i ncrste O ieb lik  spillede 
et f iin t S m ii l  om hans M u n d , og uden at dreie Hove
det om t i l  den S ide, hvor de stode, eller.henvende et O rd  
t i l  dem, vedblev han at skrive i  nogle M in u tte r. Derpaa 
lagde han langsomt P ap ire t sammen og befalede S k rive r
drengen at bringe det et Sted hen. Forst da denne var 
gaaet, rettede han op sig i Scrdet cg sagde: „H vad v i l J ? "

R asm us begyndte: „ V i  skulde forst betale Hovenes- 
penge, og s a a . . . "

„N a a ", afbrod Forva lteren, idet' han Yendte sig t i l  
Anders, „ D u  moder for S o r tn  Skade? Lad see!"

Anders lagde Pengene paa B o rd e t, og da F o rva l
teren havde afskrevet dem i Protoeollen, sagde han: „'S aa , 
nu kan D u  gaae!"

„ J a ,  v i havde eller Noget at tale med H r. F o rva l
teren om, dersom D e  har Leilighed", svarede Anders.

„ V i l  D r  ikke forst afskrive disse her med?" spurgte 
R asm us og lagde sine 36 Nbd. paa Bordet. '

Forvalteren saac noget m isfornoiet om t i l  Anders, 
lukkede derpaa Protoeollen sammen, tog en anden frem 
^6 s^H^k efter at have ta lt Pengene: „ J a  disse . ere t i l  
A fdrag paa D in  gamle Restance."

„Restance!" gsentog RaSmuS forundret, „J e g  veed ikke 
af, at jeg er Herstabet Noget skyldig."

„ Ik k e  det? V i l  D u  bare sec her: D u  har kanskee 
g lem t, at D u  staacr t i l  Rest baade med Spanddage og 
Gangdage mange A a r tilbage, iscrr fo r det A a r ,  D in  
Kone dode."

„P a a  den M aade er der saa M ange  paa Godset, 
her staae t i l  R est; det kan da a ldrig  vcrre Herskabets M e 
ning at inddrive det?"

/,J o , det kan D u  jo  hore er m in  M e n in g ; den fo r
ste G jcrld maa betales forend den sidste."

„J c g  mener ogsaa", indvendte Anders, „a t det blev 
a fg jo rt ved Hovcriforeningen, at de gamle Hoverirestancer 
skulde bortfalde."

„S a a !  er der Nogen, den sporger om D in  M e n in g ?  
H a r D u  noget S k is tlig t fra  Eonferentsraaden eller m ig 
derom?"

»Nei je g  har ikke N oget, men jeg troer, at H r . 
Forvalteren h a r: D e  husker nok det B rev  fra  Eonferents- 
raadcn, D e  laste for Bonderne i  F jo r, da de vare sam
lede og gjorde Aeeord om Hoveriet. D e ri stod jo, at der 
ikke mere skulde*tales om de gamle Restancer. Desuden 
var der jo krcrvet u lo v lig t H o ve ri, saa kunde Bonderne 
ogsaa forlange Erstatning derfor."

„D e t er r ig tig  Skade, at D u  ikke er blevcn P rocu - 
ra to r, siden D u  er saa v iis , jeg meuer ncrsv iis !"

R asm us tog nu atter O rdet: „J e g  v il dog bedeFor-
> .

valteren afskrive disse Peuge fo r i  A a r ;  det har vcrret 
m ig besvcrrligt nok at samle dem, og dersom de ikke blive 
betalte i rette T id , stal der jo pantcs. S a a  kan v i skrive 
t i l  Eonferentsraaden om det Andet."

„T ro e r D u  ikke, v i kan pante fo r det Andet?" 
spurgte Forvalteren, idet han dyppede Pennen. „N u  v il 
jeg regne dette t i l  A fdrag paa D in  Restance, og saa kan 
D u  skrive t i l  Eonferentsraaden saa meget, D u  gider."

„N e i paa den M aade er det ikke vcrrd t, I  giver 
Pengene fra  Eder", sagde Anders, og rcrkkcde i det Sam m e 
hen t i l  Bordet og tog de 36 Rbd., som han leverede t i l  
R asm us.

Forvalteren sprang, op og raabte fo rb ittre t: „U fo r
skammede S ly n g e l! V i l  D u  plyndre her paa C onto iret?  
Disse Penge tilhore ikke lamgere R asm us, efterat han har 
betalt dem t i l  Herskabet."

H an  gjorde M in e  t i l  at tage dem fra  den gamle 
M a n d  igjen, men Anders, traadte imellem og sagde ro l ig : 
„R a sm u s  har knn tilbud t dem som B e ta lin g  fo r Hove
riet i A a r, og v il D e  ikke modtage dem d e rtil, saa kan 
han beholde dem fo r det Forste."

Forvalteren tog nu sin Nidepidst ned a f Vcrggen, 
loftede den truende op foran Anders cg sagde: „ D ig  har 
jeg ikke M ere  at tale med! Hvad kommer R asm us's S a 
ger D ig  ved? V i l  D u  bare see, D n  lister a f !"

Anders blev staaende ubevægelig og sagde: „ J o  hans 
S ager kommer m ig meget ved; D e  har vist nok hort, at 
jeg stal gisteS med hans D a tte r, og det er just derfor v i 
vilde tale med Dem  om, at han v il afstaae m ig sin G gard, 
og hore, hvad jeg skulde give i Jn d fas tn ing ."

M ed en tvungen Latter svarede Forvalteren.: „S a a  
D u  v i l  fcrste hans G a a rd ! M e n  hvem har sagt D ig ,  
at Herskabet v i l  scrste den t i l  D ig ?  Hvad har D u  at 
fcrste den fo r? "

„J e g  har just ikke M eget selv, men jeg kan maastee 
saae t i l  Laans, hvad jeg m angler."
' „D a  gad jeg vidst, hvem der vilde vcrre saa tosset 
at laane D ig  1000 N b d .; ringere bliver det ikke!"

H er fa ldt R asm us in d : „J e g  horte dog selv, at D e  
tilbod S im o n  den fo r 6 0 0 ."

„H a r  D u  V idne r paa det?!  .—  D e t er heller ikke 
sagt, at v i noies med det a f enhver Landstryger, som as 
S im o n . D e t er en ordentlig K a r l,  som kan scrtte B y g 
ninger og A v lin g  i S ta n d ; men fik Anders Gaarden, 
saa blev den nok snart ruineret. Je g  har ikke sagt, at 
han kan faae den fo r  1000 Nbd., men ringere bliver det 
ikke. Lcrg forst 1000  Rbd. her paa Bordet, saa stal jeg 

.skrive t i l  Eonferentsraaden, om-han v il have saadan K a r l 
t i l  Bonde paa sit G ods."

„J e g  behover'dog vel ikke at sporge o m , hvem jeg 
stal gifte m in D a tte r med?"

„N e i vcrr saa god! S m id  hende knns ud paa G a 
den, om D u  har L ys t!"

„H a r  jeg da ikke Lov at afstaae m in  G aard t i l  hvem 
jeg v il? "

„N e i saa m in S jc r l har D u  e i! —  D i n  G a a rd ! —  
D e t er Herstabets G a a rd , og Eonferentsraaden behover 
hverken at sporge D ig  eller Nogen om , hvem han v il 
fcrste den t i l ! "

„S a a  lcrnge jeg svarer hvad jeg s t a l -------------- "
„ D u  svarer jo ikke hvad D u  sta l! Je g  har jo viist 

D ig  D in e  Restancer, og D u  kan gjerne blive kastet fra 
Gaarden, forend D u  tcrnker paa det. S a a  kan vi scrtte 
den t i l  Auction og scrlge den t i l  Elenden, eller fcrste den 
t i l  hv§m v i v il."

RaSmus saae st-orgende t i l  AnderS. Denne tog da 
O rde t: „D e t er nok m u lig t,  at D e  k u n d e  gjore det, 
naar den blev ledig, men det v i l  Eonferentsraaden ikke, 
d e r t i l  er  h a n  f o r  k lo g ."
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„F o r  k lo g !"  raabte Forvalteren, „v a r det. ikke klogt 
om han kunde faae en 4 — 5 Tusinde D a le r fo r den, trocr 
D u  ikke, den kunde gaae saa hoit op ved A ue tion?"

„ J a  begyndte Herskabet forst paa det ,  saa vilde det 
ikke vare lcrnge, fo r Godset blev ruineret. D e t er ikke

, saa stor en Kunst at pine Jorden saadan ud, at den ikke 
duer mere i lang T id ;  og hvem vilde koste paa B y g n in 
gerne, naar Bornene ikke knude faae Gaarden ester dem ?"

„D e r  kan v i see! D u  var en net F u g l at have paa 
Godset, at D u  kunde lcrre de andre Bonder saadanne 
Kunster, og gjore dem opscrtsige og rebelske tilhobe. M e n  
D u  kan bede Fanden tage D ig  paa, at D u  skal ikke blive 
gammel her, og D u  skal ikke saae G aard eller H u n s  i 
Fcrste, saalcrnge m ine D in e  seer S o le n ."

I  det Sam m e blev der banket vaa D e r t i l .  F o r
valteren saae ikke »gierne, at S am ta len  blev asbrudt; han 
hcrngte hurtig  Nidepidsken, som han hele Tiden havde staact og 
scrgtetmcd, paa V uggen  igjen, og raabte: „K o m  in d !"  —  
D e t var 2 Bonder, som ogsaa skulde betale Hoveriespenge.

R asm us vilde gaae, men Anders standsede ham og 
sagde: „N u  kan Lisse M crnd see paa, at I  betaler F o r
valteren for Hoveriet i  A a r."

Forvalteren gjorde en snur M in e  og sagde: „J e g  har 
jo ikke ncrgtet at, modtage D in e  Penge; naar D u  knn 
bcrrcr D ig  fo rnu ftig t ad og sorger fo r D i t  eget og D in  
D a tte rs  V e l ,  behover D u  heller ikke at bryde D ig  om 
det Andet, v i har ta lt om." H an  qvitterede derpaa i den 
rigtige P ro toco l, R asm us betalte sine Penge og gik bort 
med Anders.

„Herre G u d ! hvad skal det blive t i l? "  sukkede R a s 
mus, da de kom ud i Alleen, som forte t i l  Herregaarden.

„ J a ,  maatte Forvalteren raade", svarede AnderS, 
„saae det rig tignok kun H aa rlig t u d ; men jeg tcrnkcr da, 
Eonferentsraaden v il have et O rd  at sige endnu, og det 
skal jo vcrre en honnet og b illig  M a n d . D e t er bedst 
jeg lige strax skriver t i l  ham og fortcrtter ham hele S a m 
menhængen, forend Forvalteren kommer t i l  at scrtte O ndt 
for m ig. B are  jeg kjendte Noget t i l 'h a m !"

„H a r  D u  a ld rig  seet ham ?"
„ N e i ! H an  har jo ikke vcrret herovre, siden jeg kom 

hjem fra  Tjenesten."
„ J a ,  det er ncrrved, jeg heller ikke kjender ham. Je g  

har jo nok vcrret med at klappe, naar han har vcrret her 
halvanden Efterm iddag og holdt J a g t,  og jeg kan da ikke 
sige Andet, end at han har ta lt m ild t og naadigt t i l  os, 
naar v i have vcrret samlede paa Gaarden. M e n  deraf 
f ta l man ikke lcrre ham meget at kjtnde. D e  sige jo : 
S o m  Herren er, saa folge ham de Svende; og vilde han 
ikke have Forvalteren som han er, saa var han vel ander- - 
ledes."

„D e r  er kanskee In g e n  endnu, der har sagt ham, 
hvorledes Forvalteren er. M e n  nu skal han faae det at 
v ide! V a r  jeg Eonserentsraad, saa skulde Anders Nielsen 
have Gaarden bare t i l  T rods , at han kunde see, hvem 
der er Herre, og hvem der er T jener."

„ J a  ja , A nde rs ! tag D ig  i A g t fo r, hvad D n  skri
ver. , D u  veed nok, at de Fornemme holde sammen, naar 
det kommer t i l  Stykket. H vo rfo r skulde han ogsaa mere 

.  tro r D ig  end Forva lte ren?"
„H vo rfo r?  —  F o rd i jeg ikke v il skrive Andet, end 

hvad der er sandt."
„Maaskee Forvalteren heller ikke skriver Andet."
„ J a  vilde han bare, saa kunde Herren domme os 

imellem. M e n  paa det L a g ! I  har jo selv hort, at S i 
mon skulde give ham 100 Rbd., foruden de lovlige P ro 
center, fo r at faae Gaarden. T rocr I  ogsaa, han skriver det?"

„M e n  det kan D u  jo heller ikke skrive: Hvorledes 
ffulde v i bevise det?"

„D e r  behoves jo intet B e v iis ; det er ingen Klage

t i l  Retten. Je g  skriver b lo t,  hvad I  har h o r t, og at 
der ellers ingen V id ne r er; det skulde dog vcrre scrrt, om 
han ikke har hort saa meget om J e r ,  at han veed, det 
er Sandhed, hvad I  siger."

„M o n  det ikke kunde hjcrlpe, om D u  ogsaa bod ham 
Noget nnderhaanden?"

„J e g  kunde jo vel byde ham saa meget, at det kunde 
hjcrlpe, men det har jeg ingen Lyst t i l ,  om jeg ogsaa 
havde Pengene. Je g  synes, at naar han ikke har Lov 
t i l  at tage dem, kan jeg ikke vcrre bekjendt at give dem; 
desuden er han nu saa ga l paa m ig , at han vist ingen 
T in g  vilde hore derom."

Under denne og lignende S am ta le  naaede de NaS> 
m us's G aard, hvor Else ilede dem imode udenfor Haven, 
fo r at hore det lidet trostelige Budstab, de bragte. I  
Begyndelsen var hun meget nedslaaet, men da R asm us i 
sit M ism o d  begyudtc at slaae paa, at de maatte vcrre be
redte paa at opxive deres Forbindelse, og mindede om 
deres A fta le , at Anders kun skulde have E lse, naar han 
kunde fcrste Gaarden, sprang hun op og greb hans Haand, 
idet hun raabte: „N e i, nei Fader! lad os ikke tale om 
det n u ; husk p aa , der er lang T id  t i l  P in jse ! T roer 
D u  ikke, at G ud endnu k a n  hjcrlpe os? Jeg  synes, 
jeg kan fornemme, at han v i l  hjcrlpe os. V ild e  bare 
Herren komme herover t i l  E ftcraaret, saa tager jeg Anders 
ved Haanden og gaaer lige op Gaarden og fortcrller hgm, 
hvorledes A lt  hcrnger sammen, og hvcrm eget'v i holder af 
hinanden. H vo r det dog er let fo r saadanne F o lk  at 
at gjore Mennesker lykkelige! J a  Fader, naar v i b lo t 
holde sammen, saa blive vi nok lykkelige alle T re !"

R asm us kunde ikke modstaae sin D a tte rs  henrivende 
Begejstring: H an  slyngede sin A rm  o»n hendes L iv  og 
trykkede hende tcrt op t i l  sig, medens han dog vantro 
rystede paa Hovedet over hendes ungdommelige Haab. 
Anders kyssede hende paa Kinden og udbrod: „Kunde jeg 
kun r ig tig  skrive A lt in g  t i l  Eonferentsraaden, og sige ham, 
hvad D u  er fo r en herlig P ige , saa hjalp han os nok 
fo r D in  S ky ld ."

D e  bleve nu enige 'o m  at han skulde skynde sig 
hjem, for at han kunde faae sit Arbejde fra Haanden og 
endnu samtne Aften faae skrevet t i l  Eonferentsraaden. H a n  
vilde byde 600  Rbd. i Jndfcrstn ing, men tilfo ie , at han 
var v illig  t i l  at give endnu M ere, dersom det bestemt blev 
fordret, og han kunde saae nogen Henstand med B e ta lin 
gen. F o r at han med storre Sikkerhed kunde gjore dette 
T ilb u d , vilde han paa Vcien gaae ind t i l  den rige T h o 
m a s  H a m p e ,  en Udflytterbonde fra Molsted, som havde 
lovet, saafremt det blev ham m u lig t, at laane ham 4 0 0  
Rbd. t i l  In d fa s n in g e n , og bede ham om en skriftlig T i l -  
staaelse fo r dette Lofte, som han kunde lcrgge i Brevet 
t i l  Eonferentsraaden. H an  tra f ham hjemme og frem
forte sin Begjering, idet han forta lte, hvad der var pas
seret paa Skriverstuen. M e n  Thom as var ikke at be- 
vcrge t i l  at give noget skriftlig t Lofte ; han beklagede, at 
han ikke kunde skaffe Penge, med mindre han kunde faae 
saa M eget tilovers a f dette A ars  Host, men nu tegnede 
Kornet ikke ncrr saa godt, som det havde g jo rt forst paa 
Som m eren, og Kjobmandcn talte o m , at der nok blev 
daarlige Kornpriser; ban vilde give ham det venskabelige 
Raad ganske at flaae.de Tanker, a f Hovedet. N a a r han 
gav T id  vilde der maaskee nok indtrcrffe en Leilighed t i l ,  
at han kunde gifte sig ind t i l  en Enke, som havde en 
G a a rd ; hans egen Husbonde var jo en gammel svagelig 
M a n d , der efter Naturens Orden ikke kunde gjore det 
lcrnge.

Anders afviste med Foragt denne Hentydning, og 
stod hurtig  op for at gaae bort, da han folte, at han 
havde ondt ved at betvinge sin H arm e.' Thom as fulgte 
ham ud i Gaarden og tilsoiede ved Afskeden: „ D u  maa



da ikke troe, at jeg har ladet m ig kyse t i l  a t ncrgte D ig  
de Penge, fo r S im o n  var rig tignok herinde forgangen
D a g  og raadte m ig , at jeg ikke ffulde lade D ig  faae 
dem; men jeg bryder m ig ikke om hans P ra t. H an
sagde, at Herskabet ikke paa nogen M aade vilde lade D ig  
faat Gaarden, cg Forvalteren havde forbandet sig ned i 
hede Helvede paa^ at om D n  ogsaa fik Fcrste a f Herren, 
saa ffulde han vcrre M a n d  fo r at scrtte D ig  fra den igjen, 
inden et A a r var omme. D e t samme har han fo rta lt 
t i l  J a c o b  F y n b o ;  —  ham har D u  jo ogsaa ta lt t i l  
vm Penge? —  H an  fluddrede ogsaa Noget om, at v i 
kunde have Skade ^ f ,  om v i lc»ante D ig  Penge, med
U dviisn ing og med at faae vo rt Landgildekorn kasseret,
og saadan Noget. M e n  det er jo sagtens noget V ro v l,  
som S im o n  selv har hittet paa."

N u  vidste Anders, hvorledes Sagen hcrngte sammen. 
H a n  taae at hans Modstandere ikke a lene. forfu lgte ham 
med aabenbart Fjendskab, ikke alene fo r hans D in e  mod
arbejdede hans P lane r, men endog forstod? hemmelig at 
ndspeide hans Hjælpekilder og at tilstoppe dem, fo r h a n . 
kunde ose deraf. I  en fo rtv iv le t S tem ning  gik han hjem, 
og det varede lcrnge, inden han kunde finde Nede i de 
forvirrede Tanker, som gjennemkrydscde hans S jc rl. Else 
havde medgivet ham et Lys og Svovlstikker, fo r at ban 
ubemcrrket knude skrive i sit Kam m er, naar de Andre vare 
komne t i l .  No.. M e n  Hanen havde allerede bebudet M o r 
genens Ncrrhed, cg Lyset var mere end halv nedbrcrndt, 
fo r han begyndte at skrive. Endelig samlede han sig sam
men, sogte at.udrydde a l B itterhed a f sit H jerte, og skrev 
da et langt og tcrt B rev t i l  Eonsercntsraadcn, bvori han 
med nkonstlet V arm e fremforte sin og Elses Begjering, 
saa ffaansomt som m u lig t omtalte den Modstand, han 
allerede havde fundet og fremdeles maatte vente hos F o r
valteren, og lagde ham paa Hjerte, at hans Bestemmelse 
ffulde befcrste eller tilin te tg jore  to Elskendes Lykke cg en 
agtvcrrdig O ld ings  Fred paa hans L ivs  Aften. M ed Hen
syn t i l  det bestemte B lid , han vilde gjore, havde Thom as 
Hampes V crgring  fo r en Deel fo rs tyrre t. hans P la n :  H an  
maatte tilstaae, at hverken N asm us eller han selv havde 
Form ue, og at de kun havde et usikkert Haab om at 
kunne erholde noget Laan, hvorfor han bad Godsejeren at 
lade In d fa s n in g e n  henstaae t i l  A fbeta ling med en Fjerde- 
deel aa rlig  i 4 A ar. —  Ved det forste D a g g ry  bragte 
han dette B rev t i l  R asm us, som med et P a r  O rd  be
kræftede og tiltraadte A lt ,  hvad Anders havde skrevet, hvor- 
Paa denne ilede tilbage t i l  Molsted for at vcrre ved sit. 
Arbcide, sorend Nogen savnede ham , og den G am le selv 
kjorte t i l  ncrrmeste Kjobstad, hvor han bad Postmesteren, 
som han kjendte lid t t i l ,  om at skrive Adressen uden paa 
sor at han kunde vide, at det blev r ig tig  besorget.

M ed hvjlken crngstelig Forventning Lmpdesaae de nu 
ikke Godsejerens S v a r !  M e n  den ene Uge sneg sig lang
somt bort efter den anden, og endnu horte de In te t  fra  
ham. H an  maatte dog have saaet Brevet og have skre
vet t i l  Forvalteren derom, th i S im o n  havde ved et G ilde 
havt en T a a r over Torsten, og da pralet af, at han snart 
ffulde have NaSm ns's G aard , enten saa Else fulgte med 
i Kjobet eller ikke, og tillige  sagt, at Anders havde skre
vet t i l  Herren og bedet om at faae Henstand med I n d 
tastningen, da han jo ikke eicde 2 S k illin g , og In g e n  var 
saa gal at laane ham Penge, men det skulde kun lidet 
hjcelpe ham : Herren var heller ikke saa tosset, eg Enhver 
vidste, at han havde sine Penge kjcrrcre end som saa.

Endelig kom Ladefogeden fra Herregaardcn en M o r 
gen ridende ind i S oren Skades G aard, og tilsagde A n - 
kcrS at mode om Eftermiddagen K l. 4  hoS Forvalteren, 
svrn havde noget at sige ham fra Herren. H an  tilbragte 
Tiden i  den piinligste Uro, og. maatte hvert O rrb lik  holde 
f lt  Uhr t i l  O re t fo r at hore, om det ikke var gaaet L

S ta a , da det forekom ham, at Viserne ikke rorte 1?g a f 
Stedet. Omsider gik han t i l  Gaarden, og da det gamle 
T aarnuh r over In dg a ng e n  t i l  Hovcdbyningen flog F ire , 
bankede han paa D o rcn  t i l  Skriverstuen. Ladefogden 
havde, da han kom, staact nede i P orten  med Hcrnderne 
i Lommerne og Ryggen op t i l  Vcrggcn, som om han havde 
meget gode S tu n d e r, men nu kom han hurtig  bag ester 
AnderS, traadte tilligemed ham ind paa Skriverstuen, og 
blev staaeude inden for D oren , saalcrnge Anders var der.

» Ogsaa Drengen blev denne G ang ved sit Arbeide. E f
ter at have skudt en P rotoeol tilside, som han havde l ig 
gende foran sig, reiste Forvarteren sig langsom t, stoppede 
sin P ibe og tcrndte den med en Strygesvovlstik. Derpaa 
vendte han sig t i l  Anders og sagde: „ D n  har nok skrevet 
t i l  Eonfcrentsraaden? N u  er der kommet S v a r fra  ham ." 
H an  holdt inde og saae paa A nders, som om han gvt- 
tcde sig over den crngstelige S pcrnd ing , der var at lcrse 
paa hans Ansigt.

„H a r  I  noget D rev t i l  m ig ? " spurgte denne med 
bcrvcnde Stemme.

„H a  ha ha ! v i l  man bare see! B ild e r D u  D ig  ind, 
at Eonfcrentsraaden ikke har Andet at bestille end at skrive 
Breve t i l  saadanne F o lk?  N e i,  v i l  D u  hore hvad han 
skriver, saa skal jeg lcrse det fo r D ig ."

H an  gav sig nu atter god T id ,  trak en Skuffe ud 
og . ragede imellem en stor Dunke P ap ire r. Endelig frem
tog han et B rev som var skrevet paa et heclt A rk  P a - 
p iir ,  udfoldede det langsomt og lcrste:

„ V i l  D e  tilkjendegive Tjenestekarl Anders Nielsen, 
„a t det g jo r m ig ondt, at jeg efter de modtagne O p lys 
n in g e r  ikke kan opfylde hans O nffe . Je g  kan nem lig 
„ fo r  hans S ky ld  ikke fravige det P rin c ip , som jeg har 
„g jo rt m ig  t i l  P l ig t  at folge i m in G odsadm in istra tion: 
„ikkun at bortfcrste Gaardcne t i l  Personer, som ere saa 
„fcrmnende, at de esterat have udredet Jndfcrstn ings- 
„summeil ikke ganske skulle savne D riv tS cap ita l.' Je g  
„m aa give D em  Ret i, at det under de forhaanden vcr- 
„rende Omstændigheder vilde fore t i l  hans egen Skade 
„og t i l  Gaardens Odclcrggelse, om dett blev ham 
„overdraget."

Under Oplcrsningen a f disse O rd , som skulde lilin te t-  
gjore hele hans Haab om Lykke i denne Verden, og hvad 
der var ham lang t M ere hans Haab om Elses Lykke og 
T ilfredshed, maatte AnderS holde sig ved Ryggen a f en 
S to l,  og lyttede med tilbageholdt Aandedrcrt. „ E r  det det 
H e le !? " spurgte han, da Forvalteren gjorde M in e  t i l  at 
lcrgge Brevet sammen igjen.

„H v a d !"  skreg denne, „troe r D in  W sel ikke, at jeg 
' laffer r ig t ig ?  D e r kan D u  selv see: D e t er N r .  7- fo r vi 

har vigtigere S ager at forhandle end saadanne Lapperier." 
H an  lcrste nu atter det samme Stykke a f Brevet, som var 
understreget og skrevet meget tyde lig t; og han fulgte det 
O rd  fo r O rd  med Pegefingeren. Anders lod sine O ine^ 
gjennemflyve disse L in ie r, og lcrste sagte det Folgende:

„F o r  O v r ig t maa denne Anders Nielsen vcrre en 
„nscrdvanlig oplyst K a r l,  dersom han selv har concipe- 
„rc t og skrevet det B rev, som jeg har modtaget fra ham, 
„og det forekommer m ig, at D e, m in gode F o rva lte r! 
„rober mere personlig Animositet imod han ,, end D e  
„ v i l  tilstaae. N a a r jeg kommer over t i l  D e m , onffer 
„jeg at gjore hans ncrrmere Dekjcndtffab, og det skal 
„vcrre m ig . . . . "

H er var den S ide a f Brevet t i l  Ende, og Anders 
indiaae nok, at det var a f en mere p riva t N a tu r, og at 
det vilde vcrre forgjcrvcs, om han forlangte at vende B la 
det sor at lcrse Fortscrttelsen. D a  Forvalteren var fcrr- 
r ig  med Oplcrsningen, lukkede han hurtig t Brevet sammen 
og spurgte, idet han blcrste en tyk R og ffv  a f sin P ibe 
henimod A nders: „N a a  lcrste jeg saa ikke r ig tig  A lt ,  hvad



der vedkommer D ig ? Je g  synes det er en tydelig Besked; 
pu kan D u  gaae!"

Anders scrstede i nogle Oieblikke et saa gjennembo- 
rende B l ik  paa Forvalteren, at denne blegnede og cniH- 
stelig saae sig om t i l  Ladefogden. Derpaa raabte han 
med skjcrrende Stemme det eneste noget tvetydige O rd : 
„ T a k ! "  og stormede ud i den frie L u ft.

(Fortsattes i  ncrste N r.)

En Hedebrand i den nordlige Deel ak
Aalborg Amt.

h e d e b ra n d  er vel ikke ualm indelig i disse Egne, hvor 
de Bestemmelser, som sigte t i l  at forebygge I ld e n s  Ud
bredelse, kun kjcndes af Faa og overholdes a f endnu Fcrrre, 
naar de brcrnde Hedetorv t i l  Aske fo r dermed at gsode 
M arken , eller assvie Lyngen hvor Heden skal opbrcrkkcs. 
Im id le r t id ,U a g te t scrdvanlig kun liden eller ingen F o r
sigtighed anvendes, kunne dog Snese A a r gaae hen, uden 
at I ld e n  griber om sig i den G ra d , at betydelig Skade 
bliver anrettet; men naar dette skeer, saaledes som T i l 
fa ldet var, sorst for omtrent 44  A a r siden, derncrst L A a - 
ret 1821, da odrlcrgges Heden, ofte paa en viid  S trcrk- 
n ing, fo r en Rcrkke a f A a r, og en M a n d s  Levetid kan 
gjerne gaae hen, fvrcnd der atter kan bjerges T o rv  og 
Lyng paa et saadant afbrcrndt Stykke,

M ellem  Aardestrup, Rndderrnp, G ravlev^ S u ld ru p , 
Veggerby og H ornum  Sogne strcrkker sig en Hede, der 
udgjor en sammenhængende lyngbegroet Flade af over 1 j  
M i i l  i Lcrugdcn nied en Brede af i Gjcnpemsm't onltrent 
» M ii ls v e i;  og som derefter fortscrttes over et bakket, me
get couperet T e rra in , orntrcnt 1 M i i l  lcrngere mod N ord 
op igjennem H e rn rim , V o rle v  og Sonderbolm  Sogne. 
D e t er den forstncrvnte, sydlige, temmelig hoitliggende, men 
jcrvne Deel a f denne Hedestrækning, som just paa G rund as 
sin naturlige Beskaffenhed er hoi G rad udsat, for Hedebrand, 
der da efter Omstændighederne udbreder sig over storre eller 
mindre Dele deraf, uden at standses af Bakker, Kloster, 
Kjcerstrimler eller indkastede V e ie , 'a f  hvilke der kun findes 
saac paa dette S tro g ;  og nu for Tiden ere der vistnok 
kun faae Stykker deraf tilbage, som I ld e n  ikke een eller 
flere Gange er gaaet hen over i de sidste 50 A ar.

D en betydeligste Hedebrand, som Nogen heri Egnen 
kan mindes, begyndte cm Morgenen den 18de J u n i 1845 
paa den sydostlige K an t a f denne Hede, foranlediget —  
som der siges —  ved at man afbrcrndte nogle Lyngtorv 
paa en Udkant a f Oplev M a rk , hvorfra da I ld e n  ud
bredte sig t i l  den ncrrliggende Hede; og det saamegct desto 
hastigere, som der ikke vare Mennesker nok tilstede for at 
dcrmpe den i Begyndelsen, imedens Torken og en temme
lig  stcrrk Blcrst fra Sydost snart satte den istand t i l  at 
gribe om sig med en saadan Voldsomhed, at ethvert F o r- 
sog paa S lu kn in g  blev sorgjcrves, selv efterat Mennesker 
i  Mcrngde vare strommede t i l  fra  alle Kanter. J o  mere 
Lirerne trcrngte frem imod M id ten  a f Heden, desto rige
ligere N crring fandt de i den Hoie, tildeels vLSne Lyng, 
og desto nrcre udbredte de sig t i l  begge S ider. Ved M id 
dagstid havde I ld e n  naaet nogle, dog ikke steile, Bakker, 
som strakte sig tvers hen fo r det antcrndte S tro g , der nu 
havde omtrent ^ M i i l  i B rcden; og, efterat bave arbei- 
det sig op over" Bakkerne, hvirvledes Luerne stedse vold- 
'sommere frem imod Nordvest, henover den udstrakte Flade, 
der gjennemskjcrreS as V ib o rg  Landcvei.

K un  paa Udkanterne, hvor efterhaanden Mennesker i 
Hobetal havde indfundet sig med Forke, Spader og Lyng- 
leer, kunde man tcrnke paa at tramge I ld e n  tilbage og 
redde enkelte Hedestrækninger; saamcget mere som Arder-

derne nu hcnad Dagen begyndte at trcrttes og lade M o 
det falde, efterat de i flere T im e r forgjcrveS havde kjcrm- 
pet imod I l d ,  N og og Stovskyer, der opfyldte Atrnosphcr- 
ren rnndt omkring dem. I  dette kritiske O ieb lik  faac et 
P a r  Lodseiere den heldige J d e e , . a t  lade en V o g n  med ^ 
O l  og Brcrndeviin kjore ud paa Pladsen, hvor I ld e n  just 
ncrrmede sig t i l  deres Hede, og da Arbeiderne forst havde 
flukket Torsten, begyndte de t i l  G jengjcrld paany at give 
sig i Kast med I ld e n ,  og fik den virkelig tvungen saa 
lang t t i l  S iden , at Hjedsbekgaards og endeel as Frend
strup,Hede blev reddet. Saaledes viste det sig, at O l  og 
Bram deviin i rette T id  er et lang t fo rtrin ligere  S lu kn in g s - , 
middel end Hcsselkjeppe og baa rdeO rd ; thi naar en Lods- 
cicr kun korn med Kjep' i Haanden og strenge O rd  i  
M unden, greb I ld e n  om sig med fornyet K ra ft.

E fte r dette M ellem spil ncrrmer I ld e n  sig meer og 
mecr t i l  A lvcicn (V ib o rg  Landcvei), og nu bleve allo 
Krcrfter opbudte for der at standse den. I ,n id le r t id ,  da 
Blcrstcn var stcrrk og In g e n  —' formedelst N og og P u ls  
—  kunde stille sig lige imod hvor I ld e n  bar paa, sprang 
den dog paa flere S teder over Landeveicn og begyndte at 
blusse op paa den modsatte S ide. M e n  da man her 
kunde bckjcrmpe den i sin Opkomst, forend den bredte sig 
fo r vid t ud t i l  S iderne, og forend Luerne fra de sorskjel- 
lige antcrndte Punctcr flode sammen i Eet ;  da fremdeles 
en Mcrngde Mennesker vare tilstede, alle overbeviste om : 
at skulde man standse I ld e n ,  maatte det vcrre*just her; 
saa kunde den, paa hiin  S ide  B rie n , kun udbrede sig over 
scrboldSviis finalle S trcrkuingcr, cg optog intetsteds en 
Brede af stort over 1000  A len, imedens' den derimod 
endnu aad sig frem, over Z M i i l  i Lcrugdcn, in d til den 
omsider, ester endt Dagvcrrk, standsede ved Bystcd M a rk ,

Aftenen falder paa, stille og kjolig. D e  sidste svcrre 
morke Nogsiottcr bcrve sig, uden meer at tvingcS af V inden, 
mcrgtigt ivc ire t,'o g  vcrlte sig derpaa ro lig t, bolgendc frem 

. imod d e n . nedgaaende S o l,  der synes retsom at adsprede 
og eplose dem med sine sidste S traa le r. En let, lyS 
D a m p  stiger nu i den kjolige Som m ernat pp fra den 
sorte, lunkne B und , og kun hist og her g lim te r endnu en 
enkelt Gnist, som en S t .  H ansorm , i M orke t eller blus
ser op, tom en uskadelig Lygtemand, med flyg tig  F lam m e 
i den halvudbrcrndte Lyng. D e r hviler en dyb N o  over 
den morke Hede: Elementerne have ophort at rase, de 
udmattede Mennesker ere gangne t i l  H v ile  og kun hist og  ̂
her nikker endnu en halv slumrende B randvag t tensem 
paa sin P ost; selv de ellers i Aftenstunden saa boirostede 
Hedeboere, H jciten, V iben, V a g t le n ,  Froen og Hugorm en, 
ere forstummede; thi Fuglene ere flygtede bort fra  deres 
antcrndte B o lig e r og kun enkelte flyve endnu tanke, med 
sagte V ingeslag, sorgendt hen, over den nkjendelige P le t, 
hvor deres Rede stod mellem den afbrcrudte L yn g ;  Froer, 
Fiirbeen og andet K ryb , hvis ynkelige S k rig  man ofte 
om Dagen havde hort imellem den brcrndende knittrende 
L y n g , tie for bestandigt, og knn bist og her vandrer 
endnu en renlig S to rk  med sine lange Been vacrsomt hen 
over de hede Em m er, for at hente en tarvelig A ftensm ad' 
t i l '  sink Unger, der hvor den om Dagen, uden at skrcrm- 
mes af Luer etter Mennesker, havde g jort saa rige lig t 
B v tte  mellem det crngsteligt frcmmyldrende, flygtende K ryb. 
M e n  snart, efttrhaanden som den korte Som m ernat skrider 
frem, forsvinde ogsaa disse sidste tause S p o r a f L ivet, og 
da M id n a t kommer, ligger timeden 'm ork og ode som et 
udbrcrndt K u l.

Natten er forbi. L id t senere end sædvanligt begynde 
Fo lk  atter, efter en saa anstrengende D a g , at gaae t i l  
deres vante G jc rn jn g ; Vagterne vende tilbage og berette, 
at A lt  er ro lig t :  man troster sig t i l ,  at nu er Faren 
forb i, og begynder at tale om GaarSdagens Begivenheder 
som Noget, der nu allerede er afsluttet og endt, idet man



doq as og t i l  kaster et mere nySgjerrigt end crngsteligt' 
D lik  henimod Heden. M id d a g  var forbi, og allerede havde 
de Fleste la g t sig tilrette fo r at faae en lille  L nn r, da 
lyder pludselig fra M u n d  t i l  M u n d  det crngstelige B u d 
skab: „der er I l d  i H e d en 'pa a ny !" og snart forkynde 
morke, mcegtigc Nogstotter, at I ld e n  har greben om sig 
igjen. A lle  ile nu afsted, .og snart seer man Heden at 
staae i lys  Luc paa det S tro g , hvor H o rnum , Veggerby 
og Bnddernp Sogne stode sa»mnen, benimod den saakaldte 
H o rnnn l S o . E n  stcrrk Sydvestvind hvirvler I l t e r r  sreinad 
imod den h id til skaancde Deel a f H o rnum  og S o rn p  
Hede, og crngstelige kjcrmpe de enkelte Tilstedeværende rnod 
Luerne, der allerede have ncrrmet sig paa faae Favne n c rr" 
t i l  Husene ved H ornum  S o , hvorfra Koner og B o rn , 
under G raad og K lager i. fo rv irre t Hast flytte deres ta r
velige Hnnsgeraad ud paa Agrene og ned i derr ncrre S o , 
medens Mcrndene rned Spaden i Haanden gjorc I ld e n  
hver Fodsbred stridig. Flere komme t i l ,  og just i det 
afgjorende D ieb lik  vender V inden sig imod Vest, bcrrer 
ned imod Soen, bort fra Husene, og disse blive reddede. 
Ogsaa S o rn p  Hede bliver fre lst, idet A lle  nn flokke sig 
ved en smal Kj'crrstrimmel, der strcrkker sig fra Soen hen 
tvers. for I ld e n .  Endelig benimod Aften trcrkke Å rs t i
derne sig som Seierherrer tilbage,' esterat have ancrdnet 
V a g te r og udstillet Poster for at forsvare Valpladsen, cm 
Fjenden skulde reise sig paany:

V i i ^ / n  lcrgger sig og Natten gaaer som scrdvanligt 
ro lig  hen, da Kulden og Fngtigheden dcrmper I ld e n s  
M a g t, der endnu, dog kun stille og lo n lig t, u lm er og 
gnaver sig ned i den dybe S k jo ld . M en  med LEngstelig- 
bcd seer man den nceste D a g , den 20de J u n i,  Nordvest- 
vinden lid t efter lid t at reise sig med en paa denne AarS- 
tid usædvanlig Heftighed: V ag te rne , der nn ere ta lrige 
tilstede, begynde- med Bekym ring at sce sig omkring t i l  
alle Kanter, da pludselig 3 M crnd, der stede samlede syd 
fo r S o rn p  paa Grcrndserne a f den afbrændte Hede, saae 
I ld e n  at optcrndes m idt imellem dem, uden at kunne, 
under den voldsomme B lcrst, saae M a g t med Luerne, der 
hvirvles ind imellem den hoie Lyng. Aandeloie, med halv 
forbrcrndte K lcrdpr, maae de snart opgive ethvert Forsog 
paa at dcrmpe I ld e n ,  og blot strcrbe at frelse sig selv.' 
Over Heder og V e ie , der under den stcrrke Blerst ikke 
sormaae at gjore nogen S tandsn ing  i  I ld e n s  Udbredelse, 
skrider den frem i rivende F a rt. K un  endeel a f J n n l-  
strnp Mose, der laae i en Udkant as den S tr ik n in g ,  som 
I ld e n  in d to g , blev frelst (som der siges) ved Anvendelse 
as de samme S lukn ingsm id le r ( O l  og B rcrndeviin ), der 
havde reddet Hjedsbekgaards Hede den forste D a g . J o v -  
r ig t udbreder I ld e n  sig, uagtet a l M o d s ta n d ,' idelig op
pustet af den stcrrke Blcrst, som den selv lyster, og stand
ser ^forst henimod Aften ved M astrnp  Bcrk, da den intet
steds fandt mere N crring.

Natten og den ncrste D a g  gaae ro lig t ben; vel op
landes I ld e n  atter paa et P a r  S teder, men dcrmpes 
nsortovet a f de udstillede V agte r, der nu, bedre end i B e 
gyndelsen, havde faaet Greb paa at bekjcrmpe den. S e lv  
Loverdag N a t og Sondag Form iddag, den 22de, gaae 
ro lig t hen. D a  optcrndtcS atter ved M iddags tid  I ld e n  
paa Bystcd Hede, hvor den havde nlmet i en Torvestak 
siden den sorsic D a g , og bcrrer derfra ned imod A bildgaar- 
dcnes og H ornum  Hede. H er blev den im id lertid  stand- 
let, just som den var ifcrrd med at skride frem over A b ild - 
gaardenes K jcrr, idet C h r i s t e n  N i e l s e n ,  en M a n d , der 
i  disse Dage- havde udviist en sjelden Virksomhed fo r at 
redde sin egen og Andres Eiendoni, selv var tilstede med 
stue Fo lk, og ved dertS cg den i Hast tililende McrngdeS 
H jcrlp  fik I ld e n  dcrmpet. N n  bleve da ornsider —  rig 
tignok temmelig scent —  V ag te r udstillede paa den af- 
brcrndtc Hede i Veggerby S ogn , hvis Beboere h id til havde

ferieret, imedenS Beboerne a f de andre Segne laae ude 
paa B randvag t baade D a g  og N a t.

Hermed endtes da den' sidste Llet a f denne Tragoedie, 
da der M andag  M o rg e n , den 23de, fa ld t en lille  Regn, 
ester hvilken man lcrnge havde sukket. V e l var den ikke 
fuldkommen istand t i l  at slukke I ld e n ,  der endnu brcrndte 
i Bunden, men i Forening med de udstillede V a g te r bi
drog den dog t i l  at standse I ld e n s  videre Udbredelse, ind
t i l  endelig en stcrrk Tordenregn, som fa ld t den 25de J u n i,  
ganske slukkede den og gjorde Ende paa Ddelcrggelsen for 
denne G ang . (A f Bernh. Recs Landbotidende.)

Naturhistoriske Skizzer.

m .

Hamsteren.
^ n  ligesaa ta lr ig  som mcrrkvcrrdig Orden i Pattedyre- 
nenes Klasse udg jo rt de saakalte G n a v e r e .  D e  adskille 
sig fra alle andre Pattedyr iscrr ved deres Fortcrnder, hvoraf 
de i hver Kjcrbc have to meget lange, buede, stcrrke og L 
Enden meiseldannede, som bestandigt vore frem igjen, ef- 
terhaanden som de afflides ved B rugen. M ed disse Tren
der afgnave de deres Fode, og, da den udvendige S ide 
alene er belagt med den haarde TandsnbstanS, som kaldes 
E m a il, men det O vrige a f Tcrnderne ere blodcre, og saa- 
ledes hurtigere bortslides, skjcrrpes Fcrtcrndcrne bestandigt 
paany ved at bruges. H os alle Gnavere ere B ag lem - 
merne stcrrkerc udviklede, saa at de springe og hoppe mere 
end de lobe. D e  ere i A lm indelighed smaae, liv lig e , men 
frygtsomme D y r ,  formere sig meget stcrrkt og findes over-' 
a lt paa Jo rden . Uagtet deres Aandsevner ere ringe, nd- 
mcrrkc enkelte sig ved deres Knnstdrist. D e  ere for stor- 
ste D e len -na tlige  D y r ;  nogle leve af P la n te r alene, ar»- 
dre ere altcrdende, nogle saa ligne i deres Levemaade R ov
dyrene. Endeligest maa det mcrrkes, at nogle samle F o r- 
raad sor V in teren, medens Andre tilb ringe denne i D va le . 
H e rtil hore ib landt Andre folgende S lc rg te r: Egernet, 
Springm usen, Bcrveren, P indsvinet, Haren, samt den mecst 
bckjendte a f a lle : Mnseflcrgten. A f  denne sidste ville *vi 
noget ncrrmere omtale Harnstercn.

H a m s t e r n e  ere natlige D y r ,  som leve i underjor
diske B o lig e r as K orn  og Frugter, men ikke forsmaae dy
risk Fode; de have Kjcrbeposcr og en kort haaret Hale. 
D e  blive storre end en Rot te ,  undertiden saa store som 
en lille  K a t ,  ere. ovenpaa rodgraae, paa Bugen og S i 
derne sorte med en lyS P le t paa S trube  og B rys t og 3 
lignende paa S iden, samt hvide Fodder. D isse hoist ska
delige D y rs  Fcrdreland er Tydskland, hvorfra de gaae 
imod Ost in d til S iberien. T i l  sit Opholdssted vcrlger 
Hamsteren en nogenlunde tor, men fast Jo rdbund. D e n s- 
B o lig  bestaaer a f flere K am re : i et sovcr den, og' i de 
ovrige, oste in d ti l scm, har den sit O p lag  a f Fode. T i l  
B o ligen  fore to R o r ,  det ene skraat, hvorigjennem 
den gaaer nd, det andet lodret, hvori den styrter sig, naar 
den bliver fo rfu lg t. Vaaningskam rct er udforet med blodt 
G rcrs, ligesom ogsaa Forraadskamrene som oftest have et 
to rt Underlag, og ere saa store, at de kunne rumme 10—  
12 P d . K orn . A lle  disse Kam re ligge fire og flere Fod 
under Jorden , og Hunnernes ofte endnu dybere, hvilke 
deSnden ere forsynede med 5 — 7 F a ld ro r fo r Ungerne. 
H ver Hamster graver om Foraaret fo r sig selv alene og 
taaler kun i Parringstiden Hunnen, som om Hosten b li
ver dreven nd og da er nodt t i l  i  a l Hast at grave sig 
en B o lig  og samle Forraad..

Hamsterens N crring bestaaer om Sommeren i  alle- 
flagS U rter, sorst om Efteraaret blive Forraadskamrene
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fyldte med forskjellige S la g s  K orn , Dcrlg frugter, K a rto f
ler o. desl., og a lt dette- flcrber kden afsked i sine K jabe- 
poser. Ankonunen i sin B o lig  farer den med Forpoterne 
hen over disse og trykker saaledcs det Samlede ud igjen. 
M a n  har beregnet, at disje Poser tilsgmmen kmme inde
holde 2 0 0 0  K orn , som den let bringer ind i dem ved at 
trcrkke Arene igjennem M unden. Foruden Plantefode 
holder den ogsaa a f dyrisk N c rr iu g : den fanger B il le r  og 
Fugle, paa hvilke den forsi afbider V ingerne. M ode tvende 
Hamstere hinanden, tomme de deres Kj'crbeposer og begynde 
at kjcrmpe med hinanden, hvorved scrdvanlig den ene la 
der Livet og bliver opcrdt a f Seirherreu. B liv e r  den fo r
fu lg t, trykker den i F lugten Kjcrbepostrne ud, og, dersom 
den ikke kan naae sin B o lig , staaer den beredt t i l  b lodigt 
Modvcrrge. D en stiller sig paa Bagbenene, springer op 
paa Hunde, Mennesker og selv Heste og soger at bide sig 
fcVst. N a a r Hunnen og Ungerne angribes i deres B o lig ,  
forsoge de at redde sig ved at grave sig dybere ned, men 
en gammel Hamster er dristig nok t i l  at fare frem a f sin 
Fcrstning og kan give Graveren nok at bestille. P aa  
G rund  heraf ere i det Gothaiske de Hyrder, som give sig 
a f med at udgrave« Hamsternes Forraad og drcrbe disse, 
sædvanligt to sammen for at staae hinanden bi. K o rt, 
dette lille  D y r  er et levende B illede paa Arrighed, D u m - 
dristighed og G jcrrrighed.

Hamsterne formere dem meget stcrrkt, da Hunnen to 
Gange om Aaret kaster fra  4 t i l  16 Unger og Ungerne 
a f forste K u ld  a lt forplante sig samme A ar. S o m  et 
B e v iis  paa denne starte Fonncrelse anfores, at man paa 
50  Tonder Land har ihselslaaet 1100 Hamstere. Regner 
man nu paa hver Hamster 12 P d . reenr Konk —  nogle 
Naturforskere tale endog om et Centner —  saa v il man 
heraf sce, hvilken uhyre Skade de tilfo ie  Landmanden.

F o r V in teren begynder og esterat den har t ilb o r lig t 
mcrdsket sig a f sit Forraad, hvorpaa den afbider Spirerne, 
falder Hamsteren i en dodlignende V intersovn. A lle  Le
gemets Dele blive iiskolde og stive, ja endog Haarene 
skjore; a f Aande mcrrkcr man in te t,S p o e r, og H jertet 
flaaer i M in u tc t neppe 6 t i l  7 S la g . M e n  i M a r ts  og 

' A p r i l  vaagner den igjen og er da i nogen T id  i en sovn- 
drukken T ils tand ; men der sorlober ingen D a g  fo r den 
igjen er den gamle, arrige Hamster. ^

A a r s t i d e r n e
i fire Billeder.

' i . ' '  . ..

Sommeren.
„«V ?o rgnen  dcrmrcr, alle Fugle smaae 
Kviddre deres Fryd,
Lcerker hoit i  duften flaae:
Skabning, vaagn og nyd!
Natteduggcn
G lim re r end paa lukte Boeger;
So len kiger ind i  Vuggen,
Bakkende imens den kvagcr.
Bonden ud i Marken iler.
Takker Gud og freid igt sm iler."

„Je g  m ig ene ei stal fryde,
E i de Herligheder nyde, .
Drikke ei den friste Lust,
Aande ei den B lom sterdu ft!

 ̂ Gammel bliver D u  og svag,
K u n  o! D ag  fo r D ag .
Mangen S tund , m angt A a r hensvandt, 
S iden her et S k ju l jeg. fandt.
Verdens B o rn  m ig grum t miskjendte 

- O g  m ig Ryggen vendte —
D o g  — snart stal m in lave Hytte 
Med en bedre hist jeg bytte."

„G jennem aabne Rude
V i l  jeg see m ig om derude. >
Hvilken herlig D a g !  ' .
Lyst og Krast m ig gjennemstrommcr,

' H erlig  stiste Luft, jeg tommer ,
D ig  t fulde D ra g !"

„S o le n  stiger,
Sender varme S tra a le r ned;
Kjolighcden viger,
Luften bliver lummerhed;

, V inden svaler ei, den brander:
H vo r jeg fender
Blikket hen i  frodig Egn
D y r  og Plante smagt er ester Regn.
O g  I ,  mine Blomster smaae!
Sorgegde I  staae,
In te t  T ra c  fo r Eder skygger,
In te t  Lae betrygger,
Smcrgtende I  sukke 
Ester kvagsom Vadste —
Hvo stal Eder ladste, .
Eder Torsten flukke?
Eders Herre ei det magter,
A ar og Svaghed m ig  det nagter,
N ag te r m ig m in sidste Lyst.
Sorgen trykker tung m it B ryst,
Svaghed binder mine Lemmer,
T roc ei. at jeg Eder glemmer.
M in e  Venner i  m in Ecnsomhed!
N a a r m it O ie  paa Je r hvilte,
I  saa venligt m ig tilsm ilte , ,
P lanter smaae! sra hvert et Bed. '
Ak, nu Doden Edcr truer.
Eders Undergang er n a r.
O g  naar jeg Je r atter fluer,
E r  I  ikke mccr.
B o r t  fra  dette S y n , ja  bort 
T i l  m in K rog jeg v il m ig flabe;
G ud. hvad har jeg Arme g jo rt.
A t m ig denne S o rg  stal dråbe?

-F a o e r! ja  fra  Jordens Kummer .
Kald m ig ved D in  K ja rlighed :
Lad mig gjennem sidste S lum m er 
I le  t i l  D in  Herlighed!"

„D o g  — hvad seer jeg! Solen hytter 
S ig  i  Morke ind,
S o rte  Skyer Luften fylder,
B ringe r med cn sagte Vind^
H o r! Uveiret a lt tiltager,
Lynet knittrcr, Tordnen brager,
S to rm cti langs med Jorden suser,

- H im len aabncr sine S luser,
Sender a lt i  S trom m e ned 
Signende sin Frugtbarhed."
„H erre ! see med Skamfuldhcd 
StovetS S o n  sig fo r D ig  boie.
Gjennem Draaben sender ned 
D u  D in  Naave sta det Hoie.
J a  sta D ine  lyst Egne 
Laab  og T ro ft D u  sender m ig ; 
rad  m ig end i  Doden blegne:
E v ig t haaber jeg paa D ig ! "  ^

1 ,
> I

Plan-inger.

G n  Englander laste i  en Londoner Avis, at P a l i n o r e l l i  va r 
den storstc Restauratcur i  R om . „G u d  fordomme m ig !«  sagde han, 
„jog har jo  va re t olie Dage i Rom , og ikke en eneste G ang har ,eg 
,spnst hos P a l m o r c l l i ,  det Fvrsomtc maa jeg indhente!« Han 
m s tr  D ag  og N a t t i l  Rom , opsogcr den beromte Reftaurateur, og 
studer t i l  stn store rErgrelsc, at Manden kun restaurer gamle M alk« 
rie r, men ingen engelske M aver.

V io lin isten S i v o  r i  v i l  nu besoge New-Aork, og har, som 
det nu er Sklk, allerede sendt sit P o r tra it og sin B iographie i  For- 
veren. I  den sidste siges fo r ramme A lvor, at hans musikalske Opdra
gelse allerede begyndte f o r  h a n s  F o d s e l , '  idet det ualmindelige 
In d tryk , som P a g a n i n i  6  V io lin sp il frembragte paa hans M oder, 
som'dcngang ventede sin Nedkomst — havde vare t a f den storste In d 
flydelse paa Udviklingen a f hendes SonS musikalske Genius.

Rykjobing. Udgivet as w .  F .  L a u d s  Enke. Redigeret a f L h r .  J o rg e n s e n . T ryk t i L a u d s  Enkes O ffic in .
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t F o r i s a t . )

I s å r e n  S k a d e  havde h o rt, at Ladefogden tilsagde 
A n d e r s  at mode hos Forvalteren, og da hun saae den 
Uro, hvormed han ventede paa den bestemte T u n e , gjcrt- 
tede hrm strax, i hvad W rinde , han skulde op paa G aar- 
den. Saasnart han derfor havde begsvet sig paa Veien, 
ilede hun n'l Farso, for om m u lig t af S i d s e l  at saae 
nogen Underretning om Eonferentsraadens Bestemmelse. 
H un  henvendte sig ikke t i l  den Urette; thi S i m o n  havde 
allerede den foregaaende D a g  a f Forvalteren faaet at vide, 
hvorledes Sagerne stode, og havde strar hoverende fo rta lt 
hjemme hos Broderen, at Anders ikke tangere stod ham 
i Veien. Denne Efterretning opfvldte hende med nyt 
Haab og opflammede paany hendes Kjcrrlighed t i l  Anders. 
H un  stvndte sig derfor tilbage for at vente paa ham, og 
skjondt hun var hjertelig ntaalm odig over hans Udebliven, 
da han n a tn rlig v iis  paa Tilbageveien fra Herregaarden 
gik ind i Farso for, saa godt han kunde, at trostc E l s e  
og R a s m u s  med det H aab , han troede at sinde i de 
sidst ansorte L in ie r af Eonferentsraadens B re v , modtog 
hun ham dog med den storste Venlighed og vilde med 
uscrdvanlig Decltagelse paanode ham Spise og Drikke, 
hvortil han ikke folte nogen T rang. Hvad han mcest 
lcrngtes efter, var Eensomhed, og da der endnu var en 
T im es T id  tilbage, t i l  det blev m orkt, tog han en Ove 
og en S an g  og gik ud i M arken for at istandsatte et. 
Led, som Q vagct havde brudt itu . Dette kom netop 
M a re n  godt t ilp a s , thi det sonderbrudte Led var i en 
Askrog a f M a rkcu , hvor der paa begge S ide r fandtes 
ratte Ellebuske; her kunde hun vente at tale uforstyrret 
og useet med Anders, og hun betragtede det derfor som 
et V in k  a f Skjabnen om , at hun nu maatte vove det 
sidste og asgjorende Forjog  paa hans Hjerte. Saasnart 
hun derfor havde faaet gamle S o r e n  vel sat t i l  Scrde 
ved Nadverbordet, foregav hun , at hun skulde hen t il.  
Vcrveren for at see .til et Stykke T o i, huu havde i Arbeide, 
og begav sig dcrpaa ad en'Omvei hen t i l  det S ted, hvor 
Anders arbeidede.

D e t var en asi hine yndige Som m eraftener, som i 
vort E lim a 'saa  ofte folger efter en trykkende varm D a g . 
Hele Naturen hvilede i den.dybeste Fred og syntes at 
indbyde Menneskene t i l  Kjcrrlighed og G lade. Luftens 
rene D laae blev kun afbrudt af enkelte lyse, fjederlignende 
Skystriber, som droge sig hen over Himmelhvælvingen, 
og imod Vesten rodmede og glodcde i den dalende S o ls  
sidste S tra a le r. Allerede langt borte horte M aren  de 
rafte, kraftige Oresiag, hvormed Anders sogte at ovcrdove 
S to rm en , der rasede i hans In d re ;  hun narmede sig 
langsomt med bankende H jerte , men han var saa iv rig  
bcftjcrftiget med sit Arbeide, at hun maatte hoste to Gange 
sor han mcrrkede hende. D a  soer han op som af en 
D ro m , vendte sig hurtig  om , og havde n a r tabt O ren 
af Forskrækkelse, ved at see siu Madmoder lige ved S iden 
a f sig. H u n  havde npie overveiet, hvorledes hun vilde 
begynde, og hvad hun vilde sige, men det var, som hans

F o rv irr in g  smittede hende, th i hun kunde ikke faae et 
O rd  frem. D a  ogsaa han tang, sagde hun endelig med 
saa blid en S tem m e, som det var hende m u lig t :  . „D e t 
er S y n d ,  D u  fta l staae her og slide i saadan et deiligt 
V e ir ."

„A a , det er snart fa rd ig t; —  mener I  nu ikke nok, 
det holder?"^

„ J o ,  det er r ig tig  godt lave t, —  man skulde n i 
sten troe. D u  havde lcrrt at vcrre Tom m erm and; —  men 
D u  bchovede jo ikke at arbeide saa sildig om Aftenen."

H an  Jav sig atter t i l  at hugge, og hun satte sig 
ned paa Grostevolden ved S iden a f og saae t i l.  D a  han 
havde staaet det sidste S om  i, lavede han sig t i l  at gaae 
hjem, men hun blev siddende og sagde: „ E r  D u  ikke troet? 
D u  kunde vist have behov at hvile D ig  lid t."

„N e i, t ra t er jeg just ikke", svarede han forlegen, og 
lcrncde sig op t i l  Ledstolpcn.

„H v o r her er smukt!" vedblev h u n , idet hun an- 
strangte sig sor at indlede en S am ta le . „M a n  skulde 
troe, at den kunstigste G artner havde Plantet Duftene her 
omkring paa Engen."

„ J a ,  vor Herre kan ogsaa M ere end den kunstigste 
- G artne r." M ed disse O rd  gjorde han atter M in e  t i l  at 

tage sine Redskaber, for at begive sig paa Veien.
H un  reiste sig da hurtig , lagde sin Haand paa hans 

A rm , og sagde m ild t: „S takkels Anders! D e t er ikke 
saa scrrt, at D u  er bedrovet. M e n  D u  g jor ikke Ret i 
at gaae og boere din S o rg  hos D ig  selv, da D u  har 
Venuer, som ville dele den med D ig  og troste D ig ."

H an saae forundret og tvivlende paa hende og sagde: 
„Dersom  I  vidste, hvad det er, jeg sorger over, saa vid
ste I  ogsaa, at det ikke er saa let at troste m ig ."

. „ J o " ,  svarede hun, „jeg veed godt hvad det er: jeg
veed A lt ,  hvad Herren har skrevet t i l  Forvalteren, og jeg 
veed, at Rasm us aldrig  tager en S v igcrson, som ikke 
kan faae Gaarden efter ham —  — ."

„ M e n ----------hvorledes------------7" stammede han.
Uden at lade ham komme t i l  Orde vedblev hun : 

„ D u  tcrnkcr vel, at jeg bryder m ig lige saa lid t om dine 
Sager, som D u  bryder D ig  'om »line. O , A nd e rs ! der
som D u  vidste, hvormeget jeg h o ld e r'a f D ig ,  og hvor- 
meget jeg gramnner mig over at see D ig  gaae saadan og 

'pine D ig  t i l  ingen N y tte ! M en  v iis  n u , at D u  er en 
M a n d , og lad D ig  ikke forknytte ! N a a r D u  giver T id , 

'saa kan der endnu vcrre D ig  en Lykke beftjcrret, som D u  
ikke drommer om ."

„Lykke?" gjentog han , „saaer jeg ikke Else, saa er 
der ingen Lykke for m ig i denne Verden; og hun over
lever det ikke."

„ J a ,  det er smukt, at D u  tctnker saadan n u , og 
saadan har saa mange unge Mennesker tcrnkt, naar de 
ikke kunde-faae den, de vilde have, men de have dog le
vet og ere blevne glade og fornoiede siden ester.--------------
Dersom D u  sik vores Gaard og A lt ,  hvad vi har, troer 
D u  saa ikke ogsaa D u  kunde blive forno ie t?"

Forend han blev forlovet med Else, havde han ofte 
vcrret beredt paa et iaadant T ilbuds og stedse vcrret paa 
sin Post for at forhindre hende fra at fremkomme dermed.



,

'M e n  siden Pi'ntse holdt ban sig overbeviist om , al hnn 
. reent havde slaaet de Tanker a f Hovedet, og nn var han 

saa fordybet i  sin egen S o rg , at han in d til dette O ieblik ' 
ikke dromte om Hensigten med hendes Komme. H an be
gyndte endog at troe, at hun vilde tilbyde ha in Penge t i l  
Jndscrstningen; men ved de sidste O rd  blev han heel fo r
v irret, og spurgte med vaklende S tem m e:

„Eders G aard! hvordan skulde det gaae t i l? "
H un  havde frygtet en kold A fv iis n in g ; men ved 

dette S porgsm aal fik hun mere M o d  og vedblev: „S o -  
ren kan dog ikke leve a ltid , og naar han er dod og borte, 
og Else er g ift med en Anden, saa kan vi T o  fflaae os 
sammen og leve et lykkeligt L iv !  Jeg  stal vcrre saa god 
imod D ig  og holde ligcsaa meget af D ig ,  som Else vilde 
have g jo r t!"

M ed disse O rd  kastede hun sig op t i l  hans B ryst 
og slyngede sine Arme om hans H a ls . H an sogte lem
pelig at trcrkke sig nd af hendes voldsomme Favntag, og 
sagde a lv o r lig : „F o r  Guds S ky ld , M a re n ! hvad tcrnker

' I  p a a ? --------- Hust' paa I  er en g ift Kone, Eders
M a n d  kan jo leve lcrnge endnu!"

H un  slog en frygtelig Latter op , greb med et v ild t 
-B lik  O re n , som stod ved Ledet, loftede den i Veire t og 
 ̂ raabte: „H a n  kan da ikke leve lamgcre, end jeg v i l ! "

* - Forfcrrdet traadte Anders et S k rid t tilbage og sagde:
„M a re n ! I  er ikke ved J e r  selv!"

,,N « , D u  har N e t!"  hvidskede hun hulkende, idet 
Oxen fa ldt hende af Haandcn, og hun sogte af skjule sit 
Ansigt ved hans Bryst. „Je g  troer, jeg bliver va n v itt ig ! 
—  —  men D n  vced ikke, hvad det er for en P iinse l at 
vcrre lcrnket t i l  saadan en gammel Nathnc som S oren ,
naar man har en Anden k jc r r ; --------- men", tilfoiede hun
kjcrlent, „dersom Else gifter sig, og jeg bliver Enke, v i l 
D u  saa ikke have m ig ? "

„N c i a ld rig , a ld r ig !"  svarede han hoitideligt. „K a n  
jeg ikke saae Else, saa reiser jeg langt, langt bort herfra, 
og saa. stal intet Menneske.paa Lolland mere hore m it 
N a v n ! —  Gaae nu hjem og plei Eders gam le, stikke- 
lige M a n d  som en retskaffen Kone, og lad os aldrig
mere vcrre alene sammen! Hvad I  her har sagt, stal
vcrre dodt og glemt."

H un  vedblev at helde sig' op t i l  ham og kunde ikke
faae et O rd frem for G raad. Uden at tale mere stod
han hende va rlig t tilbage, lagde hende op t i l  Grostevol- 
den, tog sine Redskaber og g ik. med raste S k rid t hjemad 
t i l  Gaarden.

Den forste Tanke, som opstod hos Anders efter denne 
S a m ta le , var :  oieblikkclig at forlade dette H u n s , hvor 
Opholdet endnu vilde blive Ham langt mere ubehageligt 
end h id til, og hvor S ynet a f'h a m  maatte vcrre en daglig 
P ine  for M aren . H nn  vilde neppe have Noget imod, 
at han uden videre forlod sin Tjeneste, eller i a lt Fa ld  
stiftede t i l  November, uagtet den lovlige Opjigeljestid alle
rede var forbi, og Soren turde In te t  indvende imod hen
des Onste. M e n  paa den anden Stde maatte et jaadant 
S k rid t give Anledning t i l  megen Folkesnak, og man vilde 
mere eller mindre rig tig  gjcrtte den sande Aarsag og neppe 
undlade at opfinde H istorier om hans Forhold t i l  M aren , 
som maatte stade.hans R ygte ; for sit eget Vedkommende 
brod han sig vel ikke synderlig om saadan S ladder, men 
fo r Elses S ky ld  kunde den ikke vcrre ham ligegyldig. 
Dersom M aren , for at rense sig selv, fulgte P otiphars 
Hustrucs Erempel og paadigtede h a m . c n  B rode , som 
stulde have givet Anledning t i l  hans Bortfjernelse, kunde 
og vilde han ikke oplyse den sande Sammenhcrng, og der
som Rygtet kom Sandheden ncrrmere, vilde det krcrnke 
den stakkels gamle Soren, son: desuden-ikke kunde und- 
vcrre hans Tjeneste. H vor stulde han ogsaa begive sig 
hen? Rasm us var neppe mere n'lboielig nu end forhen

I t i l  at tage ham i sin Tjeneste, og at drage lcrngere bort 
I fjernt fra E lse, havde han ingen Lyst t i l.  En saa rast
I cg dygtig K a r l,  som med Glcrde kunde finde sig i en 
I lang t tarveligere Lcvcmaade, end lollandske Tjenestefolk 
I scrdvanlig nyde, kunde vistnok ved A e c o r d a r b e i d e  
I tjene meget Mere, end han fik i Lou hos S v rcn , og 
I dertil fore et mere fr it  og selvstændigt L iv , men —  han 
I var jo en B o n d e k a r l !  og han var endnu kun 25 A a r 
I gammel; og havde ikke den Stcrnderforsam ling, der holder 
I med samme krampagtige Krast ved Godsherrernes „E ien - 
I domsret" og „Frihed t i l  at eontraherc", som den S k ib - 
! brudne ved den frelsende Planke, — havde ikke den roes- 
I kildste Stcrnderforsamling ret angrebet sig, da den frem- 
-I kaldte den Lov, som bestemmer, at Bondekarlen forst bliver 
I myndig over sine Hcrnders B ru g - t i l  ny ttig  og hcrderlig 
I G je rn in g , forst maa aceerdere om sit Arbeide saaledcs,
I som det er ham cg Arbeidsherren' meest gavnlig t, naar 
I han er fy ld t 28 A a r —  8  A a r efter at han er bleveu 
I myndig t i l  at gifte s ig? —  ja havde ikke selve den lollandske 
I Landboforening nylig  opfristet og indskcrrpct denne Lov?
I I  fin Tvivlraadighed besluttede han at hente Trost
I der, hvor han a ltid  med Sikkerhed kunde soge den, hvor 
I han stedse med T il l id  udoste sin S o rg - og sin Glcrde, og 
I saasnart han havde bragt Redskaberne hjem og ester den 
I vante S k ik  spurgt sin Husbonde om Tilladelse t i l  at gaae 
I lid t bort, ilede han derfor t i l  sin trofaste Else og fortalte 
I hende A lt ,  hvad der var forefaldet imellem ham og M aren . 
I Else havde virkelig Medlidenhed med sin Medbeilerinde, da 
I hun fandt det ganske n a tu rlig t, at hun maatte synes godt 
I om Anders, og stjondt hnn vistnok ikke satte overdreven 
I P r iis  paa sit eget Vcrrd, saa havde hnn dog en saa ube- 
I grcrndsct T il l id  t i l  hans Trestab, at det siet ikke fa ldt 
I hende ind at flygte for, at M a re il tilsidst skulde besncrre 
I ham, hvis han blev i sin Tjeneste; men at hal, m u lig  
I stulde komme saa langt bort, at han ikke jcvnlig kunde 
I see t i l  hende og vcrre hende behjcrlpelig med at scrtte M o d  
I i hendes Fader, som tid t var ncrr ved at opgive Haabet 
I om deres fcrlleds Onstes Opfyldelse, var hende en utaale- 
I l ig  Tanke. D e bleve altsaa enige om , at. han stulde 
I holde ud hos Skadens t i l  ncrste Foraar, dersom M arens 
I Opforscl paa nogen Maade gjorde ham det m u lig t.
I Denne Beslutning blev det ham lettere at udfore, 
I end halt havde troet; thi hans Madmoders Kjcrrlighed 
I var nu aldeles forsvunden og havde givet P la ds  for en 
I oprigtig  Uvillie, for ikke at sige H a d ; men det var oien- 
I synligt, at hun frygtede ham og omhyggelig undgik cn- 
I hver Leilighed t i l  at vcrre ene med ham, og hun vogtede 
I sig langt mere end forhen, naar hnn var i sit daarlige 
! H um or, for at overfnsc ham eller, i hans Ncrrvcrrclse sin 
! M a n d  med Grovheder og Skjcrldsord; og da han nogen 
I T id  efter i hendes P aahor sagde t i l  Soren, at han t i l  
I ncrstkommende M a id a g  maatte forlade deres Tjeneste, 
I modtog. hun denne Efterretning med megen Tilfredshed.
I -___________ (Fortsattes.)

Forhold og Tilstande i Smyrna.

A c n  danske M i'ss iona ir i S m y r n a ,  Pastor H a s s ,  
har, som bckjendt, under et m id lertid ig t Ophold i Fædre
landet, i disse Dage deeltaget i en M issionshoitidelighed 
her i Nykjobing og ved denne Leilighed givet en S k i l
dring af laadanne Forhold i Lilleasien og navnlig  S m yrn a , 
der ifolge hans Kald ncrrmest have maattet interessere ham. 
Denne S k ild rin g  har et saa b illig t K rav  paa alm indelig 
Interesse, at vi gjerne bidrage V o r t  t i l  at gjore den be- 
kjcndt, hvilket nu falder os saa meget lettere, som Pastor 
Hass a lt har meddeelt det Voffentligste af dens In d h o ld  i det 
danste „M iss ionsb lad ", t i l  hvilket vi saaledcs kunne holde os.



P a s to r H ass u d ta le r et godt H aab  fe r  den christelige 
M is io n s  F rem gang  i L illeasien. O g  dette H aab  —  siger 
han —  gjcrlder ikke alene et enkelte bestemt F o lk , men n a v n li-  
gen de tvende H ovedfolk, T y rke r, J o d e r  og Grcrker, saaledes 
a t jeg forventer, a t baade C hris ti K irke  v i l  opstaae som a f 
G raven  mellem det sidste F o lk ,  og blive p lan te t som L i 
vet a f de D o d e  mellem dc tvende forstncrvnte. Lader os 
nu  betragte og korte lig  skildre den a lm inde lige  T ils ta n d  
hos det enkelte F o lk ;  derncrst om tale F o ra n d rin g e r og B e 
givenheder, som have havt eller kunne have In d flyd e lse  paa 
U dvik lingen , og t i l  S lu tn in g e n  m m  egen, ringe  V irksom hed.

D e t er beksendt, a t M ahom edgn ism ens H ovedfo lk ere 
T y rke r, A rabe r og Perser, a f hvilke dog kun iscrr de tvende 
forste have levet og kjcrmpet fo r, med deres P ro ph e ts  store 
Forjæ tte lser fo r O ie , a t undertv inge  Verden og bringe alle 
Ehristne under A aget. H vorledes dette M ahom edanernes 
H aab slog fe il, hvad Araberne angik, er gam m elt bekjendt, og 
a t det ogsaa er slaaet fe il, hvad Tyrkerne angaae, er vistnok 
Ehristne a lt  lamge v it te r lig t,  men er dog forsi se rny lig  ret ble
vet k la rt fo r  M ahom cdanerne  selv. —  D e  A lvo rlig e re  ib la n d t 
dem maae, som en F o lg e  heraf, enten komme i T v iv l  om 
deres T roes  Sandhed eller sirste L id  t i l  a t deres H aab  ved 
H jc r lp  a f e n  anden, end S u lta n e n , s ta l gaae i Opfyldelse. 
A t  dette sidste er T i lfa ld e t  ured F le re , havde jeg fo rg a n 
gen A a r  et slaaende B e v iis  paa. V ed  nem lig  at besoge 
en qrcrsk V e n  kom v i b land t A ndet ogsaa t i l  at tale om 
P o l i t ik ,  og jeg fortal te ham da, hvad jeg selv n y lig  havde 
lcrst i franske A v ise r, a t Franskm andene havde b ib rag t 
M arokkanerne  et stort N ederlag. K o r t  efter kom to T y r 
ker, font v ilde kjobe N oge t a f ham , og da han er en le
vende M a n d ,  maatte den interessante N yh e d , som han 
selv n y lig  havde m odtaget, ud t i l  dem; n iende bleve vrede 
derover og paastode, det va r en L o g n , v i Christne havde 
opspundet. Ned noiere Undersogelse erfoer h a n ,  at deres 
H a a b ' n u  stod t i l  Keiseren, a f M a ro kko , som snart skulde 
reise sig, komme i S u lta n e n s  S te d  og undertv inge de 10  
christne N ig e r. P a a  den anden S id e  yttre deres T v iv l  
sig derved, at de begynde at b live nysg je rrige  og begvemme 
sig t i l  at sporgc om nogen Besked, hvad de a ld r ig  t i l fo rn  
have g jo r t ;  iscrr synes det a t vcrkke deres Opmærksomhed, 
hvad der sorst i den allerseneste T id  er kommen t i l  deres 
Kundskab, at der gives Christne, som ikke ere B ille d d y r
kere, hvilke de d a , som den a lm inde lige  B la n d  as alle 
N a tio n e r i  hine E g n e , kalde P ro testan ter eller E n g læ n 
dere; th i den menige M a n d  kjender kun fire S la g s  F o lk  
b la n d t de Christne, det e r: G rcrker (R u sse r og G rcrker), 
A rm e n ie r, F ranke r (a lle  C atho liker hvad S p ro g  de end 
forresten ta le ) og Englcrndere e.ller Protestanter (h e r t il 
hore alle A ndre , ogsaa A m erikanerne). J o v r ig t  synes det 
m ig  ogsaa vcrrd her at antyde, at M ahem edanerne maae, 
noget dybere betragtede, komme t i l  at staae fo r Christne 
som eil S la g s  falske J o d e r, idet de ogsaa vide at rose 
sig a f, at de ere A b raham s E fterkom m ere , have Omskjcr- 
relsens T eg n , og satte M oses og det G a m le  Testamente 
fast ved S id e n  a f deres M ahom ed  og K o ra n . Tyrkerne, 
Hovedfolket i L illeas ien , overgaae, som bekjendt, neesten 
alle O rie n ta le r i en v is  n a tu r lig  L igegyld ighed fo r A l t  og 
legem lig  D orskhcd, h v o r t il fo rdum  kom den u taa le lige  
O verm od, hvormed de betragtede og foragtede A lle , som ikke 
vare I s la m s  D yrkere . Det te  er nu m a rk tlig e n  knakket 
-7 -  navn ligen  i de sidste A a r  er -deres Agtelse fo r E u ro 
pæerne ho iligen  tilta g e t. I  de fire  A a r ,  jeg har va re t 
d e r, finder jeg allerede, at Forstje llen  er ganske tydelig . 
N a a r  jeg i Begyndelsen g ik alene om i B y e n  og kunde* 
komme op i de tyrkiske G ader, skete det flere G a n g e , a t 
jeg blev udsk ja lt a f B o r n ,  S la v e r  og S la v in d e r, ja at 
D ornene  paa O p fo rd rin g  a f disse toge S tene og kastede 
efter m ig ;  S a a d a n t vilde nu slet ikke stee. Ligeledes b l i
ver m an nu  begegnet med storste H oflighed  ved In d t r æ 

delsen i et tyrkisk K a ffe h u u s , medens m an fo r et P a r  
A a r  tilbage saae kolde, ja ildespaaendc A ns ig te r b land t de 
Tilstedeværende. M e g e t, som forhen ncrrede deres n a tu r
lige  S lovhed  og Dorskhed, fa lder nu mere og mere bort, 
som B ru g e n  a f O p iu m , og de nodes, fo r  a t kunne leve, 
t i l  a t arbeide mere end de nogensinde t i l fo rn  have tcrnkt 
paa. D eres hele L iv  synes a t udvikle  sig noget frie re ; 
deres F ru e n tim m e r lade sig mere og mere see; deres M o 
skeer ere ikke mere tilsluttede fo r F rem m ede; ikke b lo t ved 
hoi ly s  D a g  ha r jeg va re t i Moskeerne, men endog staaet 
et P a r  T im e r een N a t under Ba iram sfesten  i den storste 
Moskee i S m y rn a . E t  m æ rkeligt T ra k  ved Tyrkerne  er 
det, at de begynde a lt  bagvendt; jeg v i l  kun derom an- 
fore tvende Begivenheder, som have tild rage t sig under m it 
O p h o ld . N eg je ring en , som i den senere T id  soger a t 
raade B o d  paa F o rtid en s  Odelcrggelser og onskcr at fremme 
enropaisk C n ltn r  b land t Tyrkerne selv, ja at g jvre  sit A ag  
saa ta a le lig t fo r de andre N a tio n e r, som leve under dens 
Scepter, a t In g e n  a f dem med Nette kan attraae euro
pæisk' Beskyttelse, udgav fo r halvandet A a r  siden rorende 
A n o rd n in g e r om Ungdom m ens U n d e rv iis n in g ,. S ko le rs  
A n lagge lse , og om Agerdyrkn ingens Opkom st og Frem m e, 
samt anviste de enkelte Paschalikker S u m m e r t i l  Iv æ rk 
sættelsen a f S a a d a n t.. D o g  —  hvad m an recnt havde '  
g lem t, da S agerne  i det S m a a  skulde bringes t i l  U dfo- 
relse, va r, a t m an t i l  S ko le rne  —  ingen, slet ingen >La- 
rere havde, og t i l  A ge rdyrkn ing  —  ingen F o lk . Landet 
i det I n d r e  er nem lig  nasten ubeboet, og selv de faa, 
tildeels omvankende Beboere , som der findes, maatte jo 
ved Oplcrrelse og A ndres E rem pe l bringes t i l  det B e d re / 
Lcrrere findes der ikke; th i kun Geistligbeden kan skrive og 
lcrse, hvora f  fo lge r at den fa ttigere og ringere D ee l a f 
denne er M crngdens Brevskrivere, medens den hoiere G ejst
lighed, studerer K oranen  og dens C om m entarer og a f 
S p ro g , foruden M od e rsm a a le t, A rabisk og Persisk. T y r 
ken elsker i hoi G ra d  M ag e lig he d , har megen S m a g  fo r 
N a tu re n s  S k jonhcdcr, og S a n d s  fo r Poesie og F o rtæ llin 
ger, ligesom A ra b e re n ; han holder sig endnu med sin F a 
m ilie  tem m elig  afsondret fra  A ndre , skjondt ogsaa dette er 
betydelig fo randre t, boer endnu i egne Q va rte re r i de store 
S tc rde r og taa le r kun jodiske F a m ilie r  im ellem  sig. H a n  
ringeagter J o d e n , men bruger h a m ;  hader G rake ren , og 
undgaacr gjerne B e ro r in g  med h a m ,  naa r  han ikke kan 
pine og plage ham ; agter Enropcreren, men hoiagter og 
f r y g t e r ' iscrr Englcrnderen. D e t solger allerede a f det 
F o ra n fo r te ,  at Jo d e n  har flere dybere V e ro ring spu n e te r 
t i lfa lle s  med M ahem edaneren og T y rk e n ; begge afskye 
de, som en F o lge  a f deres R e lig io n , i  hoieste G ra d  a l 
S la g s  B illeddyrke lse ; derfor er det, a t Kundskaben om , a t 
der gives Christne som ingen B ille d e r dyrke, hvilken forst 
n y lig  er kommen t i l  deur og gaaet fra  Jo d e n  t i l  T y rke n , 
ho iligen  har forbanset begge. M in  M e n in g , tildee ls alle
rede f lottet paa E r fa r in g ,  er det i o v r i g t ,  at man  kun 
ig jenncm  og ved H jc r lp  as Jode rne  komm er i levende B e 
ro r in g  med Tyrkerne.

V ed  a t gaae over t i l  a t om tale Joderne  i  A lm in d e 
lighed m aa jeg sorst g jore opmcrrksom paa, at det er den 
H o ve d -S ta m m e  a f J o d e r, som kaldes den spanske, jeg me
ner. D e n  blev a f P h i l ip  den Anden uddreven a f S p a 
nien og fand t Fristed i  T y rk ie t,  hvor C onstantinope l, 
S m y rn a  og Thessalonika snart bleve opfyldte a f den;  den 
adsplittedes fremdeles over hele Lilleasien og de storre O e r, 
findes nu endog i  M esopatam ien, S y r ie n  og P a lc rs tin a  
D e t er uden T v iv l  den ta lrigste S ta m m e  a f Jode fo lke t, 
og tillig e  den, som bedst har bevaret sin E jendom m elighed; 
h a r sit eget S p ro g , egen D ra g t ,  egen C o m m u n a lfo rfa t- 

, n in g  og er selv i det Udvortes tem m elig  fo r,H e llig  fra  
? andre Jo d e r. D e n  undertrykte T ils ta n d , hvo ri den stedse 
 ̂ .ha r levet, p laget, a f fine  egne R abb ine r, udsuet a f T y r -
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kerne, og fo rfu lg t og mishandlet af Grcrker og Franker, 
har vistnok mcrrkeligen bidraget t i l  at den bestod lcrnger 
end nogen anden Deel af Joderne som eget Folk. M a n  
kunde jo vel indvende, at deres S p rog  er egentlig det 
spanske, og saaledes et dem fremmed, tilegnet M a a l,  eg ikke 
deres egentlige M odcrsm aal. D e t er nu vistnok, at Hcved- 
forraadet af O rd er spansk, men ligcsaa vist, at en Mcrngde 
gammcl-hebraiske O rd bruges i F lcrng, og at den hebraiske 
Aand hviler over det Hele og styrer Sætningernes F o r
bindelse og det Eharaetcrististe i Udtryksmaaden. D e t 
egentlige hebraiske S p rog  studeres iv rig t, og det er ikke 
blot Rabbinerne, som have det inde, men enhver Jode, 
der g jor Fordring  paa nogen Dannelse, lcrser uden V a n 
skelighed den storste Deel af det Gamle Testamente paa 
dette S p rog . A t iovrig t megen Uvidenhed hersker hos 
den simplere M a n d , er en na tu rlig  Folge a f Omstændig
hederne; im idlertid  begynder dog Naahcden og S lavisthe
den at tabe sig betydeligt ogsaa derved, at Tidens F o r
hold have forandret sig. A f  Negeringen bleve debcband- 
lede billigere i de senere A a r ;  overalt i bcle Tyrkiet staae 
de ganske scrrdeles under de engelske Eonsnlers Beskyttelse, 
der skulle forsvare dem imod enhver Undertrykkelse og F o r- 
solgelse.' - Deres vcrrste Fjender ere, som altid  T ilfa ld e t 
var, Grcrkerne; ikke sjcldent overfaldes de endnu paa a f - '  
sides Steder, men isår i  Fastetiden fo r Paasten ere G rcr- 

.kerne opbragte paa dem, og lige in d til fo r 2 A a r siden 
bleve enkelte Joder myrdede i denne T id . N a a r det er 
saaledes nn, kan man let vide, hvordan det gik t i l  i aldre 
T id . Almuens M en ing  om, at Joderne enten hvert A a r 
t i l  deres Paaske, eller idctmindste hvert syvende A a r be- 
hovede friskt Ehristcnblod og desaarsag opsnappcdc hemme
lig  B o rn , har jo ofte givet Anledning t i l  strcrkkelige F o r- 
folgelser, og man v il erindre sig, det er ikke mange A a r 
siden en saadan fandt Sted i D am ascus; ja i m in T id  
har man endog tvende Gange, i bekjendte gråske Aviser, 
fo rta lt H istorier om L ig , der skulle vare fundne'og be
handlede paa en M aade, som 'robede at B lodet langsomt 
var udtapper as dem, nasten aabenbar i den onde Hensigt 
at foranstalte Oplob imod Joderne. Jodernes hele S t i l 
lin g  og deres Formnesomstcrndigheder kunne iovrig t ikke 
vakke noget andet Folks M isundelse; der gives ingen 
meget R ige imellem dem; de Fleste ere kun Sm aahand- 
lende, Andre Opkjobere for enropaiske K jobm and a f V a 
rerne fra det In d re , Andre atter Eommissioncrrer eller 
M ag le re  mellem tyrkiste og enropaiske Handlende; en stor 
Deel beskjaftige sig som Glarmcstere og Blikkenslagere, men 
den storste og fattigste Deel gaae omkring og udraabe t i l  
S a lg  paa Byens Gader alle S la g s  Frugter og S m aa- 
ting. Jodernes hele 'D ra g t ligner meget Tyrkernes, hvad 
Turbanen og Kaftanen angaaer^ indenfor denne have de 
igjen en S la g s  Tunica, som nasten Naaer lige t i l  Fod- 

. derne, er sammenholdt om Livet med et B a lte  og bedcrk- 
ker de hvide B om ulds Beenklader. Ligesom Tyrkerne*) 
lade de Hovedet rage, men holde Skjagget helligt. Deres 
H aars Farve er i Almindelighed ikke den sorte, men langt 
oftere den brune eller rode. Saavcl M a n d  som O vinder 
ere smukke, ranke af V a r t ,  frie og levende i deres B e
vægelser og ndmarke sig ved en lysere Hudfarve end de 
andre O rientaler. Overordentlig Rcenlighed hersker imellem 
dem, saa de ogsaa i denne Henseende adskille sig fra de 
saakalde polske etter tydst'e Joder. Im e lle m  begge hersker 
desuden religienS eller talmudist Forstjettighed, og de tyrk i
ske Joder, som mene, at de tilligemed deres Brodre i  det 
ovrige Asien udgjore Ju d a  S tam m e, ville ikke gjerne have

* )  Tyrkerne beholde kun, som bekjendt, en lille Tot Haar om 
Issen, hvori efter Sagnet Engelen Gabriel greb Propheten, 
da han rev ham ud af Sengen og forte ham op igjennem 
Himlene ind i den syvende, for at tale med Gud. Joderne 
lade derimod hver Fredag Hovedet ganske rage.

H _____

noget med hine at.gsore. S o m  bekjendt have Joderne 
tre hellige Steder i Palcrstina: Jerusalem , Hebron og 
T ibcrias, i hvilken sidste B y  Anta lle t er sorholdsviis be- 
tydeligst og hvor de og formene, at MeSsias' stal aaben- 
bares. T i l  een as disse B yer eller t i l  dem alle gjore 
Flere af dem V a lfa rte r, og endeel crldre Joder, som have 
Evne d e rtil, onste der at henleve deres sidste Dage og 
begraves i Josaphats D a l.  Io v r ig t  er den jodiste B e
folkning i hele Palcrstina saa ubetydelig, at den ncrppc 
ndgjor 2 0 ,0 0 0 , altsaa ikke stort mere end S m yrn a s  J o 
der alene; i S yrien  derimod, navnlig  i Damasens og 
Aleppo, findes et betydeligere A n ta l. D e t v il nu hjcrlpe 
paa Palcrstina og paa det protestantiske Bispedommes og 
dets M issionæ rers Arbeider, dersom Joden M ontefiore 
faaer Lov t i l  at tage 10,000 af sine polske Landsmcrnd 
med sig og anbringe dem som Eclonistcr i Palcrstina. '

D e tyrkiste Joder udgjore eet Folk, hvilket vel a ldrig  
v i l  komme t i l  at gaae op i noget andet Folk, og selv om 
med Tiden en stor Deel af dem skulde blive Ehristne, ville 
ogsaa disse vedblive at leve som christnede Joder. F o r
ventningen om Messias er endnu levende tilstede imellem 
dem, cg det er da. og blandt disse at de falske M cssias'cr 
ere fremstaaede, og have fundet Tilhcrngere. i tusindviis,' 
iscrr i S m yrn a  og Tbessalonika. Den bekjendte Sabbathai 
S ev i, egentlig fra Aleppo, prcrdikede sorst i S m yrn a  og 
forkyndte sig der som M essias; den anden: D a n ie l I s 
rael, var fra S m yrna  og havde der iscrr sit P a rtie ; en 
tredie, hvis N avn jeg nn ikke erindrer, udgik fra Thessa- 
lonika, men havde ligcsaa sorgelig en Skjcrbne som de 
Andre. H ans Tilhcrngere holde, sig endnu der, udvortes 
bekjendende sig som Mahomedanere. Disse spanske eller 
tyrkiste Joder ligne iovrig t i mange andre Henseender 

"deres enropcriste H alvbrodre; fiff ig t beregnende, listige og 
underfundige som disse, behersker den frygteligste Egen
nytte de Fleste af dem. I  Alm indelighed begavede med 
gode Hoveder, have de og scrrdeles Anlcrg t i l  at lcrre 
S p ro g , men de rose sig, som Joderne i det Hele, a lt fo r 
snart a f deres Sprogkundskaber. Deres udvortes L iv  er, 
ligesom Grcrkernes, velaustcrndigt; men desto daarligere er 
Fam ilie livet. D y b t siunkne, forfcrrdeligt dybt sjunkne ere 
baade Joder og Grcrker; men hvor lu n d e  det og vcrre 
anderledes? H vo r kan det gaae anderledes t i l  end at de 
hoiest begavede Folk, naar de falde, ogsaa synke dybest? 
eller forstaae v i det ei lcrnger, at den storste blandt de 
faldne Engle blev den vcrrste? Saaledes er den jodiste 
og grcrste Personlighed, Folkene som Eenheder betragtede, 
den dygtigste af Folkestammernes paa Jo rd en ; skulde da 
deres Dygtighed, i deres dybe Fa ld , ei vise sig og blive 
meest aabenbar i det R inge og S le tte?

N a a r man betragter begge disse Fo lk v il man kunne 
paapcge flere slette S ider som bestemt betegnende for dem, 
medens man har Nod med at finde et eller andet a lm in 
deligt crdelt Hovedtrcrk som fremherskende; thi enkelte Und
tagelser gsore her intet t i l  Sagen. Den hos Joden a lt 

' omtalte S ands for Velanstcrndighed og Neenlighed findes 
endnu i storre G rad hos Grcrkeren. Derim od er han L 
lang t hoiere Grad vellystig end Joden, og Wgtestabets 
Baand hos ham langt slappere i Virkeligheden, stjondt 
Jodens Love tillade mere Frihed. I  alm indelig flan N ys 
gerrighed ere de hinanden lige, stjondt Grcrkeren ogsaa i 
dette Stykke besidder mere T a k t; i a l S la g s  Logn, Falsk
hed og Bedrageri kappes de med hinanden om Fortrinnet.

Lcrseren bcmcrrker allerede, at under denne Lovtale er 
jeg kommen mere ind paa Grcrkeren, end denne maastee 
onster, og har, t i l  hans Fortvivlelse, om han fik det at 
vide, sammenlignet ham med Joden. D o g  —  jeg er 
ingen Grcrkerfjende, som det nn er Moden at vcrre i  
Tydstland og iscrr i B a iern , og maa derfor og see t i l  at 
finde noget G odt ved ham. S in  Skjonhedssands synes



han dcsvcrrre at have tabt, da han kan falde ned og t i l 
bede meget daarlige og grimme B illede r; men hvad han 
ikke har tabt er den magclosc Lcrrelyst og V idcbcgjcrrlig- 
hed, hvormed han soger at tilegne sig A lt  og erhverve sig 
almcennyttige Kundskaber. Ligeledes kan seg ikke frakjcnde 
ham personlig Tapperhed og finder det saare underligt, at 
Tydskerne, der engang - hcrvedc Grcrkeren saa h o it, nu 
styrte ham lige lukt i  Afgrunden. T h i om endog hans 
Tapperhed h id til mere har viist sig lig  med Roverens, 
der forsvarer sin Hule, saa er so dog ogsaa denne vcrrd 
at ncrvne. Jeg  tilg ive r io v rig t gjerne dem, som skrive 
den Tapperhed, der er udviist a f Beboerne i det egentlige 
Grcrkenland og paa Smaaoerne, paa det albanesiskc B lo ds  
Regning, hvilket rinder saa stcrrkt i de grcrske Aarer, at 
selve Sproget g jo r sig en Deel gjcrldende ved S iden as 
det grcrske. T h i det er vist, som og ver Brondsted be- 
nlcrrker, at v il Nogen lcrre den rene Grcrkerstamme ublan
det at kj'ende, da maa han besee den iscrr paa Lilleasiens 
Kyst og tildeels i Constantinopcl. . K un  der findes den 
med Levningerne af sille Dyder og Udyder, dybt' siunken 
men dog tydelige« aabenbarendc sin Herkomst baade ved 
Sprogets mere melodiske. Toner og ved den gammclgrcrste 
Skjonhed ^  Form  i Legemerne, hvilket A lt  er saare for
vansket i Kongeriget Grækenland. F ra  S m yrn a  og Chios 
stamme da og de beromteste Nygrcrker; derfra oprandt 
K ora is , BainbaS, Konmas og Jkonom os. I  M o d  og 
Tapperhed staaer dog den lilleasiatiske S tam m e tilbage for 
den i Grcrkenland selv. M a n  sammenligner nn i A lm in 
delighed Grcrkeren og Tyrken og hcrver den Sidste paa den 
Forstes Bekostning; men det er en vis overfladisk B e trag t
n ing, der enten ikke kan sec det Dybere, der ligger skjult 
hos Folket, eller ikke v il bemcrrke, hvad der dog maa falde 
enhver Neisende strax i Oinene, Grcrkerens magclosc D ue
lighed t i l  at scrtte sig ind i alle Forholde, den Udholden
hed, hvormed han strcrber efter sit M a a l,  og den Nemhcd 
hvormed han lcrrer ^ l l t /  Forbittrcde over Grcrkernes B e
dragerier og Trolosbcd, rose Europcrcrne Tyrkerne, fordi 
de ikke bedrage og ikke lyve saa meget. M e n  med begge 
disse gode Folks W rlighed  er det saa sin egen S a g , den 
forholder sig som Tyvens t i l  Roverens. Grcrkeren er 
Tyven og Bedrageren, Tyrken er Roveren, der kun gider 
g jo rt sig nogen Umage, naar han finder der er noget af 
Betvdcnhed at vinde, og han saa foler sig stcrrk nok imod 
sin Modstander; da tager han det, og med M a g t, medens 
Grcrkeren i al Hoflighed noies med at narre Fo lk endog 
fo r Ubetydeligheder. Ligesom Mahomedanismen, uagtet 
a l sin Falskhed, dog ha? bidraget t i l  at styrke Gjcrstfrihe- 
og en vis S la g s  Medlidenhed med Menneskers og D y rs  
Ulykker hos dens Tilhcrngere, saa har den falske Christcn- 
dom eller det aabenbare Afguderi, som Grcrkerfolket nn i 
eet Aartnsinde har trcrllct under, mcrgtigtn bidraget t i l  at 
ncrre dets Underfundighed og Falskhed. D e t er nemlig 
den almindelige Tankegang hos A lm uen, at den um ulig  
ligefrem kan henvende sig t i l  vor Herre selv, men maae 
bestemt gaae Krogveie ligesom sor at faa Naade hos en 
jordisk Fyrste (en S am m enlign ing, de ynde i hoi G rad, 
og hvormed de vide at forsvare sig).- Deres forste T a ls - 
m crnd'er Geistligheden, hvilken de soge at vinde ved Penge 
og udvortes W rbodighed; som Talsmcrnd af anden, hoicre 
R ang, staae de Hellige og M artyrerne, hvis utallige Fest- 
dage derfor strcrngt iagttages og overholdes, hvis B illeder 
tilbedes og t i l  hvis Capeller eller K irker scrregne Gaver 
sendeS. Over alle disse' staaer Himmelens D ro n n in g , 
G uds M o d e r, J o m fru  M a r ia ,  der selv kan vcrre slem 
nok at faae i Tale, endsige da hendes S o n  og hendes 
M a n d . M a n  v il nok blot as disse U ttr in g c r kunne slutte, 

- at Billeddyrkelsen er mere a lm indelig og afskyeligere i den 
grcrske end i den romerske K irke; i ethvert enkelt Huses 
Inderste findes flere B illeder og har man engang faaet

a f G ravkirkens L Jerusalem den hellige I l d ,  som tcrndes 
hver Paask'cfest, da brcrnder- en Lampe baade D a g  og N a t 
ved Billederne. D en grcrske Kirkes Geistlighcd er i A l
mindelighed langt mere uvidende og raac end den romerske; 
saare Faa crc de, som kunne trcrd? offentlig frem og lcrre; 
den storste Deel kan t i l  Nod låse de nodvcndige L itu r 
gier og lcrser dem da paa en saadan M aade , at den 
simple M a n d  ikke kan saae nogen M en ing  nd deraf. N n  
har tnan dog overalt begyndt at sorge for, at den vor
dende .Geistlighcd kan faae nogen Dannelse; men den 
unge Grcrker, der for Tiden dannes, bliver aldeles vantro 
og driver et fryg te lig t Afguderi med sine Forfcrdre og 
deres S krifte r. Jeg  veed endog sorvist, der gives dem, 
som for A lvo r have tilegnet sig deres hedenske Fcrdres G u - 
dclcrre og tilbede eller crre deres Guder. D og  —  a f denne 
R etn ing lader der sig noget Bedre haabe. Dersom jeg 
vilde omtale noiere den grcrske Kirke med dens Theologie, 
da knude jeg faae nok.at  gjore i lang T i d ; her v il jeg 
altsaa kun berore Hovedsagen, som er dens D aab. Uvist 
er det, t i l  hvilken T id  denne Kirke, der endnu i sin E len
dighed kalder sig alle K irkers M oder, har forvansket Daaben 
og derved er ndtraadt as den hellige almindelige K irke ; 
men vist er det, at den nu anseer Bandet for Hovedsagen 
og paastaaer for fu ld t A lvo r, ligesom Gjendoberne, at I n 
gen er dobt uden at han er neddyppct i Vandet. D e t 
V igtigste ved deres D aab er Vandets Indvie lse, hvorover 
Prcrsten lcrser. flere Bonner, og med Armen blottet in d til 
Skulderen helliger han det 7 Gange med Korsets Tegn. 
Ligesom Hernhutcrne have de, hvad Troen angaaer, kun 
eet S porgsm aa l fo r Neddyppelsen i Vandet, og mcrrkeligt 
nok det samme som hine, nem lig ,: troer D u  paa Christi' 
D o d ? —  I  Alm indelighed ansorer man, at den grcrske 
Kirke' har afskaffet det apostoliske S ym bolum  og ind fo rt 
det niccrnske; dette er sandt. M e n  den har ikke engang 
det niccrnske som en P a g t; det bliver kun opramsct a f en 
D reng , der fo lgcr med Prcrsten, medcnS denne oplcrser an
dre T in g .

E fter at have sluttet disse almindelige Bemcrrkm'nger 
om de trende Hovedfolk i Lilleasien, paatrcrnger sig natur
l ig v is  det S porgsm aa l, om der er Haab om, at disse 
Fo lk  skulle kunne udvikle sig mere, hvert efter sin E ien- 
dommelighcd, og om S tillin g e n  og de senere Begivenheder 
begrunde et saadant Haab.. Jeg  tor tkkc ncrgtc, at der 
hos dem alle findes, i mecr eller mindre G rad, nationa lt 
S t o f  t i l  Udvikling, men er tillige  overbevist om, at en 
virkelig Udvikling kun kan finde S ted, naar Ehristi Kirke 
kommer t i l  Live igjcn hos det ene og bliver plantet hos 
de tvende andre, saa den som Suurdcien kan yde nogen 
S yre  t i l  hele Massen. I  den grcrske Statskirke, haaber 
jeg, v il med Tiden en Reform ation fremgaae; S to ffe t der
t i l  er tildeels sorhaanden, idet der findes gjcrrende P a rtie r, 
som dog endnu ci ret have begyndt at udtale sig, og det 
syneS, at et a lvo rlig t S tod  maa endnu komme udenfra, 
luden Noget skeer. Ib la n d t de andre Fo lk mener jeg, det 
sor Tiden kun v il blive Faa, .der antage Ehristendommen 
og at denne saalcdcs aldrig v il blive herskende, men kun 
tolereret. D e  T v iv l, der begynde at spores mellem M a h o - 
medancrnc, og Tilstanden mellem Joderile, blandt hvilke de 
dygtigere V "g re , just fordi de erc paavirkede af Ehristne, 
begynde at forkaste deres Ta lm nd og holde sig ene t i l  det 
gamle Testamente, synes og at bane Vcien for Christi 
R ige, naar Troen i den H ellig-Aands K ra ft maatte blive 
forkyndt imellem dem; i modsat T ilfcrlde v i l  V a n tro  tage 
Overhaand hos dem, ligesom hos de europcriske Joder. 
D en tyrkiste Regjcring lader hvert Fo lk  a l onstelig Frihed 
t i l  Udvikling, blander sig ikke i dets indre Anliggender, 
men soger kun at fremme hvad der er t i l  G avn for Alle. 
J a  —  v il S u ltanen og hans D iva n  blive ved som de have 
begyndt L de sidste P a r  A ar, da maatte mangt et Land



L Europa onske, det havde en saa god Negjering, der lader 
sine Undersaatter beholde a l n a tu r lig , menneskelig Frihed, 
og onsker at tilstaae nindskrcrnket Religionsfrihed. D e fo r
skellige Fo lk frygte derfor og ei lamgcr den tyrkiske Negje- 
r in g , men ere kun bange for deres egen Geistligheds T y 
rann i. Hver M and  er fuldkommen Herre j sit H uns, og 
ingen Ovrighed vover at berove Hnnsfaderen sin Ret i 
nogen Henteende; den fuldkomneste Næringsfrihed hersker; 
der sporger In g e n  om Een er Svend eller Mester, men 
kun om han kan gjore sit Arbeide. F o r tvende A a r siden 
blev og fra Negjeringens S ide tilstedet fuldkommen R e lig i
onsfrihed og ester det Lofte, den dengang gav, kan ikke 
engang nogen Mahomedaner straffes, om hail blev C hri
sten. D o g , da hvert Fo lk  udgjor som en egen Eommnne 
under Negjeringcn, kan denne n a tn rligv iis  ikke forhindre de 
Forfolgelscr, der a f Eommnnen ndgaae mod den Enkelte, 
naar de ikke antage nogen offentlig, liv s fa rlig  Eharaktcer.

D a  jeg 'bortrciste fra Fædrelandet og ankom t i l  
S m yrn a  havde jeg, hverken iforveien' hjemme, ei heller i 
Begyndelsen der, dannet mig nogen bestemt M e n in g  om, 
med hvilket Fo lk jeg i Scrrdeleshed vilde beskjceftige m ig. 
D e t har. G ild  vcrre lovet! a ldrig vcrret m it Onske lcrnge 
forud at bestemme Noget, og om end Rimclighedsgrnnde 
ofte have bevcrget m ig t i l  at helde mere t i l  een end t i l  
en anden M e n in g , 'h a r  det dog a ltid  vcrret under en vis 
Betingelse af, hvorledes Omstændighederne selv vilde vise 
sig, naar man kom t i l  at leve sig ind i dem. A t jeg i 
hine Egne kunde sinde Nok at tage vare paa, derom var 

.jeg ovcrbeviist; men om det saa skulde vcrre enten M a h o - 
medaner eller Grcrker eller Joder, jeg forsi og egentligst 
skulde opoffre m ig for, eller om jeg skulde beskjcrftige mig 
med eet Fo lk  i Scrrdeleshed og med et andel som B isag, 
det overlod jeg ganske ro lig  t i l  H am , der raader for A lt  
og styrer A lt  ester sin velbehagelige V illie . G id  jeg a ltid  
maa kunne gjore det S am m e! Dersom Nogen vilde paa- 
staae, at en saadan Fremgangsmaade robede Uklarhed, 
Ubestemthed og var haltende, da kan jeg ikke modsige ham, 
men maa tvcrtimod indromme han har Net, ud/n at der
med videre vindes eller bedres, naar ikke vi begge indste
og begribe, at denne Uklarhed kun kunde svinde ved at
oplysts ovenfra.

V e l havde jeg forud tcrnkt meest paa Mahomedancrne, 
men de kom ved Umneligheden, som snart slog m ig, as at 
komme ret i B eroring  med dem uden ved H jcrlp  as et af
de andre Folk, t i l  at staae en Deel i Baggrunden, og
det Folk, Grcrkerne, jeg n a tn rligv iis  a lt i Hjemmet havde 
tcrnkt paa, og som jeg nu fandt ikke blot lettest forelobig 
at komme i B eroring  med, men ganske nodvendigt ved de 
bydende Omstændigheder, gjorde i det forste A a r fornem
melig Fordring  paa m in Opmærksomhed og dets S prog  
paa m it S tud ium . D e t er nemlig en egen S a g , som jeg 
godt sorstaaer mangen simpel B land  og maaskee mangen 
en studeret ikke saa lige kan gjore sig klar, ei blot at 
lcrre fremmede S prog , men og. at lcrrc fremmede F o lk 'a t  
kjende, at sorstaae, at scrtte sig ind i deres Forhold, T a n 
kegang og hele Vasen. D a  jeg nn i det forste A a r havde 
lcrrt at sorstaae saa temmelig det gråske S prog  og Fo lk, 
sogte jeg og noierc Omgang med Enkelte og skrev forskstl- 
lige Sm aastykker; men maatte jo dog.stedse mere og mere 
komme t i l  at sporgc og nndcrsoge, hvilket Fo lk jeg som 
M iss ion a ir, i strammere Betydning, skulde give mig af med. 
D e r vare 'kun de tvende at valge im e llem : Tyrker eller 
Joder. P aa  de sorste kom jeg en T id  lang t i l  at tanke; 
da skete det, at jeg i langere T id  blev meget svagelig, 
og under denne m in Svgdom  af en christnet Jode bliver 
opfordret og gjentagne Gange indtrangende bedet om at 
give m ig as med Joderne. I  Begyndelsen vilde jeg ikke 
beqvemme m ig d e rtil;  men maatte gjennemgaae e)t svar 
Kam p og mange T v iv l. Disse bleve ingenlunde lettede

ved det, jeg horte hjemmefra; th i det maa jeg sige reent
ud, det var m ig saare ubehageligt at bemcrrke, hvorledes
man hjemme gjorde -storre, om end ikke tydelig udtalte. 
Fordringer t i l  m ig end t i l  nogen anden M iss io n a ir i A l
mindelighed. Medens man er fornoiet med, naar man 
fra  M issionairerne blandt raae og vilde Hedninger horer, 
at de have at kjcrmpe med store Vanskeligheder og kunne 
forst det ene S p rog , de skulle lcrre, efter flere A ars Forlob
saa godt, at de begynde at tale det uden T o lk  og at prcr-
dike paa det, forekom det m ig, at man ventede, jeg efter 
et P a r  A ars  Forlob ikke blot skulde have fuldkommengjort 
rnig i nogle curopcriske, nten endog tilegnet m ig ganske 
et P a r  af de Jndfodtes. S prog . I  det M indste maa det 
have vcrret M eningen, bvis Nogen a lt har haabet, at en 
Menighed skulde vcrre stiftet.

Jeg begyndte altsaa i det andet A a r at lcrgge m ig 
efter det jod i ske og hebraiske S prog . D e t forste var ung 
ganske fremmed og maatte lcrres liden de scrdvanlige Hjcrlpe- 

j  m id le r, b lot ved Omgang og Ovelse i at tale. H e rtil 
h ja lp Ulig m iile Kundskaber i Lcrgckonsten fo rtr in lig t. D e t 
andet kjendte jeg vel ret godt i Forveien, men det forslog 
dog ikke der. P aa  den anden S ide kunde jeg ikke gan
ske opgive det Grcrst'e, og maatte ved Leilighed ogsaa 
sorge.for mere Ovelse i Tydsk, Fransk og Engelsk.

Endnu kun en saare kort Oversigt af m in Virksomhed 
som Prcrst og M issioncrr i de P a r  forlobile A ar. S om  
Prcrst bar leg tjent enkelte tydske F am ilie r og Neiscnde. 
S om  M iss io n e r har jeg havt In d v irk n in g  ved S am ta le r 
baade paa Grcrker og Eathcliker, og modtager n a tn rlig v iis  
Enhver, som kommer t i l  m ig, as hvad Fo lk  han end er, 
for at tale med mig om Troen. A t m in In d v irk n in g  
paa Grcxkcrne ikke er sporlos, har jeg a lt tidligere berettet 
ved at fortcrlle om, at de^Grcrkere, som ncrrmest kom t i l  
m ig, bleve ansete for Protestanter og tvende a f dem endog 
anklagede derfor. S om  M iss io n a ir i strcrngeste Forstand 
har jeg for over halvandet A a r siden erklcrret m ig at staae 
for Joderne, og derfor istvr belliget dem min T id  og mine 
Anstrengelser, ligesom jeg agter at vedblive dermed, naar 
jeg maatte vende tilbage. Ib la n d t dette Fo lk har jeg Haab 
om, at Herren snart naadigen v il grunde sin Kirke, og 
med denne Forventning for O ie, styrket ved de underlige 
Forjcrttelser om hans forbarmende Naade over dem, over- 
beviist om, at det var hans egen Forelse, der bragte m ig 
i B eroring  med dem, har jeg h id ind til arbeidet ofte med 
Haab imod Haab. Ib la n d t  de Joder, jeg fjender, er det 
iscrr trende, der staae Ehristendommcn ncrrmest, a f hvilke 
tvende igjcn have fo rlangt at dobes. Jeg  har a lt forhen 
v id tlo ftige re . fo rta lt M issionsbladels Ladere om den unge 
Joseph. Flere have her hjemme spurgt mig om, hvorfor 
jeg ikke dobte ham inden jeg reiste. D et kunde jeg ikke, 
fordi det stred aldeles mod m in Anskuelse at dobe een eller 
tvende og saa strax reise bort fra dem liden at vide om 
man snart kunde vende tilbage t i l  dem og fortscrtte Vcrrket. 
D e t v il vcrre en haard P rovctid , som kommer for den en
kelte Nydobte i de Egile og at forlade ham i den T id , 
vilde vcrre uforsvarligt. E r  det Herrens V illie,. saa maatte 
jeg slutte, at hans Kirke stal plantes, og blive der paa 
Stedet, om end i Begyndelsen kun som det ringe Senneps- 
korn, saa har han ogsaa Raad og M a g t t i l  at fore dig 
tilbage, og v il han ikke dig, saa en anden. F o r det A l
mindelige maa den Enkelte vige, og Een dobt alene var 
endnu ingen K irke, naar den, som havde dobt ham, var 
borte, og kunde da, endog under ellers gunstige Omstæn
digheder, neppe forplante 'sig. '

M i t  Haab fod Fremtiden grunder sig altsaa paa, at 
der ere Elementer tilstede for den hellige almindelige Kirkes 
Grundlæggelse, og for dens Udbredelse, naar den forste 
D yst er overstaaet. D e r var mere a f-V igtighed at paape- 
ge, som jeg dog ikke endnu finder rigtigst at o ffentligg jort.



D et e r 'm in  B o n , a l G ud Faders V il l ie  ogsaa heri maa 
skee, og hans V ill ie  kjende v i;  og det er m it Haab, at 
naar den er skeet, det da engang maa kunne siges med 
Sandhed om Kirken i hine Egne ogsaa: „G u ds  Kirke er 
saa fast en B o rg , den staaer paa Z io n s  B jerge."

Naturhistoriske Skizzcr. '
,  ̂ ^

I H .
H v a l e r .

D y r ,  som vi kalde H va le r, ligne baade i Skikkelse 
og Levemaadc Fiskene saameget, at de endnu af M ange 
ansecs for at hore t i l  disse og derfor scrdvanligt bencrv- 
ncs Hvalfiskc. R ig tignok have de ligesorn Fistene et H o 
ved, der tilsyneladende uden H a ls  gaacr over i en K rop, . 
som atter uden Afbrydelse ender i en tyk Hale med en bred 
F inne ; Forlemmerne ere omdannede t i l  F inner, Bag lem 
mer mangle de, og deres Hud er ikke besat med Haar. 
M e n , uagte t de leve i Vandet, have de dog ingen G jc rl- 
le r, men drage Aande igjenncm Lunger, hvilket noder 
dem t i l  oste, scrdvanligt hver 5 — 10 M in n te r, at komme 
op t i l  V andfladen , og da deres H a lc finne, der ikke som 
hos Fistene er lodret, men vandret, er det væsentligste Ned
stab h e rtil, leder allerede denne Forstje l os t i l  at adstille 
Hvalerne fra Fiskene. D a  de nn desforuden have varm t 
B lo d , fode levende.Unger og give disse D ie ,  ere de a lt- 
saa virke lige.Pattedyr, men som ere indrettede t i l  at leve 
i Vandet, etter maastee rigtigere p a a  Vandet. T i l  denne 
Orden hore de s to rs tc 'D yr i'S kabn ingen , men som uag
tet deres nhyre Storrelse svomme med overordentlig H u r 
tighed, hvortil den i Brystet indesluttede L u ft og den store 
Mcrngde F id t, som samler sig paa deres Legeme, betyde
lig t  bidrage. Disse D y rs  Sandser synes at vcrre svage. 
D e  have intet ydre O re og mangle oste Lugtenerver; 
S ynet er, idetmindste ovenfor V ande t, svagt, Tungen er 
ncrsten nbevcrgelig og Folelsen flovet ved en scpdvanligt tyk 
Overhud. Deres Aandsevner ere ringe.

Hvalernes Aandcredstaber have en scrregcn Jn d re t- 
. n ing. Ncrseboerne aabne sig som oftest paa Hovedets 

overstc D e e l, hvorved de ere istand t i l  at drage Aande 
uden at lofte. Snuden op over V andet, og hine Aabnin- 
ger staae i en saadan Forbindelse med Lungerne, at disse 

/D y r  kunne fylde M unden med V and, der som oftest om
giver deres Fodemidler, og synke-disse uden at Aande- 
drcrttct afbrydes.

M a n  inddeler Hvalerne i plantecrdcnde, som have 
Ncrsebocr paa Enden af Snuden, og Novhvaler, hos hvilke 
de sidde ovenpaa Hovedet.

D e forste soge deres Fode paa H av- og. Flodbred
derne, hvorfor de undertiden betegnes med Ravnene S o - 

. koer. Sokalve o. desl. N im e lig v iis  er det ogsaa dem, 
som have givet Anledning t i l  Sagnet om Havmennestcr, 
da de ofte hcrve Fortroppen op over Vandet og saaledes 
i Afstand kunne have nogen Lighed med Mennesket.

F ra  disse adskille sig Novhvalerne ikke blot ved den 
forstjellige Fode, som bestaaer i alle S la g s  S o d y r, i en 
anden S t i l l in g  af Ncrseboerne o. s. v ., men iscrr ved en 
scrrdeles mcrrkelig In d re tn in g , hvorved de igjennem Næse
boerne udsproite det V and , som tilligemed Foden optages 
i M unden, undertiden, som man sorsikkrcr, t i l  en Hoide 
as henved 40 Fod. D e tygge ikke deres Fode, men fluge 
den heel.

T i l  Novhvalerne henregnes Delphinerne, hos hvilke 
Hovedet staaer i det scrdvanlige fo rh o ld  t i l  Kroppen, og 
de egentlige H valer, hos hvilke det indtager en Trediedecl 
deraf. T i t  disse sidste hore de Hvaler, hvis farlige Fangst 
bestjcrstiger saa mange Mennesker. Disse uhyre store D y r  
ncrre sig scrdvanligt a f forholdsviis meget smaae S odyr,

som de nedfluge i  store Masser. Jstcdetfor Tcrnder have 
de i Overkjcrben B arder, som ere store hornagtige meget 
elastiske P lader —  det saakaldte Fiskebeen —  som i R a n 
den ere trcrvledc, og staae tcrt ved hverandre som Teen
derne i en Kam , og saaledes danne et S la g s  S ie , hvor
igennem Vandet atter tildeels lober ud, uden at medsore 
de smaae D y r ,  som befinde sig deri.

Den bcromteste A r t  er G ronlandshvalen, som nu 
ikkun opnaaer en Lcrngdc af 00, hoist 65 Fod, th i, end- 
skjondt allerede dette er en betydelig Storrelse, tale crldre 
Forfattere dog om 8 0 — 100 Fod og mene, at den i crldre 
T ider, da den blev mindre efterstrcrbt, har' opnaaet en 
Lcrncfde af 150— 200  Fod, ikke at tale om de ncrsten. 
fabelagtige Efterretninger om H valer paa 900  Fod. E n  
ndvoren H v a l har ved Finnerne (rettere Lufferne), den 
tykkeste Deel af Legemet, *ct O m fang as 40 Fod. Hove
det har en ncrsten trekantet Skikkelse. Underkåben er 15— 20 
Fod lang og 5 — 6 Fod hoi. .Naar M unden er aaben, 
er den stor nok t i l  at rumme en godt bemandet Baad fra 
et Eeffardiskib, da den er 6 — 8 Fod bred, 10— 12 Fod 
hoi og 15— 16 Fod lang. Lufferne ere 7 — 9 Fod lange 
og 4 — 5 Fod brede. Halen er halvmaancformet, 5 — 6 
Fod lang og 18— 26 Fod bred, besidder en overordentlig 
K ra ft og er et fryg te lig t Forsvarsvaaben. O ie t er kun 
lid t storre end et Kooic. Barderne sidde' i to Ncrkker L 
Overkjcrbens Taudkjod. H ver Ncrkkc bestaaer a f meer end 
300  enkelte B lade af 1 0 — 11 Fods Lcrngdc og 10— 12 

' Tommers Brede foroven. E n  stor H v a l giver undertiden 
over 3000  P und Fiskebeen.

Under Huden ligger Spcrkket, hvis Tykkelse er fra  
8 — 20 Tommer. E n  stor H va l, som veicr 70 Tonder 
eller 140 ,000  P und , giver 30 Tonder eller 60 ,000  P u n d  
Spcrk. D en hoieste V crg t, som hele D yre t kan opnaae, 
er 2 00 ,0 00  P und , saameget som 200  S tude eller 30 
Elephanter veie.

K jodct a f en ung H va l har Lighed med seigt O re- 
kjod; a f gamle D y r  spises det derimod kun as Nordens 
noisomme Folkeslag.

Hvalen foder kun een Unge, som stal vcrre 10, om 
ikke 14 Fod lang. D en  holder sig t i l  Moderen et heelt 
A a r og derover, in d til deres Barder ere- saaledes ndvoxede, 
at den selv kan soge N crring. M a n  antager, at Hvalen 
i  sit 2 0 — 25 A a r er ndvoxen, og at den opnaaer en 
meget hoi Alder.

Hvalens Kjcrrlighed t i l  sine Unger er overmaade stor. 
Ungen bliver let harpuneret: Moderen ile r da t i l ,  stiger 
med den op t i l  Overfladen for at at aande, skynder paa 
den fo r at den stal svomme bort, hjelper den at flye ved 
at tage den under sine Luffer og forlader den sjeldent 
saalcrnge den lever. I  J u n i 1811, fertcrttcr S e o r e s b y ,  
harpunerede, en af mine Folk en ung H va l i det Haab 
derved at sange M oderen.. S t ra r  kom denne frem ganske 
ncrrved Baaden, greb Ungen og rev den omtrent 100 Favne 
med sig med overordentlig K ra ft og Hurtighed. Derpaa 
kom ^den igscn op, feer rasende bid og did, holdt oste 
stille etter forandrede pludseligt Retningen og gav alle Tegn 
paa den storste Angst. Endelig kom, en af Baadene saa 
ncrr, at en H arpun blev kastet efter den, dog uden at 
sidde fast. D e t Sam m e var T ilfcrldct med en anden; 
forst den tredie blev siddende. Alligevel sogte den ikke at 
flygte, men lod ogsaa de andre Baade komme sig ncrr, 
saa den i en T id  af en T im e blev drcrbt.

Gronlandshvalen traskes i Mcrngde i G ron lands og 
Davidsstrcrdets J ishave, i Bassins- og Hndsonsbugtcn, i 
Havet N ord for Beriugsstrcrdet eg langs nogle Dele af 
Asiens (rim e ligv iis  ogsaa Amerikas) nordlige Kyst. Den 
findes aldrig i Nordsoen og sjeldent i ringere end 200 M ile s  
Afstand fra de brittiste Kyster; derimod viser den sig periodist 
i  betydeligt A n ta l ved A frikas og Sydamerikas Kyster.
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Foruden as Mennesket forfolges Hvalen afHaifisken og efter 
Sigende-ogsaa a f Narhvalen og Sværdfisken, hvilket hvad N a r- 

- hvalen angaacr ncppe forholder sig saaledes. A t Haicn bekrigcr 
Hvalen er udenfor al T v iv l,  dog kan den vist ikke vcrre nogen 
fa rlig  Fjende, uagtet Hvalerne synes at skye de Steder, hvor 
Haierne opholde sig i Mcrngde, og man finder undertiden paa 
deres Haler tydelige Spocr a f disses B id .

Hvalens Kjod er for mange Beboere a f Europas, Asiens 
og Amerikas nordligste Kyster et v ig tig t Næringsmiddel. Eski
moerne drikke tillige  Hvalfisteolicn med Beajcrrlighed. M ange 
Stam m er, som cre ubekjendte med spirituose Drikke, tage B la rc r  
fyldte med denne O lie  med sig i deres Baadc paa Fiskefangsten. 
Nedsaltet og kogt stal S p a tte t smage ret godt; Halen skal t i l -  
borlig tilberedt heller ikke vcrre ilde, og Kjodet a f unge Hvaler 
lader sig ret godt spise

Indianerne gjore ogsaa B ru g  a f andre ringere Dele a f 
Hvalerne, som endog forsyne enkelte Folkestammer med deres fleste 
Fornodcnheder. De forskjellige Tarme ere en Hovedartikcl t i l  
deres K ladcr, og Bughuden tjener dem paa Grund a f sin G jcn- 
nemsigtighev istcdelfor G la s  t i l  V induer i deres H ytte r; Knog
lerne forarbejdes t i l  H arpuner, t i l  S to tte r under Teltene og 
Ribber i deres Baade; Senerne flcrkkc de i finere Trcrvler og 
bruge dem som T ra a d , fo r dermed at sammcnsye Hudenc paa 
deres Baade og Telte, og Sycningcn paa deres Klcrdcr forrette 
de dermed med megen Duelighed' og Nethcd. Paa lignende 
Maade forstaae de at benytte Fistebcnet og de vigtigere Produc- ' 
ter a f Hvalen, som agtes saa hoit i Europa.

I  de aldstc Tider fangedes Hvalen kun tilfc rld ig t; forst i 
det 16dc Aarhundrcdc blev der g jo rt ordentlig Ja g t paa dette 
Havuhyre. De forste Skibe bleve udsendte fra England 1598. 
De, som nu anvendes dertil, cre fra  70— 120 Fod lange, paa. 
Siderne byggede meget stcrrke eg have scrdvanligt en d.obbeltEcg- 
beklcrdning fo r at kunne modstaae Isens M ag t. En Hvalfanger 
har har alm indeligt 40— 50 M and ombord og ofte 6— 7 store 
Baade. I  hver Baad befinder sig 2 Harpunererc, som maae vcrre 
kraftige Folk fo r at kunne flynge D yre t Harpunen dybt i Legemet. 
Saasnart Hvalen er truffen, dykker den p iilfn a r tilbunds, medens 
alle Matroser, som sce det, raabe og skrige, og et Flag bliver 
herset paa Baaden. Dieblikkelig styrte Alle i v ild  F o rv irr in g  i 
Baadene, idet Enhver scrtter en ZEre i at vcrre den Forste.

De Farer, som Hvalfangeren udscetter sig fo r ,  eke mang
foldige. Selve C lim act frcmbydcr en Mcrngde saadannc, som 
kun overvindes ved urokkeligt M od og Sindighed'. Skibet kom
mer ofte imellem bragende Iis b jc rg c , og naar ikke en lille  Ud- 
vei benyttes med ftorste Raskhed knuses det som en Noddeskal. 
A f  91 Skibe, som 1830 seilede fra England, gik de 19 ganske tabt, 
hvorved i det Mindste 700 Mennesker satte Livet t il.  Ogsaa Touget, 
hvorved Harpunen er g jo rt fast, afstedkommer mange Ulykker. M o 
der, medens det lober af, en H indring, som ikke ftra r kan hcrvcs, 
saa bliver Baaden flcrbt under Vandet, og Mandskabet maa da redde 
fig  ved S vom ning. I  Almindelighed har dette Hvalens D od og 
Baadens Ddelaggclse t i l  Folge. T h i selv om denne sidste drages op 
iglen, ere alle Porer i  Tommeret a f det uhyre Tryk i Havets D yb 
saaledes gjcnnemtrukne af Sovand, at Baaden oicblikkeligt synker 
og ikke engang kan bruges t i l  Brcrndsel. Dette Vandets Tryk 
virker ogsaa paa H valen, som undertiden flygter t i l  en Dybde 
a f 800 Fqvnc, o'g den er meget udmattet, naar den atter kom
mer op. Efter S c o r e s b y s  Beregning udgjor dette T ryk om
trent 4 M illio n e r Centner, eller saameget, som 60 a f de ftorste 
Skibe veie med Bescetning og P ro v ia n t fo r 6 Maancdcr. Lige
ledes har det oftere hcrndet sig, at en Harpunerer eller M a tro s  
cr bleven indviklet i Touget, og saaledcS har lid t en b ra t'D o v . 
E n  harpuneret H va l soer saaledes forb i en Baad, at Linen kom 
t i l  at ligge paa Siden a f samme, hvorved Vandet begyndte at 
stromme md. Harpuneren sogte da at bringe den forester igjcn, 
men uheldigviis viklede den sig om hans Arm , og i samme D ie 
blik va r han forsvunden under Vandet. Dette skete faa hurtigt, 
at kun een eneste a f hans Kammerater saae ham styrte overbord. 
Hvalen dykker under saadannc Omstændigheder saa hurtig t under, 
a t den i  een T im e kunde tilbagelægge, 8 - 9  engelske M i i l .  E n 
deligt er'det forbundet med den ftorste Fare at komme i N a r -  
hcden a f Hvalens mcrgtige Hale, da den med eet S la g  kan kan- 
tre Baadene eller flynge dem op i Veirct.

Men alle disfe Farer v ille  Menneskene om ikke mange Aar 
ikke mere vcrre udsatte for, th i den hensynslose M yrdcn, der endog 
undskylder Drabet a f en Pattehval fo r a t fange Moderen, har 
allerede meget formindsket disse D y rs  Anta l, og Udbyttet i  nyere 
T ider cr a f ingen Betydenhcd imod hvad det va r i  Begyndelsen 
a f det attende Aarhundrcdc. Dengang gik 600 Skibe U lS p itS - 
bcrgen og Gronland og fangede flere Tusinde, efter een Angivelse 

. 4 t i l  5000 Hvaler. 1830 lo b  derimod 91 Skibe ud fra  Eng

lan d ; a f disse forliste som ovenfor er an fo rt 19, ligesaa mange 
kom tilbage uden en eneste H val, 17 havde fanget 1 , og de ov- 
r ig e 2 — 3. M a n  har derfor i  England, som a lt tidligere i  H o l
land, indscct, at Hvalfangsten maatte opgives, i  det Mindste som 
en Green a f Nationalindustrien. Den senere Anvcndelfe a f K a
noner t i l  dermed a t udkaste Harpunen, har vel Hvalernes hurti
gere D od t i l  Folge, men v i l  ogsaa bevirke deres hurtigere Ud
ryddelse. , . r .

»- - — - ,

/red ak Strid.,
-»

,,-Vorkrankclig  er S tovets M a g t,
„M e n  Aandcns Vcrlde ubegrcrndsct,
„N a a r med sin Gud den e r.i Pagt,
„O g  S o rg  og 9iod kun lidet crndset.

„S a a  hcrv dig. Aand! mod H im len op.
„ E i her, men hist du finder Hvile,
„S e lv  om du naaede ZErcns Top,
„U ra m t a f Avinds hvasse Pile.

„H e r er e  ̂ Fred; umcrttet gaaer 
„ D in  Tragten ud a f Livets Fcrrden,
„O g  forend du t i l  M aa le t naaer,
„ D in  S ja l  maa stilles fra  vor Verden."

Men hvor cr Fred? Men hvor er R o?
I  Hjertet tumle vilde M agter,

' A f Tviv len hildcs tid t m in T ro ,
O g S to v  et S  tov kun cftertragtcr.

„>7ift cr en evig H a rm on i;
- „O , S ja l !  du langes v ift derefter?"

Ak nci! ak nei! Med S v a rm e ri 
M in  Tanke sig t i l  Jorden hefter.

„O ,  S ja l !  har S tove t saadan M a g t?
„K a n  det din Hu fra  Him len drage?
„K o m ! kom! slut med din Frelser P a g t;
„M ed Anger vend igjcn tilbage!"

Med Anger? nci! Jeg v il m in  Fred,
M en kun ved Kamp jeg kjober Freden!
S a a  kom kun S tr id , jeg cr bered!
Ved dig er V c i t i l  Evigheden.

M en hoit paa Himlen Solen cr;
M i t  D agvark  burde jeg paaflynde;
S n a rt kommer Nattens S tjernehår,
—  .D e t er forsilve at begynde!

D et cr m in O va l, det er m in Nod,
D e r piner m ig i vaagne Drsm m e,
A t snart maastce en aarle D od 
M ig  hvirvler ned i  Lethcs S trom m e l

A t Livet sporlost fast gled hen,
S o m  M illio n e rs  tabte S ja lc ,
D er kun begraves a f en Ven,
S o m  ftaaer ved Kistens sorte F ja lc.

T h i derfor fik v i Livet ci,
F or frugtesloft i Jo rd  at grave 
V o r  Herres P und; o nei! o nei!
V i  burde aagre med hans Gave.

M en S tove t fangslet har m in Aand;
I  Lanker det m in V ill ie  lagger,
O g  svarlig tynger m ig dets B aand;
T h i K ra ft og Lyst det daglig svakker.

O , Herre! tag hiin bedste D rik , '
O g  rak m ig Evnens gyldne B ager!
N a a r U livs kalken fra m ig gik,
D e andre S a a r sig selv vel lager.

J a , Herre! g iv m ig K ra ft t i l  D aad,
D in  Naade fo r m ig Vcien lette!
D a  frygter jeg ei Morkets N aad ;
T h t M od og Lyst ci blive tra tte .

D a  kommer Freden vel paany,
S o m  Frugt a f Livets tunge Farden —
E t Evighedens M orgengry,

* En Hilsen fra  en bedre Verden!

G L o v a n n i.
-

N y k jo b i r r g .  Udgivet as w .  F . L a u d s  Enke. Redigeret a f L h r .  J s rg e n s e n . T ryk t i L a u d s  Enkes O ffic in .
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t F o n s a t .^

id , t i l  hvilken man havde ventet Conserentsraa- 
dens ^tilkom st, var allerede fo rb i, og endnn var det 
uvist, om halls Embcdsforretninger i Hovedstaden vilde 
tillade ham at see over t i l  sit Gods i det A ar. D e t hed 
rig tignok, at han i November M aaned vilde opholde sig 
der nogle Dage og gaae paa J a g t, men Andre, sagde, at 
han ikke kom for efter J n u l,  og at dette endda var usik
kert. H vo r p iin lig  denne Uvished var for dem, der byg
gede deres hele Haab om jordisk Lykke paa hans Ncrrvcr- 
relse, er let at indsee. Im id le r t id  troede N  a s m n s ikke, at - 
der vilde vcrre Noget at udrette hos ham, medmindre de, 
som Forvalteren havde sagt, kunde tcrlle ham Pengene t i l  
In d fa s n in g e n  op paa Bordet, og de fortsatte derfor deres 
Bestræbelser for at faae sikkert Lofte om et tilstrækkeligt 

. Laan.
B la n d t dem, de saalcdes henvendte sig t i l ,  var ogsaa 

en K jobm and, som allerede flere G ange, havde udlaant 
Penge t i l  Fcrstebonder, der ikke ku ilde stille storre S ikker
hed end A n d e r s ,  og foruden de lovlige Renter ikkun  ̂
havde betinget sig, at Skyldneren skulde aarlig  scrlge ham 
sit K o rn  og hos ham kjobe de V are, han behovede. A n 
ders indsaae vel, at han paa den M aade kunde komme 
t i l  at svare temmelig hoie Renter, men han havde ogsaa 
seet, hvorledes S  o r c n s  G aard under hans Bestyrelse steg 
i V crrd i og A a r for A a r gav storre Jnd tcrg t, og han 
frygtede laaledes ikke for, at han jo nok skulde komme ud 
a f det, og snart saae Laanct afbetalt, naar han forst fik 
Gaarden i Fcrste. Kjobmanden kjendtc Anders som en 
f lit t ig  og ordentlig K a r l, og h a n  behovede ikke, saaledes 
som Godsets Bonder, at frygte Forvalterens Vrede; men 
han havde hort tale om dennes Fjendskab t i l  Anders, og 
ban troede derfor, at det vilde vcrre uny ttig t at love ham 
Penge, eller at der endog kunde vcrre Fare for at miste 
dem, naar Anders forst betalte Jndscrstningctt og derpaa 
m u lig  a f en .e lle r anden G rund blev sat fra Gaarden. 
H an  sorsikkredc derfor, at det ror Tiden ikke var ham 
m u lig t at opfylde hans Onske. D a  de i nogen T id  havde 
ta lt sammen derom, sagde han tilsidst: „E n  anden S a g  
var det, om D u  eller R asm us kunde kjobe Gaarden tik 
Eiendom af Herstabet for en rim elig P r i is ;  saa kunde 
jeg maastee nok skaffe D ig  en C ap ita l, som kunde indc- 

.staae paa forste P rio r ite t i den."
Dette O rd  modnede en Tanke, som lcrnge havde gjcr- 

ret i hans S ja l .  H an  havde lcrst M eget i Aviserne om 
Sclveiendoms F o rtr in  for Fcrste, og hans egen E rfa rin g  
havde givet ham A ltledning nok t i l  at tcrnke derover og 
at indsee, at en strcrbjom B onde, som fik Eiendomsret 
over sin G aard, maatte kunne svare en Deel M ere  enten 
som Arvefcrste-A fg ift eller lom Rente a f Kjobesummen, 
end han som Livsfctster havde at crlcrgge, og det forekom 
ham saalcdes, at der let maatte kunne afsluttes en H an 
del, som vilde vcrre lige meget t i l  Herstabets og t i l  
Bondernes Fordcel. M e n  han vidste, at enkelte Fcrstere 
Paa Godset allerede tidligere havde onstct at kjobe deres

D .

Gaarde og g jo rt meget anstcrndige T ilb u d , men at Con- 
screntsraaden havde afflaaet deres Begjcrring og anfort . 
som G rund , at han ikke saalcdes kunde scrlge e n k e lte  
G a a r d e  for ikke at miste sine godsherrelige Rettigheder, 
og fordi der hvilede Pantegjcrld paa det samlede Gods. 
N y lig  havde jo ogsaa nogle Godseiere i S jcrlland paa 
lignende Andragender givet det S v a r ,  at de kun vilde 
scrlge samtlige Gaarde til, Fasterne, naar disse Atle vare 
enige; og Fasterne havde virkelig forenet sig og i samlet 
F lok personlig indfundet sig hos Godscierne for at hore, 
hvilke V ilk a a r, de vilde tilbyde dem, og overlcrgge med 
hverandre, om de kunde indlade sig derpaa. Denne Frenu- 
gangsmaade forekom ham saa smuk og r ig tig , at han be
sluttede at anvende a l sin OverbeviisningS- og O vcrta le l- 
seskonst paa at bcvcrge Godsets Bonder t i l  at efterligne 
det givne Erempel, og for det forste vilde han see at faae 
Rasm us Clausen og et P a r  andre a f de mecst anseete 
McSnd t i l  at stille sig i Spidsen for Sagen og indbyde 
de O vrige  t i l  et M ode i den Anledning. Knude han- 
forst bringe Bondei^ne t i l  at indsee.deres egen Fordcel, 
skulde det dog vcrre scrrt, om Conserentsraaden ikke kunde 
findes v ill ig  t i l  ar foroge sine aarlige Jndtcrgter med 
flere Hundrede eller Tusinde R igsdaler, og havde Rasm us 
forst Eiendomsret over sin G aard, behovede han hverken 
at sporge Peer eller P o u l om, hvem han skulde overlade 
den ti/.

Anders lagde strax Haand paa V crrke t, og hans 
Destrcrbelser lykkedes bedre, end han selv havde vovet at 
haabe. Rasm us behovede ikke sorst af sin K jcrrlighcd t i l  
Else at ansporcs t i l  med I v e r  at tage sig a f denne S a g . 
A lle  de andre Bonder vilde ogsaa nok vcrre Selveiere; en 
stor Deel a f deur vilde rig tignok helst vcrre frie for storre 
A fg ifte r, end de h id til svarede, men de Fleste mcente dog, 
at dersom de ikke knude faae det billigere, vilde de ogsaa 
give saa meget, som R asm us ansaae-det Nodvendigt at 
byde, n a a r  k u n  a l le  de A n d r e  v i ld e  g jo r e  l i g e 
så a , og nogle Enkelte antoge sig Sagen ncrsten med 
samme I v e r  som Rasm us og Anders, og benyttede enhver 
Lcilighed t i l  at tale med deres Naboer derom og forestille 
dem, hvormeget de og deres B o r n ' i  Tidens Lcrngde vilde 
vinde ved en saadan Forandring. Forend de kmide vcrre 
sikkre paa, at i det M indste cm god Deel vilde vcrre enige 
med dem, vilde de ikke sammenkalde en alm indelig F o r
samling, men nu syntes Stem ningen at vcrre gunstig, og 
da Herren ventedes i S lu tn ingen  a f November og de maatte 
vcrre paa det Rene med hverandre for h.ans Ankomst, so ra t . 
de samlede kunde begive sig t i l  ham paa Gaarden, be
sluttede de at indbyde alle Godsets Fcrstere t i l  den omtalte 
sorclobige Forsam ling i M id ten  a f samme M aaned.

Vedholdende Regnskyl med B lcrst og Kulde havde 
allerede bebudet V interens Ncrrhcd; men endnu i de sidste 
Dage a f Oetobcr syntes Sommeren at smile t i l  Afsked, 
ligesom en Docnde, der lcrnge krafteslos henstrakt paa 
Leict har seet O plosningen unode, i sine sidste Oieblikke 
med en hurtig  opblussende K ra ft kan hcrve sig i V c ire t 
og kjcrrligt trostende tilta le  de grcrdendc Venner. Skoven 
prangede i brogede Farver, ret som om Hosten med sin

' »
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liv lige  A fvexling af M orkegront, B n iu n t  og (d u n k , der 
spillede i S o lens klare S tra a lc r, vilde udcrste V aaren med 
dens censformige Lysegronne t i l  en Vcrddestrid, og Lcrr- 
kerne, som usete nedsendte deres muntre Toner fra  den 
klare L u ft, Kalvene, som lystige sprang om over G ro fte r og 
Gjcrrder, syntes tilboielige t i l  at give Efteraaret Prisen. 
Ogsaa Else folte sig oplivet a f det herlige blide V e ir , 

.da hun hem'mod Aften alene gik ud i sin Faders M a rk  
med Mcrlkekandeu paa sit Hoved; men en Veemodstanke 
sneg sig dog igjennem hendes S jc r l:  Allerede cm faa 
Dage vilde maaskee en barsk S to rm  nedhvirvle Skovens 
B lade, og V in teren vilde brede sit Liigtcrppe over M a r 
kens Grcrs og B lom ster. S a a  vilde hendes Sam m en
komster med Anders blive sieldne, naar de ikke lcrnger 
kunde modes i M a rke n , hvor Begges G jern ing  kaldte 
dem hen; og naar Skov og Eng atter klcrdte sig i S o m 
merens D ra g t ,  hvor var da Anders? Skulde de da 
glcrde sig med hinanden over Naturens P ra g t, eller havde 
den haardc Skjcrbne og de endnu haardcre Meuucsker 
.sonderrevct det B aand, der bandt deres S jcrlc  sammen, og 

- slynget ham langt bort, tld i den fremmede, fjendtlige 
Verden?

° Ovcrget havde nu f r i Naadighed over de afhostcde 
Agre, som det snart skulde forlade, men ved Malketiden sogte/ 
hun det ncrsten a ldrig  sorgjcrvcs i  Ncrrheden as Skadens 
M arks tja 'l, soln om det deelte hendes Forkjcrrlighed for 
dette S ted. Ogsaa" denne G ang havde det samlet sig her 
og ventede hendes Komme. O fte lod hun B likke t glide 
ind over Hegnet, men Anders var ikke at see. Endelig, 
da hnn ncrsten var scrrdig med sit Arbeide, hortc hun en 
Naslen ved Gj'crrdet; hnn vendte sig fornoiet om, men 
det S o lg lim t, som flo i over hendes Ansigt, aflostcs oie- 
blikkelig af en mork S ky , thi i Stedet for Anders saae 
hun Forva lteren , som havde bundet sin Hest ved en af 

' Buskene paa den anden S ide, og med M o ie  arbeidcd? sig 
op over det skrobelige Hegn. H an stilede n u ' hen imod 
hende og saae sig forsigtig om t i l  alle S ider. H nn  reiste 
sig sorstrcrkket og hilste undseelig. M ed det venligste 

' S m ii l ,  han var istand t i l  at scrtte op, spurgte han : „ E r  
D in  Fader ikke her ude i M a rken?"

„N e i, han var inde, da jeg gik hjemmefra."
H an betragtede hende taus, som om han morede sig 

over hendes Forlegenhed. Omsider sagde han : „ D u  seer 
m ig saa bedrovet ud; saadau en smuk P ige  skulde a ltid  
vcrre fornoiet og vel tilmode."

H u n  svarede kun med et S uk. H an  vedblev: „ S i ig  
m ig, hvad D u  sorger' over, lille  E lse!"

H u n  saae forundret paa ham, som om hun vilde 
sporge, om hans Deeltagelse var oprig tig  meent. D e r- 
paa sagde hun : „D e t er ikke saa scrrt jeg er bedrevet; 
H r . Forvalteren veed v is tn o k ,, hvad .det er fo r; — ' m in 
stakkels gamle Fader grcrmmer sig saa meget derover, —  
jeg synes han falder a f med hver D a g ."

„ J a ,  men det er jo D in  egen S k y ld , Else! N a a r 
D u  som en kjon lydig D a tte r vilde rette D ig  efter D in  
Faders Onste og tage S im o n ,  saa blev den G am le 
nok fornoiet."

„Forva lteren 'maa ikke troe, det er m in Faders Onste, 
at jeg stal tage ,  S im o n . D e r t il kjender han ham nu 
for godt."

„Dersom det ikke lcrngere er hans Onste, saa er det 
blot fordi Anders har snakket J e r  Neget for. S im o n  er 
en honnet K a r l;  n a a r 'D n  sorst var gist med ham, kom 
D u  nok t i l  at synes om ham. H an vilde give D ig  Baand 
og S tad s , at D u  kunde klcrde D ig ,  som den smukkeste 
Kone i Sognet bor vcrre klcrdt; og han vilde lade D ig  
have D in  Frihed t i l  at fornoic D ig ,  som D u  vilde. 
M en  havde D u  faact Anders, saa vilde han nok have 
passet paa D ig ,  saa D u  aldrig  kunde rore D ig  efter

^  ,

D in  egen Lyst, og D u  havde maattet siide som den r in - 
gestc Huuskcne; og hvordan troer D u , D u  kom t i l  at 
see ud i K lcrder?"

„D e  har S ynd  a f at tale saadan t i l  m ig, H r . F o r
va lter", svarede Else med B likket heftet paa Jo rden , „jeg 
har eengang svoren, at jeg a ldrig  tager S im o n ; det stal 
jeg holde, og faaer jeg ikke Anders, saa trocr jeg, det er 
Deres S k y ld ."  ' ' .

„ M in  S k y ld !?  Nei deri g jo r D u  m ig stor Uret. 
D e t var just det, jeg vilde tale med D in  Fader om, at 

.n a a r  D u  endelig-ikke v il"  have S im o n , saa kunde det 
kanstee lade sig indrette paa en anden M aade, at D u  
kunde faae Gaarden, naar Dst. kun selv v i l . "

„O g  A n d e rs .. .? !"
„ J a  Herregud! —  naar D n  nu fik en skikkelig cg 

ordentlig M a n d , som vilde vcrre god imod din Fader 
og D ig ,  og ikke engang brod sig .em , at D u  var gode 
Venner med Anders

„D e t er ingen S a g  at gjore N a r as en stakkels B o n 
depige", svarede hun harm fuld, „men jeg veed ikke, hvorledes 
D e kan vcrre bekjendt at staac og tale saaledes."

 ̂ „N e i v i l man bare see, hvor D u  lader c rrb a rt!"  
udbrod ,hau haanljg t, „tuen em D in  ulykkelige Fader 
grcrmmer sig t i l  Dode over sin vanartede. D a tte r ,  det 
bryder D u  D ig  siet ikke om ?"

Hulkende svarede Else: „Dersom  m in Fader grcrm
mer sig, t i l  Dode, saa er det vist snarere Deres end m in  
S k y ld ; hatt oitster ikke Andet, end at jeg stal blive lyk
kelig, og han veed godt, at jeg ikke bliver lykkelig, naar 
jeg ikke faaer Anders."

„ D u  maa ikke grcrde, kjcrre E lse!" bad Forvalteren, - 
sent atter paatog sig den venlige Tone; „det er S ynd , 
at saa smukke O ine skulle blive rode af Taarer. Je g  
kom kun herind for at gjore D ig  fornoiet, —  bedrove 
D ig  v il jeg ikke. E r  det m ig m u lig t, saa stal jeg cnduu 
see at faae Herren t i l  at fcrste Anders Gaarden, men D u
kan troe, det er ikke saa let. M e n ---------- „rr har jeg
ikke T id  t i l  at forklare D ig ,  hvorledes det skulde gaae
t i l ----------det beroer paa D ig  s e lv ----------- v i l D u  komme
op t i l  m ig paa Gaardeu, naar D u  har vcrret hjemme 
med D in  M crlk , saa stal jeg vise D ig ,  hvordan D n  stal 
bcrre D ig  ad. for at udvirke det hos EonserentSraaden." 
I  det Sam m e klappede han hende fo rtro lig  paa Kinden. 
H un  trak sig crngstelig tilbage bagved Malkestolen og 
deu ncrsten fulde Kande og sagde: „Dersom  det er Deres 
A lvo r, cg D e v il vort V e l, saa er det bedre, m in Fader 
eller Anders kommer og taler med D e m ; jeg forstaaer 
m ig dog ikke paa de T in g ."

„N e i det 'er netop D ig  jeg stal tale med, sode Else!
D u  stal udrette d e t---------Lov m ig, at D u  v il komme! ----------
G iv  m ig et K ys t i l  Tegn paa, at jeg sikkert kan vente 
D ig ! "

H ans O ine funklede..af en urcen I l d . ' H an  vilde tage 
hende ved Haanden, men hun stodte hans Haand tilbage 
og sagde a lv o r lig t: „F y  H r. F o rva lte r! De" som en g ift 
M a n d  —  — !"

 ̂ H an  kastede et hu rtig t B lik  omkring sig for at over
bevise sig om, 5t In g e n  var i Ncrrheden, derpaa greb 
han heiide pludselig om Livet og hvidstede: „A a  hvad, 
g ift?  naar m in Kone ikke er tilstede, er jeg ikke g if t !  nu 
er D u  m in Kone." H an trykkede hende op t i l  sig cg 
vilde tiltv inge sig et Kys.. M ed et Fortvivlelsens S k rig  
sogte hun at slide sig los a f hans Favntag. Herved kom 
hun t i l  med Foden at vcrlte Malkekanden, saa Mcrlken 
overskyllede hans. elle Been og fyldte halls Halvstovle. 
Overrasket slap ha il hende og saae ned for at erfare A a r- 
sageu t i l  denne pludselige A fkob ling . ' H u rtig  som Tanken 
benyttede hun denne Devcrgelse t i l  at gribe den trebenede 

> M alkestol, springe et P a r  S k rid t tilbage og fcrtto sig i



Forsvarsstilling, rede t i l  at give ham Nialkestclcn L A n 
sigtet, dcrsoin han »cremede sig.

H an begyndte paany at bede og smigre, men hnn 
stod nbevcrgelig med det truende Vaaben boit oploftet.. 
P ludselig soer en Gladesstraale.over hendes A n s ig t; hnn 
lod Haanden svnke og ndraabte henrykt: „O  G ud vcrre 
lo ve t!" Forfærdet vendte han sig om. og fulgte hendes
D ines Retning. D e t vcir Anders, som med langt storre 
Lethed, end Forvalteren nv lig , svingede sig over Gjcrrdet 
og ilede hcnimcd dem. Forvalterens sorste Tanke var at 
forvisse sig om, at han endnu havde sin Ridepidst hcrn- 
gende i Remmen om den, venstre A rm . Derpaa vendte
han sig halvt om mod Anders og sagde med en inderlig
flan og slukoret M in e : „D e n  lossede ToS! —  bliver saa 
bange over ingen Verdens T in g , som om der var en
Ulykke paa Fcrrde —  kan slet ikke forstaae S pog  — ."

Anders saae heller ikke ild t i l  at vcrre oplagt t i l  at 
forstaae S p o g : hans K inder blussede, hans D ine  stirrede 
bistert. Else ftoi ham unode cg kastede sig i hans Arme 
med det halvgvalte Udraab: „G u d  sker Lov, at D u  kom, 
A nders! frels m ig 'fo r  det afskyelige Menneske!"

H an  trykkede et K ys  paa hendes Lcrber, cg ncrrmede 
sig derpaa Forva lteren: „T o r 'je g  sporge, hvad D e har her 
at bestille?" spurgte han med hunl Stemme.

„H vad jeg har her at bestille?!" streg denne, som 
uvilkaarlig  tog Ridepidstcn i sin hoire Haand. S k a l jeg 
gjore D in  mrsvise Lommel Regnskab for det? Veed D u  
ikke, at.jeg er Jnspeeteur og F n ltm crg tig  over m in Herres 
G ods? H a r jeg ikke Lov at komme paa Godset, hvor jeg 
v i l?  — ' —  Hvad har D u  her at bestille?"

„D a  stal jeg bede D em ", vedblev Anders, „a t D e 
lader m in  Kjcrreste have Fred og helder Deur fra, hvor 
hnn e r !"

H an traadte med disse O rd  ncrrmere t i l  Forva lteren , 
som lostede Pidsken og skreg: „T re  S k rid t fra L iv e t!"  -

M e n  Afstanden imellem deur var i dette O ieb lik  neppe 
eet S k rid t. I  ubeskrivelig Angst trak Forvalteren sig t i l 
bage; og da Anders fulgte efter, slog han ham med at 
sin K ra ft med Pidsken lige i .Ansigtet. Else udstodte et 
S k r ig ;  men Forvalteren fik ikke T id ' t i l  at give ham flere 
S la g ,  thi neppe var Vidsten falden, for Anders med sine 
kraftige Arme hreb ham om Livet, og, uden at cendse, at 
han sparkede og sprallede som en Rasende, bar ham hen 
t i l  M arkstjc rlle t, hvor han lostede det tunge Legeme ep 
over Gjcrrdet og lod det rulle ned gjennem T jo rn  og 
Nelder i den med V and og M udder opfyldte G ro ft.

H an  tovede ikke, in d til et vcrldigt Pladsk forkyndte, - 
at Forvalteren havde fuldendt sin hurtige N ed fa rt, men 
ilede tilbage t i l  (5'lse, som st'jcrlvende trykkede sig op t i l  

'barn, men i samme O ieblik forstrækket soer tilbage ved at 
see en stcrrk rod S tribe , som Ridepidsken havde tegnet fra 
hans hoire O ie ned over Ncrsen og den venstre K ind. 
„O  G u d !"  jamrede hun, „stakkels A nders! det fik D n  for 
M in S ky ld . D e t brcrnder vist fryg te lig t? "

„A a , det gaaer snart over, jeg mcrrker det neppe. 
N n  tcrnker jeg, han holder sig herfra for det Forste." .

„ D u  har dog vel ikke flaaet ham fordcrrvet?"
„N e i, det har ingen N o d ; Ukrudt forgaaer ikke saa 

le t !"  I  det Sam m e saae de ogsaa, at Forvalteren uskadt, 
stjondt ynkelig tilso let, besteg sin Hest. .H a n  vendte sig 
om imod dem, lostede Pidsken truende i V e ire t og streg 
ncrsten grcrdende a fF orb ittre lse : „ B i  kun, D in  nederdræg
tig e 'B a n d it! det skal D n  ikke have g jort for I n t e t ! "  hvor-* 
Paa han soer afsted. i susende G allop.

Anders ledsagede Else hjem, og erfarede paa Veien 
A lt ,  hvad der var forefaldet. H an havde a f sin Husbonde 
vcrret sendt si et W rind e  t i l  en anden B y  og havde paa 
Veien modt Forvalteren, som tilkastede ham et B lik ,  der 
fremkaldte en ham selv u fo rk la rlig  M is tanke  hos ham.

H>an bestecg derfor et med Trcrer beplantet Jorddige, hvor
fra  han kunde holde O ie  med ham , og da han saae, at 
han boicde as fra Veien og omsider steeg af Hesten og 
klattrcde over Gjcrrdet paa det S ted , hvor han selv havde 
haabet at samles med Else, naar han ikke havde vcrret 
forhindret, lob han a lt hvad han kunde, og kom, som v i 
vide, netop i retle T id . R asm us var enig med dem i, 
at det var bedst ganske at fortie  denne H istorie, da F o r
valteren nok vilde vogte sig for at tale derom, hvorfor de 
heller ikke frygtede nogen aabenbar Hcrvn a f ham, stjondt 
de n a tn rlig v iis  vare forberedte paa, at hail nn lang t mere 
end forhen vilde modarbeidc deres P lane r og soge enhver 
Leilighed t i l  at flade Anders. Denne skyndte sig nn over 
M arkerne derhen, hvor hans Husbonde havde sendt ham, 
og forta lte  siden, at hall var styrtet paa Hovedet ned 
a f et gammelt Led , som han vilde k la ttre 'over, og at 
han deraf havde faaet det forskrækkelige Mcrrke over A n 
sigtet.

E fte r denne Begivenhed gik Else ikke niere alene i 
M a rke n , og da barskere V e ir lig t  saa Dage efter gjorde 
det nodvendigt at binde Qvcrgct ind, havde hnn heller ikke 
Anledning t i l  at komme der; men dcsvcrrre ophorte der2 
med ogsaa de hyppige, fo r hende saa opmuntrende S a m 
menkomster med heiides Kjcrreste. Ved ncrrmere at tcrnke 
over Forvalterens Opforsel ved denne Leilighed, og iscrr 
hans U ttr in g  t i l  Else, at S im o n  vilde give hende Frihed 
t i l  at fornoie sig, som hnn-v ilde , men at Anders derimod 
vilde holde hende linder strcrng Bevogtning, blev det ham 
ncrsten t i l  V ished , hvad han allerede lcrnge havde havt 
en dunkel Anelse om, at Else virkelig niere, end hun selv 
troede, var indbefattet i S im o n s  Underhandling med F o r
valteren, og at denne endnu havde betinget sig M ere end 
de u lovlige Skriverpenge for at staffe ham Fcrste ,paa 
R asm us Elansens G aard. Denne M is tanke  forekom 
ham im id lertid  selv saa oprorende, at han ikke ncrnnede 
at meddele Else den: H u n  vilde dog i sin barnlige Uskyl
dighed ikke vcrre istand t i l  at satte en saadan Lavhed.

E t P a r  Uger fo rlob , hvori Bestræbelserne fo r at 
stemme Godsets B ondcr t i l  endog med Opoffrelse at efter
tragte Selveiendom, havde god Fremgang. Sognefogden 
og et P a r  andre M crnd vare just en Efterm iddag inde hos 
R asm us fo ra t  tra ffe  A fta le  om den forestaaende Forsam
lin g , der var saa meget mere nodvendig, da Godset var tem
melig udstrakt, og dets Beboere fandtes adspredte i 4 eller 5 
Sogne, hvorfor de endnu flet ikke havde ta lt med en stor Deel 
a f dem, eller vidste, hvorledes de vare sindede. Desuden var 
der ikke at tamke'paa nogen Enighed uden ved et a lm indelig t 
M ode, da de Fleste jo 'havde svaret: „J e g  v il ligesom de 
Andre; kunne de staae sig ved at give saa meget, kan jeg 
vel ogsaa, men jeg v i l  ikke vcrre den Forste." Ogsaa A n 
ders' var tilstede. S am ta len  dreiede sig om, hvorledes de 
ved Eonserentsraadens forestaaende-Ankomst skulde komme 
t i l  at tale med ham i Rolighed, uden at Forhandlingerne 
skulde, blive forstyrrede af Forvalteren, som n a tn rlig v iis  
med Hcrndcr og Fodder vilde scrtte sig imod deres P la 
ner og opbyde a l sin Knust fo r at bevcrge sin P r in c ip a l 
t i l  et A fs la g . D e tte .va r heller ikke saameget at undres 
over, da Forvalteren egentlig var den eneste Tabende v e d , 
denne H ande l: H a n s  Tjeneste vilde jo derved blide ncrsten 
ganske overflodig, og om ogsaa Herren lod ham beholde 
hans fulde Lou blot fo r at mcassere de aarlige A fg ifte r, 
saa maatte jo dog de betydelige Jndtcrgter, han havde 
a f Skriverpenge ved Jndfcrstninger, O vcrm aal af Land
gildekorn, Godtgjorelse for at tage mod mindre godt K orn  
og paa mangfoldige andre M aader, a lt dette maatte as 
sig selv bortfalde.

Pludselig horte de en Rytter galoppere ned ad Gaden
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og derpaa i rask T ra v  dreie ind i Gaardcn. D e  sprang 
op og saae nd a f V indne t. D e t var Forvalteren, som 
med glcrdestraalende, men dog ildevarslende Ansigt stand
sede uden fo r D oren , bankede paa Ruden med Skafte t 
af sin Nidepidsk og raabte: „ E r  Sognefogden herinde?"

D e traadte Atle udenfor. Forvalteren blev holdende 
paa Hesten og monstrede med triumferende B lik  hver iscrr, 
eftersom de kom rid as D oren. Denne G ang syntes det 
ham endog behageligt at see Anders, som gik bagest. 
Uden at gjengjcrlde deres Hilsen udbrod han med en haan- 
lig  L a tte r: „ I h  see! d e t. trcrffer' jo heldigt, at jeg her 
finder bele Kom plottet samlet." H an fremtog derpaa. et 
samnkcnlagt P a p ir , som han leverede t i l  Sognefogden 
med de O rd : „H e r har D u  et Rescirpt^ t i l  fornoden 
Efterretning og videre Bekjendtgjorelse ved Sognestcrvne. 
D u  v il deraf see, at I  ere satte under P o lit ie ts  specielle 
Opsigt. Negjeringcn har faa et N ys  om Eders oprorske 
Dcstrcrbclser, men nu har den sat en P in d  for dem. I  
maae nu ikke holde nogen Forsam ling angaaende Eders 
Retsforhold t i l  Godseieren uden Politimesterens udtrykke
lige Tilladelse, som han nok vanskelig v il give. Eder, og 
Bondcc fra fo rsk je llige -S ogne ' maae paa ingen M aade
komme sam m e n ."----------' H an fremtog derpaa et stort
B rev, udfoldede det og vedblev tildeels låsende: „Confe- 
rentsraaden har deSuden skrevet m ig t i l,  at ban med 
Sm erte og Uvillie har erfaret, at de „„vrange Forestillinger 
om Bondens Retsforhold, som kunde fore t i l  Utilfredshed 
og fremkalde Onsker og Fordringer, der ikke kunne tilfreds
stilles uden Kramkelse af uomtvistelige Eiendomsrcttigheder 
og lovgyldige Eontracter, altsaa ikke lld.en at ryste G rund 
volden fo r enhver Borgers Velfcrrd og Sikkerhed"", at 
dette Uvcrsen ogsaa har begyndt at indsnige sig paa hans 
G o ds ; men han v i l  a ldrig  laane O re t i l  saahannc Begje- 
ringer, og I  kunne vcrre rolige for, at han ikke for nogen 
P r i is  asstaaer sin ^Eiendomsret' t i l  Godset. H an  har hort, 
at der ogsaa her findes En af de mistænkelige Personer, 
som omtales r Rescriptet, der rcise omkring og opcrgge 
Boilderne, og som. Ovrigheden nu skal bolde et vaagent
D ie  med og drage vedborligt t i l  A n s v a r ; --------- lad mig
see —  jo „„en v is Anders Nielsen, som ikkun er Tjene
stekarl, og altsaa i denne S ag  aldeles uvedkommende"".—  
Je g  veed ikke, om drogen af Eder fjender en saadan P e r
son", tilfoiede hall med et skarpt B l ik  paa Anders, „ i  a lt 
F a ld  v il han ikke lcrnge blive taa lt her paa Godset." 
M ed disse O rd  gjorde hail en Bevcrgelse med Pidsken, 
der baade kunde antages for en Afskedshilsen t i l  hans T i l 
holdere og for en O pm untring  t i l  hans Hest. Denne svin
gede omkring og satte i fu ld F a rt ud af P orten, hvori
mod hine i nogle Oieblikke bleve staaende ubcvcrgelige og 
stumme, som fla g llt a f Forfærdelse.

Omsider hcrvede den Ene efter den Anden Oinene 
og saae sporgende paa de O vrige. Sognefogden tog forst 
O rdet, idet han knugede det modtagne P a p ir  i H aandcn: 
„H vad  betyder dog dette her? Hvorledes kan det hcrnge 
sammen?!"

„D e t er u m u lig t!"  udbrod A nders, „det kan  ikke 
vcrre sandt; det er Noget, Forvalteren har opdigtet: H an 
lyve r!"

„N oget S a n d t maa der dog vcrre d e ri" , meente 
Rasm us, „lad  os uu gaae indenfor og lcrse det Hele i 
Sammenhcrng."

D e t var Eancclli-E ireu la ire t a f 8de November 1845.
Anders lcrfte det hoit og tydeligt, hvorpaa de i F o r- 

- euillg gjennemgik det, S crtn ing  for S crtn ing . Hvad F o r- - 
valteren havde oplast deraf, var dcsvcrrre kun a ltfo r sandt, 
om han end havde sogt at gjore det endnu mere truende, 
end det va r; i ethvert T ilfa ld e  indsaae de, at den paa- 
tankte almindelige Forsam ling nu ikke kunde afholdes, og 
dersom Consereutsraaden havde skrevet endog blot det Halve

af det, der tildeels var dem forelast som en Hilsen fra 
ham, meente de ogsaa, at deres Bestrabclser vilde vare 
unyttige. H e ri var Anders rig tignok ikke ganske enig med 
de O v rig e : det var jo klart, paastod han, at man (og 
hvem Andre skulde det vare end Forva lte ren?) havde fore
bragt Godsherren aldeles falste og lognagtigc Beretninger 
om deres Fremgangsmaade og Hensigter; det var derfor 
ogsaa m u lig t, at haU slet ikke kunde vare saa u tilbo ie lig  
t i l  at overdrage dem deres Gaarde paa en fo r ham selv 
saa sordcelagtig M aade, naar han fik Sandheden at vide 
og erfarede, hvor lang t det var fra , at dcrcS Opforsel 
kunde kaldes oprvrsk eller u lov lig . Anders raadte derfor, 
at de, som her vare forsamlede, saasnart Eonferenlsraaden 
kom, skulde gaae t i l  ham og fremstille ham Sagen for om 
m u lig t at bevcrge ham t i l  selv at tilbyde enten hele G od
set eller dog dem, der pustede det og vilde betale anstæn
digt derfor, Arvefcrste eller Selveiendom; og dersom det 
trak lcrngere ud med hans Ankomst, meente han, at 2 a f 
dem snarest m u lig t skulde begive sig paa Veien t i l  ham. 
M e n  de vare som bcdovede a f det S la g , der saa uventet 
havde truffet dem, og vovede ikke langer at vente noget 
gunstigt Udfald a f deres Bestrcrb'clser. S e lv  R asm us 
havde tabt M odet, og det kunde ikke troste ham, at A n 
ders blev fast ved sin Beslutn ing, i ethvert T ilfcrlde at 
tale med Consereutsraaden, for idetmindste at afvcrlte de 
falste Beskyldninger, som maatte vcrre gjorte imod ham. 
R asm us rystede paa Hovedet og sukkede: „H vad  kan det 

 ̂ hjcrlpc? —  vi ere jo kun Bonder, og nu see vi, om v i 
ikke havde vidst det fo r, at de S to re  holde sammen im od 
os." —

F ra  den T id  var der ikke mere at tcrnke paa nogen 
Enighed mellem Bonderne. D e Fleste istcmmede med 
gamle R a sm u s : „H vad  kun det hjcrlpe?" men M ange  
hengave sig t i l  endnu langt bittrere K lager over BonderneS 
Lod. Enkelte gik omkring og hvidskede deres S tandsstrl-/ 
ler i O re t, at de kun skulde give T id ;  saadan som det 
nu var, kunde det ikke lcrnge vedblive; Godseieren havde 
fra forst af ingen lo v lig  Ret t i l  Fcrstegodset, det tilhorte  
Bonderne, og det vilde ikke vare lcrnge, for han blev nodt 
t i l  at overlade dem deres Gaarde t i l  Eiendom uden nogen 
Forhoietse i A fg ifte r; og naar de mere Forstandige sogte 
at overbevise dem om det Urigtige i demre Forestilling, 
kunde de In te t  udrette, netop fordi den udbredtes i S m u g  
paa Steder, hvor de ikke strar kunde komme t i l  a t' mod- 
arbeide den.

B la n d t dem, der iscrr vare virksomme for ved fo r- 
skjelligc Forestillinger, eftersom han troede, at de bos E n 
hver iscrr kunde gjore bedst V irk n in g , at fraraade den paa- 
tcrnkte Handel og stifte Uenighed blandt dem, der allerede 
havde viist T ilbo ie lighed-dertil, var S im o n . D e t var da 
ogsaa n a tu rlig t nok, at han nodig saae, at denne Handel 
kom istand, da hans endnu ikke opgivne Haab om at 
komme i Besiddelse a f Else og hendes Faders G aard der
ved ganske' vilde strande, og selv om han vilde opgive 
denne P la n /  maatte han jo see sig om ester en anden 
G aard, men uagtet han havde Penge nok t i l  a t,s c rs te  
den bedste G aard paa Godset, kunde det dog blive ham 
vanskeligt at k jo b e  den ringeste, naar den sorst var bleven 
Eiendom. M e n  det var ikke alene S im o n , som af a l 
M a g t virkede >L den R e tn ing ; ogsaa adskillige Andre, 
der ligesom han node Forvalterens' sårdeles. Fortro lighed, 
gik omkring i samme Hensigt og brugte ncrsten de ,samme 
O rd , som han, hvoraf det, blev klart nok, hvem der havde 
udsendt dem og lcert dem deres Leetie.

(Fortsattes.)

<



Didrag til Mlenneskekuudskab.
, , M o tto : Seer Her i EpeiN

A V 't t ,  som hyppig har Lcilighcd t i l  a t' iagttage M enne
skene under ftadanne Forhold, hvor deres Interesser staae 
i  Fare for at lide S kaar, har ogsaa meest Leilighed t i l  
at samle Mennestckundstab. ' Fo lk  knnnc vcrrc nlegct elsk
værdige, omgamgclige og behagelige; men kommer d e t'a n  
paa at opfylde tidligere indgaaede Forpligtelser, at ind 
frie givne Lovter, at betale en LErcsgjcrld, eller ofte endog 
kun paa at opfylde en simpel moralsk Forpligtelse af M e n 
neske imod Menneske, men som medforcr megen Opoffrclse 
eller Selvfornægtelse, saa v il man ikke sjclden have L e jlig 
hed t i l  at opdage Skyggesider hos Eharactercr, hvor de 
mindst ventedes, og vcrre istand t i l  at stjcrlne den sande 
Hcrdersmand fra D e n , der i Folkemunde feilagtigcn har 
gaaet for at vcrre det. Den strcrngt redelige M a n d  op
fylder ei alene givne Lovter; han opfylder endog dem, 
som han har foresat sig at v i l l e  opfylde, ihvorvel Lcrben 
ci udtalte det lovende O rd .

Hverdagsmennesket gaaer meest uantastet igjennem 
L ivet. Mamgden angriber uden Skaansel D e n ,, der true 
med at vore den over Hovedet, og kun faa ere D e  ib landt 
den, der vove at hcrve deres Nost t i l  Forsvar fer de u a l
mindelige Eharactercr, naar den alm indelige M ish a g sm u r- 
ren forst har begyndt sit Kredslob om dem. I  B egyn
delsen har man ofte intet, slet intet Andet imod dem, end at 
de ere —  ualm indelige, at de ere „a lt id  imod S trom m cn"; 
men kunne Fo lk vcrre heldige nok t i l  at opdage en eller 
anden ^vaahcd hos dem, hvorfor jo ingen D odelig  er 
f r i,  saa er det et herligt F u n d , en S k a t, hvormed der 
aagres i det Uendelige; man skyer da heller ikke at ind- . 
romme deres F o rtr in  og gode S ider, thi det v i l j'o aldrig 
fattes paa Leilighed t i l '  at give Talen /n  saadan V ending, at 
man i samme O ieb lik  kan tilin te tg jo rc.dem  ved at tilfo ie  
ct betydningsfuldt —  m en.

H os Mennesker med herlige Egenskaber findes ofte 
skarpt frcmstikkende Fe il. M e n  det Gode og det Onde 
ligger ogjaa hinanden jaa ncrr, at det ncrsten er um u lig t 
at.betegne Grcrndscn med N o ia g tiA icd , hvor D vd  holder 
op at vcrre D yd  og begynder at helde t i l  Lastens Gebeet. . 
H vo r let gaaer varm  Folelse ikke over t i l  Fo le ri og B lo d - 
agn'ghed, Kjcrrlighed' t i l  Lidenskab og V illic sk ra ft t i l  Haards 
hed! —  V e l D en, der besidder tilb o rlig  T a k t/ og Herre
domme over enhver-a f sine Folelser, for stedse ot kunne 
holde dem paa den gyldne M iddclve is  B an e !

M ange  gaae maskerede gjennem Verden. V i  fole, 
at disse Fo lk vise ps en Maske istedctfor et n a tu rlig t A n - 

' s ig t, riden at vi kunne komme paa det Ncne med hvad 
den skjuler. Lcrnge kunne v i vcrre i T v iv l;  men et T i l -  . 
fcrlde sondcrriver undertiden S lo re t,  Blcrnkvcrrket er her
set, og vi vide, hvorledes vi ere farne med dem.

D e r giveS en na tu rlig  Venlighed, der kommer fra Hjertet 
og finder Vcien t i l  H je rte t; den erGjcnskinnet af et venligt Ge
m yt. D e r gives en sledsk og sukkersod Venlighed, der er et S k ju l 
for List og Underfundighed. D e r gives en soreeret Venlighed, 
hvorved Ansigtsmusklerne ligesom krampagtige,: fortrcrkkcs 
t i l  et u na tu rlig t G r im ;-o m  den end directe ikke skjuler noget 
O ndt, saa er den dog et B cv iis  for, at Venlighed er intet 
uundre end denne Ebaraetecrs Ejendommelighed, ford i den 
frembringes med Anstrcengelje. Endelig gkves der en veemo- 
dig V en lighed, et S m ii l  igjennem T a a re r, der ligesom 
Solstraalen baner sig V e i igjennem ct Taagehav; den er 
som Dftest et Kjendetegn paa en lidende og tillige  crdel S jc rl.

V i  nndgaa^ at oingaaes med Skuespillere, fordi vr 
befrygte, at de skulle spille Eomedie med os; men v i om- 
gaaes saa mange Mennesker, hvis hele L iv  er en uafbrudt 
Kjcrde af Forstillelse, der saa at sige spille Eomedie fra  
M o rg e n  t i l  A ften deres hele L iv  igjennem. D e  ere 
la n g t farligere end H in e , lige,om deres S tu d iu m  er 
storre. Skuespilleren af Profession llrre r sin N otte , og 
har han tilbo rligen  opfattet den, svlgcr den passende B e - - 
toning af Ordene og Ledsagelsen a f de dertil svarende D e- 
vcrgclser ncrsten uvilkaarligen, naar han forresten. er begavet 
med noget Ta lent for sit Fag, ligesom Eostumet ogsaa letter 
Foredraget. D e  Andre derimod skulle studere A lt ,  og inaae 
stedse vcrrc belavede paa A lt ,  for at de ikke ved uforudseete 
T ilfcrlde skulle bringes fra Eoncepterne; men ogsaa dette b li
ver'omsider t i l  Vane, og V a llen  er jo den anden N a tu r.

D e r gives mange Mennesker, der mangle Hjerte t i l  
at gjore G odt, men M o d  t i l  at gjore O ndt. D e  passere 
derfor fo r at vcrrc charmante F o lk ; th i de gjore jo I l t -  
gen Fortrcrd. Uopfordrede og i S tilhed  gjore de natur
l ig v is  ikke noget G o d t; ved Anm odning om Eet eller A n 
det af den N a tu r ,  paakommer dem Hoste, Ildebefindende 
eller uventede Forretninger, men naar A lt  dette er tileirde, 
og de med Udholdenhed gjentagende opfordres, saa give 
de efter for den tvingende Nodvendighed, og gjore G odt 
med paatagen M ildhed , og Bitterhed i H jertet, ford i deres 
Feighed ci tillader dem at fremkomme med et aabenbart 
Afslag. Besidde de forresten endeel Forfængelighed, saa 
har denne ogsaa undertiden saa megen Ind flyde lse , at de 
ved dens Tilskyndelse overvinde sig t i l  en eller anden crdel 
H and ling , naar de kun forud kunne beregne, at den v il 
gjore Opsigt.

H vo r -meget G odt vilde ikke skee, hvor meget mere 
end der overhovedet skeer, naar Udforelsen oieblikkcligen 
fulgte Tankens Undfangelse! D e r er en vis Ladhcd i  
S jcrlcn , som afholder Storstcdelcn fra  oieblikkeligen at 
bringe den Jdce t i l  Udforelse, der er vaagnet hos dem, 
og have de forst begyndt at opscrttc det fra T id  t i l  anden, 
saa vedblive de dermed, in d til Ive re n  for denne Gjenstand 
er kjolnet, og berolige omsider deres Sam vittighed med, 
at det dog muligen var god t, at Dette etter H iin t  
ikke stele. Denne Ladhed forhindrer ci alene Udforelsen 
af mange gode H and linge r, men den forstyrrer endog 

' M anges Velfcrrd, og en gylden Regel ligger tilvisse i 
Peter den S tores O rd : „Menneske! hvad D u  v il gjore, 
di?t g jo r s t r a x ,  og tcrnk paa dit E nde lig t." V e l D en, 
der a lvo rlig  lcrggcr sig disse O rd  paa Hjerte, og g jo r sig 
dem t i l  u fravigelig Regel paa Livets B ane ! Baade han 
selv og hans Medmennesker befinde sig vel derved. .

„J e g  har ikke T id " , horer man saa ofte Fo lk  sige 
med paatagen V ig tighed , og undersoger man det noget 
ncrrtncre, saa v il man finde, at dette O rd  bruges netop 
meest a f D em , der udrette M indst. As den virkelig virk
somme M a n d  bores det sjeldent; th i vi have T id  t i l  M e 
get, naar v i kun tilborligen ville benytte den. D e t er 
netop denne A rtike l, hvormed v i a f A lt  skulde vcrre' meest 
oeeonomifke, og hvormed selv Gnieren odstcr, idet han 

. spilder den med at tcrtte sine Skatte. T id  har stedse V c rrd i;
th i det staaer t i l  Enhver at gjore den frugtbringende paa 

. en eller anden Maade. >

S and  HjertenSgodhed yttrer sig allerede tidlige« hos - 
enkelte D o rn . D e kunne ei nyde N oge t, uden at ville 
dele det med Andre. Andres Glcedc g jo r dem mere glad, 
end deres egne Goder. U nglingen bevarer endnu denne 
skjonne Folelse i sin fulde Fristhed; han er A lt  for Andre, 
In te t  for sig selv; hans Fornodenheder ere faa, han fry -



der sig ved Andres Glcrde, og studer Tilfredsstillelse i at 
kunne skabe den. ved selv at undvcrre. M e n  denne varme 
Folelse, denne Vellyst af at opoffre sig, at tilsidesatte sit 
eget J e g ,  er ei af V arighed ; den taber sig med Livets 
Vlomsteralder, ligesom Vaarens P ra g t afloses af en qvalm 
S om m er, der snart gaaer over t i l  en to ld Host med S lu d  
og S to rm . Unglingen opdager ofte List og Beregning 
hos Dem , mod hvem han gjorde ve l;-h an  seer, at de ved 
H ykleri soge at fore sig hans Uerfarenhed t i l  N y tte ; han 
moder Utaknemmelighed, oste endog Haan og S p o t. B i t 
tre, uendelig bittre Folelser opstaae hos ham ; men han 
troer endnu, at de Skuffe lser, han har erfaret, hore t i l  
Sjældenhederne, som en uheldig S kjabnc har ladet ham 
stode paa. M e n  de gjentage sig bestandig i en stedse fo r
andret F o rm , og smertelige;; rinde uvilkaarligen Ordene 

* af Schillers „D ykke r" ham i H u :  „U nter Larven die 
einzige si'chlende B rnst, allein in der schrccklichen E in - 
samkeit." H an  foler sig uendelig eensem og forladt, er 
paa V e i t i l  at blive M isan th rcp , har ei langer T il l id  t i l  
Nogen, selv ei t i l  D e m , der mene ham det vel. M e n  
denne Sindsstemning er fo r qvalfuld t i l  at den kunde 
vcrre v a r ig ; han kan ei. holde den ud; han begynder at 
tcrnke, at overveie: han erkjender, at han har vcrret —  en fo l- 
som N a r, og nu er han paa gode Veie t i l  at blive Egoist. 
D a  del. ligger i den menneskelige N a tu r at gaae fra den 
ene M crlig he d  t i l  den anden, saa bliver oste den meest 
Opoffrende i hoi G rad egenksirrlig. H an bliver jo des
uden M a n d  og Fam iliefader, og den Tanke rodfaster sig 
bos ham, at det er hans P lig t ,  at vcrre netop saaledes. 
K un  hos faa , meget crdle Eharaeterer trcrde U nglingens 
varme Folelser fo r Andres V e l atter seirende frem, dog 
ledsagede af den modnere Alders Verdcnsknndskab og E r 
fa ring. V e l D en, hvis B a rm  de endnu i O ldingsaldercn 
ei have fo r la d t, og som med Tilfredshed, ved at kaste 
B likket tilbage ad sit L ivs  Bane, kan opdage Lykkelige, 
han har skabt paa sin V and ring , uden med Bitterhed at 
mindes den Ondskab og Utaknemmelighed, han har m odt!

Aandssattigdom fogcs hyppigcn skjult under en paa- 
' tagen S tyragtighed, ligesom M angelen paa Penge skjules 

under P y n t og F litte r. A t Fo lk ville svnes det, de ikke 
ere, er Selskabelighedens G rav  og den egentlige G rund, 
der fjerner Menneskene fra hinanden, ligesom Aabenhed og 
Naturlighed lctteligeu forener dem. S toragtighcd i alle 
dens forskjellige Gradationer er stedse stodende fer Andre, 
dog meest fo le lig , uaar den vises paa en p lum p og uop
dragen Maade.

D en, som Lykken solger i  ethvert Foretagende, faaer 
som oftest meget hoie Tanker om sin egen Duelighed, og 
trocr sig berettiget t i l  at kunne fordomme Andre , der ere 

-  mindre heldige. Den Lykkeliges A rrogants er ofte tryk
kende for den virksomme og duelige B la n d , hvis Bestræ
belser en fjendsk Skjcrbne ikke kroner med H e ld ; men DeN, 
der er meest kjephoi i Mcdgangsdage, v il snarest blive fo r
kny t, uaar M odgangstin icn ncrrmer sig, og ligesaa lidet 
kunne bcrxe onde som de gode Dage. .

D e r liagcr uendelig meget Eharaetcristisk i et M e n 
neskes Gang" og Legemets H o ldn ing  medens han gaaer. 
Uvilkaarligen afprcrger sig hans moralske Evner i hans 
Bevcrgelser, og uaar man vcrnncr sig t i l  med Noiagtighed 
at paaagte disse, v il man snart vide, med Hvem man har 
at gjore, selv om man kun seer et Menneske bagfra. D e r 
ligger virkelig noget S and t i den gamle Bemærkning, at 
naar man noigtigcn v il efterligne et Menneskes Bevægel
ser og M anerer, man med Lethed v il kunne scrtte sig ind 
i  hans Tankegang. J h v o r u rim elig t dette end svnes, v il 
man ved austillet P rove snart komme t i l  den Erkjendesie,

at det ei er aldeles ugrundet; th i ihvorvel man derved vel 
ei v i l  komme t i l  Kundskab om, hvad et Menneske egent
lig  tcrnker, v i l  man dog komme hans M aade at tcrnke 
paa saa temmelig ncrr. V e l siges der, at O ie t er Si'cr- 
lens S p e il;  men M ange have dette i den G rad i deres . 
M a g t, at de viseligen drage Omsorg fo r , at det ei skal 
robe S jcrlens skjulte Tanker; Faa derimod tcrnke paa, at 
Gangen og Legemets H o ldn ing  kunne udtrykke Eharacteer- 
trcrk og Eiendcmmeliahcder, der lon ligcn  skjule sig i S jc r- 
lens In d re . D e t D annelsestrin , hvorpaa et Menneske 
staaer, den Opdragelse han har faaet eller erhvervet sig, 
ffremlyser strar og unn'skjendeligen a f h a n s ,G an g . O m  
end den simple M a n d  i en siin K jo le  g jo r sig Umage for 
at efterabe den Dannedes M anerer og Bevcrgelser, er det 
Paatagne og Tvungne deri dog i de;? G rad Kendeligt, at 
man ei lcrnge er i T v iv l om, t i l  hvilken Claose han ho
rer. Denne Bemcrrkning horer t i l  de T in g , som Enhver 
kan fole, men som vanskeligen lade sig forklare, men uvkl- 
kaarligen leder den os t i l  at anstille Iagttagelser over Fo lk, 
naar vi f. E r. see snart en B i  and, der lister .sig sagte og 
lydlost som en K a t, snart E n, der traver og stamper som 
en Hest, eller E n ,  der fcrgter omkring sig med Armene 
som et P a r  M o lle v in g e r, eller E n, der bevcrger sig stivt 
og asmaalt som et A utom at, ligesom v i strar saae en fo r- 
deelagtig Id e e  om Mennesker, hvis G ang er fr i og na
tu r lig  smuk, og son; forene G ra tie  med Lethed i enhver 
af Legemets Bevcrgelser.

Ligesom Udtrykket i et Menneskes Ansigt rober en 
Deel af hans Eharaeteers Eiendemmeligheder, saaledes 
ligger der meget Eharaetcristisk i Haandskriftcn. S k r if t -  
trcrk, der i Grunden ikke ere smukke, kunne tota le os paa 
en behagelig M aade, og vi blive ligesom fortro lige in ed 
Skriveren, hvorimod virkelig smukke Trcrk kunne have no
get Stodende, Noget, der berorer os paa en ubehagelig 
M aade, og giver os en S la g s  Aversion for D en, hvem 
Haandskriftcn tilhorer. P edanteri, Opblcrstbed, S p id s 
findighed, G n ieri, en uddannet Aand, saavclsom S iin p e l-  
hcd og M a n g e l paa Opdragelse, samt andre skarpt frem- 
trcrdcnde Eiendemmeligheder, fremlyse paa en . kjendelig 
M aade as Haandjkriften. D e  Eharactecrlose skrive sjeldcn 
lige ; Pedanten skriver stedse stivt; den Opblcrste farer om
kring med store S v in g ;  i den Spidsfind iges Haandskrist 
ligaer uogct S k a rp t; Gnieren sparer son; oftest Toddelen 
over J 'e t og skriver sammenkrympel; den Dannedes Haand 
har uogct A frunde t; Simpclheden er stedie umiskjendelig, 
selv om den' viser sig i en smuk Ferm , ligesom v i. strar 
kjende den hos Persvner, selv om de ere velskabte og stikke 
i en fiin  Paaklcrdning.

O ndt S in d  og ondt Hjerte ere to meget forskjellige 
T in g ,  ihvorvel de i det daglige L iv  hyppige« forvexles 
med hinanden. D e r gives Mennesker, der stedse fore det 
onde O rd  paa Tungen, der soge Morskab og Adspredelse 
i at leve i en evig Skjcrlden og K jcrvlen, men fem ofte 
hemmelige« gjore meget Godt. D e stamme sig im id ler
tid for H andlinger, der staae i S tr id  med deres sædvan
lige Talem aadcr, og det er dem derfor magtpaaliggende, 
at diste H andlinger skjules jaa meget som m u lig t. D e t 
er en Forfcrngelighed af et eget S la g s ,  at ville synes 
vcrrre end man er; dog findes' den ei saa sjeldcnt.

Satirikeren er ofte langt fra  at vcrre ond. -Den 
u ja lige Lyst t i l  at ville raillere over Andres Skrobelighe- 
dcr har hyppige;; sin G rund i Forfængelighed, i Lyst t i l  
at behage. .Satirikeren opvcrkker Latter ved sine Bemærk
ninger og bidende In d fa ld ;  han er istand t i l  at gjore 
Enhver uden Undtagelse la tte rlig , og Latteren, dette t i l -  

. synkladende B ifa ld , vpm untrer ham end mere t i l  at lade



sit V id  spille. Han erhverver sig im id lertid  Engens V e l-  
villie , og man trcrkker sig gjerne i a l Forsigtighed tilbage 
sra ham, hvor Leilighed gives, fordi mart kjendcr sine egne 
Skrobelighedcr og maa befrygte, at medens man gotter sig 
over det Skud,' der hist tra f saa vel, kan en anden af de 
P ile , der flyve frg hans Lcrber iflcrng, rainme os selv paa 
det Atlersoleligste.

1— !8—1.
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S  k i z z e r.

Fattig og riig.

»endelig Forskjcl' i'incllcin F c lk ,  der ere i D e- 
siddclje as G u ld  og S o lv ,  det dode, i sig selv vcrrdilose 
M e ta l,  imod dem, hvem Fortnnas Gunst ei har tildeelt 
dette M a n tlno 4 l! M a n  bukker for den R ige, man nikker 
t i l  den F a ttige ; man byder den R ige P la d s  i Scphaen, 
den Fattige i det Hoieste en S to l ved D oren. M a n  
foranstalter D ineer og Soupeer for den R ige og foler sig 
hcrdret ved hans Ncrrvcrrclse; man byder den Fattige en 
Kop Theevand, men den Fattige er oste stolt, og afflaaer 
det undertiden endog ret vesineente T ilbud . M a n  trcrn- 
ger sig t i l  den R ig e , og man frygter fer at vcrre alene 
med den F a ttig e ; begge disse T in g  forresten uden G rund, 
th i man skal ialmindelighed ei vente sig nogen Fcrdeel af 
den R ige, han har som oftest I n te t  at miste, og den F a t
tige med nogen -Livserfaring bcbyrder ikke gj'erne Andre 
med K lage r,' hans Tanshed kan for D en, der har Hjerte 
t i l  at hjcrlpe, indeholde en stum , ei udta lt Anm odning 
cm H jcrlp . Brammcnde og med S to i frcmtrcrder den 
R ige paa Livets B ane ; ydmyg og' beskeden vandrer den 
Fattige sin, stille V e i. D en R ige kan ei gjore noget 
S k r id t uden at faae det nhyre betalt, og en ringe, meget 

.ringe Lou venter den Fattige f o r . saare megen M o ie . 
D e t var jo ogsaa den storste Urimelighed, at han skulde 
fortjene M e g e t, han er fa tt ig , og maa takke G ud for 
Noget. N igdom  giver Forstand, og Fattigdom  g jor ind- 
st'rcrnkct; thi den T id , son, den R ige anvender t i l  sin Aands - 
U dv ik ling , om end ikke ligefrem ved S tu d iu m , dog ved 
Speenlationer og Ealeu ler, hensnkker den Fattige Under 
trykkende Næringssorgers B yrde , der nedbryder S jc r l og 
Legeme. A lligevel nodsages den N ige undertiden t i l  at 
benytte den Fattiges Kundskaber; Denne bliver nu over
skyllet med G alanterier, hvormed H iin  treer'fn lde ligen at 
betale hans Uleilighed, og har den R ige opnaaet sin 'Hen- 
s ig t, saa er'den Fattige glemt, D en R ige fraadser o tte - 
incest ir,der, lukkede D o rre ; den Fattige sulter for at kunne 
dele en anstamdig Net M a d  med en V en. Den R ige 
er utilfreds med A lt ,  og sukker fordi han In te t  har at sukke 
over; den Fattige g jo r sig F lid  for at vare tilfreds paa sin 
torncsnlde Bane og soger at sinde en Nydelse i Noisom- 
hed. Der, R ige taler i cl, broutende cg afgjorendc Tone 
om A l t ;  den Fattige tier cg tcrnker, og har ofte ondt 
ved at tilbageholde et S m ii l  ved R iigm andens deciderende 
Bemærkninger. D en R ig e , der odeler Tusinder for at 
tilfredsstille sin Forfcrngelighcd, prutter paa den ydcrste 
S k illin g  med en stakkels Haandvcrrksmand for fcrrettet 
Arbeide; den Fattige betaler Dennv uden mindste B e 
mærkning, th i han foler, at Lonncn er snnrt fortjent. 
Den R ige giver In te t ,  ilden at det vcrkkcr Opsigt, han 
kan ei give A lle, thi saa blev han jo selv fa ttig , man 
Maa desuden gjcmme Noget t i l  Nodens S tu n d ; der, F a t
tige deler den sidste S kja 'rv  med sm lider,de B reder og 
stoler paa G uds Styrelse, der ei lader ham lide M a n ge l 
Paa Livets forste Fornodenhedcr. Den R ige doer, og T u 
sinder solge hans Baare, Aviserne udbasnne h a n s 'R o e s ;

den Fattige  doer, cg en trofast V en  fcrlder en Taare ved 
hans G rav . . .

* »

M orgen og Aften.
H  c r iig  cr Livets M o rg e n , B arne ts  Opvaancn ved 

M oderbrystet; so rzc lig .c r dc,S A ften, naar O ld ingen, sig 
selv ubevidst, atter leger som et B a rn , eller under S m e r
ter vaander sig paa Sygelejet. S k jo n  er M orgenen, naar 
M illio n e r  Dngdraaber som D iam an te r hcrnge ved G rcrs- 
straaene eg Blomsternes Bcrger, forgyldte af S o lens fo r
ske S k ja 'r , og den balsamiske L u ft er gjennemtrcrngt a f 
Fuglenes Q viddrcn ; og dog bortsove Tusinder, og M i l l io 
ner den gyldne Morgenstund, og soge Regres i Aftenens 
stolende Glcrder. V e l kan ogsaa en m ild  Som m eraften 
vcrre stjon, saa skjon endog, at den endnu lever i vor E r 
in d r in g , naar V in tre ,, har dcrkket Jorden med sit L iig -  
lagen; dog a ldrig  bliver den saa oploftende, saa uendelig 
r iig , som M orgenen har vcrret. D en, hvis S jc r l og Le
geme ere sunde, vaagnar munter og veltilfreds, hans Lcrbe 
aabner sig nvilkaarligen ligesom t i l  Jnbelsang; den S jc r l-  
og Legemssyge slaacr N e t  sukkende iveiret, og tcrnker paa 
den kommende D a g s  S o rg  og P lage. Natteravne,, og 
cndmere Sviregasten vaagner medRcrdsel; han kan ei taale 
Dagens Skjcrr, og lukker hurtige,, de rode D in e , fo r endnu 
at mindes Aftenens svundne Glcrder, men det hjcrlper e i: 
han maa gjore sig fo rtro lig  med Tanken, at M orgenen, 
den rcrdsomme M orgen, er ko,nmen. Den W drnclige  er 
fris t cm M orgenen; Drankeren foler s ig 'kun  ves om A f
tenen, naar V inen  atter har omtaaget hans Sandser, atter 
ln lle t San,vittigheden i S ovn . Lidcnst'aberne hvile on, 
M orgenen, men de glode om Aftenen; man forlover sig 
om Aftenen, og har man udsovet, tog man gjerne Haand 
og Hjerte tilbage. Den F litt ig e  benytter den gyldne M o r 
genstund, thi Morgenstund har G u ld  i M u n d ; den Dovne 
driver Dagen hen med Kjedsomhed, og det bliver oste A f
ten, inden har faaer begyndt sit nodvendigste Arbeide; 
U nglingen omsvcrrmer lyksalig den Elskede i hans K jcrr- 
ligheds M o rg e n s  og med Bitterhed skilles ofte O ldingen 
paa Sottesengen fra sit L ivs  Ledsagerinde, der bandt ham 

. en Tornekrone istedctsor en RosenkrandS. —  S k jon  er 
M orgenen, men den kalder Mennesket t i l  Dagens M o ie  
og Besvcrr; stjon cr Aftenen, th i den indbyder det trcrtte 
Legeme t i l  H vile . ' ,

Smuk og styg.
„H v o r hun er de ilig ! H vo r hun cr g r im !"  H vo  

har ikke ofte hort disse eller lignende Udraab? Den smukke 
P ige  trcrdcr frem, og Hcrrst'arer as Tilbedere flokkes om
kring hende; hun taber sin V ifte , og af bare J ilscrrd ig - 
hed for at tage den op stode Fo lk  hinanden B u le r i H o 
vedet; hun oplukker M unden, og det ncrppe udtalte, ofte meget 
simple O rd  flyver son, en Lobeild over hele Selskabet; 
hnn glider, og Alles Hcrndcr ere beredte t i l  at gribe den 
himmelske Byrde. Lyksalig vr Blomsten, der visner ved 
hendes B a rm , Grcrsstraaet, der nedtynges under'hendes 
Fod, og M angen onster: gid jeg var Blomsten, endog 
kun Grcrsstraaet! —  D en stygge^Pige sidder ubemcrrket 
i sin stille K rog. H vo rfo r skulde hnn ogsaa bemcrrkes? 
H un  er jo g r in ,; hnn er en. Skygge, der kun tjener t i l  
at fremhcrve Lysets G lands, th i Lys var ei Lys, dersom 
Skyggen ikke var t i l.  H un sidder sorladt, alene, med sit 
gode Hjerte, med sin Aands nge F y lde ; men hende ube
vidst frembryder et m ild t, uudsigelig elskeligt V l ik  af hen
des O ie , et S kjcrr af S jcrlens skjonne H a rm o n i, og 
scrngslcr Beskueren yicd mcrgtig T ry lle k ra ft; hun bliver 
elsket, ikke for sit glimrende UdvorteS, men for sit sande 
indre Vcrrd. - H un  bliver Hustru og B loder, og noison, i sine
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Fordringer, tilfreds med 9 llt, rogter hm, sit K a l^  med KZlcrde I '  
og udbreder Glcrde og Velsignelse i sin Virkekreds. —  I 
D en Smukke vrager lcrnge iblandt Herrskarcn af sine T i l -  ! 
bedere, og 'vcrlger omsider den Fyrigste, den, hvis Flam m e s 
snarest slukkes. Han bliver snart mcrt as at sec paa det I 

-smukke Ansigt, der desuden taber sig D a g  fo r D a g ;  hun I 
er vant t i l  Tilbedelse, men han er kjed af at tilbede. I 
H u n  foler sig o p ro rt; ban gaaer sin V e l,  og efterlader I 
hende i  Fortvivlelse. H un  bliver en daarlig  H u s tru , en ! 
ligegyldig M oder, og strcrber klin at fastholde de bortflyg- ! 
tendc Un^lgheder; men uigjenkaldeligen cre de tabte, og ! 
Trium phvognen, som A lles Hcender vilde trcrkke, er gaaet I 
istaa. T i  A a r derefter mode vi den fordum feirede S k jo n - I 
hed, og vi see en Carrieatnr, i hvis Aasyn udtrykkes D it -  I 
terhed over Livets skuffede Forhaabninger. V i  rnode og- I 
saa den upaaagtcdc, den stygge P ige, og S jcrlero og T i l -  ' I  
sredshed fremlyse a f det milde D lik  og laanc de mindre I 
smukke Trcck et herlig t Rosenffjcrr. !

1— 8—1. I

En Sterling.

D r n  s se l  stal med det Forste foranetioneres en be- 
rom t M a l e r i  s a m l in g ,  der har tilh o rt en S c rrlin g  af 
forste S ku ffe , som dode i J u n i Maaned d. A . .S in  
hele Formue, der engang gav ham 4 0 ,0 0 0  Gylden i Ren
ter, havde han in d til den sidste S k illin g  anvendt t i l  J n d -  
kjob af Mesterværker a f den flamske Skole. H ans S a m 
lin g  var -ogsaa beundringsvæ rdig; men selv var han saa 
fa ttig , at han lecd M a n ge l paa det Allernodvendigste, uag
tet h a ll, ved blot at scrlge et P a r  Stykker af sin S a m 
lin g , igjcn kunde komme t i l  Velstand. F o r han im id ler
tid  skulde have g jo rt det, var han hellere sultet ihjel. O g 
dog levede han alligevel i de sidste A a r af sin S a m lin g , 
E n  gammel T jener, den Eneste, der var tleven tilbage 
hos ham og tjente ham udsn Lon, foreviste nemlig Frem 
mede den herlige M a lc risa m lin g , og modtog naturligv iiS  
derfor en Gave. A f  disse Penge opholdt baade Herre og 
T jener L ivet i flere A a r ;  men tilsidst dode den gamle T je 
ner, og nu maatte Herren, uaar han ikke vilde sulte ihjel, 
selv paatage sig en Tjeners Skikkelse. Korn der Nogen, 
fo r at see G a lle rie t, ifo r le -h a n  sig selv Livreet og fore
viste dem M alerierne. „ M in  Herre er gaaet ud", sagde 
h a n , og. udviklede ved ethvert M a le r i en saadan Kund
skab, at han ofte satte Destuerne i Forbauselse. Underti
den spurgte man han! vel ogsaa om hans Herre, og t i l 
lod sig derhos droie Spotte rie r over den Galskab, der fo r
domte ham t i l  Fa ttigdom . „D e t er en S c rr lin g , en N a r ! "  
sagde man. H r. N . horte med stoisk Koldblodighed paa 
saadan T a le , eller forsvarede, som tro T jener, sin Herre 
saa godt han kunde. V a r  Desogct tilende, rakte ban 
philosophist Haandcn srem og modtog sin Lon.

A a r s t i d e r n e
i  sire B ille d e r.

Hosten.
2 k o v e n  taber sine Blade,
Marken pranger med sit G uld, 
Bonden samler i  sin Lade:
Loe og Lade a lt er fu ld ;
H o it mod H im len endnu kneiser 
Bagved Huset mcrgtigt Hcrs,
O g  et nyt han a lt oprciser —
See der kommer sidste Lcrs.^
See de mange flinke Hcender,

See de muntre S m ii l  paa K ind,
Hestene de fra a lt spcrnder,
N u  de flyde Vognen ind.
H vo r gcfljceftige de ile,
Endt er jo den varme D ag .
Bonden m on' i  Skjcrgget smile,
Seer den Travlhed med Behag.
„G.aae saa, B o rn ! kun ind i  S tuen,
Horer I  ci Peers F io l! "
Sm idflendc de ta'e t i l  Huen,
Hvert et Fjcrs en Glcrdens S o l !
Bonden mon sig lid t bctcenke,
Kaster D ie t rundt om kring:
Gamle Trofast i  sin Lcrnke 
G jo r  saamange glade S p rin g .
„Stakkels D y r !  fla l D u  alene 
„S ta a e  og kukkelure her!
„Bedre Skjcebne, v i l  feg mene ,
„ E r  D u  gode S jc r l dog vcrrd."
S a a  han loser den a f Lcrnkcn,
Begge glade folges ad,
Hunden viger ei fra  Bcrnkcn,
H vo r den kjcrre Husbond sad.
Hvcrgang han t i l  Glasset nipper,
Seer saa troe den t i l  ham op,
Hvcrgang han i  Dandsen tripper,
Folger den med glade Hop.

Secnt forst Gjcrstcrne sig lifte  
B o r t  med venlig Tak og N ik,
O g  t i l  H vile  blandt de Sidste 
Bonden med sin Trofast gik.
Begge modige og trcrtte 
S o v  de begge ind i  Hast,
Trofast kun med S lum m er lette,
Bondemanden tryg t og fast.
Hunden ved sin Herres S ide, '
Herren vcd-sin bedste V en ;
Saadan uforstyrret glide
Nogle T im e r fo r dem hen. '

D a  stiger f l ju lt  a f Nattens Morke '
En Voldsm and gjcnnem V induet ned,
I  D ie t I ld ,  i  Armen Styrke,
O g  N ov og M o rd  i vilden S in d .
„D e t Bondcsolv mon' svarlig t vcie",
S a g  tcrnker han ved M id ienat,
O g  ncrrmer sig den Trygges Leie,
A t vie. ham t i l  Doden brat.
H ans Hoire har a lt Jernet krystct 
O g  svinger det t i l  sikkre S tod ,
D a  —  griber Trofast ham i Brystet 
O g  truer ham med kvalfuld D od.
I  Angst og Skrcrk op Bonden farer 
O g  seer den frygtelige S t r id ;
D og  Kampen ikkun stakket varer,
D e r verles S tik , der vcrles B id .
Forgjcrves han ad Trofast kalder,
Han beder, fljcrndcr — uden Held.
D a  fee: den ftcrrke Fjende falder 
O g  aandcr ud sin sorte S jc rl.
T i l  Herren hen sig Hunden flceber 
O g  lcrgger m at sit Hoved ned,

_Dens Hjerteblod paa G ulvet klcrber —»
S a a  b itte rlig  den Bonde grced. . "

Ncrste D a g  han gaaer i  Haven 
Ud og tager Spaden med,
O g  med Taarcr gravér Graven,
Scrnker saa sin Trofast ned.
„T ro fas t Ven D u  va r herncden",
Saadan han paa Stenen flrev,
„ J a  selv ind i  Evigheden 
„T ro fas t som D u  var D u  blev."
O g , hvcrgang ved Host ad Aarc 
Skovens Blade falde af,
O ffre r han t i l  Tak en Taare 
Paa sin kjcrre T ro fa fts  G rav .
„Lad det hvirvle, lad det segne,
„Lovet her paa Graven, hen:
„H is t i  Salighedens Egne
„S a m le s  jeg med D ig  ig len !" v .

N y k jo b i t i g ^  Udgivet as w .  F .  L a u d s  Enke. Redigeret a f L h r .  J ø rg e n s e n . T ryk t i L a u d s  Enkes O ffic in .
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Firstebonden.
(O rig ina l Fortcrlling.)

rFonsat.^

„O g  Tiden krob med Snegleft'ed,
^  Den lobcr ci for Klage." .

^ K tt lc n , som ellers pleicr at bringe Gtcrde og M u n -  
tcrhcb, hengik sorgcligt og stille. Eonferntsraaden kom ikke, 
og ventedes nu forst t i l  nastc Fo raar eller Som m er. R as- 
mns skrantede bestandig og kom atter t i l  at see gammel 
og affcrldig ud. Ogsaa Else hcrngte med Hovedet og hcn- 
tcrredes af Grcrmmelse; Fremtiden syntes hende indhyllet 
i  en mort' uveirspaaende Taage, som hun ikke formaaede 
at gjennemtrcrnge. Een G ang gjorde hun endnu et F o r
jog paa at bcvcrge den Ganrle t i l  at lade dem holde 
B ry l lu p ,  for at de i Forening kunde pleie ham og drive 
Gaardcn fer ham, men hun fandt ham ubevægelig. F o r
valteren havde ogsaa ladet ham forstaac, at han i dette 
T ilfa ld e  skulde, have sit Fcrste forbrudt, og han havde viist 
ham en Lov, som virkelig syntes at give Godsejeren' Ret 
t i l  at forbyde enhver Bonde under Fasters Fortabelse at 
have gifte B o rn  tilhuse*).

D a  meldte sig kort ester Fastelavn en ny F rie r, paa 
hvem Else t i l  sin S o rg  ikke kunde udsatte Andet, end at 
det ikke var Anders. D e t var en formuende Selvejerbon
des S o n  fra Nabosognet, en skikkelig K a r l as et uplettet 
R yg te ; hans N avn var Peder Svendsen. H an  havde 
k'nn et P a r  Gange lc ilighcdsviis seet E lse, men a ld rig  
ta lt med hende. H an  hyklede ingen heftig Kjcrrlighed 
t i l  hende, men sagde ligefrem, at da han nu var henved 
30  A a r gammel, onskedc han nok at blive sin egen M a n d , 
hvorfor han ,'aae sig om efter en god Fcrstegaard; hans 
Fader havde allerede talt- med Forvalteren derom, og naar 
R asm us vilde afstaae ham sin G aard, var der fra  H er
skabets S ide In te t  i Veien.

M a s m u s  kunde ikke dolge sin Glcrde over dette T i l 
bud og sit H a a b , at Else for sin egen og hans S ky ld  
vilde vcrre saa fo rnu ftig  at modtage det. H un  blev kal
det, og tilstod, at hun ikke havde Noget imod Peder, men 
bad ham dog hellere at henvende sig t i l  en Anden, og 
fortalte aabent, hvorledes det stod sig melleln he^de og 
Anders, hvilke Vanskeligheder der h id til havde stillet sig i 
Veien for deres Forbindelse, men at hun desuagtet haa- 
bede, at de omsider skulde blive fjernede; hun sorsikkrede 
tils idst, at hvorledes end hendes Sjcrbne skulde blive, saa 
kunde hun dog aldrig  glemme Anders eller skjamke nogen 
Anden srn Kjcrrlighed. Peder havde nok h o rt, at hun 
skulde have havt Anders, men troede, at denne Forbindelse 
allerede var" opgivet. H an  fandt det meget smukt, at hun 
var sin Kjcrrcste tro , og ansaae dette netop som et Tegn 
Paa at hun vilde blive en god K one; men naar Anders 
ikke kunde fcrste G aarden, ansaae han det med Rasm us 
som en Sclvfo lge, at han heller ikke knude ternke paa at 
faae E lse; han selv gjorde ikke Ford ring  paa nogen varm

* )  Danske Lov 3— 19—7, som dog ved senere Forordninger 
og P raris  er noget — fljondt uvæsentligt — formildet. 
Som  bekscM fandt den roeskildste Slamdcrforsaniling i 
1840 det ikke Umagen vcrrdt at undcrsoge, om der ikke 
maatte vcrre Grund t i l  at onste dette Lovbud ophavet.

K jcrrlighed, og haabcde, at hun nok med Tiden skulde blive 
tilfreds med ham.

Else var i en p iin lig  Forlegenhed: H u n  saae sin 
kjcrrligc Fader daglig mere og mere nedboies under S o r 
gen for hendes F re m tid , og hun vidste, at det nu kun 
kostede hende et O rd  at vende hans S o rg  t i l  Haab og 
Glcrde! —  kun et O r d ! '  men dette O rd  skulde vcrre a f- 
gjorende for hendes hele L iv ,  skulde styrte den, der var 
hende kjcrrere end hendes L iv , i Fortvivlelse, og for stedse 
tilin te tg jore  hendes Haab om Kæ rlighedens Lykke ved 
hans S ide. O g det var jo dog kun h e n d e s  Lykke, 
Faderen sogte! V a r  dek da ikke et Selvbedrag, naar hun 
troede at kunne gjore ham lykkelig ved at opoffre sin 
Kjcrrlighed for hans Onske? V ild e  hans Ulykke ikke vende 
tilbage forstcrrket ved Selvbebreidelsens P la g e , naar han 
skulde see hende hensvinde a f Hjertesorg og "omsider synke 

' i en tid lig  G ra v ?
H un  kunde kun ufuldkomment finde O rd  t i l  at ud

trykke disse Tanker, som i fo rv irre t B la n d in g  tumlede sig 
i hendes S jc r l, men hun mindede Faderen om den bestemte 
A fta le , at han ikke fo r P intse vilde tage nogen anden 
Bestemmelse med hende, og hun haabede, at G ud endnu 
baade kunde og vilde vende A lt  t i l  det Bedste. R asm us 
mecnte rig tignok, at „det Bedste" nu var, at hun tog Pe
der, og at de gjerne knude betragte det som en Guds 
Tilst'ikkelse, at en saa brav og formuende F rie r havde ind
fundet sig; men hun vilde ikke bryde sit Lofte og bad 
derfor Peder at give T id  in d til hen i J u n i Maaned. 
Hermed var han tilfreds. H an  lagde Tilbageveicn om ad 
Molsted og fremsatte selv ni ed Sindighed hele Sagen fo r 
Anders, idet han. fortalte ham A lt ,  hvad R asm us og Else 
havde sagt. M id e rs  horte ham ro lig t, og hvorvel de V a n 
skeligheder, som stillede sig i Veien for hans Forbindelse 
med Else, herved syntes at formeres, var det ham en S la g s  
Trost, at Else. nu i ethvert T ilfcrlde blev befriet fo r S i 
mons Overhcrng, og at Peder var en skikkelig, velsindet, 
em end noget indskrcrnket K a r l,  der vist vilde gjore A lt ,  
hvad der stod i hans M a g t ,  for at hun skulde blive t i l 
freds og lykkelig.

Anders havde lcrnge befundet sig i en feberagtig 
S pcrnd ing : S n a r t syntes han at fole hos sig en T ro , 
der kunde flytte Bjerge, en K ra ft, der kunde nedslaae alle 
H indringer, men snart lod han igjen Hovedet synke i F o r
tvivlelse og var ikke lang t f ra ,  ligesom J o b , at forbande 
den S tu n d , han blev sodt; —  som oftest hengav han sig- 
med stille M m yghed  i sin Skjcrbne og forlod sig paa, at 
om og Menneskene tcrnkte det t i l  det O nde, saa vilde 
G ud dog vide at vende det t i l  det Gode, men t i l  andre 
T ider rasede en v ild  S to rm  i hans In d re ,  og det fore- 
kon: ham , at han for at stille den maatte gaae rid paa 
Veie og S tie r  og son: Rover fore K rig  paa L iv  og D o d  
mod Menneskene for at hcrvne den U re t, han mecnte at 
have lid t a f dem, eller at han dog maatte fordre F o rva l
teren og S im o n  t i l  blodigt Regnskab for dog een G ang 
at see den: ydmygede for sine Fodder, at vise dem sin 
Overlegenhed og mcrtte stt Had, —  th i i saadanne O ie - 
blikke hadede han.' M ed  rastlos Uro fattede og forkastede 
han den ene P la n  efter den anden, og Peder Svendsens -
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Mellemkornst forogede endnu denne Usikkerhed. Hvad var 
her det Rette? Dnrde han ikke fr iv il l ig  trcrkke sig tilbage 
og selv raade Else at gribe den Haand, der blev hende rakt?  
O g dog —  hvilken Frem tid vilde derved bcredes hende? 
I  en saadan Uvished er der allerede vundet M eget, naar 
der er vundet T id , og skjondt han ikke med samme Fortrost- 
n ing  som Else turde hengive sig t i l  Haabet om , hvad 
denne T id  vilde bringe, var det ham dog en Beroligelse, 
at her ikke kunde tages nogen afgjorende Beslutn ing for 
ester P in t  se.

'Saaledes saae han atter Foraaret ncrrme sig : S in  
Kiste og hvad han ellers riede, med Undtagelse af de nod- 
vendigste Klcrder, havde han g jo rt i Penge, og han kunde 
med den gamle grcrske D ig te r sige: „J e g  har a lt M i t  
med m ig ", da han den sorste M a i med en B y lt  paa A r 
men og 70  Nbd. i Lommen vandrede ud af S orcn  S ka 
des G aard.

D e t var et tungt M o d e , der'forestod ham i Farso. 
H a n  havde tcrnkt, saa hurtig  som m u lig t at tage Afsted, 
og endnu samme D a g  begive sig paa Veien t i l  Hovedsta
den fo r at lcrgge sin Skjcrbnc i Eonferentsraadens H aand ; 
men R asm us bad ham at tove den D a g :  saa^ skulde Else 
im id lertid  lave en Madpose t i l  for ham, og han vilde selv den 
ncrste M orgen  tilligemed sin D a tte r kjore ham t i l  G u ld 
borg Fcrrgegaard. S k jond t han vel vidste, at han ved 
endnu engang at dvcrle i den skuffende D ro m  om K jcrr- 
lighcds Lykke ikkun forogede og forlcrugede Afstedssmertens 
Bitterhed, kunde han dog ikke modstaae en saa venlig I n d 
bydelse. A lle  T re  vare tause og indsluttede, som frygtede 
de for at udtale de sorgelige T anke r, der opfyldte deres 
S jc r l og sainmenknugcde deres B ryst. Omsider kom det 
D ieb lik , da de skulde adstilles —  ak, maastee for a ldrig  
mere at sees i denne Verden. D a  de ncrrmede sig S u n 
det, der l i ig  en Solvstribe drager sig ben mellem de blom 
strende T v illin g o e r, standsede de, fo r at ingen Uvedkom
mende skulde blive V idne  t i l  den tunge Skilsm isse. Else 

. ta n g , Lcrberne vare krampagtig sammenpressede, Hovedet 
boict som en kncrkket B lo m s t, ikkun B ryste t arbeidcde i 
voldsom Bevcrgelse. Ved at see saamegen U nk paa det 
elstede B a rn  smeltede den gamle Faders H je rte , og han 
bad selv Tonnen at vende tilbage og blive hos dem; men 
Anders havde taget sin B es lu tn in g : Kunde Conserentsraa- 
den ikke bevcrges t i l  at asstaae ham G aarden, saa vilde 
han skriftlig underrette dem derom, og selv vilde han 
styrte sig ind i L ivets Tum m el. Soldaterstanden syntes ham 
fo r dette T ilfcrlde mecst tiltrækkende, og helst vilde han 
som Tjener ledsage en a f de O fficerer, som han vidste 
vare i Begreb med at begive sig t i l  A friea, for linder det 
franske B anner at kcrmpe mod Abd-el-Kadcrs vilde Skarer. 
T ilsidst sted han sig los fra Elses Favntag. H ans sidste 
O rd  vare: „E r  det G uds B ilis e , saa kommer jeg snart 
tilbage , og v i blive A lle  lykkelige. M e n  skeer det ikke, 
saa strcrb at glemme m ig —  —  !"  H an  vilde have t i l 
foret, at hun da skulde tage Peder, og soge sin T ilfre d s 
hed ved at gjore ham og sin gamle Fader saa lykkelige 
soul m u lig t, men Stemmen ncegtede ham sin Tjeneste, og 
efter at have givet R asm us et varm t og trofast Haand- 
tryk , ilede hall afsted og sprang i Baaden, som hurtig  
sorte ham bort fra  den S trandb red , han maastee a ldrig  
mere skulde betrcrde.

H u rtig  tilbagelagde han Veien over den nordvestlige 
Deel a f Fa lster, og ankom fo r M id d a g  t i l  Gaabense. 
H er var han heldig nok t i l  efter nogen Venten at komme 
med Leilighed over Vandet t i l  V o rd in g b o rg , og endnu 
samme Aften naaede han et godt Stykke ind i S jcrlland. 
E fter at have overnattet i e i?Kro, tiltraadte han atter sin 
V and ring  i deri aarle Morgenstund og strcrbte med bange

Anelse og tung t H jerte fremad. D e t var lang t op pacr 
Dagen, da han standsede paa det Overste af D a lb y  Bakke 
for at trcrkke V c ire t efter den bcsvcrrlige G ang. H an lod , 
B likket glide hen over V e ien , som udstrakte sig snorlige 
foran ham i trcrttende og trosteslos Eensformighed, 
uden Hvilepunct eller A fvc rlin g  for O ie t. Rogct borte 
kom en glimrende K arre t med 4 sorte Heste for rullende 
imod ham. „D e t er ingen S a g  for de R ige", tcrnkte 
Anders, „de komme igjennem Verden ilden at mcrrke t i l  
nogen Besværlighed. D e t er sagtens atter en a f disse 
Lykkens Skjodeborn, soul holde Hundreders og Tusinders 
Skjcrbne i deres H a a nd , men kun tcrnke paa , hvorledes 
de selv bedst kunne gjore sig tilgode og sorode Frugten af 
deres S lavers  moiscmmelige Arbeide.; det var noget A n 
det at blive trukken saaledes assted, henstrakt paa blode 
S ilkcpnder, —  ja kunde jeg endda bytte P la d s  med en 
a f de udstafferede Dagdrivere paa B ukken!" I  det S am m e 
holdt Vognen stille. Kudsten steg af fo r at cftersee Noget 
ved Hestetoiet, som var blevet urede, og leverede Tom m en 
t i l  Tjeneren. V induet blev skudt tilside, og en aldrende . 
Herre rncd trekantet H a t og S tjerne  paa Brystet heldede 
sig ud og talte uled Karlen. D e  vare endnu a ltfo r lang t 
borte, t i l  at Anders kunde hore- hvad de sagde. H an  blev 
staaende i sine egne sorgmodige Betragtn inger. P ludse lig , 
sprang et F a a r op as V e ig ro ften : Forloberne bleve stye 
og fore tilside, og da Tjeneren ubehcrndig trak i Tom m en, 
steilede de og stoge ud. Kudsten vilde ile t i lH jc r lp ,  men 
fik et S to d ,  saa hall tumlede tilbage, og nu satte alle 
F ire  afsted i rivcnde F a rt. Stanghestene vilde vel i B e 
gyndelsen ikke ret med, men deres Modstand varede ikke 
'lcrnge. Vognen svingede fra  den ene S ide t i l  den anden 
og syntes hvert O ieb lik  at maatte kastes om. Anders 
saae tilbage ned ad den lange V e i,  han ny lig  havde t i l 
bagelagt: paa det S ted, hvor han stod, gik det netop en 
S m u le  opad, men kom de lobste Heste der fo rb i, vilde 
In te t  kunne standse dem, og Vognen vilde neppe undgaae 
at blive slynget ned t i l  en a f S iderne, da Veien her var 
opfyldt over en temmelig dyb K lo ft. Uagtet de bittrc T a n 
ker mod Vognens fornemme E ier, som nylig  havde opfyldt 
ham, betcrnktc Anders sig ikke paa at vove et Fo rjog  t i l  
hans Frelse^ men selv om han havde va lle t i sin Beslut
n in g , selv om han bavde vidst, hvad han i det M indste 
maatte formode, at Forsoget vilde vcrre u ny ttig t og koste 
ham selv L iv  eller Lem m er, —  saa vilde enhver T v iv l 
vcrre forsvunden ved et S y n ,  som nu modtc hans O ie :
I  det aabne V indue viste sig nemlig en ung smuk Dam e, 
med den storstc Skrcrk malet i alle M il le r .  H un  sogte i 
sin Fortvivlelse at rive Vogndoren op for at styrte sig ud, 
men den gamle Herre holdt hendes Haand tilbage, og 
hun scrstedc da et saa bon lig t B lik  paa Anders, at en Steen 
maatte rores derved. F ra  det O ieblik, Hestene forst bleve 
lobstc, t i l  de kom t i l  det S ted, hvor Anders ventede dem, 
forlob n a tu rlig v iis  ikke ncrr saa lang T id ,  som vi have 
brugt t i l  at fortcrlle dette. H an  vinkede med Haanden, at 
Dam en skulde blive i V og n e n , og da de forreste Heste 
kun vare eet S k r id t fra ham , sprang han t i l ,  greb dem 
i To ile tt og sogte med sit Leaems hele V crg t at holde 
dem tilbage. Nogle faa S k rid t slcrbte de ham henad 
Veien, men omsider standsede de pustende og rystende over 
hele Legemet. Anders var meget forstodt, men havde dog 
ingen vcrstntlig Skade taget; han spcendte strax F o rlo 
verne fra , og medens Tjeneren, som var kroben ned af 
Bukken, og rystede lige saa meget som Hestene, holdt 
Tommen, aabnede han D oren og kostede Dam en ud. H un  
var saa bleg som cl L iig  og en A fm agt ncrr; intet O rd  
kom over hendes Lcrber, men hun tilsendte ham ,ct tak
nem lig t, venligt O iekast, der var bedre end mange Ord." 
D en gamle Herre kom nu ogsaa ud og modtog hende 
af den simple Bondekarls A rm e , th i hun kunde endnu
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ikke flotte paa Benene. Im id le r t id  kom Kndffen t i l ;  og- 
saa nogle B o n d c r, tv in  arl'cidedc paa M arken i Ncrrhe-

jamledc ftg omkring V ognen , og da Anders saale- 
^es ainaae sin H jerlp je r ovcrflodig, listede han sig bort 
fo r at unddrage sig en T a k , som knn vilde gjore ham 
forlegen, eller et T ilb u d  om B e ta ling , som vilde forncrrme 
ham, og fortsatte sin modige V and ring .

„M o n  det ogsaa var Umagen vcrrdt", sagde han ved 
flg  selv, „a t vove sit L iv  sor at srelse saadau en Kars? 
Hvad om det er en B lodsuger, som drager rid paa sit 
G ods fo r at drive de fattige S ta k le r, der ikke kunne be
ta le , hvad de skulle, fra H uns og H je m , eller fo r med 
p lum p Haand at gribe ind i Hjerternes belligste Fotelser, ' 

, at sonderrive Kæ rlighedens B a a n d , at adskille hvad G ud 
har forenet? D o g , det maa vel have vceret G uds V it lie , 
a t jeg netop si'nldc staae paa det eneste S te d , hvor He
stene endnu kunde standtes; —  og den smukke Froken —  
ner, sor hendes S ky ld  var det nok vcrrdt at styrte sig i 
H are! Hvorledes skulde ogsaa Nogen med en saadan E n - 
gel ved sin S ide  kunne ponse paa O n d t? " H an  kunde 
ikke gjore sig selv Nede sor det forunderlige In d try k ,  som 
S y lte t a f denne D am e havde g jo rt paa ham. H vo r havde 
han for seet dette blide A ns ig t, hvor havde dette B l ik  
trcrugt sig ind i hans S jc r l?  E lle r mindede det Oiekast, 
hun i sin Dodsangst havde tilkastet ham , bles om det, 
hvormed Else havde betragtet ham ved Afskeden? O g da 
hun taknemligt smilede op t i l  ham i hans Arme, —  var 
det saaledcs Else havde betragtet ham, da han frelste hende 
as Forvalterens K lo e r? —  H an  var ucrrved at bebreide 
sig dette ^ u d try k  tom en Utroskab mod Else, og dog havde 
disse Tanker intet at gjore med hans Folelser for hende, 
hendes B illede —  derom holdt han sig overbeviist —  var 
saaledes indgravet i halls S ja l ,  at ingen O vinde paa 
-Jorden, ikke det meest bevcrgede L iv , ikke den lamgste Leve
alder kunde lidslette eller fordunkle det.

Im id le r t id  blev Gangen ham mere og mere besvcrr- 
l ig :  hans ene Been var skrabet tilb lods a f Hestene, hans 
Kncr var stodt imod en Steen, og blev snart ucrsten gan- 
ske s tiv t, laa der ikke var nogen Udsigt t i l  at naae K jo - 
bcnhavn den ^ a g .  H an havde allerede forsogt at standse 
flere V ogne , som vare komne ham fo rb i, og spurgt om 
ban maatte kjore med; men istedet for S v a r  havde K lid - 
stene p id M  paa Hestene og seet t i l  den modsatte S ide. 
Endelig tog en Honsekrcrmmer med et P a r  smaa R a ll i
ker fo r ham o p , eg paatog sig sor en lempelig B e ta ling  
at bringe ham t i l  hans Neises M a a l.  AnderS kunde ikke 
modstaae sin Lyst t i l  om m u lig t at faae at vide, hvem 
det var, han havde frelst as en saa stor Fare, men H o n - 
sekrcrmmeren kunde ingen Underretning give ham derom, 
og i en K r o h v o r  de bedede, erfarede han kun, at det 
ikke var Nogen a f Godseierne i den Egn. D e t gik yn
kelig langsomt, men i den T ilstand, hvori Anders befandt 
sig, maatte han give Honsekrcrmmeren Net L, at „Ogene 
ere a ldrig  saa smaa, det er jo bedre at kjore end gaac". 
D e  maatte tilb ringe Natten i et Vcrrtshuus paa Vester
b ro , og tid lig  naeste M orgen  fulgtes de ad ind i Byen. 
Anders havde hort M eget tale om den store S ta d  med 
de utallige forvirrende G ader, hvor den Fremmede ikke 
kunde undgaae at fare v ild , og om de mange siette M e n 
nesker, som lure paa at bedrage ubekjendte Landsbyfolk 
ved deres forste Ankom sts og skjondt han just ikke var syn
derlig bange sor disse Harer og havde storrc S orge r at 
tcrnke paa, blev han dog beklemt ved at kjore ind i S ta 
den, hvor det syntes ham u m u lig t at finde Rede i den 
Labyrin th  af kncisende B ygn inger, han her for forstc G ang 
saae. M e n  Honsekrcrmmeren var en stikkelig M a n d , der 
strax staffede ham en D reng t i l  at vise ham V e i hen t i l  
ru K a r l fra Molsted ved N avn Christopher, en Dekjendt 
a f ham , som var S o ld a t i  Kongens Regiment, og hvis

Adresse han hjemmefra havde optegnet. H an  var heldig- 
v iis  hjemme, og da han den D a g  var fr i for Tjenesten, 
var han strar v illig  t i l  at vise Anders om i Byen. H an  
boede tilligemed flere S o lda te r i en Kjcrlder, hvor der om 
Aftenen var et S la g s  K lub  for simple Folk. Her fik og- ' 
saa Anders Ovarteer sor nogle Dage.

O p  paa Formiddagen iforte han sig sine bedste K lcr- 
der og gik ud med Christopher for at opsoge Conferents- 
raaden, som beboede en stor og smuk G aard  i Am aliega- 
den. M ed bankende H jerte trak han i Klokkestrcrngcn. E n  
gammel graaskjcrgget M a n d , som i sin Person forenede 

-en P ortne rs  og en Skostikkers Vcrrdighed, lukkede op paa 
K lem  og viste sig i den derved frembragte snevre Aabs 
ning med Skjodeskind sor og en gammel S tov le  i H a a n - 
den. M ed barsk Stemme raabte han: „H vad  v i l .  D u ? "

„J e g  vilde sporge, om Conferentsraaden er tilstede."
„N e i ban er ikke!"
„K a n  D e  da ikke sige m ig, naar han kommer hjem ?"
„N e i jeg kan ikke!"
M ed dette korte S v a r  vilde han skyde P orten  t i l  

ig je n , men Anders holdt den tilbage og vedblev: „M o n  
han kommer hjem idag?"

„J e g  bar jo sagt D ig ,  jeg ved det ikke!" brummede 
Portvogteren, og lod i det Sam m e P orten  falde klirrende 
i fo r den Sporgendes Ncrse.

Christopher, som havde holdt sig lid t tilbage og havde 
ville t vente, in d til Anders kom ud igjen, hvis han var ble- 
ven indladt, traadte nu ncrrmere og sagde: „ J a ,  D u  veed 
ikke, hvordan saadanne Fo lk  skulle have det; det er med 
deur som med en V o g tt :  den gaaer ikke uden den bliver 
smurt. Dersom det er D ig  nneget om at gjore at saae 
Conferentsraaden i Ta le  og faae Underretning om , naar 
det bedst kan stee, saa kommer D u  t i l  at stikke Noget i 
Ncrven paa Brumbassen her."

„D e r  maa dog vel vcrrc Andre, der veed, naar han 
kommer tilbage", meente Anders.

„ J a ,  veed,Du h v a d !--------- Lad m ig tcrnke m ig lid t
om —  —  jo det er r ig t ig t :  I  Esteraarct va r der en 
Forpagter fra Lolland herinde, som jeg kjender, og ban 
talte med Conferentsraaden oppe i Collegiet, hvor han har 
sit C on to ir; jeg troer nok, jeg vred, hvor det er. K an - 
skec finder D u  ham der."

, E t tjenstvilligt B u d  viste dem V e i i Caneellibygnin- 
gens J rgange  og forte Anders ind paa det omtalte Con
to ir. E n  M a n d  ved en stor P u lt  underrettede ham strar 
om, at Conferentsraaden vistnok ikke var i B yen, da han 
i hele den Uge ikke vilde "kom m e paa Contoirct. H an  
spurgte derpaa, hvad Anders havde at forebringe, og da 
han hortc, at det angik Godset paa Lolland, henviste han 
ham t i l  Conferentsraadens Privatseeretair, som opholdt sig 
i hans G aard i Amaliegaden. -

D e maatte altsaa den lange V e i tilbage igjen. M e 
dens de gik sammen, sagde Christopher: „N u  v il jeg 
raadc D ig  at kaste et godt Been t i l  Ponhunden; er'det 
en v ig tig  S a g , der v i l  gavne D ig  meget, saa kan det nok 
betale sig at smide ham et P a r  D a le r i Halsen. S a a - 
dan en F y r  kan udrette M ere, end du troer."

D e r var Noget hoS Anders, som oprorte sig imod 
at bane sig V e i paa den M aade, og han fandt det tem
melig s tiv t, at et eneste S k rid t igjennem en P o r t  skulde - 
koste ligesaameget, som hele den ovrige Refte h id til havde 
kostet. M e n  bvis det virkelig var et S k r id t imod M a a -  
let for denne Reise, meente han ikke at kunne betale det 
sor d y r t, og naaede han ikke M a a le t,  saa var han lige
gyldig med sit L iv  og sine Penge.' A ltsaa gav han efter 
og leverede sin Ledsager en Speeie t i l  „Sm orelse". Denne 
G ang blev Anders tilbage, og Christopher ringede paa. 
H an  hvidskede nogle O rd  og blev strar ind ladt. L id t 
efter kom han ud igjen tilligemed Portneren, der selv kaldte
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paa Anders og saa m ild  som en uysiaaet Toskilling sagde: 
„ D u  maa ikke tage fortrydelig op, at jeg var saa kort for 
Hovedet fo r :  H er lobe saa mange S la g s  Fo lk  paa D o -  
rene, og man vced ikke, hvem man har at bestille medz 
men nu horer jeg, at D u  er en honnet K a r l, der er kom
men reisende langveis fra ; det er en ganske anden S a g . 
K o m  nu indenfor og scrt J e r  ned begge T o , saa stal jeg 
gaae op at see, om Seeretairen er hjemme."

H an kom m art tilbage med den Desked, at Seere- 
tairen ikke vilde vare at træffe for ncrste Form iddag K l.  
9. „K om  saa ig jen", tilsoiede h a n , „saa stal jeg melde 
D ig ,  naar jeg lukker ham in d , og tale, et godt O rd  
for D ig ."

„M e n e r D e  ikke, at Anders kan faae Fruen i  T a le ? " 
spurgte Christopher.

h e n d e s  Naade F ru  Cenferentsraadinden" rettede P o r t
neren; „ ja  det er nok m u lig t. O g jeg maa sige D ig " ,  
tilfoiede han fo rtro lig , ,-dersom det er en 'G unst, en Naade, 
D u 'v i l  opnaae, saa er det netop den rette V e i. Con- 
ferentsraadcn kjorte bort ser en 4 —  5 Dage siden og er 
nok i Besog paa et Grevskab ude i Holbeksegnen, men 
kan D u  blot faae Hendes Naade t i l  at interessere sig for 
D ig ,  saa klarer hun nok Sagen med H ans Hoivelbaaren- 
hed; han b liver nok borte negle Dage endnu. D e t kom
mer nu an paa, o m ,D u  kan faae Kammerjomfruen paa 
D in  S id e ; jeg skal dog gaae op og talo med hende."

H an  trippede op af T rappen; lid t efter kom han 
ned igjen og meldte: „Hendes Naak4 stod rig tignok parat 
t i l  at gaae ud i en V is i t ;  men ,da jeg saa fortalte den 
lille  Susanne, at D u  var en anstcrndig ring M a n d  fra 
Lolland, der havde vigtige T in g  at tale med Hendes Naade 
pm , og nok vilde vise D ig  erkjendtlig derfor, gik hnn ind 
og udvirkede Tilladelse t i l  at D u  maatte komme."

„K a n  man da give en Kam m erjom fru Drikkepenge?" 
spstrgte Anders.

„ J a  Herregud", svarede Portner-Skom ageren med et 
Skuldertræ k, „hnn har saameen en hoi L o n , men hnn 
bruger ogsaa M eget. M en  naar hnn blot faaer et P a r  
S k illin g , saa hjcrlper hun D ig  maastee en anden G ang. 
Jeg lovede hende 1 Nbd., og v il D n  flye m ig den, saa 
stal jeg nok stikke den t i l  hende paa en fim  M aade ; for 
saadan Noget maa Herskabet jo ikke mcrrke;' fik Hendes 
Naade.det. at vide, saa gik det knn ud over D ig  selv."

H au  fik altsaa Daleren, og Anders blev sort ind t i l  
Conserentsraadindcn. H un  var m ild  og nedladende, men 
da han i Korthed havde frem fort sit M rin d e  og begyndte 
at fortcrlle de ncrrmere Omstændigheder, asbrod hun ham 
med den Fors ikkring, at hun aldrig  blandede sig i sin 
M a n d s  Forretningssager. H un  bad ham ocrrc overbeviist 
o m , at Conferentsraaden ved sin Godsbestyrelse ikkun 
havde Beboernes V e l fo r O ie, men Seeretairen var fu ld 
kommen indviet i hans P lane r i den Henseende; t i l  ham 
kunde Anders ligesaagvdt henvende sig som t i l  Herren selv.

Herved var han altsaa ikke kommen sit M a a l ncrr- 
mcre, og st'jondt han i Grunden heller ikke var lcrngere 
fjernet derfra, end han h id til havde vcrret, blev hans Haab 
om et lykkeligt Udfald dog for hver feilslagen Forventn ing 
stedse svagere. H an  folte ingen synderlig Lyst t i l  at sce 
sig om i Byen, og hans. ene Deen var desuden endnu saa 
stivt, at han kun med stor Besværlighed knude gaae; han 
lcrngtes derfor meest efter R o lighed, og da han allerede 
havde lcrrt Veien t i l  Amaliegaden at kjende, eg saaledes 
kunde nndvcrre Christopher, som den folgende D a g  skulde 
paa V a g t ,  laante han en Bunke Aviser as V o rte n  i 
Kjcrlderen og satte sig hen i S tilhed  for at gjore sig be- 
kjendt med den seneste T id s  Begivenheder. A f  og t i l  
havde han vel hort Noget om Opstanden i Polen og B o n 
dekrigen i G aliz ien, men han havde vcrret saa bcskjcrftiget 
med sine egne S o rg e r, at han ikke havde lag t synderlig

Mcrrke dertil. N u  lcrste han Avisberetningerue derom 
fra , Begyndelsen a f med svulmende Hjerte og stigende I n 
teresse. H a !  tcrnkte han, histnde rorcr L ivet sig k ra ftig t! 
D e t er ikke en stillestaaende S u m p , hvor A lt  hensygner 
under cu g ift ig , qvaleude Taage, men det er en brusende 
F je ldstrom , der river enhver H in d rin g  bort med sig og 
bringer Sundhed og K ra ft —  eller Doden. J a ,  var 
jeg hist ib landt de kjcrkke Skarer, som vove L iv  og B lo d  
fer Friheden, da kunde m in Tilvcrrelse vel ogsaa faae 
V crrd , eller jeg kunde finde en arefnld D o d , og udaande 
med den Bevidsthed, ar m it L iv  havde bidraget t i l  a t 
fremme Menneskenes Lykke! —  M e n  det var med en 
trykkende Folelie han lagde Bladene b o rt: Opstanden 
syntes qvalt i Fodselen, oploft ved M a n g e l paa Enighed 
og P la tt,  og Heltene havde ei engang blodt i crrefuld 
Kam p, men maatte hensnkke Livet i Fcrngsel eller F o r- 
v iisn ing - eller miste der under Boddeloren. I  G aliz ien 
gik det vel ud over de forhadte Herremamd, men det var 
ingen sand' Frihedskamp, det forekom ham at vcrre B a r 
bariets Kam p mod O plysn ingen, en raa Pobelhob, der 
lod sig som et b lind t Redskab for mcrgtigere Voldsm crnd 
fore imod dens ncrrmeste Herrer. N e i! i en saadan Kam p 
havde han dog ikke Lyst at deeltage.

D en ncrste D a g  ringede han ved den bestemte T id  
atter paa Ccnfereutsraadens P o rt. H ans gode Ven S ko 
mageren modtog ham med smilende A n s ig t: „N a a , er 
D u  der? Seeretairen er ny lig  kommen, og jeg har an
befalet D ig  saa varm t, som om D u  var m in egen B roder, 
og jeg tcrnker heller ikke D u  v il fortryde, at D n  var saa 
opmcrrksom mod den lille  Susanne; for imellem os sagt 
har Seeretairen et godt O ie  t i l  hende, og hun lovede i 
A fte s , at hnn vilde fortcrlle ham , hvad D n  er fo r en 
vakker og beleven K a r l,  og hver vel D n  havde belagt 
D in e  O rd  hos Hendes Naade, F ru  Conferentsraadinden."

Seeretairen var virkelig ogsaa m ild  og hoflig mod 
Anders og horte taalmodig paa bam, da han klart og 
indtrcrngende fremsatte sit Forhold t i l  E lse, R asm us 
og Forvalteren, eg hvad han vilde bede Couferentsraa- 
den om. H an  spurgte derpaa, hvad T id  det var, han 
havde skrevet t i l  Conferentsraaden, og denne igjen havde 
givet ham S v a r igjeunem Forvalteren. D a  Anders havde 
sagt ham dette, fremtog han en P rotoeo l, hvori der var " 
Afskrifter af de Breve, som v^rledes angaaeGde Godset 
paa Lolland. „ J a  ja, nu husker jeg D ig  godt, jeg har 
oftere maattet skrive D ik  N avn  i denne P og . Je g  seer, 
at Conferentsraaden siet ikke var ugunstig stemt imod . 
D ig :  H an skriver her, at det skulde vcrre ham kjcrrt, om
han kunde gjore Noget for D ig ,  og f. E r. give D ig  et 
godt H uns  i Fcrste. D erim od kunde han rig tignok ikke 
indlade sig paa at overlade D ig  Gaarden paa de V ilk a a r, 
D u  havde fremsat. M en  siden ester har, D u  nok givet 
D ig  af med at opcrgge Bonderite t i l  Utilfredshed med 
Deres S t i l l in g  og at gjore deur opscrtsige mod Forva lte 
ren? D e t har fordcrrvet D in  S a g  hos Conferentsraaden."

Anders forta lte  nu aabent og ligefrem om deres 
P la tte r t i l  at kjobe Gaardene, hvad han selv havde fore
taget. i den Anledning, og hvilket In d try k  Caneetli-Cireu- 
la irc t har g jo rt paa dem. „J e g  veed nok", sagde han 
tilsidst, „a t baade jeg og Flere erc blevne beskyldte for at 
vcrre Urostiftere, og derfor vilde jeg netop gjerne tale med 
H ans Hoivelbaarenhed, for at overbevise ham om, at jeg 
a ldrig  har havt i S inde at forurette ham eller Nogen. 
Je g  vilde bede ham om at overlade m ig Gaarden t i l  Arve- 
fcrste paa de samme V ilk a a r, som vi havde a fta lt at t i l 
byde, og vilde han have M ere i aarlig  A fg ift, troer jeg 
ogsaa nok jeg skulde komme ud af at betale det."

Seeretairen lcrste atter videre frem i Protoeollen og 
rystede under LcrSningen af og til- paa Hovedet. Endelig 
sagde han : „D e t g jo r m ig ondt, at jeg ikke kan give



D ig  llcget Haab orn at faae D i t  s liske  op fy ld t, men 
efter hvad jeg teer her, kan jeg med. Sikkerhed sige D ig , 
lit  det ikke kan nytte D ig  Neget at tale med Ecluerents- 
raaden. D e t kan nok vcrre, at D n  ikke har havt nogen 
Uret i S inde , eg det stal jeg ogsaa sige ham, naar han 
kommer hjenr; men D n  kan Heller ikke scrttc D ig  i dans 
eller Forvalterens S ted og bedomme de forstjellige Hen
syn, som de erc nodte t i l  at tage. Eonferentsraaden maa 
dog bedre troe en M a n d , som i mange A a r har tjent ham 
med Nidkærhed og t i l  hans Tilfredshed, end en ganske 
nbckjendt K a r l. Je g  troer gjerne, at Forvalteren har sine. 
F e il, og at han er nb illig  imod D ig ,  men jeg kan jo 
ogsaa hore paa D ig ,  at D n  er ret fe rb ittret paa ham, 
saa der er vel S ky ld  paa begge S ider. Je g  har virkelig 
megen Medlidenhed med D ig  og D in  Kjcrreste; men D n  
kan vcrre overbeviist om, det er knn at spilde D in e  Penge, 
om D n  bliver lcrngcre her i  Byen for at vente paa E cn- 
ferentsraadens'H jemkomst."

„M edlidenhed?" stammede A nders, „den onster jeg 
ikke, naar jeg knn maatte saae Retfærdighed."

Seerctairen trak låns paa Skulderen, og syntes ved 
M in e  og B l ik  at give tilkjende, at S am ta len  var endt. 
Anders dvcrlede endnu og spurgte omsider:

„D e  kan vel ikke sige m ig, hvor EonferentSraaden 
opholder sig? Je g  vender dog ikke tilbage t i l  Lolland, 
naar jeg ikke kan saae m in Begjcrring opfyldt, og saa ' 
kan jeg ligesaa godt opsoge ham, hvor han er."

„D u  kan troe mig paa m it O rd ", svarede Seeretai- 
ren, „a t det v il vcrre spildt llle ilighed, og jeg vced heller 
ikke hvor han er, eller hvad D a g  han kommer tilbage: 
H ar, tog forst t i l  Lovenborg, men han vilde de'rfra flere 
Steder omkring i S jcrlland , c>g han bliver nok endnu 
nogle Dage borte. —  F arve l! G id  D n  maa have bedre 
Held med D in e  Foretagender i Fremtiden, end D u  h id til 
har h a v t!"

Anders kunde ikke saae et O rd  frem , det var ham, 
som om hans H a ls  var sammensnoret, og han var ncrr 
ved at qvcrles. H an  bukkede taus, ilede nd af D oren og 
lob forbi sin gode V e lt i Porten uden at see t i l  delt S ide, 
hvor han v a r; forst da han sted paa Gaden, drog han 
med et dybt S u k  atter Veire t. (S luttes i ncrsie A r.)

- '—

Pyramiderne og Sphinren.
(A f Forfatteren t i l „Eothen".)

A r a  sin tidligste Barndom  af er man fo rtro lig  med de 
ægyptiske Pyram iders Udseende, og n it da jeg' fra N ilbred- 
derne ncrrmede m ig dem, havde jeg ingen Tegn ing , intet 
M a le r i for m ig, og dog, de gamle B illeder vare der ig jcn ; 
de vare ganske uforandrede, netop saalcdes, som jeg for 
havde sect dem. Jeg reiste m ig op i S tigbo ile rne , og 
maatte med M a g t overbevise mig om , at dette var det 
virkelige LEgypten, og .at disse T riang le r, der rciste sig op 
mellem mig og Vesten, vare af en haardcre M a terie  og 
aldre, end PapirSpyram iderue i den gronnc M appe. D o g  
var det sorst, da jeg kom t i l  Foden af den store P y ra 
mide, at Virkeligheden begyndte at tynge paa m it S in d . 
D e t lyder underlig t, men forst ved at see Tykkelsen as 
de enkelte Steenblokke solte jeg den hele Masses enorme 
Storhed. D a  jeg tom hen t i l ,  traadte paa, foltc med  ̂
Hcrnderne og begyndte at klavre op paa en af disse Steen- , 
blokke, for at naac Toppen a f den, da ligesom valtede 
Pludselig Pyram idens nhyre Storrelse over m ig , og fik 
jeg et klart Begreb om denne.

D a  jeg var meget lille , saa vidt jeg husker, mellem 
m it 3die og 5te A a r ,  havde jeg et meget svagt Helbred, 
og om Natten blev jeg ofte angreben a f et ganske bcsyn- 
derligt sjcrleligt O nde; jeg laae i m in S e n g , m ig selv

fuldkommen bevidst og med aabne D in e , men ude a f 
Stanh. t i l  at tale og rore m ig , medens m in Hjerne be- 
tyngedcs t i l  S in d s fo rv irr in g  .af een enkelt, abstrakt Jdee, —  
Ideen  om materiel Uendelighed. D e t forekom mig i mine 
O valer, at det Skrcrkkelige ved denne Forestilling hidrorte 
fra , at den valtede sig ind paa m ig aldeles fo rm lo s , og 
at Tilstedeværelsen af det strakkeligste Uhyre fra Helvede 
vilde have varet mindre utaa le lig , end denne b let/e"Fore
s tillin g ; n tit lidende S in d  stirrede uafladeligt paa og kue- 
des af denne Forestilling om det Uendelige, Uendelige, 
Uendelige, som det ikke var i S tand  t i l  at iklade nogen 
Form . Havde jeg blot kunnet dette, vilde Lidelsen have 
ophort. N a a r endelig denne .lidende T ilstand ophorte, 
knude jeg ikke (da denne abstrakte Forestilling dengang 
n a tn rlig v iis  var A lt ,  hvad jeg vidste a f Metaphysik) sinde 
O r d ' t i l  gt beskrive, hvad jeg havde sandset, og selv nu 
kart jeg ikke forklare m ig, hvorledes delt tvungne B e trag t
ning as en Egenskab, adskilt fra M a te r ie n , kunde vcrre 
saa strcrkkclig. V e lan , nn saae mine O ine, og mine Hcrn- 
der og Foddcr overtydede m in Forstalid om , at der ikke 
var noget Abstrakt ved den store P yra m id e , —  den var 
en stor T riange l, eoneret nok, let at see, ru at fole paa ; 
kort sagt, den kunde ikke betage m ig med den besynderlige 
Folelse, jeg omtalte, og dog var der noget Beflcrgtet med 
dette gamle M a re rid t i den skrcrkkelige F y ld e , hvormed 
denne Masse as M unrvcrrk  trcrngtc ind paa .og  nedtyn- 
gcde m it S in d .

O g nn T iden ; den crgyptiske Pyram ides W ld e  fo r
hindrer ligesaa meget som dens uhyre Forhold den mo
derne Tanke fra at komme i fo rtro lig  Berorelse med den; 
ved dens Fod ender Jo rden , og op over denne hcrver sig 
en Verdelt, —  der ikke er skabt as G ud, —  der ikke sy
nes at vcrre g jort af Menneskers Hcrnder, men snarere at 
vcrre er reent Kcrmpevcrrk as cu gam m el, ulyksalig T id s 
alder, der tynger ned,paa denne yngre P la tte t.

S m u k t sagt! men Sandheden syues, naar A lt  kom
mer t i l  A l t ,  at vcrre delt, at Pyram iderne netop ere a f 
denne Verden, at de ere taarnedc op i Luften for at op
fylde et eller andet kongeligt Udodelighedslune; og at, 
hvad Bygningen angaaer, —  de ere bvggede, som K o ra l-  
klipperne af Svcrrme a f Jnseeter —  af Svcrrme af stak
kels M gyptere , der ikke blot vare foragtede Redskaber eg 
en mcrgtig Herres S lave r, men ogsaa spiste Log t i l  B e - 
lonn ing  for deres ubodelige Attstrcrngelscr*)! Pyram iderne 
ere a f denne Verden.

Je g  steg op t i l  Toppen af den store^ P y ra m id e , og 
besogte ogsaa Kamrene, men det vilde vcrre ovcrflodigt at 
beskrive dem. Den forste G ang jeg besogte Pyram iderne - 
ved Ghizeh, svcrrmedc elt Mcrngde Arabere omkring i N crr- 
heden; deres Scheik var med dem. D e r var ogsaa t i l 
stede en i S o lda te run ifo rm  klcrdt Person a f et ildespaaende 
Udseende. Ligesom Araberne forlangte 'Forceringer af 
m ig under forstjellige Paast'nd, saaledes vilde ogsaa denne 
Person have en B e lonn ing , ford i han havde holdt Orden 
og Deeornm vedlige blandt Araberne; halls Fordring blev 
ikke anerkjendt af m in D ragom an og folgelig afvist; te- 
nere sagde mine W'sclsforere, at de havde hort denne K ra 
bat foreslaae Scheiken at myrde m ig , medens jeg var 
inde i P y ra m id e n , og at dele B y tte t;  man tcrnke sig, 
kcrntpe fo r sit L iv  i et a f disse G ravkam re , med mange 
tilsinde A len fast M unrvcrrk  mellem sig og D ags lyse t! 
Jeg  folte m ig saa glad over, at jeg ikke havde givet S k n r- 
ken nogen Forcering.

Je g  besogte de gamle P yram ider vH  A bukir og S a k - 
kara; der findes mange, og a f forst'jetlig Form  og S to r -  
relse; det flog m ig, at man ved at betragte dem i F o r-

* )  Z en senere Tidsalder stod Hcrodot foran Pyramiderne med 
sin Optegnelscsbog, og fik, som han troede, en noiagtig O p
tegnelse af alle de uddeclte Rationer.
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ening kunde forfolge Pyramidearchiteeturen i dens Udvik
lin g  og Fuldendelse. En af Sakkara's P yram ider r iv a li
serer med det fuldvoxnc Uhyre vedGhizeh; Andre ere neppe 
meer end store Bunker as brcrndte og tilhuggede S tene :

- disse sidste Pyram ider indgav m ig den Jdee, at P y ra m i
den hverken er meer eller mindre, end en anden ̂ Form  af 
de i de fleste Lande saa alm indelige G ravhoie (H indostan, 
hvorfra W gypterne antages at vcrre komne, medindbefattet 
ib landt disse Lande). Fo lk , der vare vante t i l  at opkaste 
saadanne Hoie over deres afdodc Konger, vilde folge deres 
Scrdvane i de frelnmede Lande, de kom t i l ,  men da de 
kom t i l  W gypten og saae, at det her vilde blive nm u lig t 
at faae J o rd , der var tilstrækkelig fast t i l  saadanneHoie, 
have de ville t holde sig saa ncrr som m u lig t t i l  deres 
gamle S k ik , ved at opreise ruude Steeuhoie, —  kort sagt, 
koniske P yram ider. A f  disse findes flere ved Sakkara, i 
nogle a f dem ere M a teria lie rne  dyngede sammen uden a l 
O rden. Overgangen fra denne simple Fo rm  t i l  den f i ir -  
kantede triangu la ire  Pyram ide, var let og n a tu rlig , og 
det forekom m ig saaledes, at man ved Sakkara tydelig 
kunde folge de G rada tioner, hvorigjenncm denne S t i i l  
har udviklet sig.

O g i Ncrrheden a f Pyram iderne ligger den eensomme 
S p h in r ,  der er vidunderligere, end a lt Andet i  Landet 
LEgypten, og mere end noget Andet opvcrkker en hellig 
Gysen. D en er smuk, men dens Skjonhed er ikke af 
denne Verden; det eengang tilbedede D y r  er en Vanskab
ning og et Uhyre for den ncrrvcrrende Generation, og dog 
kan man see, at disse Lcrber, der ere saa tykke og plumpe, 
ere danuede efter et. gammelt Skjonhcdsideal —  et nu 
forglem t Skjonhcdsideal —  forg lem t, fordi Grcrkenland 
fremdrog Eythere as Wgcrerhavets S kum , skabte nye S k jo n - 
hedsformcr efter hendes B illede, og gjorde det t i l  en Lov 
b landt Menneskene, at tynde, buede Lcrber skulle vcrre 
Tegnet paa og en Hovedbctingelse for Elsk'vcrrdighed blandt 
alle kommende S lcrgter. D o g  leve endnu negle af den 
S lc rg t, der var smuk efter den gamle Verdens Forestilling, 
og christne P ig e r med koptisk B lo d  ville  see paa E d rr med 
det samme alvorlige, morte B lik ,  og kysse Eders goddcr- 
dige Haand med de samme tykke Lcrber, som S ph in ren  har.

Lee a f og spot, om I  ville, over Bitleddyrkelse, men 
. mcrrk Eder det, I  B illedstorm ere! at Steenbilledet har ene 

i  sit B l ik  en ncrstcn forfcrrdclig Lighed med det G uddom 
melige —  det er uforanderlig t, medens A lt  forandres om 
det —  det udtaler den samme V ill ie ,  den samme Hensigt 
fo r bestandig, og for bestandig er det nbonho rlig t! Over 
de gamle crthiopiske og crgyptiske Kongers Dynastier —  
over Grcrkercn og Romeren —  over Araberen og de otto- 
manniske Erobrere —  over N apoleon, der dromte om et 
Keiserdomme i Osten —  over Kam p og Pest —  over det 
crgyptiske Folks uophorlige Elendighed —  over Neisende, 
Herodot ig a a r, W arbu rton  idag —  over A lt  og mere 
end dette har denne overnaturlige S p h in r  vaaget, og vaaget 
som Forsynet, med de samme alvorlige O ine og den 
samme morte, rolige M in e . O g v i, v i skulle doe, og 
I s la m  v il forsvinde, og Engelskmanden, d*r" hcrlder sig 
la n g t ud fo r at fastholde sit elskede In d ie n , v i l  saae fast 
Fod paa Niilbredderne, scrtte sig paa de Troendes P lads , 
og bestandig v i l  denne sovnlose K lippe ligge vaagende og 
vaage over den nye, flittige  S lc rg ts  Arbeider, med de 
samme morke, a lvorlige O ine, og den samme rolige, u fo r
anderlige M in e . I  to r ikke spotte over S ph in ren .

(Ester „Fcrdrelandet".)

Didrag til Menneskekundskab.
» i

M o tto : Seer Jer i Speil!

er et Kjendetcgn paa en simpel Tcrnkemaade, naar 
Fo lk  blive gjerrige, naar deres peeuniaire F o rfa tn ing  for
bedrer sig. D e il crdle M a n d  takker G ud fo r den ham 
tilskikkede Velsignelse, og holder det fo r sin P l ig t ,  frem
deles at gjore sig fortjent d e rtil, ved at lindre Ncrstens 
trange K a a r; hos- den Ucrdle derimod vaagner h iin  umæt
telige Begjcrrlighed, der a ldrig  b liver tilfredsstillet, og hvor 
V i  eg et stedse vcrkker A ttraa  efter M ere.

Forfængelighed spiller umiskjendeligen en meget stor 
R o lle  i Verden. Fo lk  pynte sig, deres B o rn , endog de
res Tjenestetyende —  af Forfængelighed; de holde Ta le r, 
de skrive —  a f Forfængelighed; de tilscrtte deres Formue, 
give B a lle r og Selskaber —  af Forfængelighed; de krce 
s ig , pine deres Legeme, indktemme deres Fodder —  af 
Forfængelighed; de soge R ang, M resposter og belcesse sig 
med B yrder —  af Forfængelighed; de soge at fremhcrve 
deres egne D yder og Ncrstens F e il —  a f Forfængelighed z 
de dandse, synge, ride —  as Forfængelighed; M anden 
g ifter sig med en renommeret Skjonhed og P igen med 
den rige M a n d  —  a f Forfængelighed. K un  den M a n d , 
der haardt har vcrret medtaget i L ivets S ko le , uden at 
bukke under, har givet S l ip  paa Forscrngeligheden, og kun 
beholdt saa meget deraf, som er nodvendigt, for ei at vcrkke 
M ish a g  ved sit Udvortes og ci at tabe Andres Llgtclse.

D e t ligger i nogle Menneskers Eiendommelighed, 
a ldrig  at ville takke for en modtageil Tjeneste. Ordet 
„T a k " er maaskee stvgt, og det er mnligen derfor, at det 
udtales med Besvcrrlighed; dog, dersom Fo lk overveiede, 
hvor bclonnende et venligt Tak er, og hvormeget det sav
nes as D e n , der' soler at have g jo rt sig fortjent dertil, 
saa vilde de sikkerligen ikke undlade at komme frem der
med'. E n  tydsk S kribent siger: „T a k  er kun en T ils taa - 
else, at v i sogte H jcrlp  og sandt den"; saa meget dcsto- 
mere maae vi takke for den H jcrlp , der uopfordret er ble
ven os tildeel. Nogle foretrcrkke at vise G jengjcrld for 
modtagne Tjenester, for at blive fritagne for at takke; 
dog hyppig findes det ogiaa, at D e n , der ei kan over
vinde sig t i l  at takke Andre, a ld rig  v i l  gjore sig Umage 
fo r at fortjene Andres Tak.

H vo r skaansellost bedomme v i ikke Andres F e il,  og 
hvor overbcrrende ere vi ikke imod vore egne! Dette 
hidrorer m idlertid lang tfra  a ltid  fra beregnende Ondskab, 
det er ci en overvejende Lyst t i l  at ville skade vor Ncrste; 
men det begrunder sig tildcels i en vrang Anskuelse, i en 
F e il i vor Opdragelse. N a a r Fo ra ld re  stedse indprentede 
deres B o rn ^  at domme hver af deres egne H and linge r, 
hver af deres Tanker med Strenghed, vilde den naturlige 
Folge deraf vcrre, at de stedse vilde bedomme Andre med 
M ildhed . M e n  de Fleste tcrnke kun over Andres F e il 
og ikke over deres egne; foranlediger et eller andet T ilfa ld e  
dem t i l  at kaste et B l ik  paa deres eget J e g ,  saa fatte 
de undertiden det fromme Forscrt, at ville foretage en a l
vo rlig  Revision, men de mode strax saa mange ubehagelige 
Gjenstande, at de hurtig  kaste et S lo r  over Resten, og 
A lt  bliver som det har vcrret; dog skeer det undertiden, at 
E n  eller Anden ikke lader sig skrcrmme, og Folgen a f 
mangen smertelig Opdagelse er en herlig Seier.

M a n  horer undertiden Fo lks Forstand og Klogskab 
beromme, og bliver ubehagelig berort ved at see dem 
fremtrcrde broutende og hoffcrrdigen. M a n  kommer oie-



blikkclig t i l  den O ve rbe v isn in g , at u:an er blevcn fc il-  
agtig underrettet; th i den virkelig aandrige M a n d  hov
moder sig a ld r ig ; hans solide Kundskaber bringe ham 
nv ilkaarlig  t i l  Erkjendelscn af hans egen Ubetydelighed 
og lade ham fole, hvor ringe Omfanget af a l hans V iden 
er. Ved denne Erkjendclse er vundet uendelig M eget, og 
den er den sikkreste Veileder t i l  en fremskridende Aaudsud- 
v ik ling. Hvem der troer at have naaet C ulm inationspuuc- 
tet, han staaer stille, og hvem der staaer stille, han gaaer 
tilbage. Hvem der troer at vide A lt ,  veed i det M indste 
In te t  tilgavns.

D e r gives Charactcrer, der ligne Chamcrleonerne, der 
ligesom disse spille i alle Farve-Nuanccr. D e  ere et ta
lende B ev iis  for, at deres Besiddere ikke fore noget Regn
skab med deur selv, og ikke ere komne t i l  noget Resultat 
o m , hvorledes de egentlig ville vcrre. De solge stedse 
Oieblikkets Lune , og naar en tem porair Godmodighed 
har foranlediget dem t i l  en god H a n d lin g , som de i en 
anden Sindsstem ning fortryde, saa soge de et S la g s  Re
gres i at gjorc Fo lk  opmcrrkscmme paa det Gode, de have 
udrettet, med det faste Forscrt ikke saamart atter at lade 
sig forlede t i l  en lignende Daarskab. Saadanne M enne
sker bor man omgaacs med megen Vaersomhed og iscrr 
vogte sig for at vise dem nogen Fortro lighed ; th i om 
end deres Medsolelse fer et O icb lik  er vakt, v il denne 
snart atter tabe sig, og' de ville ved sorste Lejlighed skjcrn- 
dig misbruge den T ill id ,  der er bleven viist dem.

M ange  indbilde sig at besidde Hjerte og' Folelse, og 
kunne paa en M aade have N e t, th i de leve i et evigt 
F o le r i; men kommer det an paa , at lade Folclsen blive 
t i l  H and ling , saa tcenke de ligesom den Dovne, a f det for 
denne G ang er um u lig t, men ncrste G ang stal In te t  af
holde dem fra at gjore deres stjonnc Tanker t i l  V irk e lig 
hed. Andre derimod bebreide sig, at sole fo r lide t; de 
lege ei med deres Folelser, men anstrcrnge'sig med I v e r  
fo r  at lade dem fremtrcrde i H and ling , om m u lig t allerede 
l  Undfangelsens O ie b lik , og om ogsaa disse Menneskers 
mcest velmeente, ofte i hoi G rad opoffrende H andlinger 
undertiden, formedelst M a n g e l p6a et ro lig t S ig te , fo r
stile M a a le ts  C entrum , saa dog tifo ld  P r i is  for Dem , 
fremfor H in e ; thi Folelsen er som et flydende M e ta l:  
brug det i det rette O ieblik, cg D u  er istand t i l  at danne 
det Herligste; lad det en S tu n d  ncr-ldsct, og D n  har for 
D ig  en kold og dod, uform elig Masse.

M ange  erhverve sig T il l id  ved at tale om A lt  i en 
afgjorende Tone, og det lykkes dem hyppige« at skuffe 
M am gden; luen undertiden forvilde de sig ind paa et 
Gebeet, der er dem aldeles fremmed, og de tabe T ill id e n / 
ligesom D en taber T i l t r o ,  der bliver greben i Usandhed: 
man stoler ikke paa ham, selv naar han siger Sandhed.

H os D en, der bestandig forer G udsfryg t i M unden, 
er den sjelden eller a ldrig  rodfcrstet i H jertets D y b ; thi 
den virkelig Fromme agter sine helligste Folelser for me
get t i l  at blotte dem for A lle  og E nhver, ligesaa lidet 
som Den kan kaldes fro m , der er T ilh o re r ved enhver 
Prcrdikcn og ledsager Prcrstens Ta le  med andcrgtige F ag
ter. Uagtet denne tilsyneladende Hellighed, v il man ofte 
have Lejlighed t i l  at iagttage, paa hvilket daarlig t F u n 
dament den er bygget, og hvorlidct disse Mennesker be- 
staae i Fristelsen, naar deres Lidenskaber bringes i Bevcr- 
gelse. D en mecst frcmstikkende a f disse er hos saadanne 
Charaeterer hyppig en hoi G rad as Vindesyge D e be
rolige sig formodentlig med den Tanke, at man vel har 
P l ig te r ,imod Andre, men ogsaa imod sig selv, og at E n 
hver er sig selv ncrrmest.

Ligesom Selskabslivet danner Mennesket udvortes og 
meddeler d?ts hele Vcrscn og Eonversationstone en beha
gelig Lethed, saaledcs uddanner Eensomheden Menneskets 
indre Vcrscn, hvorved det M r e  som oftest mcer eller m in 
dre sorsommcs. B rin g e  v i f. E r .  en Landsbyprcrst fra  
en eensom E g n , hvis L iv  er viet S tu d iu m  og en hoiere 
moralsk I ld v ik lin g ,  ind i en af en Hovedstads M odecirk- 
ler, ind i en Kreds as „god Tone", v i l han efter a l R i
melighed fra alle S id e r blive betragtet enten med F o r
undring, U villie , Skuldertræk eller medlidende S m iit ,  ihvor
vel maaskee den hele Cirkel i moralst Henseende, i aandigt 

- V crrd  staaer lang t under denne M a n d , som den anseer 
sig saa hoit ophoict over. M a n  seiler let, naar man v il 
bedomme et Menneskes aandigc Egenskaber blot efter hans 
M anerer og O m gangstone, og bor a ldrig  glemme at 
bringe de Omgivelser og Forhold, i hvilke han har levet 
eller lever, med i Anslag. M anden med en virkelig dan
net og r iig  Aaud skjuler ofte sine Kundskabers store S ka t 
dybt i sit -In d re , hvorimod den Overfladiske undertiden 
ret godt forstaacr at bringe sin S m u le  V iisd o m  t i l  To rvs  
paa eu M a a d e , der lader slutte t i l  en langt storre B e 
holdning', ihvorvel han tro lig  har g ive t, hvad han fo r- 
maaer, og Bunden er blank og tom.

V i is  Menneskene, at D u  ikke behover dem, og de 
ville komme D ig  imode; men mcrrke de, at D u  soger 
dem, jaa undgaae de D ig  hofligst.

D e t bekrcrftcr sig d a g lig , at A ve ls  Genvordigheder 
-for crdle Mennesker for det Meste udspringe a f de to K i l 
der: a ltfo r stor Beskedenhed og a ltfo r stor Kjcrrlighed t i l  
Uafhængighed.

1—8—1.

Naturhistoriske Skyzer.

V.
Pnngdyr.

^ ! l l c  dc h id til omtalte Pattedyrs Unger have ved Fodse- 
len deres fuldkomne Skikkelse; hos de tvende sidste Orde
ner derimod. Pungdyrene og Ncrbdyrene, fodes de ufuldkomne 
t i l  Verden, ja om de sidste er det endog tvivlsomt, om de 
overhovedet fode levende Unger og ikke lcrgge LEg, hvilket 
A l t ,  i Forening med andre Ejendommeligheder, berettiger 
os t i l  at betragte begge disse G rupper som Overgange t i l  
de crglcrggcnde D y r . Desforuden adskille de sig fra  alle 
andre P attedyr ved tvende Deen, som mam kunde kalde 
Pungknogler, og som hos de t i l  den sorste Orden henho- 
rende D y r  have en ganske scrregen Bestemmlse.

H os P u n g d y r e n e  tjene nemlig disse Bcen t i l  at 
understotte en P nng  eller Pose paa Underlivet, hvormed 
den storste Deel a f disse D y r  er forsynet, og hvori Un
gerne optages. Disse fodes som ny lig  bemcrrket i en me
get ufuldkonnnen T ils tand, idet de ikke ere Andet end smaae 
uformelige og ubevægelige gelceagtige Legemer, hos hvilke 
man ikke kan skjcrlnc scrrskilte O rganer og som paa en 
endnu ubekjendt M aade bringes ind i P n n g cn , hvor.de  
hcrfte sig t i l  Moderens B ryst og i denne T ilstand mod
tage en suldkomnere Udvikling. R a a r^  de saaledes have 
opnaaet en vis A lder, losne de sig omsider, men vedblive 
at die Moderen, og, selv efter at have fo rladt d.eres trygge 
Gjemmcsted, tage de endnn lcrnge deres T ilf lu g t  dertil fo r 
at beskytte sig imod Kulden eller undgaae de F a re r, som 
true dem. H os nogle P ungdyr m angler im id lertid  denne 
Pose. Ungerne hcrnge da saalamge ved Brystet, in d til de 
selv kunne gaae, og Moderen bcrrer deur i  nogen T id  
paa Ryggen.
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D e t er en saare mcrrkclig K jcudsg jcru iug , hvori v i 
ligesom oine et G lim t a f den beundringsværdige V iisd o m  
i N aturen, som vi ikke formaae at udgranske, at de hoicre 
Dannelser oste, maafkee a ltid , gjeutage stg i de lavere Rcrk- 
ker, eller som vi rettere burde udtrykke os- at Skabningerne 
stige op i en lauuueubcrugeude Kjcede fra det Ufuldkcmuere 
t i l  det Fllldkolnnere paa en saadan M aadc, at dette gjeu- 
nem mangfoldige U dvik lingstrin  gaacr over i h iin t. S a a - 
ledes slude vi i denne Afdeling a f Pattedyrene nogle, som 
ved en fr i Tomm elfinger paa Bagbenene og Snoehale, som 
ogsaa ved deres Levemaade, erindre om Aberne; andre, 
som ved deres stcrrke Hjoructcrnder og med Spidser forsy
nede Kindtcrnder og den dertil svarende Fode ligne de 
insectcrdende R o vd y r; nogle, som i Henseende t i l  deres I 
Tcrnder og indre B yg n in g  stemme overeens med Gnaverne; 
andre, som vi paa G rund af deres Tcrnder og B agtem - 
mcrnes hornagtige K loe maae indrouune Lighed med de 
planteædende H c v d y r, og endeligt ncrrme Ncrbdyrene —  
som ret vel kunde henregnes t i l  Pungdyrene —  sig meget 
t i l  Gumlerne.

Pungdyrene leve i Aemrica, paa M olukkerne og N y - 
holland. Deres* Leveinaade er, som v i have seet, meget 
fo rfljc llig , idet nogle leve paa Trcrcrne a f F rugter og J n -  
secter, andre derimod paa Jorden og ncrre sig alene af 
P lantefode; nogle ere endelig sande Rovdyr.

B la n d t de plantecrdende P ungdyr maae v i iscrr lcrgge 
Mcrrke t i l  Kcrnguruhcn. Dens Bag lem ulcr ere forsynede 
med hornagtige K loer og betydeligt lcrngere og stcrrkcre 
end Forlcm m erne, hvilket i Forbindelse med den meget 
lange og stcrrke Hale scrtter den istand t i l  at g jo rt over
ordentlige S p r in g . D en opnaacr en Storelse a f 6 Fod 
og er ovenpaa graa, underneden hvid. Den er det stor- 
ste D y r  paa N yho lland , hvor den 1779 blev opdaget af 
Cook; in l sindes den i flere europcriske D yrehaver, hvor 
den forplanter sig. Ungerne, hvoraf a lm indelig t fodes een 
eller to, ere ved Fodslen kun een Tomme lange, tage selv 
cfrer at vcrre blevnc storre deres T ilf lu g t  t i l  Moderens 
Pose og stikke, medens hun grcrsscr, Hovedet ud sor at 
gjore det S am m e, hvilket seer meget besynderligt nd. 
Disse D y r  leve i H jorde, som anfores a f de gamle H an 
ner. N a a r der gjores J a g t paa dem, hvilket scrdvanligst 
skeer med M ynder, hoppe de med overordentlig Hurtighed 
paa Bagbenene, idet Halen tjener dem t i l  S to tte . D e  
storste gjore S p r in g  paa 2 5 — 28 Fod og scrtte med Let
hed over Buske af 6 — 9 Fods H o ide , saa at Hundene I 
paa saadanue Steder ikke kunne indhente dem. P aa  den 
aabne S le tte  blive de derimod let disses B y tte , da de 
hurtig t nduiattes. En enkelt Hund har im id lertid  sædvan
lig t  en haard Kam p at bestaae med en udvoren Kcrngn- 
rnh, som, naar h iiu  ncrrmer sig, reiser sig op, griber den 
med Forpoterne eg holder den fast, medens den ridser 
Dugen op paa den med den stcrrke B agklo . Dersom 
den overraskes paa S le tte r , og et V and  er i Ncrrheden,

. styrter den sig deri og kan scrdvanligst staae opreist, me-
, dens dens Fjender maae svomme. Her staaer den da ro 

lig t,  beredt t i l  at gribe den sorste H und, som ncrrmer sig 
og dykke den under Vandet. Kommer da ikke en anden 
'denne t i l  H jcrlp , er det snart ude med den; hvis den der
imod flipper fr i,  flynder den sig hurtigst m u lig t t i l  B red
den, og kan hverken med det Gode eller Onde bringes 
t i l  at vove et nyt Angreb.

, I  den yderste N od kaste de Ungerne, naar de ere no
genlunde store, ud a f Posen for hurtigere at kunne flygte, 
men forlade dem ikke uden sorst 'at tilkaste dem de om
meste B likke. Ligeledes har man ogsaa seet en Kcrngu- 
ruh, som var dodeligt saaret, h u rtig t tage sin Unge frem 
for, at redde den. V .

Hvad M  vilde!

9 e , ,  Bogen cr tilside sicrngt,
En anden D o n t jeg har,

M in  Lyre cr paa Krogen hcrngt,
M i t  gode S vc rrd 'jcg  ta'er. ?

D e t Svcerd et andet Tyrsing cr,
S o m  vcekkcr Mandens M od , ' » .

M en tid t i Kampens hede Fcrrd 
' D et drak sin Kcrmpcrs B lo d . /

T h i fa r lig t cr h iin t skarpe Svcerd, ' '
Tvccrgget cr dets Od,

M en svinges det mod M orkets Hcrr,
D a  klov'cs Ondets Rod.

D e t Svcerd, som synger Dodens S ang ,
E r Friheds blanke S ta a l,

Dens Venner kjende godt dets K lang
I  Kampens hoie V ra a l. .  !

O , Friheds Aand! o, hor m it R aab ! ^
Lcrg Krakt i denne Arm ,

O g  skjcrnk m ig naadig Ordets D aab , i
Tcend Flammer i m in B a rm !

Lad uden Ophor, uden Rast ,
M ig  virke fo r din S a g , , >

O g  springe lad, som Baand a f Bast,
Hvad morkne v il m in D a g ! '

M en scircr M orkets fule Hcer 
O g vordcr Dagen N a t,

D a  styrter jeg m ig i m it Svcerd, 
O g Blodet sprudler drat.

D e t vander Frihcdstrcrets Nod 
O g maner Aanden frem,

H vo r sor blot Faa i Kampen stod, 
N u  myldre Skarer frem.

Lad komme S e ir, lad komme D od, 
F or m ig det vordcr Eet,

N a a r Frihcdssolcn blot frembrod 
O g  jeg dens Skjcer har seet.

O , hvem der mcrgtcd' dette Svcerd at fore,
, S o m  Lys-Herolv i  Trcelvoms morke Nat,- 

O , hvem der mcrgtcd' at lyksaliggjore 
Den hele Slcegt med Friheds gyldne S ka t!

O , hvem der cicd' dog Orpheus's Lyre,
O , hvem der kjcndte Sprogets hele P ra g t,
O , hvem der kunde ved et V ink  blot styre 
D e vilde Krceftcrs raa. men stcrrke M a g t!

H vo r lcrrer man flig t G lav ind  ret a t fore? 
H vo lcrggcr Kraften i den svage A rm ?
D u , Kampens G ud! m in hede B on  D u  hore: 
G iv  Evne blot t i l  V illie n  i  m in B a rm ! *

O g  g iv  m ig K ra ft og L iv og Lyst at kcempc 
M od  Fordoms M a g t, nedarvet Trcrllcsind, 
M ig  efter din, ei Andres, V il l ie  lempe 
I  Ringheds D yb , paa ZErcns ftcile T in d !

I  Duggen seer jeg Solen sig at spcile ^  >
—  Den store Klode i det ringe G ra n ! —  i
Med freidigt M od  t i l  ZErens Krands at beilc 
E t saadant S y n  m ig T il l id  give kan.

S o m  Solens G lands i Duggens D raaber spiller,
A t selv det Farvelosc vordcr stjont,
Saalcdes rokkes mccr ci Troens P ille r,
Saaledes farves Haabet atter gront.

S o m  Duggens Perler nu i  So len tindre,
Saaledes lad din Naade scrnke stg, !
O g  Hjertets Svaghed kan ci Tanken hindre,
A t i  d i t  B i l l e d e  D u  skabte m ig !

Giovarrni.
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Fcrstctwn-cil.
(O rig ina l Fortælling.)

( S l u t t e t . )

T o n ,  en D rvm nic iide  flyttede A n d e r s  Fodderne og 
mcrrkede ikke at har: havde vendt sig t i l  H o ire  istedetfor 
t i l  Venstre. En Deel Mennesker bevcrgede sig hnrtig  
henirnod Toldboden; han fulgte nv ilkaarlig  S tronnnen 
og standsede sorst, da det nerste S k rid t vilde have fo rt 
ham ud i de kolde B o lge r. D a  vaagnede han op as sin 
Bcdovelse og soer med Haanden over Ansigtet for at 
besinde sig paa , hvor han var. D e t stolte morkcblaae 
H av har for alle Danske noget forunderlig Tiltrækkende 
og Oplivende. Ogsaa Anders folte denne V irk n in g , og 
den friske S o ln f t ,  som strommcde ham im odc, afkolcde 
ikke alene hans brcrndende Pande men syntes ogsaa at 
vedcrgvcrgc hans svge Sja?l. P ludselig horte han lige tcrt 
ved sig en munter S ang  blive istemmet. D e t var en stor 
Tremaster, jom blev halet nd a f B onnnen; Matroserne 
gik i en lang Nad ester Taeten af den lystige Opsang 
og trak i et T o u g , som var fastgjort ndc ved den rode 
P erl. D e  saae A lle  saa sornoiede nd, og dog skulde de 
resie langt, langt bort sra S lc rg t og Venner, og maaskee 
a ld rig  mere vende tilbage; ja mon ikke E n og Anden 
ib landt dem efterlod en elsket P ig e , der vilde grcrde og 
sorgc, in d til Kjcrresten atter kom tilbage? —  Anders solte 
sig fristet t i l  at gjore et rask S p r in g  ud t i l  disse glade 
Mennesker for med dem at reise bort sra sin S o rg , men 
nu var Skibet allerede igjennem Bom men. D e t ene S t i l  
kfter det andet udfoldede sig for den raste V in d , og snart 
gled Skibet som en nhyre Svane med udbredte.V inger 
Syngende henimod fjerne Kyster.

J a ,  jeg maa bort! sagde han ved sig selv, lang t 
bort t i l  fremmede Lande! —  og E ls e ? ---------H an  knu
gede den knyttede Ncrve imod sit B ryst, som om ban med 
M a g t vilde forjage denne gvcrlendc Tanke, der a ltid  vendte 
tilbage med fornyet S tyrke. Lcrnge stod han endnu hen- 
sunken i morte B e trag tn inge r; endelig vendte han sig om 
og begav sig ind i Byen. H an slentrede planlost omkring 
i mange forskjcllige Gader, og det var langt over M iddag, 
fo r han fandt Veien tilbage t i l  Kjcrlderen, hvor han havde 
taget Ophold.

H er var Forsamlingen em Aftenen uscrdvanlig ta l
r ig . Nogle spillede K o rt i forskjcllige Vcrrelscr. Enkelte 
adstadige Borgermcrnd lcrste Aviser ved smaa Borde, som 
stode langs med Vcrggene i den store S tue , og havde en 
S na p s  og en halv Flaske O l  staaende foran sig. M id t  
i  S tuen  havde en storrc Kreds samlet sig om en B o lle  
Punsch og forte en liv lig  S am ta le  om Dagens Nyheder. 
Anders havde hverken Lyst t i l  det Ene eller det Andet og 
sad i en K rog  hensunken i pne egne Tanker. Efterhaan- 
den blev dog hans Opmcrrklomhed vakt ved S am ta len , 
som paa G rund a f den danrpcnde B o lles  In d v irk n in g  
stedse blev mere hoirostet. En midaldrende nnderscrtsig 
M a n d  med sorte spillende O ine, Knebelsbart og solbrcrndtc 
K inder forte fornemmelig O rdet; han havde en noget 
fremmed Udtale, men hans S p rog  var dog godt forstaae- 
Ugt Dansk. D a  Anders begyndte at hore efter, dreicde

Talen sig just om den polske Opstand. O rdforeren, som 
af de Andre blev titu leret H r . Vagtmester, forsikkrede, at 
der med det allerforste vilde udbryde en a lm indelig Opstand 
i de preussiske Nhinprovindscr, men flere af de Tilstedevæ
rende modsagde ham. „ J o ,  D e  kan troe m ig ", udbrod 
han med hcrvct S tem m e, „jeg har vcrret der, og der er 
ikke M ange  i Landet selv, der kjender S tem ningen bedre 
end jeg. D e t varer ikke mange Postdage, forend vi sporge 
N y t derfra, —  og saa v il det forst r ig tig  fo r A lv o r be
gynde i P o le n !"

Anders havde under disse O rd  nv ilkaa rlig  reist sig 
og ncrrmet sig Bordet. Forundret spurgte Han: „M e n  
er det da ikke hcelt forbi med Opstanden i P o le n ? "

Vagtmesteren maalte ham med et speidende B l ik  fra  
Ovcrst t i l  Nederst, medens hele Selskabet iagttog dyb TauS- 
hcd. Derpaa nikkede han venligt og sagde: „N e j,  m in 
gode V e n ! D e t er ikke engang rig tig  begyndt. Hvad der 
h id til er passeret, er kun et lille  Forsp il for at drage O p 
mærksomheden bort fra den egentlige Opstand; den begyn
der forst t i l  P inlse, og det med K ra ft baade i Ost og Vest."

„M e n  hvor i a l Verden kan D e  dog vide det?" 
spurgte en af. Selskabet.

„E fte r hvad der staaer at låne i Aviserne her", be- 
mcrrkede Anders, „seer det rig tignok ud t i l ,  at det er m is
lykket og forbi A ltsam men." <

Vagtmesteren lagde med en v ig tig  M in e  Fingeren 
paa Rasen og svarede: „ J a  vidste man ikke Andet, end 
hvad der staaer i Aviserne, saa vidste man In g e n tin g . 
M e n  jeg kan sortcrlle D em , at i dette O ieb lik  samle Fo lk  
sig fra alle Kanter i alle de Lande, som have udgjort det 
gamle Polen, —  det har Noget at betyde! D e r bliver 
smedet Vaabcn og fabrikeret K rud t paa over hundrede fo r
skellige S teder, og fra andre Lande kommer der baade 
Penge og F o lk : . I  disse Dage gaaer en hcel Ladning 
unge raske M crnd fra  det sydlige S ve rrig  over Ostersoen, 
og det kan nok hcrnde sig, at der ogsaa reiser en Deel 
herfra Landet for at vcrre m e d --------- ". H an  holdt p lud
selig inde og kastede et crngsteligt B l ik  rundt omkring, 
som om han havde sagt fo r M e g e t, eller som om han 
endnu vidste M ere, men ikke turde sige det.

„V idste  jeg kun, at d e t var sandt", udbrod Anders, 
„saa rciste ogsaa jeg derover, om det saa skulde gaae lige 
saa ulykkeligt, som det h id til er gaaet!"

Vagtmesteren rykkede lid t tilside og sagde: „S c rt 
D ig  herhen, her §r P la d s . H r. V c r r t !  E t G la s  t i l  
denne M a n d  og en f r i f f  B o lle  paa m in R e g n in g !" E fte r 
at have ffjcrnket fo r Anders vedblev han: „D u  seer m ig 
ud t i l  at vcrre en brav K a r l ,  som har Hjertet paa det 
rette S ted, om det just ikke er d it A lv o r at reise . over og 
siaaes fo r Polakkerne."

„ J o " ,  udbrod Anders med H eftighed, „det er netop 
m it A lv o r ; jeg er beredt t i l  at forlade Landet hvad O ie 
blik det skal vwrc, og ieg onffer In g e n tin g  hellere end 
at komme i K r ig  og at staaes for Friheden og P olakerne!"

„F o r  Friheden og P olakerne!" raabte Vagtmesteren, 
idet han reiste sig og loftede Glasset i Veiret. „K unne 
v i ikke flaaes for dem, saa lad os i det M indste drikke 
for dem: Friheden leve!. Polakerne seire!!"



Under et dronende H u rra  reiste A lle  sig og stodte 
Glassene sammen. Medens Anders tomle sit G la s , be
nyttede Vagtmesteren sig af den almindelige Bevcrgelse t i l  
hu rtig  og uformcrrkt at hvidste ham i O re t: „ Ik k e  et 
O rd  om Reisen sor under fire O in e !"

„J e g  fik endnu ikke S v a r  paa m it S po rgsm aa l, 
h v o r f r a  D e har alle disse E fterretn inger", gjentog den 
Sam m e, som sor havde spurgt.

„A a " , svarede Vagtmesteren, „der gives mange M a a -  
der at faae Noget at vide paa foruden af Aviser. F o r 
O v r ig t kan jeg tilscrld igviis netop vise D e m , at endeel 
a f det jeg sagde, .ogsaa staaer i Aviserne, rig tignok ikke 
i  de danste." M ed disse O rd  tog han et meget stort 
sammenlagt B la d  op af Lommen, udfoldede det, rakte det 
over Bordet og tilfo iede: „B ehag at lcrse det indstregede 
Stykke der; D e  forstaaer vel Fransk?"

„Fransk? —  N e i, ikke et O rd ! er det F ransk?"
„ J a  saa stal jeg lcrse det", sagde Vagtmesteren, som 

smilede selvtilfreds i Bevidstheden om den T r in m p h , han 
seirede, og den Trovæ rdighed, han vandt i Selskabets 
D in e  ved at lcrgge en Fcrrdighed for Dagen, som de A n 
dre manglede, og at have Adgang t i l  K ild e r, som vare 
tillukkede for dem. „D e t er fra P a r is  af 27de A p r il,  
altsaa ikke over 8  Dage gam m elt." H an oversatte nn 
temmelig flydende fra B lade t en af de A rtik le r, som i 
de Dage vare saa hyppige i visse franske B lade, hvori der 
var odslet med heftige Udfald mod Polens Beherskere, fo r
nemmelig Russerne, og nheldvarslende R ygter om disse, hvor
imod der blev sorsikkret, at Opstanden, som kun ved en M is -  
forstaaelse var udbrudt -for tid lig  paa enkelte Steder, efter 
en noiagtig  lag t P la n  skulde begvude ovcraltsorstc P intcdag.

Anders tomte det ene G la s  efter det andet paa de 
tappre Polakers Velgaaende, men vogtede sig ester d e t- 
V in k , han havde faact, fo r at give nogen ncrrmere O p 
lysn ing  om sine P lane r. Vagtmesteren vidste med en 
benndringsvcerdig Kunst at lede S am ta len  saaledcs, at den 
alm indelige Interesse for Polens S a g  stedse blev niere 
levende, uden at han indlod sig paa nogen F o rk la ring  
angaacnde sin egen Person, eller de K ild e r, hvoraf han 
oste sin Kundskab; han fortalte Anecdoter baadc fta  den 
store Opstand 1830 og fra den allernyeste T id ,  og sang 
med kraftig Stemme FrihedSsangc paa P o ls t og Tydst. 
Baade herved og ved den stcrrke D r ik  blev Anders mere 
og mere begejstret og bramdte af Begjcrrlighed efter at 
faae noiere Underretning af sin hemmelighedsfulde Nabo. 
XZndclig flog Klokken. 1 1 , og Vcrrten gjorde hoflig sine 
Gjcrster opmcrrksomme paa, at de nu maatte adskilles.'

E fte ra t have betalt sin Regning trak.Vagtmesteren 
Anders hen L en K rog og spurgte sagte: „H v o r boer D u ? "

„H e r i denne K jcrlder."
„Kunne vi da tale et O ieb lik  i Eenrnm i D i t  Vcrrelse?"
H an nikkede taus, tog et tcrndt Lys og forte V a g t

mesteren ind i den S t i le ,  som han i disse Dage deelte 
med Christopher og en anden S o ld a t, der begge vare paa 
V a g t. Saasnart Doren var lukket, cg de vare alene, be
gyndte Vagtmesteren: „S a a  det er D in  a lvorlige M en ing  
at reise t i l  P o len ?  D e t er ogsaa m in faste Beslutn ing, 
og v i kunne folges ad. Jeg  stal sorge for Reisen og 
bringe D ig  f r it  og sikkert derover: Her ligger et S k ib , 
som asgaaer t i l  M em el om nogle faa Dage med alle dem, 
der have M o d  og M andshjerte t i l  at deeltage i Friheds
kampen; vi ere allerede en heel D e e l, og der er sorgct 
sor, at vi blive landsatte uden Forh indring . D u  teer m ig 
ud t i l  at vcrre S o ld a t: staaer D i t  endnu i Tjenesten?"

„N e i!  S aa  kunde jeg jo ikke reise. Jeg  har udtjent 
m in  T id  ved Landsenererne i Nestved og staaer altsaa i 
Reserven, men sor den S a g s  S ky ld  kan jeg sagtens faae 
P a s  t i l  at reise. Je g  har mine P ap ire r hos m ig ; her 
er m in  Assted fra Regimentet."

Vagtmesteren lcrste den og gav den tilbage med de 
O rd :  „D e t var ypperlig t! saadanne Fo lk  behove v i netop! 
Je g  seer. D u  kunde blive E orpvra l her; det kan D n  og- 
faa s tra r.b live  i den nye polske Armee, og saasnart D n  
saaer lcrrt saamegct af S proge t, at D n  kar, eommandere, 
lover jeg D ig  en Osficeerspost. Hvem veed! O m  et P a r 
A ars  T id  vender D n  maastee tilbage som General i den 
polske Republiks Tjeneste."

Anders solte sine K inder blusse og sit H jerte banke 
ved Tanken om , at Opfyldelsen af hans B arndom s og 
Ungdoms D rom m e nn pludselig uden hans egen M edv irk
n ing syntes rykket ham saa ncrr. D e t Hele forekom-ham 
endnu sour en D ro m , og han maatte gnide sine O iue sor 
at overbevise sig em, at han virkelig var lysvaagen. „M e n  
hvem er da D e ? " spurgte han omsider.

„ J a  hvem jeg er, det siger jeg ikke t i l  A lle  og E n 
hver, men jeg kan see paa D ig  at D u  er crrlig , og hvad 
jeg nn fortrrlle r D ig  maa for det Fors ir blive imellem 
os : Jeg  er fodt her i Landet, men m in Fader var en 
P o lak. Jeg  var med i Opstanden 1830 og 3 1 ; her paa 
m in venstre K ind  seer D u  endnu et Mcrrt'e af en russisk 
Sabel. S iden har jeg tjent i 8  A a r ved Husarerne paa 

. Jcrgersborg og naaede at blive Vagtmester, men saa gav 
jeg mig .til Handelen og rcistc omkring i flere Lande; i 
det sidste P a r  A a r har jeg kun for et S y n s  S ky ld  give 
tnig a f med at handle, men i Virkeligheden tilligemed 
mange Flere arbeidet paa at foranstalte denne Opstand, 
som nu er udbrudt. Her stal det hedde sig, at jeg soger 
Anscrttelse igjen, men jeg er her kun for at formaae mo
dige Folk, som ville vove deres T ro ie  for at vinde G u ld  
og A5rc og Frihed, t i l  at reise med m ig t i l  P o len ."

„ J a ,  der er jeg m ed!" udbrod Anders, og rakte 
Vagtmesteren sin Haand. Havde han taget imod den, 
vilde Anders have anscet sig bunden, og ' hans Skjcrbue 
vilde sandsynligvis have vcrret a fg jo rt.- M en  Vagtmeste
ren kunde i det O ieblik ikke modtage eller gjengjcrlde det 
tilbudte Haandslag, da han ^var bestjcrftiget med at frem
tage nogle prenssiste Solvpenge, som han lagde paa Bordet 
med de O rd : „S a a  er D u  m in M a n d ! N n  indskriver jeg 
D ig  som E orpcra l ved det forste osiprenssiste Nytterregim cnt."

M ed Uvillie  sko,d Anders Pengene fra sig og sagde: 
„H vad behager? —  E r  D e  en Hverver? —  S k a l dette 
vcrre Haandpenge?!"

„ D u  kan jo betragte det som en M aaneds Lou fo rud ; 
jeg troede, der kunde vcrre E t og Andel, som D n  kunde 
onste at forsyne D ig  med t i l  Reisen.

„N e i mange T a k ! det behover jeg ikke. Jeg  behover 
hverken at kjobcs eller lo ttes t i l  at reise t i l  Polen., det 
er m in egen friv illig e  Beslutning. M e n  naar jeg betcrn- 
kcr det re t, har jeg ogsaa drukket for meget i Aften t i l  
afgjorende at fatte en saa v ig tig  Beslutn ing. Lykken har 
ikke vcrret m ig god her i Landet, og jeg venter ingen 
Forandring  deri; men naar v i alligevel skulle blive her i 
Byen i nogle D age, v i l jeg dog ikke binde m ig andcrle; 
des/ end at jeg beholder m in Frihed, dersom Lykken skulde 
vende sig, som jeg ikke troer."

„N n  n n ! D u  er temmelig kort fo r Hovedet; men 
det er det S a m m e : G id  jeg havde M ange  paa m in Liste 
a f samme S la g s  son: D ig ! "

„H v o r trcrsfer jeg D em  ig jen , at v i kunne tale i 
Rolighed og crdrue cm Reisen?"

„H e r, i Overmorgen Aften i S kum ringen ! M en  fv r 
G uds S k y ld : Forsigtighed og Taushcd! K a n 'D n  faae 
Andre t i l  at reise med, iscrr Nogen, som har lcrrt K r ig s 
tjenesten, saa er det saa meget bedre, men ta l ikke a lvor
l ig t  derom tkl mere end Een paa T iden,-og  ikke t i l  N o 
gen, som D n  ikke fuldkomment kan stole paa. B liv e r  
P lanen fo rraad t, saa bliver den ogsaa forhindret, og det 
kan vcrre ga lt sor os."
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„ I  den Henseende kan D e vcrre ro lig  fo r m ig ", fo r
sikrede AnderS, idet han t i l  Afsked trykkede Vagtmesteren 
r Haanden, hvorpaa denne fjernede stg.

Ved M id d a gs tid  den folgende D a g  gik Anders ud 
l i l  Ainaliegaden for at sporge P ortneren , om han havde 
hort Noget t i l ,  naar Eonferentsraaden kunde ventes t i l 
bage. D a  han fra Ostcrgade kom ud paa Kongens N y 
to rv , modte han et straalende P a r ,  som han crrbodig 
traadte af Veieu fo r :  der var en Dragonofsteeer i M a jo rs -  
u n ifo rm , sorn havde en u n g , meget pyntet Dam e under 
-lrmen. E fter Soldaterskik hilste Anders hoflig t, idet han 
gik dem forbi, uden ucrrmere at see paa dem. P ludselig 
greb Dam en ham i Arm en og udbrod med et Glcrdes- 
^ r ig :  „ I h  see! D e r har v i jo vor kjcrkkc Redningsmand, 
som saa gaadefuldt forsvandt! H vo r det var heldigt, at 
lkg saaledes lige strar fik fat paa Deserteuren, og hvor 
Nn'n Fader v il glcrde stg ved . ar see D ig ! "

Anders gjenkjendte strar den unge D am e, rom han 
havde taget ud af Vognen paa D a lb y  Bakke. Forlegen 
stammede han : „ A a ,  det er jo ikke Noget at tale om ; 
det var kun et S lum pe trc rf, at jeg skulde vcrre pna det 
S ted , just som Frokenen —  —  —

„ V a r  det ham , der standsede de lobske Heste!?" 
raabtc M a jo re n , idet han slap sin D am e , og med den 
ene Haand greb Anders i Skulderen, medens han med 
den anden holdt ham under H agen, og saaledes nodte 
ham t i l  at see i V e ire t; „H va d ! Anders N ielsen! kjen- 
der D u  un'g da ikke ig jen?"

„O , H r. v. H a rd in g !-  J o  uu seer jeg det, men jeg 
lagde kun Mcrrke t i l  Uniformen —  — "

„ J a  v i ere A lle blevne D ragener i Nestved, og jeg 
har jo ogsaa faaet M a jo rs -E p a u le tte r ; dem havde jeg 
kanskee ikke havt, dersom. D u  ikke havde holdt reen M u n d  
dengang, D u  veed nok, —  eg hvem veed", tilfoiede han 
laglere, „om  jeg havde'havt Hende her, dersom D u  ikke 
dengang havde begaaet en S ynd , som' D u  ncrr var kom
men t i l  at lobe S p idsrod  for. —  D u  buster ham dog, 
M a th ild e ! fra den Aften paa Naunstrup for 5 A a r siden?"

Ved disse t i l  hende henvendte O rd  rodmede Dam en 
stcrrt. „A k ,  var det D ig ? "  sagde hun, „saa har jeg jo 
dobbelt G rund  t i l  at vcrre D ig  taknemlig. —  M e n  —  
Fo lk  begynde at samle 'sig om os —  skulle v i ikke gaae 
lid t tils ide?"

M a jo ren  forte hende henimod en folkctom Egn af 
Torvet og vinkede Anders t i l  at folge med. „ D u  maa 
vide" henvendte han sig t i l  denne, „a t hun nu er m in 
K one: Sidste N y ta a r blev jeg M a jo r ,  og i Februar 
holdt v i B ry llu p . M e n  D u  skal dog ikke tale t i l  hendes 
Fader om M ve n ty re t paa N aunstrup ; —  hvor han v il 
glcrhe sig. ved at see D ig ! "

„H r .  M a jo ren  veed , at jeg ingen Stadderm und er, —  
men nu er jeg D em  vist t i l  U le ilighed; jeg synes, at D e  
skulde den anden V e i."

„N e i paa ingen M a a d c ! V i  gik kun rid fo r a 
spadsere lid t."

„ V o r t  rigtigste VEriiide," fa ld t Dam en ind, „va r om 
m u lig t at indhente E fterretninger om vor forsvundne Red
n ingsm and, og v i haabede ikke, at det skulde lykkes saa 
lua rt. V i  have fu lg t D i t  S p o r paa V e ieu , og erfaret 
at en Person af D i t  Udseende er bleven seet paa Vognen 
hos cu Honsct'icrmmcr, som agtede sig her t i l  B yen, saa 
vi rcrnkte nok, at D u  maatte vcrre her; men det kunde 
endda have faldet vanskeligt nok at finde D ig . "

„D e t var jo da ogsaa unodvendigt."
„Unodvendigt!"  udbrod M a jo re n ; „er det D ig  da 

ikke en Fornoielse at vide, at det er D in  gamle Vens 
Kone D u  har reddet? O g D u  kan vel ogsaa begribe, at

m in Svigerfader gserne vilde takke D ig ,  da D u  flap bort 
i a l den Hurlum bei paa Veieu, uden at han fik ta lt eet 
eneste O rd  med D ig . "

„J e g  forlanger saamcrn ingen Tak for det."
„N e i, det veed jeg nok, det ligner D ig !  —  Hvordan 

har D u  ellers havt det, siden vi saaes sidst?" E r  D u  g if t? "
„N e i, H r . M a jo r ! "  svarede Anders med et S uk .
„M e n  en Kjcrreste har D u  ve l? "
Anders vilde svare, men frembragte kun en uforstaae- 

lig  M u m le n . M a jo ren  vedblev: „T jener D u  her i B y e n ?"
' „N e i!  jeg har tjent paa Lolland t i l  M a id a g , men 
nu er jeg led ig , og jeg vilde helst give m ig t i l  K r ig s -  

' tjenesten igjen."
„V irk e lig ! saa stal D u  faae den forste Vagtmester

plads, der bliver ledig ved m in Eskadron."
„ J a ,  yiange T a k ! det kunde vcrre meget god t; men 

jeg vilde dog hellere reise udenlands, cm det kunde lade 
sig g jo re , et S ted hen, hvor der er Noget at bestille fo r 
A lv o r."

„H v o r skulde det vcrre?"
„ J a ,  jeg veed ikke; —  jeg har tcrnkt som t i l  A lg ie r/ 

eller —  t i l  P o len ."
„F o r. Pokker, hvor D u  er bleven krigerst! D u  v il 

dog vel ikke vcrre med at flagte Herremcrnd i G a liz ien?  
E r  Lykken da gaact D ig  saameget imod her i Landet, at 
D u  ikke kan finde D ig  i at vcrre her? —  Je g  kan see 
paa D ig ,  at der er Noget i V e ien , fortcrl os det kun 
lige frem ; er det Hemmeligheder, saa kan D u  stole paa, 
at v i kunne tie ligesaagodt som D u ."

„D e  er a ltro r god, H r. M a jo r !  —  men —  — "
„Ud med S p ro g e t! Maaskee v i ogsaa kunde give 

D ig  et godt N aad."
„M e n  jeg synes ikke, det kan passe sig at opvarte 

Deur med -saadanne H isto rie r."
„B ry d  D ig  ikke om det! D u  seer m ig saa melan- - 

cclst ud ; er det Kjcrrestesorger?"
„ O ,  lad os dog^hore det, gode A nde rs !" udbrod 

Fruen, „ D u  kau forud vcrre v is  paa vor Dceltagelse."
Esterat have rommet sig begyndte h a n : „D e r  er en 

P ige  i Farso paa Lolland, som jeg har vcrret gode V en 
ner med i flere A a r ,  men hendes Fader, som er Bonde, 
syntes ikke om det. N u  fo r et A a rs  T id  siden gav han 
endelig K job, og det var bestemt, at jeg stnldc have hende, 
naar jeg blot kunde fcrste G aardcn , eller ogsaa Faderen 
kunde saae Arvefcrste paa den, at han kunde afstaae den 
t i l  nug. M e n  nu har jeg arbeidct paa at bringe det 
istand paa alle m ulige M aader, og det kan ikke stee, —  
og saa stal hun tvinges t i l .  at gifte sig med en A nden !"

„S a a  hun er da ikke g ift endnu?" udbrod Fruen 
levende.

„N e i, hun har Lov at betcrnke sig til-efter P in tse ." '
„H vad  er der da i Veien fo r fa t  fcrste G aarden?"
„ V i  ere fattige begge T o , og Herstabet v i l ikke give 

Henstand med Jndfcrstningen. Kunde v i kjobe Gaarden
t i l  Arvefcrste, saa har jeg Lofte om at faae Pengene t i l  
L»aans andetsteds, men det v i l  Godscieren ikke hore N o 
get om, og der er ogsaa sat O ndt for m ig hos ham ."

„H vem  eier Godset?"
„Eonferen4sraad Ved dette N avn udstodte Fruen 

et svagt S k r ig  a f Overraskelse, men M a jo ren  stodtt t i l  
hende og lagde Fingeren paa M unden. Anders mcrrkede 
det ikke, og vedblev: „D e t var jnst<for at tale med ham,

' at jeg er reist herind, men nu har jeg faaet Bested, at 
det ikke paa nogen M aade kan lade sig gjore."

„H a r  D u  da allerede ta lt med Eonferentsraaden?" 
spurgte M a jo ren .
^ „N e i,  han er ikke hjemme; men han har en Secre- 

ta ir  her i  B ye n , lom nok er betroet t i l  at asgjore saa- 
danne S a g e r, og han har sagt m ig, at det u m u lig t kan



stee, og at det ikke kan nytte, jeg venter efter at tale med 
Conferentsraaden selv."

„ D a  v i l  jeg dog raade D ig  t i l  at prove paa det. 
M in  Svigerfader har en Deel at sige hos ham , og han 
v i l  nok indlcrgge et godt O rd for D ig . V i  boe i samme - 
G aard  som Conferentsraaden, men kjende ellers ikke syn
derlig t t i l  ham."

„ I  Conferentsraadcns G aard i A m a liegaden? !"
„ J a ,  jeg har leiet overste (5'tage a f ham ; nn maa 

D n  folge med hjem t i l  os."
linder denne S am ta le  havde de et P a r  Gange gaaet 

Torvet rundt og begave sig nu ad den Anders velbckjcndte 
V e i gjennem Strandstrcrde t i l  ^tmaliegade. M a jo ren  r in 
gede, og Portneren hilste arbvdig, idet de gik ham forbi, 
og gjorde store D ine  ved at sce Anders folge saa fo rtro 
lig  med det unge Herskab. D a  de kom op i den stadse
lige med vragtfu lde M enb ler vel' forsynede S tn e , maatte 
A nders, enten han vilde eller ikke, scrtte sig paa en bro
deret S to l med M a jo ren  og Fruen ligeover fer s ig , og 
omstændelig fortcrlle dem A lt ,  hvad der havde tildraget sig 
med ham siden han forlod Nestved. D a  han b^ynd te  
at tale om Forvalteren og dennes Indflyde lse paa G od
set, udbrod F ru e n : „N e i, det er a lt for g od t! den Historie 
maa Fader endelig hore, han kommer vist herop i F o r
m iddag." 'H un  hvidskede derpaa nogle O rd  t i l  sin M a n d , 
og hoppede ud a f D oren med de O rd : „H o ld  nn lid t op, 
t i l  jeg kommer tilbage, jeg maa sorge for lid t Frokost t i l  
vor G jcrst; im id lertid  kunne I  jo tale om Krigsvanen cg 
Tjencstesager."

H nn  kom snart tilbage og havde atter Noget at hvid
ske t i l  M a jo ren . K o rt efter gik D o rcn  op, og en hvid- 
haaret Herre, i hvem Anders strax gjenkjendte Fruens F a 
der fra D a lb y  Bakke, traadte langsomt ind med H a t og 
S to k  r Haanden. H an  hilste m ild t paa de Unge, spurgte 
hvorledes de havde havt det efter Reisen, satte sig i S o -  
phaen, og syntes nn forst at bemcrrkc A nders, som ved 
halls Indtræ delse var sprunget op og havde trukket sig 
tilbage henimod Doren. H an  scrstede et O ieblik sine 
D in e  paa ham og raabte derpaa: „M e n  hvad seer jeg! 
H vo r Pokker har I  faaet fat paa ham ? D e t er jo D ig , 
som standsede m ille lobske Heste paa Landeveien i S o n - 
d a g s ! D e t maa jeg sige, det var et Mesterstykke, som ikke 
M ange  skulde have g jo rt D ig  efter. Je g  viste H ard ing  
og nogle Flere Stedet ig a a r, og de vare enige om , at 
det var en Hcltegjern ing, D u  havde udfort, at styrte D ig  
imod saadanne fire Udhalere, som de ere, og at v i havde 
brcrkkct Halsen Atlesammen, dersom de havde faaet Lov 
at blive ved ned a f den S atxns Bakke. M e n  v i vare 
ncrr ved at troe, at D u  ikke var et r ig tig t Nenneske, 
men en Aand eller saadant Noget,^ som var kommen dra t
tende ned fra H im len  just i rette T id ;  for da v i vare 
komne lid t i Rolighed og skulde t i l  at see efter D ig ,  saa 
var D n  som blcrst bo rt, og In g e n  vidste, hvor D n  var 
bleven af. —  M e n  nn seer jeg jo ,  at der er K jod og 
B lo d  i D ig  ligesom i os Andre, —  kun lid t mere M a rv
1 Benene", tilfoiedc han , idet han hjertelig rystede og 
trykkede hans Haand.

Anders var saa forlegen over denne nedladende T i l 
tale af en saa fornem M a n d , at han ikke knude sige N o 
get, men kun fremstammede nogle usammenhængende O rd. 
M a jo re n , kom ham hurtig  t i l  H jcrlp  og udbrod levende: 
„O g  kan D e tcrnke, hvor he ld ig t! det er en gammel B c - 
kjendt, jeg kan gjerne sige V en a f m ig ; han har tjent i
2 A a r under m ig i Nestved; det var den raskeste og f lin 
keste K a r l i hele Regimentet, og han har g jo rt m ig me
get vigtige Tjenester, som jeg endnu er i hans G jcrld fo r."

Frokostbordet var im id lertid  bleven dcrkkct i et andet 
Vcrrelse. Anders maatte scrtte sig tilbords med og igjen 
begynde den afbrudte Fortcrlling  fo rfra . I  Begyndelsen

kunde han ikke ret komme frem med hvad han vilde sigt/ 
men alle T re  horte ham med en saa levende Deeltagclse 
og opmuntrede ham saa venligt ved idelige S porgsm aa l, 
at han snart ganske glemte sin Undseelighed og fortalte 
omtrent A lt  hvad vi vide om gamle R asm us og Else, 
om 'Fo rva lte ren  og S im o n , kun at han saa lidet og saa, 

. beskedent som m u lig t omtalte siil egen Person. „ S i ig  os", 
spurgte F ru e n , da han talte om Elses O m hu for sin 
gamle Fader, „hvordan seer Else lid ?  E r  hnn smuk?"

„ J a " ,  svarede han rodmende, „jeg synes det r ig t ig 
nok, og jeg troer ogsaa D e  vilde give m ig R e t, dersom 
D e saae hende. H nn  er omtrent paa Fruens Storrelse, —  
og —  dersom det ikke er en Skam  at sige —  saa troer 
jeg, hun ligner Dem . —  D e maa endelig ikke blive vred 
over at jeg sammenligner en simpel Bondepige med D e m !"

„ I h ,  hvor skulde jeg blive vred over det? M a n  
skulde jo netop troe, at D n  lagde an paa at smigre m ig og 
sige m ig G alanterier. H vo r jeg lcrnges —  jeg mener, jeg 
kunde ret ouske, at jeg engang kunde faae hende at see."

D en gamle Herre udspurgte ham tilsidst meget iv 
r ig t om alle Omstændigheder ved Godsbestyrelsen, og paa 
hvilke Betingelser de havde tcrnkt at kjobe Gaardene t i l  
Arvefcrste. Anders fremsatte A lt  klart og tydeligt, og fo r
klarede, hvorledes Eaneellieireulairet ncrrmest havde givet 
Anledning t i l ,  at Fcrsterne i Forening havde henvendt sig 
derom t i l  Conferentsraaden. „D et. ulykkelige C iren la ire !" 
udbrod den Gam le. „B ie n  jeg kan nu-tros te  D ig  med, 
at det har levet sin lcrngste T id , og imellem os sagt, in 
den 8 Dage v il det vcrre cphcrvet."

„D e t er meget godt", sukkede A nders , „men m ig 
kan det ikke hjcrlpe!"

„D e t skal D u  ikke sige: D u  kan vcrre overbeviist 
om , at dersom Conferentsraaden havde kjendt S am m en- 
hcrugen r ig t ig ,  saa havde Meget vcrrer anderledes. Jeg  
kjendcr lid t t i l  ham , og saasnart han kommer hjem, stal 
jeg gaae t i l  ham og see at tale D in  S a g  hos ham ; jeg 
troer virkelig jeg vilde gjore ham en sand Tjeneste ved at 
bidrage t i l ,  at han fik en saadan Bonde som D ig  paa 
srt Gods. M a n  venter ham hjem i A ften ; kom nu i 
M orgen Form iddag K l.  11 herop t i l  m in Svigcrson^ saa 
kan D ll- fa a e  at v ide , om han er tilstede, og jeg har 
faaet ta lt med ham."

Anders takkede ro rt, men tvivlende, og tog strax efter 
dybt bevcrget Afsked fra disse venlige Mennesker. M a jo 
ren ledsagede ham selv ned i Porten og forhindrede ham 
derved fra at tale med P ortneren, som fulgte dem med 
et nySgjerrigt og forundret B lik .  —

D en svigende D a g  indfandt han sig paa den bestemte 
T id . „E r  Conferentsraaden kommen h jem ?", spurgte han 
Portneren, som lukkede ham ind.

„ J a " ,  svarede denne med et polisk G r iin . „H anS  
Hoivelbaarenhed kom i A ftes", hvorpaa han uden at ind 
lade sig videre trak sig tisbage t i l  sit Aflukke.

M a jo ren  fortalte ham , at hans Svigerfader havde 
ta lt med Conferentsraaden, men hvorvidt der var noget 
G odt at vente af ham , vidste han ik te ; de kunde nn 
gaae ued og hore, om han var at faae i Tale. M a jo?  
ren bankede paa D oren t i l  Conferentsraadeus C on tc ir, 
hvor dennes N avn med store Bogstaver stod paa en fo r
gyldt M crssingplade, og traadte derpaa ind med Anders. 
„H r .  Conferentsraad!" henvendte han sig t i l  en M a n d , 
fom sad boiet over en P u lt  med Ryggen t i l  D oren, „her 
er den Bondekarl fra L o lla nd , som'onst'er at tale med 
Deres Hoivelbaarenhed." ' Den T ilta lte  reiste sig og traadte 
med et ra s t ' S k rid t henimod Anders. „H vad er D i t  
AZrinde m in ,S o n ? "  sagde han m ild t.

M e n  Anders havde tabt M a a l og M crle. S tuen lob 
rundt med ham, og han vidste ikke, om han vaagede eller 
dromte; th i Conferentsraaden var ingen Anden end F ru



H ard ings Fader,'lys levende som han var kommen ud af 
Vognen paa D a lb y  Bakke, og som han havde siddet ved 
Frokostbordet den foregaaende D a g . Baade F ru  Confe- 
rentsraadinden og hendes D a tte r viste sig nn i den aabne 
D o r  og A lle udbrode i en hjertelig Latter, undtagen den 
stakkels A nders, lom gjorde en daarlig F ig u r. „B ie n  
glem ikke D i t 'W r in d e ! "  gjentog ConferentSraaden.

„A k  Deres Hoivelbaarenhed! D e veed det jo a ltfo r 
g o d t! —  D e  'maa ikke vare vred —  jeg har vist ikke 
ta lt om D em  med den skyldige Respeet, maaskee jeg cndogsaa 
har sagt noget O ndt om D e m ; men jeg vidste jo ikke---------"

„B ry d "  D u  D ig  om In g e n t in g !  .Jeg troede virkelig, 
jeg skulde bave faaet meget O nd t at hore om m ig selv 
ved den Comcdie, v i spillede med D ig ;  men det Eneste, 
D u  sagde, er N oge t, hvori jeg med oprig tig  Fortrydelse 
niaa give D ig  fuldkommen N e t: D u  sagde, a t D e n , 
der h a r  R a a d ig h e d  o v e r saa M a n g e s  L y k k e  og  
^ e lfc r r d ,  ikke  b u rd e  o ve rla d e , sin M a g t  t i l  A n d re , 
sorir h a n  ikke n s ie  k jende r, og  selv fo r tå r e  F ru g te n  a f  
deres A rb e id e  p a a  frem m ede S te d e r. . D e t er i S a n d 
hed en F e il af m ig , og jeg skal strabc at oprette hvad 
O ndt jeg derved kan have foranlediget. T i l  P intse fly t
ter jeg Uled m in Fam ilie  over paa. Godset, og agter at 
ende mine Dage imellem Eder; og D n  maa vcrre m ig 
behjælpelig med, at jeg kan sce glade og lykkelige M enne
sker omkring m ig. —  La's nu dette Papn'r, det er S v a 
ret paa D i t  Andragende."

D e  forste O rd hans O ine modte vare skrevne med 
meget store Bogstaver. D e  lode: „Arvefoesteskjyde 
for Anders Nielsen pnn Gnnrden N r .  i 

Lamgere kunde han ikke komme, ford i bans 
D in e  bleve dunkle. H an  greb tans Eonferentsraadens 
H a a n d , trykkede den t i l  siile Laber og efterlod et P a r  
store D raabcr paa den. „Laes videre, m in S o n " , sagde 
denne, „og see om D u  kan var§ tjent med Betingelserne." 
Disse vare omtrent de samme, som Anders selv havte 
t ilb u d t, og der var givet ham V a lge t imellem strar at 
udbetale Kjobesummen eller kåde den indcstaac som P r io 
rite t i Gaarden.

„ J a ,  dermed er jeg evermaade tilfreds, men ber staaer 
tilsidst, at Pengene ere udbetalte ved Overdragelsen; der
som det nn fa lder' mig vanskeligt at skaffe alle Pengene 
strax, kan jeg saa ikke, som der staaer her oppe, lade nogle 
af dem blive staaende og forrente dem?"

Sm ilende svarede Eonserentsraaden: „D e r  staaer jo, 
at de allerede ere  b e t a l t e  og Gaarden er D i g  o v e r 
d r a g e t ,  forudsat at R asm us Clausen underskriver dette 
her, som jeg ikke tv iv ler cm ; saa D u  har In te t  videre 
at betale."

„ N "  for G uds S k y ld ! D e t kan jeg ikke tage im od."
„M e n e r D n  da ikke, at m it og m in D a tte rs ,L iv  

er saa meget va rd ? "
„Ja>, L ivet kan ikke betales med Penge, men jeg 

kunde heller ikke vove m i t  L iv  fo r P enge!"
„D e r i har D u  R e t, kjarc Anders! D n  maa heller 

ikke troe, jeg hermed mener at have b e t a l t  D ig ,  at D n  
frelste vvrt L iv  og vovede D i t  eget. M en  jeg v il bede 
D ig  om at modtage denne Gave og jeg forsikkrer D ig , 
at D n  derved g jo r m ig en ny Tjeneste: F o r det Forste 
er det mig en T rang  at gjore D ig  det G ode, som der 
just er Leilighed t i l ,  baade fordi D n  standsede mine Heste, 
og fordi man forhen har g jo rt D ig  Uret i m it N a v n ; 
men dertil kommer endnu, at det er m it inderlige Onske 
at give Bonderne paa Godset Arvefaste, dersom de kunde 
blive v illige t i l  selv at onske det, og heri maa D u  vcrre 
m ig behjcrlpelig, og iscrr ved D i t  Erempel vise dem, hvor
ledes en strcrbsom og ordentlig Selveier kan gaae frem L 
Velstand. D n  kan nu selv.indste, at jeg flet ikke kunde 
vcrre tjent med, at D u  var sorgjcrldet og saaledes ikke

kunde holde G aard og A v lin g  og Kreaturer i  den S tan d , 
at det var et M ynster sor alle Andre. Lad altsaa den 
S a g  vcrre a fg jo rt! —  N u  lcrngcs D u  vel efter at komme 
hjem t i l  Else? Je g  har netop en kostbar Fuldblodshest, 
som jeg skal have over paa Godset og som maa fores a f 
en paalidelig K a r l. V i l  D u  tage den og ride endnu 
idag, saa- kan D n  vel naac hjem i M orgen  eller O ver
morgen ester D in  egen Leilighed —  Hesten kan nok 
taale at trave ud —  og aflevere den tilligemed nogle 
Breve t i l  Fo rva lte ren ; dog maa D u  gjerne tage ind i 
Farso forst. — > S aa  kan D n  jo lade lyse for D ig  og 
Else, og dersom B ry llupe t f. Ex.' kan blive en D a g  eller 
to for P in tse , saa v il jeg invititere mig selv t i l  G ilde 
hos E der, og 2den Pintsedag maa D u  med alle D in e  
Gjcrster komme t i l  G ilde hos m ig ; jeg vilde gjerne samle 
hele Godsets Beboere den D a g ."

N u  knude Anders ikke lcrngere gjore Modstand. M ed 
Glcedcstaarcr fremstammede han sin T a k , og efterat de 
endnu havde ta lt Noget sammen cm hans B ry llu p  og 
Eonferentsraadens forestaaende Ankomst t i l  >Godsct, tog 
han Afsked cg ilede dandstnde og hoppende henad Gadsn 
t i l  K ja ld c re n , hvor han i Hast sammenpakkede sine saa 
S a g e r, takkede hjertelig den godmodige Christopher, og 
betalte Vcrrten, hvem han leverede et lidet forseglet B rev 
t i l  den polske Hverver. - En T im e efter travede han paa ' 
den stadselige Ganger ud af Vesterport.

Her maa Fortæ llingen vcrre tilende. Hvad der endnu 
kunde vcrre tilbage, vilde vistnok vcrre niere lys te lig t, end 
en Deel af det, som er forekommet i denne Historie, men 
den velvillige Lasers In d b ild n in g sk ra ft kan langt bedre 
end Fortcrtlerens O rd  udmale.sig E l s e s  salige Henryk
kelse og den gamle Faders stille G lade, da den med na
gende Langsel Savnede saa uformodet vendte tilbage. 
Ogsaa B ry llu p e t, som Eonserentsraaden forskjonnede med 
en Fest, hvis M age  h id til ikke var seet paa Lolland, maa 
Lastten selv forestille sig.

Endnu staaer tilbage at berette, at Forvalterens T je
neste blev cverfledig ved Eonferentsraadens Ankomst, da 
denne ved sin Privatseeretairs H ja lp  med Lethed bcsorger 
alle Forretninger. H an  tilbod at skaffe ham en austan- 
dig Ansattelse i To ld fage t; men Forvalteren afslog dette 
T ilbud , da hau havde brugt sig saa godt, at han kunde 
kjobe en G aard i J y lla n d . S i m o n  er forlovet med en 
Gaardm ands-Enkc paa Falster og allerede flyttet t i l  hende, 
men skal ogsaa allerede vare dygtig under Pidsken. G am le 
M o r t e n  S k a d e  er dod, og M a r e n  har udseet sig en 
ganske ung K a r l t i l  hans Eftermand.

O m  A n d e r s  og E l s e  er der ikke meget at sige: 
D en sande Lykke boer stille i Menneskets S ja l ;  den kan 
ikke tilfn lde skildres med O rd, men kun soles og forstaaes 
af ligestemte S ja le . M e n  dersom der er N ogen, .som 
ikke troer, at agte K ja rlighed  og sand Lykke findes paa 
Jorden, og at den i a lt Fa ld  ikke er at soge under B o n 
dens lave S tra a ta g , da maa han gaae t i l  Farso og trade 
ind hos Anders og Else, —  og det synligste V idnesbyrd 
om deres Tilfredshed og Lykke er gamle R a s m u s ,  som 
synes at blive yngre og raskere med hver Dacx. H ans 
lykkelige B o rn s  S o l kaster en klar G lands over hans 
L ivs  Aften, og han har kun eet Onske tilbage: at han 
maa komme t i l  at vugge en lille  Rasm us Andersen i sine 
A rm e ; paa dette Onskcs Opfyldelse v il Else neppe lange 
lade ham vente!
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Mlaiieten Fe Verrier.
(Efter rr^v iit' n^ux inom!e8.)

^ ^ n  hoist interessant astronomisk Opdagelse har ny lig  
vakt de Lærdes og Publikum s Opmcrrksomhed. V ore  ver
sere have allerede hort tale om de as H r. L e  V e r  r i  e r 
foretagne Beregninger, ser at forklare Uregelmæssighederne 
i  Uranus's.Bevcrgelser. Disse Beregninger have ledet den 
lcrrde Astronom t i l  den Paastand, at ene en ny P lane t 
hiinsides Uranns knnde bevirke saadanne Ilregelmcrssigheder.
H r. Le V e rn e r, som med I v e r  sensatte sit Arbeide, be
kendtgjorde snart, hvilken P la ds  denne nbekjendte S tjerne 
ester hans M en ing  maatte indtage paa H im len. H ans 
Dristighed er bleven kroner med det meest glimrende Held. 
Neppe var den berlinske Astronom, H r. Galle, bleven un
derrettet om H r. Le V errie rs  Paastand, sor han » fo rto 
vet opdagede Planeten paa det angivne S ted. D e t var 
den 23dc September ban observerede den. Dette Resultat 
har g jo rt et stcrrkt In d trv k  paa F o lk , og Lagmanden 
sporgcr, hvorledes det har vcrret m u lig t, i en saa stor As
stand at bestemme Tilværelsen af en S tje rne , som ingen 
Observator endnu havde seet. V i  ville soge at give en 
Forestilling om de M id le r, ved 'hvilke H r. Le V e rne r har 
naaet et saa uventet Resultat, og "a t gjore det klart, hvori 
hans Opdagelse adskiller" sig fra andre lignende, der have 
sundet Sted i de sidste 65 A ar.

F ra  de crldste T ider as, har mart anerkjendt, at de 
fleste af de S tje rn e r, der g lim re paa H im le n , syltes be
standig at beholde den samme S t i l l in g  ii deres Forhold 
t i l  Nabostjernerne, medens andre uophorlig forandre S t i l 
lin g  og bevcrgc sig fra Stjernebillede t i l  Stjernebillede, 
in d til de endelig esler en mere eller mindre hurtig  G ang 
kom m e'tilbage t i l  deres Udgangspnnet. D e ra f er Adskil
lelsen mellem Planeterne og Firstjernerne opkommen. 
P a a  G rund af deres Observationsredskabers Ufnldkom- 
menhed have de G am le kun scrstet deres Opmærksomhed 
paa de betydeligste, de meest glimrende S tjerner, og E n 
hver veed, at (ikke at tale om S o te n , Jorden cg M a a -  
ncn) M e rku r, Venus, M a r s ,  J u p ite r  og S a tu rn  erc de 
enesie Legemer i vort Planetsystem, hvorom de G am le 
have efterladt ps nogen Kundskab. E fte r saa mange A a r- 
hundreders Forlob  havde Gemytterne i den G rad vamnet ! 
sig t i l  den Tanke, at disse Legemers T a l paa en uigjen- ! 
kaldclig M aadc var bleven bestemt, at da G a lile i fo r fo r
ste G ang rettede sin Kikkert mod H im len  og opdagede 
J u p ite rs  D ra b a n te r, vcrgrcde flere end een Astronom sig 
sor at satte D ie t t i l  dette m a g i s k e  I n s t r u m e n t ,  der j 
saaledes kom og forstyrrede deres Beregninger, de nu en- ! 
gang havde i saa god O rden , og frembragte P h a n o m e -/ 
ner, som de kaldte d j c r v c l s k e  I l l u s i o n e r .

Denne Fordom  svandt snart, men hvor meget end 
Observationsinstrmnenterne tiltoge i Fuldkommenhed, og 
hvor meget Anta lle t af Observatorer og Astronomer end 
sorogedes, hengik ker dog mange A a r ,  inden man saae 
sig i S tand  t i l  at foie en eneste P lane t t i l  dem, de G am le 
havde bcmarket. Forst' i Aaret 1781 gjorde den store 
Astronom Herschel en Opdagelse, der i en uventet G rad 
udvidede Planetsystemets Gramdser. Uophorlig beskjaftiget 
med at ndspeide H im le n , saae han ved Foden af det 
S tjernebillede, der kaldes T v illinge rne , en lille  S tjerne, 
hvis bestemte D if fu s  ikke lignede en F irstjernes, og som 
tillige  flyttede sig. D e t blev snart k la rt, at det ikke var 
nogen Eomct, og inden kort T id  indtog dette Legeme un
der Navnet Uranus sin P la ds  ester S a tu rn  mellem P la -  j 
neterne. D e t var ikke dens ringe S torre lse , der havde 
forhindret de G am le fra at kjende denne P la n e t, thi de 
have konstateret Tilvcrrclsen af S tje rn e r, der synes endnu 
m indre, men det var Langsomheden i dens Bcvagclier. 
D a  dens O m lob  varer 84  A a r ,  var det virkelig ogsaa

ncrsten u m u lig t med ubevcrbnet D ie  at iagttage de smaa 
Forandringer i et saa lidet Legemes S t i l l in g .  N a a r 
man erindrer, at O ldtidens storfte Astronom , Hipparch, 
har begaaet Feittagelser, der undertiden stige t i l  2 G ra 
der i Bestemmelsen af visse S tjerners S t il l in g ,  seer man, 
at han maatte have observeret Uranus ncrsten gjennem et- 
helt A a r, for at overbevise sig em, at de ved dens S t i l l in g  
bemcrrkede Forandringer ikke hidrorte fra F e il i Obser
vationerne. D a  nu In te t  frembcrvede denne S tjerne  for 
de gamle Astronomers B lik ,  knnde man ikke forlange af 
den,, at de skulde gjore den t i l  Gjenstand for et saa m oi- 
sommeligt og langvarig t S tud iu m .

D e  Kundskaber, vi kunne indsamle om Universet, maae 
fornemmelig vcrrc begrundede paa S am m enlign inger a fH im -  
len med den.telv t i l  mere eller mindre fjerne T idspunkter; 
men for at sammenligne maa man have Kjendstab t i l  
Gjenstandene for S am m enlign ingen, hvoraf solger, at 
man ikke kan fravriste Himlen- dens Henuneligheder, fo r 
man tilfa lde har bestemt alle. de synlige S tjerners S t i l l in g  
og lange studeret dem. En saadan Oversigt, et saadan 
snldstcrndigt, raisonnerende Eata log over H im lens T ils tand 
er et Arbeide, der er lettere at tcrnke sig, end udfore, o g , 
som v il blive vanskeligere, altsom vore Observationsm id- 
ler blive fnldkomnere. F o r 2000  A a r siden indforte H ip 
parch 1080 S tje rne r i sit store Eata log, og for D ieb lik 
ket er der ikke nogen Observator, som ikke med sin K ik 
kert iagttager M yria d e r a f S tje rne r paa en meget begrcrnd- 
set P la d s  af Himmelhvælvingen. Dersor have Astrono
merne endnu ikke kunnet bestemme alle de lvscnde P unk
ters Bevcrgelser, hvormed Rum m et er besaaet. Nodsagede 
t i l  at trcrsfe et V a lg , have de forst scrstet deres Opmærk
somhed paa de allerede bekjendte P laneter og paa de S tje r 
ner, der ifo lgc deres S t i l l in g  eller G lands startest fcrngfle 
D ie t. Ved S iden a f disse S tje rne r af forste R ang, der 
ligesom tjene t i l  M crrker, har man csterhaanden stillet 
andre, og det er paa denne M aade , at man lid t efter 
lid t har faaet Kata loger over S tjernerne og Stjernekort, 
der vise et stort A n ta l S tje rners S t i l l in g  t i l  en given T id . 
D e t er i H r  ved H je lp  af disse K o rt og ved at sammen
ligne H im lens nnvarende T ilstand med den, som hine 
vise, at man kan see, om der er soregaaet nogen F o r
andring siden deres Affattelse. N a a r disse Forandringer 
blive fulgte med Stadighed og Opmcrrksomhcd og fu ld 
komment konstaterede, lede de gjerne t i l  en Opdagelse. M a n  
g jo r sig ikke let nogen Forestilling om de Forandringer, 
som Him melhvcrlvingen, der a ltid  synes sig selv liig , uafbrudt 
uudergaacr. H ist er det smaa S tjerner, der i eu a lm in 
delig Kikkert see ud som lysende Atom er, men i fuldkorn- 
nere Kikkerter bestemt adskille sig fra hinanden og vise sig 
at vcrre gronnc eller blaae S o le , der dreic sig omkring 
andre S o le  af en karmoisinrod eller orangegul Farves 
her Udslukkes S tje rner eller trcrde andre pludselig frem 
a f M orke t. Overordenlig smaa Phcrnomener lede under
tiden t i l  de storste Opdagelser. Saaledes har f. E r. Bessel, 
idet han ved H jcrlp  af de fineste Observationer bestemte 
ncrsten umcrrkelige.Forandringer i visse S tjerners tilsyne
ladende S t i l l in g ,  fo r faa A a r tilbage kunnet bestemme 
Afstanden, der adskiller os fra disse S tjerner. Dette be
undringsværdige Resultat lader nu vort Planetsystem ind
tage sin P la d s , paa H im len , der h id til syntes adskilt fra  
os ved en noverskridelig A fgrund.

D e n  om det er vanskeligt at forudsee, t i l  hvilken T id  
alle de ved H jcrlp  af de bedste Teleskoper observerede S tje r
ners S t i l l in g  v il vcrre bestemt, maa man dog ikke troe, 
at dette umaadeligc Arbeide er absolut »udvendigt for O b 
servatorerne, for at kunne berige Videnskaben med in ter
essante Opdagelser. D e  M id le r, v i allerede have, ere som 
oftest tilstrækkelige fo r de sande Astronomer, for dem, som 
vedholdende S tu d iu m  og spceiel Anvendelse have givet det
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S la g s  Jnstine t, man i hver T in g  faaer ved lang P ra r is  
og uafbrudt Ovelse. F o r disse Astronomer blive de t i l 
syneladende ubetydeligste Faeta, de mindste Uovereensstem- 
melser kostbare Angivelser, der ofte lede t i l  uventede O p 
dagelser. D e t er ved at holde Regnskab med undertiden 
meget flygtige Tilsyueladelscr, at dygtige Observatorer ledes 
t i l  fo rtr in sv iis  at studere enkelte S tje rner, og at de un
dertiden see sig belonuede for deres gjcuilcmvaagede Ncrtter 
ved Opdagelsen as en Eomet, eller, hvad der er la n g t 
sjelducre og vakker storre Opsigt, as en ny P lane t. P aa  
den forste D a g  i dette Aarhnndrede opdagede saaledcs 
P iazzi, da han i Palerm o arbeidcde paa sit store S tjerne- 
catalog, den lille  P lane t, der har saaet Navnet Eeres; 
saaledes har man senere fundet andre lignende S tjerner, 
idet man har sogt dem efter en lykkelig Ecnjeetur a s O l-  
bers. Deilne beromte Larde, der havde opdaget P a lla s , 
tænkte, at en P lane t mellem N iå rs  og J u p ite r  kunde vcrre 
dleven splittet 'ad i flere Stykker, og fremkom med den 
Form odning, at Fragmenterne a f denne store P lane t t i l  
bestemte T ider vilde gaae igjennem Jom fruens og Fiskens 
Stjernebilleder, i Nar-Heden af 2 Prmeter, hms S t i l l in g  
han noiagtig  betegnede. Denne driftige Forudsigelse fandt 
snart Bekræftelse, og flere P laneter bleve opdagede paa
det a f O lbers angivne Sted.

V i  have sagt, at P laneterne, uafbamgig af visse 
Physiffe Phanomener, adskille sig fra Firstjernerne ved deres 
Bevcrgelse. Disse S tje rner beskrive fuldkomment bestemte 
Barrer omkring S o le n , . som ved forste Oiekast synes at 
vcrre i hoi G rad regelmcrssige. D o g  har uran allerede 
lcrnge observeret vcrsentlige Anom alier ved deres G ang, 
der stedse mere og mere bekrcrftes, jo fuldkonmerc In s t r u 
menterne, hvormed der observeres, blive. E fterat A ttrae- 
tiorrsloven, Newton's sublinre Opdagelse, har g jo rt det 
m u lig t a f et eneste P rine ip  at udlede og ved Analyse at 
bestemme de S tjerners G ang, der udgjore vort P lane t
system, ere disse Afvigelser blevne forklarede, og det "er 
Mtdertiden bandet,, at Theorien i dette P unct er gaaet 
forud for Observationerne. M a n  har da seet M athem a- 
tikcre ved H jcrtp a f deres Form ler underrette Observato
rerne om, hvad disse ffulde have seet, og hvad de ogsaa 
virkelig have bemcrrket, efterat have faaet Anviisn ingen. 
N a a r derr eller den P lane t, den eller den D ra b a n t ikke 
befandt sig paa den P lads , som deri under Forudsatning 
a f en aldeles regelmcrsfig G ang ffulde have indtaget paa 
H im len , uaar cu eller anden A nom a li viste sig i dens Bcvcr- 
gelser/ godtgjorde snart G rav ita tions la ren , bestyrket ved de 
beromteste Mathematikcres Undersogelser, at disse Uregel- 
mcessighcder kun vare tilsyneladende, og at Stjernernes 
G ang maatte blive forstyrret, ved et af de andre Legemers 
A ttractionskra ft, der bevage sig omkring Solen. Altsom 
Theorien er bleven fuldkomuere, have disse Legemer, viist 
sig bestandig lydigere mod den newtonff'e A ttrac tions lov , 
og nu kan den Larde i sin Studerestue, uden at benytte 
noget Observationsmiddel, ene ved H jcrlp  a f theoretiske 
P rin e ip e r, t i l  hver T id  bestemme en Stjernes S t i l l in g ,  
som han ikke seer; maaskee maa man herfra undtage de 
nnaae P laneter mellem N iå rs  cg J u p ite r. Dette smukke 
R em lt.it ffyldes utratte lige  Arbcider, foretagne gjcnnem 
flere eneratiolier a f store Mathematikere. D en nrathe- 
matiske Theori om Krafterne, der t i l  hvert O ieblik opfylde 
hvert P unet i  Verdensiystemet, ligesom Forntlerne, der 
ere nodvendige t i l  Anvendelsen a f disfe Beregnurger, studes 
i Laplaec's dette udodelige Vcrrk,
der synes at skulle endnu i Aarhundreder tjene t i l  Lovbog 
og Veiviser for de theoretiske Astronomer.

- S k jond t underkastet de sirallgeste Beregninger, havde 
llra n u s 's  Bevcrgelse lige t i l  de sidste Dage frembudt Ure
gelmæssigheder, som Theorien ikke saae sig i S tand  t i l  
at forklare, og med endnu storre Net ikke kunde forudsee.

D e t h ja lp ikke, at man tog med i Beregningen den V irk -  
I n ing , S a tu rn  udover paa Uranus, dennes Gang blev a l- 
! d rig  lcrnge i OvereenSstemnielsc med Tabellerne. D a  en 
I strcrng Undersogelse as Form lerne ikke havde vcrret t i l -  
I strakkelig t i l  at bringe, en saadan Uoverensstemmelse t i l  
I at forsvinde, kom Astronomerne paa en na tu rlig  Maade 
I paa den Tanke', at Resultaterne af Beregningerne kun 
I syntes nno iag tige, fordi man ikke kjeudtc alle Aarsagcrne , 
! t i l  disse Uregelmcrssigheder, med andre O rd , fordi man 
s ikke kjeudte alle de hignnelst'e Legemer, der kunde have 
I Indflyde lse paa Uranus's G ang. Hvad Keppler havde sagt 
I om Planeternes Afstand fra S e le n , som senere er blevet
! gjentaget under et mere geometrisk S ynspunet, og som
I man scrdvaulig kalder den B o d e s k e  L o v ,  havde bevcr- 
! gct nogle Astronomer t i l  at fremkomme med den Fornrod-
I n iitg  at der rim e ligv iis  eristerede ell ny P lanet hiiusldes
! U ranus , dobbelt saa lang t fra S e le n , som den af H er-
I schel opdagede S tje rne , og som skulde tilbagelægge sin 
! V e i paa H inrten i omtrent 243^ A ar.
I Saaledes stode Sagerne, da H r. Le V errie r loste
I S porgsm aalet. E fter forgjcrves at have forsogt paa, ved 
! at drive Approrim ationerne endnu videre end hans F o r- 
I gcrngere, at bringe disse Anom alier t i l  at forsvinde, tog
I han fat paa denne Vanskelighed fra en anden S id e , idek
! han tcrnkte sig den hypothetiffe P lane t, hvorom man gjen- 
I tagne Gauge havde ta lt ,  som v irke lig , og sagde t i l  sig 
! selv: Dersom denne P lane t eristerede paa et givet S ted 
I i Rum m et, vilde den udove en V irkn in g  paa Uranus, der 

vilde vise sig i visse Uregelmcrssigheder paa denne S tje r
nes G a n g ; lad os da soge Afstanden, hvori den maa 
scrttcs fra  S olen , samt Storrelsen, dens Masse og Bane 
maa have, fo r at den kan frembringe de observerede Ure
gelmæssigheder/ D e t var, som man seer, at stige op fra 
V irkn ingerne t i l  Aarsagerne. Beregningerne, der udkrcrve- 
des t i l  denne Undersogelse, vare saa v id tlo ftige , den Ud
holdenhed og de Anstrengelser, de udfordrede, vare saa 
store, at faa Astronomer vilde have indladt sig paa dem.
D e t bliver a ltid  H r. Le V e rric rs  Fortjeneste ikke at have 

! ladet sig skrcrkke af nogen H in d rin g  eller Vanskelighed for 
> at fuldende denne Undersogelse. P aa  en T id , da Enhver 

attraaer paa en hurtig  og let M aade at gjore sin Lykke, 
vidner dette ufortrodne Arbeide, der ogsaa ikke kunde have 
fort t i l  noget Resultat, om den unge og fra nu a f be
romte Astronoms Udholdenhed og Ta lent. E t saadant 
Arbeide fortjente en udmarket Belonm 'ng, der heller ikke 
lcrnge lod vente paa sig.

Neppe havde de af H r. Le V erne r Videnskabernes Aca- 
demi i P a r is  forelagte Resultater havt T id  t i l  at trcrnge 
udeitfor F rankrig , for H r. G alle i B e r lin  opdagede en P la 
net paa det af den franske Lcrrde angivne S ted. M eget 
fuldstcrndige H im m elkort, som de tydste Astronomer udar- 
berdc, og hvoraf det sidste/det ,  som indeholder den Deel 
af H im le n , hvor den nye Stjerne, findes, netop var ud
kommet, have lettet denne Opdagelse. D e t var na tu rlig t, 
at man i Tydskland hostede Frugten a f et saa moisomme- 
lig t forberedt Arbeide; dog vilde man have Uret i at 
troe, at disse K o rt vare absolut nodvendige t i l  den hur
tige Bekrceftelse a f H r. Le Verrie rs Opdagelse. Uden 
at vcrre i Besiddelse af Himmelkortet, der var i B e r lin , 
havde en engelsk Astronom i Eambridge den 29de September 
observeret den nye P la n e t, ene veiledct a f H r. Le V e r
ricrs  noiagtige Angivelser og af Stjernens icrregue lldseeude, 
der fra  sorst a f havde vakt halls Opmcrrksomhed.

S o m  man seer, er H r. Le V e rrie r ad en ny V e i 
kommen t i l  Opdagelse a f P laneten, hvorom der tales saa 
meget. D e t er ikke, jom man har sagt, fordi hans F o r
udsigelse er blcven beviist at vcrre r ig t ig ,  at den franske 

- Astronom har g jo rt noget saa N y t og saa S jeldent. V i  
have seet, at allerede T)lbers. ene veiledet af theoretiske
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Id e e r, havde bestemt 2 P im etcr paa H inden, i Ncrrhcden 
as hvilke han sagde man vilde opdage nye P lane te r; og 

.  hans Forudsigelser fandt Bekræftelse. H r. Le V e rne r har 
vundet en saa hoi P la ds  i de Lcrrdes Agtelse, fordi han 
har vidst at lose Problemet om Planeternes Asvigen fra 
deres rette Lob, fordi han, uden nogensinde at begaae 
F e il, har havt M o d  og Dygtighed t i l  at fore Beregnin
ger t i l  E lide , der vare stiklede t i l  at afskrække den meest 
Ufortrodne. F ra  nu af er en ny V e i aabnet for Astro
nomernes Ilndersogelser. S k jo n t man ikke tor baabe ofte 
at see den gjenncmfort med saa styrt Held, vilde det dog 
vcrre Dumdristighed at paastaae, at visse Uregelmæssighe
der i nogle a f de Legemers Bevcrgclser, der udgjorc vort 
Planetsystem, ikke ville lede Astronomerne t i l  senere, paa 
en analog M aade, at eonstatere en anden nbekjendt P la - -  
nets Tilværelse. Dcrsonl det var os tillad t at gjore en 
Bemcrrkning om denne S la g s  Arbeider, vilde vi sige, at 
efter vor M e n in g  er den T id  ncrr, da man maastee kan 
undersoge, om der ikke imellem de astronomiske Phcrno- 
mener skulde vcrre nogle, der vilde scrtte os i S tand  t i l ,  
Ldetmindste tilncrrinelsesviis, at bestemme Totalpaavirkningen, 
som de i Rum m et udsaaede S jerner rnaae lldove paa vort 
Planetsystem i dets Heelhed. Dersom S o len  har en 
Transloeationsbevcrgclse, som visse Observationer synes at 
tyde paa, maa maastee Aarsagen hertil sogcs i h iin  P a a - 
v irkn ing. Eftersom man har bestemt den Ind flyde lse , dr 
fjerneste S tje rner i deres Forening have paa os i Hen
seende t i l  V a rm e n , kunde man da ikke ogsaa forsoge at 
lose et analogt Problem  i Henseende t i l  G rav ita tionen? 
D en  ny lig  tilveiebragtc Bestemmelse af Afstanden, hvori 
v i besinde os fra visse S tjerner, synes at maa tte kunne yde 
Ldetmindste de sorste Elementer t i l  en saadan Undcrsogelse.

V i  ville endnu kun tilfo ie  et O rd om et ganske u n 
derordnet S p o rg sm a a l, der har reist sig i Anledning af 
H r . Le V errie rs  Opdagelse: hvilket N avn stal den nye 
P lane t have? Arago staaer paa, at den stal apkaldes 
ester H r. Le V e rn e r.. V i  frygte for, at denne Bencrvnelse 
ikke v il blive optagen af Astronomerne, der allerede have 
ombyttet Navnet Herschel med Navnet U ranus, og som 
ikke have villet givet de 2 smaa P lane te r, O lbers opda
gede, Navn efter denne. J o v r ig t  ere Nogle fremkomne 
med den Paastand, at delt nye P lane t ikke er forstjcl- 
lig  fra  en S tjerne, som opdagedes i 1831 af H r. W a rt-  

- mann i G e n f, og dengang as denne blev erklcrret for en 
ny P lane t. H r. W artm anns Observationer ere omtalte 
i  Beretningen om M odet, Videnstabernes Aeademi i P a 
r is  holdt den 28de M a r ts  1836. Astronomerne af Faget 
maae afgjore Rigtigheden af denne Paastand. I  ethvert 
Tilscrlde forringes ikke H r. Le V errie rs  Fortjeneste; thi 
det Smukke ved hans Opdagelse ligger deri, at abstraete 
Beregninger,have udsort Telescopets Rolle. A f  Breve fra 
Herschel og Professor E h a llis , indrykkede i den engelste 
Z o u rn a l for Oetober M aaned, secs det iov-
r ig t ,  at en ung M athem atikcr i Cambridge, ved N avn 
Adams,' har foretaget den samme Undersogelse som H r. Le 
V erne r, og at han var kommen omtrent t i l  de samme Resul
tater som. den Sidste, da denne fremstod med sin Opdagelse.

. (A f „Fcedrclandct".)

Udgravning ak Oldsager kra. Ainive.

paa dcn franske Regjcri'iigs Bekostning ved M o s -  
sul foretagne Udgravninger have allerede leder t i l  O pda-

Nykjobing. Udgivet as w .  F. Lauds Enke. Nedig

gclser, som ville blive a f stor V ig tighed fo r hele den 
lcrrde Verden.

D e MindeSmcrrker, svin her v i l blive omtalte,, hidrore 
fra det assyriste R iges meest blomstrende T id . Foruden 
den scrrdelcs Interesse de som Kunstgenstande yde, ere 
de uimodsigelig d§ mcrrkvcrrdigste Opdagelser, som den 
nyeste T id  har at fremvise.

Saaledes maatte LEgypten,' som saa ofte er blcven 
besogt af Archcrologer, allerede kor lcrnge sideil tiltrcrkke 
sig de Reisendes Opmærksomhed; de rcligicuse Hemme
ligheder, som laae tilflorede under hieroglypste F igurer, 
vare ei lcrngerc tomine Gaader, som satte P h ilo lo gc r- 
nes Taalmodighed paa Prove. In d ie n s  og Ehinas P ago 
der ,  have aabnet sig for Tordenen af de engelske K ano
ner og have maattet fremvise alle deres Afgudsbilleder, 
afskyelige S ym boler for en R e lig ion , som, for at befcrste - 
dens TLlbcrngcre i Troen, maatte kalde en bizar I n d 
b ildn ingskra ft t i l  H jcrlp , der plagede sig med at stabe 
phantastiste Versener, groteste og modbydelige Fetisch. D en 
nye Verden, som Europcrerne erobrede i den blinde T ro ' 
b lot at tcrmme V ild e , har ligeledes maattet oplukke sine 
Templer, og deres G ilder stode endnu paa deres Stcrders 
R u iner. In k a s  ere uddoede og deres Aste bortfort a f 
V inden i alle Retninger, men deres Kunster, deres Frem 
bringelser, deres hoie Dannelse har overlevet dem, og 
Sporene as sammen har. man i de seneste A a r efterforsket.

A m erika , Ehina og selv In d ie n  ere, uagtet deres 
LElde, dog nye Lande for os : vi kjende In te t  t i l  dem; 
vi formaae ei at sorfolge dem i de forstjcllige Perioder 
ak Verdenshistorien, og A lt  hvad som berettes om dem, 
spcrnder kun vor Nysgjerrighed, ilden at komme os t i l 
hjælp ved S tud ie t a f Folkeslagenes Historie. LEgyptcn 
derimod og alle de N a tio n e r, som ere udgaaede fra Ehal- 
dcras Bjergegne og have oversvommet de nhyre Land- 
strcrkninger, som beskyttes af T ig r is  og Enphrat, disse to 
store P u lsaa rc r i den elassiste V erden ,-vo res  Dannelses 
Vugge, de sammenknyttes t i l  de moderne Folkeslag med 
et fcrllcs B a a n d ; vores Historie er i en vis Henseende 
kun at betragte som en Fortsættelse af deres, og hvis vore 
Kunster ei havde laant a f deres Kunster, saa stode de 
maastee endnu i deres B arndom , th i man seer dem S k rid t 
fo r S k rid t at folgc Sporet a f en antik E iv ilisa tion , som, 
i lang T id  holdt hemmelig, kun lid t ester lid t aabenbarer sig.

Disse Folkeslag er det derfor iscrrdeleshed, hvis Kjcnds 
stab vcrkker vor Interesse; at opsoge deres S p o r b r in 
ger Videnskaben stor V in d in g ; deres Aste maa man om
grave, for at see, om der ei v i l  fremkomme et G lim t,  
som kan give os Lys. B la n d t de N ationer, a f hvilke 
vi kunne lcrre saa M eget, gives der dog ingen, som i  
storre G rad formaaer at opvcrkke de Lcrrdes Onster', saavel- 
som Historikerens og Kunstnerens . Videbegjcrrlighcd, som 
Ehaldcrcrnes Folkeslag, der lagde Grunden t i l  det store 
assyriste R ige og havde N im rod  og S em iram is t i l  H er
skere —  uforgængelige N avne, for hvilke de nyere F o l
keslag have bevaret-en hellig S ky. Dette store Folk, m idt 
imellem det fabelagtige In d ie n , AZgypten og Phonieien, 
kan det' ikke betragtes som det uundværligste Led, for igjen 
at sammenknytte begge Stykker as den Dannelseskjcrde, 
som omslynger hele Verden og som for dcn menneskelige 
Aand saa lcrnge har vcrret sondcrbrudt?

> (S luttes i  nceste N r.)

af Lbr. Jørgensen. Trykt i Laubs Enkes Officin.
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Dct skaanske Gpror 1811.
(A f  C r u s e n s t o l p e s :  „ t^ r ir l 1oI»nn oel^ t'N 8^rlrn t'.")

„He <1ii5 Icrili^. l i t  1»ttrir«ntt'n8 >1ut 
1»r^lU'8 tril»<l^l8 lU uinster^ilrlrt ^it

. oc ll 8<»in s in iu r  in«'I!ui> lrLirten,
' 1^itr» tt^rn^e! Irrrin n r 8riUt?n."

^ ^ a a  dette smilende Prospeet cif Skaane, som Tegnor 
bar malet med faa, men trcrsfende Trcrk, fandt en skræk
kelig Bevcegelke Sted 1811, i den i SverrigS seneste Dage 
berygtede J u n i  M a a ne d , ligesaa ulykkeSsvanger i mange 
Henseender, som M a r ts  ansaaes for at vcrre udelukkende 
for Medlemmerne a f det holsteen - gottorpske H uus. I  
J u n i M aaned myrdedes Rigsmarschal F e r s e n  under et 
O plob, i J u n i udbrod Begivenhederne 1838 , i J u n i 1811, 
da C a r l  J o h a n  var S ve rrig s  tilforordnede Regent . . . .  
D e t er just. der, v i nu standse, Ltvser!

P a a  samme S le tte , hvor 100 A a r tidligere F e lt
herren M  a g n u s  S t e n b  o ck, i Spidsen for ny lig  i Vaaben 
indovede skaanske Bonderhobe, beseirede og udjog a f Landet 
R igets Fjender, havde nu Blomsten a f Scirvindernes E f
terkommere, den' skaanske A lm ues S onner, leiret sig flokke- 
v iis  i Ncerheden af Helsingborg, de fra Kullen blaaklcrdte, 
alle ad A lle rum sve ic ll; de ovrige med-hvidgraae T ro iev  
lcengere ned mod Frederiksdal. M a n  lcrste paa deres unge 
Pander Bekym ring, men ogsaa M o d  og Bestemthed. D e r 
fattedes blot en tly Srenbock, for at scc Forfadrenes B e
d rift fornyet, om det havde gjcrldt —  men denne Slenbcck 
fattedes virkelig.

Stamderne havde 1800 t i l  ^kigets Forsvar bevilget 
en Udskrivning, under Benævnelsen Forstcrrkm'ngsmandskab 
(hvilket A lm uen ikke uden G rund , som Lcescren snart saaer 
at see, i det S ted kaldte „Forstrackningsnianstapet"), som 
dog ikke maatte udtages forend R ige ls Gramdser truedes 
eller foruroligedes af fjendtlig t Anfa ld . Neppe havde C a r l  
J o h a n  faact Haand i Negjeringens Tom m er inden han, 
der ansaae det fornodent at stille Herren paa fuldstcrndig 
K rig s fo d , udfærdigede Ordre t i l  at iva:rksa?tte Beslutningen 
af 1809, i hvilken Ordre det udtrykkelig tillodes de Ved
kommende at gaae frem paa den lempeligste M aade, helst 
ved H jcrlp  a f fr iv illig e  Overeenskcmster. Denne Regjerings- 
fcransta ltn ing havde a lt modt Modstand i O rd  hos A l
muen omkring R o rrtc lje , i Uroligheder paa Vcrmdoen, 
inden den blev Gjenstand for Overlægning i Skaane.

D e t Forste, som der stodte Folket fo r Hovedet, var 
Udskrivningen uden v itte rlig  endnu erklcrret K r ig . D e  droge 
heraf den S lu tn in g , at Mandskabet skulde sendes t i l  F rankrig  
som Hjælpetropper og bruges som „K anonfoer" for V e r- 
denservbreren. T illig e  fandt de den A no rd n in g , at Ud
skrivningen skulde ivcrrkscrttes ved Lodkastning, hoist mod
bydelig  ̂ og Ungdommen vilde heller drage i Leding A lle  
eller In g e n . H v is  Autoriteterne i Skaane havde havt Hoved 
og Hjerte paa rette S ted i dette afgjorende Tidspunet, 
vilde det Altsammcn 'vcrret jcvnct ved O p lysn inge r; thi 
kun fo r at erholde saadanne havde Planteskolen sor K r i 
gere i 1811 samlet sig paa Valpladsen fra 1710. M e n  
der laae ligesom noget Uheldvarslende i selve den davcr-

rende Landshovding over M a lm ohuns Lehn, Grev G u s t a f '  
F r e d e r i k  von R o s e n s ,  N avn. H ans Farfader, R ig s - 
raaden, som bar det 68de A a r tilbage, stod da Anslgt t i l  
Ansigt med Dalkarlene, der misfornoicde droge mod H o 
vedstaden, hvorfra han fordrev og adspredte dem „med 
a lvo rlig  M ildh e d ", som det hedder i W rem indet over ham.

. H a n s  Sonneson havde nu ikke V i  od t i l  at see de m is- 
fornoiede Skaaninger i Or'nene, t i l  at hore og med O p 
lysn inger gjendrive deres Kkagemaal, men overdrog den 
vcrbnede M a g t tilintetgjorende at - besvare U-iglingernes 
Bekym ringer. D e t var den Aaret forud under en Folke- 
bevcrgclse myrdede Grev A r e l  F e r  se ns  G jenfcrrd , soul 
hrevnende og cpstrermmende spogede i alle hoit staaende 
Personers In d b ild n in g  i Skaane, og maastee ikke blot 
d e r ;  det var det, der sleb Sablerne og rettede Gevcrrerne 
mod Bondehobcn 1811, og ingenlunde den S k ingrnnd , der 
anfores as General H a m p u s  H u s s a r s  B iograph , nem
l ig :  „han havde o v e n f o r  s i g*) en Anskuelse a f denne 
Folkebevægelse, som let kunde see en Tilhamger a f Folket, 
d. v. s., af de Danske og den forrige Konge, i ham, 
ifa ld  Tropperne havde kunnet sige, at de holdtes tilbage 
as deres Chef, og ellers i et O ieblik havde kunnet qvcrle 
ct O p ro r , der m u lig  ikke havde reist sig paa andre Steder, 
ifa ld  man havde hort om den forste T ræ fn in g , at det 
ikke var saa fa r lig t" ;  thi de i Skaane trufne Foransta lt
ninger g ik  f o r u d  for Underretningen om Urolighederne 
i S tockholm , og man kunde derfor paa det forste Sted 
um u lig  ane de In d b ild n in g e r, som i A n le d n in g ' deraf 
cpstede paa det sidste Sted. Jndrom m es maa det alligevel, 
at M isfornoietsen paa de ferskjellige Steder fremtraadte i 
heelt forstjcllige Skikkelser, og at Folgerne havde kunnet 
b live , om ikke uvisse, saa dog i. det mindste -mere ode- 
lcrggcnde, dersom' man havde ladet den Skaansomhed, der 
burde have sundet,,m en desvcrrre ikke fandt S te d , hvor 
det nbevcrbnede M isn o ie  blot begjcrrede O plysninger, ud
strække. sig ogsaa t i l  Dcrm pningeu af det voldbrugeude 
M isn o ie .

Baade Klogskab og Menneskelighed foreskrev, ved 
Helsingborg at anvende netop den alvorlige M ildhed, som 
Lovtalercn over Farfaderen R o s e n  har rost hos ham, 
th i M ism o d  betyngede de hid vandrende Flokkes P ryst 
og ingen G lod  af Harme bramdte i deres rolige Blikke. 
D e t var en Misforstaaelse, som burde og kunde udryddes 
ved O plysn inger, en M is tro ,  som brude og kunde hcrves 
ved Fornuftgrunde. D a  d e n . udmcrrkede Lcrge M u n c k  
a f Nosenschold, som befandt sig i Ncrrheden, som kjendte 
C a r l  J o h a n s  Ta le  t i l  Vermdoboerne og tillige maafkee 
hans Personlighed, advarede disse Skannes S ynne r for 
den landsfaderlige Tugtelse, svarede de: „a t de inret O ndt 
havde i S in d e , og derfor troede, at intet O ndt kunde 
vederfares dem". D e t skrækkelige Crempel a f det stakkels 
Landevcrrns Skjaebne stod dem i fris t M inde . D e talte 
derom med dyb Bevcrgelse, med et Veem od, som snarere 
havde K rav paa Deeltagvlfe end paa Hcrvn. D et var 
crdpl Broderfolelie, der dieterede deres E rk lc rring : „v i ville 
gaae A l l e  eller I n g e n " .  D e t var en agtvcrrdig F o - 
lclse a f Mennestevcrrd, at de modsatte sig Udskrivning, ved 
* )  Carl'Johon.
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Lodkastning. D e t var undskyldeligt, at de sorverlede denne 
M aade at spille on, Livet paa, med en anden, der fjen 
des a f Krigslovene, at spille om det paa Trem m en. D e t 
var et Trcrk af svensk Fædrelandskærlighed, vå rd ig t den 
V a lp la d s  for 100 A a r siden, paa hvilken de stod, vcrrdt 
at leve i Historien og i Landsmcrnds taknemlige og be- 
geistrede M in d e ; et Trcrk, son, C a rl den To lvte  cg S ren- 
bock vilde have gjengjcrldt med Naadc og O p inun tring , da 
disse skaanske U ug linge  alle son, een erktcrrede sig v illige 
t i l  s t r a r  at lade sig s a m t l i g e  ove i Vaaben, ligesorn 
G ottlands A lm ue, og im id lertid  at klcrde og fode sig selv, 
for . at forsvare N iget mod fje n d tlig e 'A n g re b ; men paa 
det V ilk a a r, at de ikke skulde fores ud af Landet, og at 
Noteringsm andffabet sorst skulde organiseres, fordi de fryg 
tede for, at de uroterede Grundeiere vilde unddrage sig 
Noteringen eller ogsaa danne den a f Forstcrrkningsniand- 
skabct. O g  hvorledes besvaredeS dette patriotiske T ilbud  
n u ?  Dermed, at C a rl Johans eommanderende Officerer 
haanende tilb o d : „a t give Enhver af dem 10 Rd. Bec. 
i Haandpenge, fordi de havde saa stor Lyst t i l  K rigstjeue- 
sten." Dermed, at C a rl den Trettende det solgende ^ la r 
landsfaderligen beseglede de i Fodselen qvalte Uroligheder 
med Boddelorer, K agstrygn ing, Fcrstningsstraf og V a n d , 
og B rod . D e t djcrrveste U dtryk, de unge M crnd h e r  
betjente sig af, da de truedes med Nedhugning, v a r: „det 
er 'ligesaa godt at doe forst soin sidst". O g Gud veed, 
om de havde saa aldeles U ret!

Ik k e  desto mindre begyndte Bonderne paa O pford ring  
a f Nosenschold og nogle flere private M crnd at stilles ad - 
vg begive sig paa Hjemveien. D e  O vrige  sagde, at de 
blok ventede paa deres Afsendinge i Helsingborg for at 
gjore det Sam m e. Im id le r t id  rykkede Husarerne lcrngere 
frem ad A lle rum s- eller K u lla -V e ien . Cn Deel Bonder 
stod ved et Led, tcrt ved den hollandske Veirm olle . L id t 
efter lid t ankom de ventede Afsendinge, og kun bcnimod 
50 K arle  fra Knllen bleve tilbage, nogle for at vente paa 
en Udsending, som endnu ikke var ankommen; Andre bad 
Commandanten i Helsingborg om Tilladelse t i l  at gaae 
ind i Byen i private W rin d e r, hvilket han lovede dem paa 
det V ilk a a r, at de gik nogle faa ad Gangen. D e  svarede, 
at de skulde stilles ad, saasnart deres Assending kom ud, 
hvorpaa Commandanten tillod to af dem at folge med 
en Cornet, der sendtes ind t i l  Helsingborg for at opsoge 
deres Afsending og ledsage ham t i l  dem. I  denne M e l
lemtid af omtrent en halv T im e formindskedes Flokken 
endnu noget, saa at flere af Tilstuerne syntes det var 
ikke vcrrdt at blive lcrnger, da A lt  var forbi, cg flere af 
Kjobstadboerne gik hjem i denne O verbev isn ing ; ja der 
var nu flere nysgjerrige end sammenrottede K a r le . . B ag  
ved og paa Gjerdet ved S iden a f et Led havde Karlene 
og Tilstuerne a f A lm uen stillet sig imellem hinanden, i et 
A n ta l af ikke over 3 0 ,  som (ndnu ikke havde faaet O p 
fordring t i l  at stilles ad.

Saaledes stode Sagerne; sqa lidet truende syntes det 
strcrkopvcrkkende Folkecplob her, saa let havde det med 
Lempe uden V o ld  nu kunnet adsplittes udenfor Helsing
borg. M e n  derinde raadfloges der paa Naadhuset, hvor 
der, var Forsam ling i A n le d n in g .a f det befalede Forstcrrk- 
ningsmandstabs Udtagelse, og visselig ogsaa paa et andet 
Sted —  men hvor, og imellem hvem? —  om hvorledes 
man skulde behandle de udenfor forsamlede Bonderkarle. 
I  Bven befandt sig Chefen fo r Kysthcrren, Fcldtmarschal 
von Essen, Landhovdingen i Lehnel, Grev biosen, og maa- 
stee Hofeantsleren Wctterstedt. Jdetmindste bcsogte han 
denne Som m er Nan,losa Sundhedsbrond i Selskab med 
Grev Gyllenstolpes fraskilte H usttu , der nogle Maaneder 
senere blev Wetterstedts.

F ra  Helsingborg kom den fo r en S tu n d  siden did- 
sendte Cornet ridende i Carriere; han henvendte sig um id

delbart t i l  de her ved Leddet tilbageværende K arle  fr.i 
Kulten, og sagde, at kan havde O rdre t i l  at forkynde den,/ 
at deres Afsending var. arresteret, og at man vilde bruge 
M a g t mod dem, hvis de ikke „ f o r t o v e t  stiltes ad. S a a 
snart Commandanten horte dette, rykkede han strar frem t i l  

'Leddet'm ed den forste A fdeling a f Husarerne cg gjeutog 
Opfordringen'. „H vo rfo r skulle vi lade oS jage bort soul 
Ovcrg, B ro d re ," —  yttrede ey Bondekarl —  „v i gjore jo 
ikke Andet, end staae paa svensk J o r d ? " . . ^  „ C b o q ! " . . »

 ̂ O g Husarerne rykkede saa hu rtig t ind paa A lm uen, at 
 ̂ den ikke havde T id  t i l  fr iv il lig  at stilles ad eller undlobe. 

Husarerne forfu lgte den, et langt Stykke, ogsaa Saadanne, 
som a lt tidligere havde begivet sig paa Hjemveien og nu 
indhentedes. D e  K arle , som nys vare komne op fra den 
nedre M a rk , skyndte sig tilbage over Gjcrrder, men bleve 
standsede i deres F lu g t af de ovrige Afdelinger Husarer, 
hvis S tyrke  udgjorde omtrent 100 M and . „H u g  dygtigt 
t i l .  D renge !" opmuntrede en-underordnet Oifieeer. O g 
med fordoblet I v e r  forfulgtes de Flygtende; en Deel bleve 

x saarede, Andre reddede sig ved H je lp  af det ujevne Ter- 
ra in  og den ncrrliggende S k o v , idet de kastede sig ncrse- 
grnns paa M arken.

V i  v ille  kalde denne.Seier over LandSmcrud 1811 
Seiren ved N in g s to rp , t i l  Forstje l fra den anden ved H e l
singborg, hvilken Låneren nokson, veed at Skanningerne 
tilkcrmpede sig der 1710 over S ve rrigs  davcrrende Fjender.

N i e l s T r o l l e , t itu la ir  Kammerherre, tilsidst B a ro n , 
stor Gedseier i S kaane, en M a n d  af selvstændig Cha- 
rakter og megen N o i S in d  og Vanen, stod ved et V in 
due paa sit gamle Herrescrde K lagerup , betragtende i 
dybe Tanker en M a rk ,  hvorpaa den vovende Scrd strut
tede paa begge S id e r af en V c i ,  der slyngede sig ud ad 
M a lm ofle tten . Tusinde Gange havde hans O ine hvilet 
paa denne P le t ,  og hver G ang fa ld t han i de samme 
Tanker. „ T h i ,  Henriette" —  sagde han ved en saadatt 
Hellighed t i l  sin Hustru —  „stra'kkelige M in d e r erc knyt
tede t i l  den M a rk  derhenne, og det forekon,mer mig a ltid , 
naar jeg kommer i Tanker on, den forfcrrdelige Begiven
hed, jeg selv i m in B arndom  var Oievidne t i l ,  son, cm 
Nogen hvidskede mig i O re t, at nye Ulykker endnn en
gang skulle udgaac fra samme P une t." O g nn fortalte han, 
at M arken foran dem, hvor Veien bugtede sig mellem 
Agerne, havde vceret S o ,  paa hvilken hans nnaa S o d - 
stende, fem i T a lle t, en D a g  havde begivet sig ud paa '  
egen Haand i en Jo lle . En S to rm  havde reist sig, me
dens de roede, Jo lle n  kantrede og alle Bornene fandt de
res D od  i Bolgerne i deres egen M oders P aasyn , son, 
fra  et V indue blev Ulykken vaer, uden at kunne afvcrrge 
d e n .' Forcrldrencs S o rg  var saa dyb, at Soen blev udtor< 
ret for at nndgaae nye Ulykker og flippe for stedse at have 
deres B o rn s  G rav  for O ie.
. Medens T ro lle  nu kastede B likket d id , blev Veien 
skjult af en S ky  a f S to v , af hvilken der omsider udvik
lede sig en med fire Heste sorspcrndt lukket Ncisevcgn, om- 
given af bevcrbnede FjerdingSy,crnd t i l  Hest og med en 
ridende Landpolitibetjent foran med S abe l ved S iden eg 
P isto ler i Hylster ved Sadelknappen. Nogle M in u tte r  
derefter holdt Vognen for Trappen, og Landshovdingen i 
Lehnet, Grev Nosen, steg ud.

„D e t er m ig uendelig behageligt at modtage D em , 
H r. G reve!" —  yttrede Vcrrten —  „m en , undskyld m in 
O prigtighed, Deres Folgcskab synes m ig noget scrlsomt."

„Forskrækkelige T ider, m in bedste Kam inerherre! Uhorte 
og rcrdselfulde -O p tr in !  Hele SkaaueS A lm ue er i O p ro r : 
M o rd  foroves; Herregaardcne brcrnde eller v ille  blive 
plyndrede og brcrndte, hvilket ko,„mer ud paa Eet, —  og 
inden v i veed et D rd  deraf, befinde vi os i samme T i l 
stand, som F rankrig  i Ncrdselstiden."



Saaledes udmalede ten forskr rokkede Landsherre T i l 
standen paa Stedet, A t noget Bctcrnkeligt var paa Fcrrde,, 
indlåne Trotle  sllldkomn»cn saa vel, svin at det ikke knude 
6aae fu ld t »aa ilde t il,  som G rev Nosen indbildte sig cg 
f^gte at indbilde Andre.

„Bonderne have saaledes eenstcnunigen fo rlang t at 
saae H r. Greven i Ta le  og personlige« hore Deres M e 
ning om Foranstaltningens Hensigt og Anvendelse?" spurgte 
T ro tle  ro lig t ,  efterat Nosen havde berettet Tildragelserne 
r vg ved Helsingborg.

„M a n  kan da ikke forlange, at jeg skulde godvillig  
sibrte m ig i Gabet' paa Morderhoben cg underkaste m ig 
Grev Fersens Skjcrbne", svarede Rosen.

„G u d   ̂veed, H r. G rve" —  bemcrrkede T ro tle  sagtmc-
—  „om  der havde varet noget at risikere ved ar bi

bringe dem O p lysn inger og Raad, inden G ja ringen  brod 
nd. N u  troer jeg, ligesom De, at kraftige Foransta ltn in 
ger ere sornodnc for at tilveiebringe Roligheden igjen, saa- 
lrcm t' den yderligere forstyrres".

Landshovdingen spiste t i l  M iddag  hos Kammerherre 
T ro lle  og fortsatte om Eftermiddagen sin Neise, under scrd- 
banlig bevcrbnet Estorte.

„Eftersom Tiderne ere vanskelige"—  tcrnktc T ro tle  —  
„saa v il jeg see, hvorledes det staaer t i l  paa den Eiendom, 
jeg har ved Ningsoens Bredder". O g solgende D a g  be
gav han sig med Kone og B o rn  t i l  Fogdarp.

D e t skete, ffjondt dem uafvidende, just i den heldige 
T id . Nogle T im e r senere knude In g e n  fcrrdes hverken 
frem eller tilbage paa den V e i, Trokle selv havde betegnet 
som uheldsvarslende. ,D c n  var propfuld as Bonder i den 
vildeste S indsstem ning, med de meest rasende Gebcrrder, 
og udrustede med Hotyve, Leer, K n ip le r samt nogle enkelte 
Skydegevcrrer. Hnnstyendets Angst paa K lagernp var 
stor og vorte med hvert Seennd. Forvalteren gik bcrvende 
ud t i l  Folkeskarerne og sprirgte, hvad de v ilde? '

, „ V i  ville nyde G odt af Lov og Ret ligesaa vel som 
Herremandene! —  V i  ville ikke vide a f noget „Forstrack- 
ningsm anst'ap"! —  V i  ville ikke kaste Lod eller spiste 
Tcrrn ing  paa T rom m en! —  V i  ville ikte mere gjore 
Hoveri for Herremandene! —  V i  ville vcrre Herrer'se lv 
herefter! — N u  skal v i betale Forvalteren gammel G jc rld ! 
—  H id  med Noglerne t i l  Spisekam m er'og Kjcrlder, at 
begynde m ed!"

Saaledes raabte Bonderne i M unden paa hinanden, 
under vilde S k r ig ,  L a tte r, H y l ,  Eder, Forbandelser og 
H nrra raab . Forvalteren vilde forsoge V irkn ingen a f stil 
advarende Veltalenhed, som h id til havde bragt Godsets Un
dergivne t i l  at skjalve; men en loftet Lee standsede hans 
Svada og efter U dflugter, hvis A fm agt tiltog  aldeles i 
samme G rad , som Bondernes prikkende D ris tighed, stede
Kjcrlder og Spisekammer aabne og Brcrndevinet randt i 
S trom m e. '

A lt  ophidsede a f glodende Lidenskaber forogedcs F la m 
men endnu mere a f berusende Drikke. Atle 'A fgrundens 
Hcrvnaander syntes at vcrre slupne lo s , for paa een 
G ang at gjengja-lde den Undertrykkelse, Skaanes stakkels 
Godsbonder i Aarhnndrcder havde udstaaet af -vilkaarlide 
Godsejere og deres tyranniske Forvaltere. Forvalteren paa 
K lagernp havde lcrst mere end eet Fadervor, deels for at 
bcvcrge H im len t i l  at frelse sig fra Hcrvnens udstrakte 
A rm , deels for at forsone sig med G u d , hvis det var 
dennes V i l l ic ,  at hans sidste T im e skulde slaae. D o d s- 
angsten pressede deri kolde Sved ud a f hans Pande og 
Febergysninger a f Skrcrk rystede hans K rop. Enhver 
blinkende Lee paamindede hans Sam vittighed om de barste 
S v a r ,  hvormed han havde plcict at afspise de stakkels 
Undcrgivnes B onner om skaansom M ed fa rt eller om Un- 
derstottelse t i l  at opholde-Livet for sig. Hustruer og B o rn ;  
enhver loftet K n ippe l om de H ug  og S la g ,  han selv

havde nddeelt ved mindste Ulydighed eller Foriommelse. 
H vilke Lofter gjorde han ikke t i l  Gud om , at han fra 
denne S tunds af vilde ovc . B arm hjertighed, naar blot 
Barm hjertighed nn maattc vederfares ham ! Gud horte 
hans L o fte r; —  G ud maa vide, hvorledes han har holdt 
dem.

Im id le r t id  ordnede M arken sig t i l  en V a lp lad s . 
Bonder i Tusindta l svcrrmede uden A nfo re r omkring paa 
den ene S id e ; en vaabenovet og bevcrbnet M a g t t i l  Hest 
og Fods, —  do Mornerske Husarer og - Kongens eget' 
hvervede Regiment —  rykkede »ned deres Osfieierer i Spidsen 
frem imod dem paa den anden S ide. F o r sidste G ang 
lod Fredstilbud og Form aninger t i l  Bonderhobene om at 
adskille sig, nedlcrgge deres Nodvcrrgevaaben' og forfoie 
sig hver t i l  sit H jem. S vare t blev H aanlatter og Skjcrlds- 
ord. Dette bragte den vcrbmde M a g t i Raseri. D en 
greb an. Bonderhobene forsvarede sig saa godt de kunde, 
men maatte n a tn rlig v iis  i en saa ulige S tr id  bukke under 
for K rigstugten og Krigsfornodenhederne paa den anden 
S ide. N u  tog en stor Deel s in 'T i lf lu g t  t i l  K lagernp 
G a a rd , hvis Porte  Bonderne lukkede. D e  Eommande- 
rende udenfor raabte, at de skulde aabne Portene og 
overgive sig paa Naade og Unaade. D e t indeholdt fo r
liden Udsigt t i l  skaansom M e d fa rt, t i l  at Bonderne ikke 
nu af b illig  Omsorg sor Lemmer og L iv  skulde forsoge 
at vcrrge sig t i l  det M erste.' M ed alle de T in g ,  der 
vare for Haanden, barricaderede de derfor yderligere P o r 
tene. Disse-bestodes, spramgtes: den vcrbnede M a g t styr
tede ind blandt Bonderne, som vare ude af S tan d  t i l  
lcrnger at gjore M odstand; Sabelhug haglede. B a jone t
terne farvedes af B lo d ,  K ug le r hvinte i Luften —  —  
svensk B lo d  flod for svenske Vaaben paa svensk J o r d ! !  
O g det var ikke nok med Blodsudgydelse« under Angrebet. 
Husarerne forfulgte de F lygtende, opsogte de S k ju lte  og 
anfa ldt de Drukne. M a n  veed ikke, kan a ldrig komme 
t i l  Kundskab om A nta lle t a f de O ffre, der bed i Grcrsset 
paa denne Jam m erdag. Lang T id  derefter tilkjendegav 
Stanken af raadnede L iig  fka Skaanes hoie Kornm arker, 
at Ulykkelige under disse stolte, rige A r  havde sogt en 
T ilf lu g t  for de- ophidsede Krigeres H crvn , og hellere i  
S tilhed  havde forblodt a f de a lt erholdte S a a r, end for- 
gjcrves anraabt om Medlidenhed, der for M ange  for
vandledes t i l  nye K u g le r, Sabelhug eller Bajonetstik.

S lage t ved K lagernp forte M isn o ie ts  Opersvommelse 
tilbage inden den stille M u rre n s  scrdvanlige Flodbredder.

Endnu udbede vi os Lcrserens Opmærksomhed for et 
B illede as disse umodme Folkebevægelser. D e t kunde blive 
fortræ ffeligt, hvis v i formaaede at tegne Hovedgjenstanden 
paa det ester Naturen. V i  mene ikke det M r e ,  bestaa- 
ende a f en lang Beenrad under et Hoved, paa hvilket der 
intet andet Fremtrædende fandtes end en uhyre romersk 
Ncrse, der syntes sammcnvoxen med en ligesaa udstaaende 
spids Hage, og tillige  med den udgjorde Forstaudsningen 
for en M u n d , som de skjulte og beskyttede, ogsaa »nod 
Faren for at hjemsoges as den F lod  a f spansk S nn n s to - 
bak, som nu istedetfor a f Ncrseborerne umiddelbart sogte- 
sit Udlob over Hagespidsen. Ansigtets L iig farve bidrog 
heller ikke t i l  at forstjonne denne Skikkeste, st'jondt det 
redelige, a lvo rlige , man kunde ncrsten stge majestcrtiske 
Udtryk i de lyseblaa O ines aabne B lik  indgjod T il l id  og 
opfordrede t i l  Agtelse. N e i, det ,'ndtt V ^ rd  ar det skaan- 
ste Jo rdb rugs  og sine Undergivncs Fader, Kammerherre 
B a ro n  R u  tg  er M a c k l e a n ,  med eet O rd , ham , soul 
var den Forste i Skaane, der afskasfede det for A lm uen 
trykkende og fornedrende Hoveriarbeide —  var det, der 
forskaffede denne oplyste Fædrelandsven hans' skjonne, halls 
fortjente Berommeste, st'jondt, som hans D iograph bemcrr- 
ker: „de poetiske Svenske Decennier igjennenr ikke skrev
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saamegct om Mackleans V a 'rk , soul der daglig  skrevcs  ̂
om en Actrices S p i l  eller en Poets Vise eller om et 
H o fb a l."  R u tger M acktean, en Aristokrat i S in d  og 
S k ind  fra den gamle T id ,  handlede med K^raft, .handlede I 
med Udholdenhed, handlede a f selvstcrndig O verbev isn ing , ! 
ubekynnet baade om Hofgunst og Folkegunst, saa iv r ig t s 
og rastlo jt han end arbeidede for Folkets Bedste. H an  ̂
rystede paa Hovedet af M rg rc lse , da han sanlmcnligncde 8 
Paabndet a f 1811 om For^crrkningsmandst'abct med B e - ! 
slutningen as 1809, som gav Rettighed dertil. H an slik
kede, da han horte den Uro, Foranstaltningen feraarsagcdc 
blandt A lm uen. H an  rynkede Oienbrynenc, da han erfa
rede Landshovdingens Angest og V crg ring  ved at give de s 
mundtlige O p lysn inger, som med G rund'sorla i'lg tes. H an  ! 
vilde skaaret Teender —  saafreult der havde veerct Tcrn- i 
der i hans M u n d  —  ved Underretningen om Bondernes ! 
O p b n ls llillg  og den væbnede M a g ts  Bedrifter. D e t blev S 
ham befkcrrer at see Faren ncrrved, og han saae den stivt 
L V inene uden at blinke. '

Macklean sad ved stt Skriverbord paa Svancholm  
og gjennemgik nogle R egninger, da Ja cob ,, hans gamle 
tro  T jene r, aandelos kom lobende ind og berettede, at 
Bpnderne fra Nstadstetten droge frem i fu ld t O p ro r, at de 
a lt befandt sig paa Svaneholm s G ru n d , hvis Grodc de 
nedtrampcde, og at der maaskee crldllu var B etcrilkn illgs- 
tid nok for Baronen selv, t i l  at kaste sig i en V eg ir. og 
flygte fra Egnen, inden de afsindige Mennesker naaede ep 
t i l  Hcrrcgaardcn.

„ E r  der nogen af mine Undergivne ib landt 'dem?" 
spurgte Macklean ro lig t.

„R e i, H r . B a ro n !"
„G o d t, Ja co b ! gaae saa ud og pas dine F o rre tn in 

ger som fo r ! M e n  ingen Forsagthed, ingen utid ig  F ryg t, 
intet F o rjog  paa at flygte; de kunde da troe, at D u  var 
D ig  noget O ndt bevidst. G a a !"

O g Macklean fortsatte Gjennemsynet af siile Regn
skaber, som om In g e n tin g  va r,fo regaact, som om ingen 
Fare havde vcrret paafcrrde.

D e  ophidsede Bondc'rhobe lode ikke lcrngc vente paa 
sig. E n  B rusen, som af en rygende S to rm , bebudede 
deres Ankomst. D e  styrkede- opad Trapperne, de snarere 
spramgte end aabnede D orcne, og stode med vilde, truende 
Bevcrgelser og flammende O inc  m idt i Mackleans A r -  
beidsvcrrelse.

„H vad skal dette betyde? Hvad er J e r  Hensigt? 
Hvad onst'e I ? "  spurgte Macklean med fast Stemme og 
a lvo rlig  M in e , liden 'a t  tabe sin F a tn in g , og i god M a g  
skjod han Papirerne paa Skriverbordet tilside.

„D e  skal give os et B ev iis  for, at ingen Lodtrcrkm'ng 
eller Rotering maa skee paa S vaneholm ", brolte en nn- 
derscetsig Huusm and t i l  ham.

„H ore r D u  t i l  dette G odses'Bonder?" spurgte Mack
lean kold.

„D e t kommer ikke D em  ved. N u  ere v i A lle  lige 
gode. S k r iv  bare Beviset", vedblev -Bonden og svang en 
tyk Knortestok.

. „J c r  et saadant B ev iis  v il v i have", gjentog hele 
Bondeskaren i Ehor.

R u  fremtraadte as Hoben en som Herremand klcrdt 
Person og hvidskede Macklean i O ret.- „F o r  G uds S ky ld , 
g jo r hvad de fo rlange; det hverken loser eller binder, me'n 
H r .  Baronen kan derved redde Deres L iv " .

„Hvem  er D e ? " spurgte Macklean og maalte M a n 
den med ot strcrngt B lik .

„J e g  er Lehnsmaud. Venderne ^have med V o ld  
tvunget m ig t i l  at gjore dem Selskab. Havde, jeg vcrgret . 
m ig derved, havde de sikkert myrdet m ig. Je g  venter 
b lot paa den forske beqvcmme Leilighcd t i l  at flippe bort."

Dette S v a r  meddeeltes hu rtig t og hvidskende. M ack- »

lean slyngede et vredt og foragte lig t B l ik  mod Lehns- 
mandcn og udbrod: „Hvorledes, m in  H erre! D e .jta a e r r 
Kronens Tjeneste og opm untrer t i l  at krcrnke Lovene?"

„Faae vi Beviset med det Gode, forbandede g.amle 
K jc rtlr in g ? " bruste det fra -Folkeklyngen.

„M in e  V e n n e r!" —  yttrede Macklean mcd ro lig  V æ r
dighed „et saadant B e v iis  kan hverken jeg give eller 
I  have nogen R ytte  af. D e t var et Bedrageri mod J e r  
selv, ifa ld  jeg gav J e r  det."

Hundrede K n ip le r lostcdcS i dette O ieblik, og B a ro n  
Macktean saae sin Undergang unode, riden med en eneste 
Bcva'gelse at sorraade nogen Wngstclse eller med et ene
ste ydmygende O rd  at tigge om sit L iv . En as B o n - 
dernc sprang frem mellem ham og de kostede Stokke og 
strakte sin egen i.V e ire t  fo r at afvcrrge Slagene. „H o ld  
o p , B rod re " —  raabte Huusmanden —  „denne B la nd  
her har dog a ldrig  m ishandlet sine F o lk , men endogsaa 
a ltid  staaet paa Bondernes Bedste." O g  Stokkene sank 
i en Haandevending mod G ulver.

„Estersoin. han siger, at Beviset i a lt Fa ld  In g e n 
ting  nytter t i l "  —  bemcrrkede Een —  „saa' maa han 
slippe for at skrive det."

„H id  med Reglerne t i l  Spisekammer og K jcrlder" —  
raabte nu en halvdrnkk'en Bonde —  „v i ville gjore os tilgode."

„Spisekammeret skal jeg lade aabne fo r J e r , hvis I  
ere sultne" —  gav Macktean t i l  S v a r  —  „men i K jc rl- 
dercn have I  In g e n tin g  at bestille."

„H o re r I ,  hvor denne gamle K jc rltr ing  hnndser os?" 
brolte en a rrig  Stemme.

A tte r ncrrmede der ^sig fra Hoben en B la n d , som 
halvhoit sagde t i l  M acklean: „ T i r r  dem , i  G uds R avn, 
ikke med halsstarrig Vcrgring^ H r. Baronens* L iv  kan 
afhcrnge deraf."

„S eer jeg ret" —  svarede Mctcklean —  „saa bcrrer 
D e  Pra-stekrave om Halsen. O g en Herrens Tjener kan 
raade m ig t i l  at foroge disse Ophidscdcs R im s  og paa- 
drage dem nye S ynder !,Hvorledes har D e  lcrst Deres B ibe l? "

„G u d  er m it V id n e " —  stammede Prcrstcn hvid- 
stende —  „a t det er mod m in V i l l ie ,  disse forvildede 
Mennesker have slcrbt m ig med sig. M a n  maa jo forst 
og fremmest frelse sit L iv ,  fo r siden heelt og holdent at 
vie det t i l  G nd ."

„H vad er det for Djævelskab Prcrstegavlyvcn scrtter 
i den G am le?" —  skreg en Huusm and med bister M in e  —  
„ v i l  han hente K jcrlderiiogleii frem nied det Gode? —  H c r? "

' O g Macktean, som U d ta lte  et bestemt „R e i! " ,  havde 
i ncrsie O ieblik vcrret fo rtab t, hvis tre af hans Bonder 
ikke i det Sam m e vare komne farende ind i Vcrrelset og 
enstemmig havde erklcrrct, at hele Svaneholm s Gods vilde 
vcrbnc og hcrvne sig, hvis man krummede et H a a r paa 

' deres gode Huusbondes, deres Faders Hoved.
„R a a  lad saa den gamle Stivnakke i Fred" —  raab- 

tcs der fra Hoben —  „eftersom der siges, at han plcier 
at staae paa M enigm ands Bedste."

D e ll halvdrnkne Skare svcrrmede i v ild  Uorden sin 
Kaas. Undervcis tra f de Mackleans Tjenestefolk og vilde 
forsogc deres Krcrster paa dem. D e havde a lt saaet Tag  
i Jacob, da E li bemcrrkede, „a t den G am le dog teborede 
sin T jener", hvorpaa han strar blev stuppen los.

B a ro n  Macklean blev im idlertid  siddende ved S k rive r
bordet og tog Lgj'en.fat paa Undersogelseu a f Negufl'aberue/ 
men da han mcrrt'ede, at Bonderue havde ladet Dorcne 
staae aabne i alle de Vcrrclser, de vare gaacde igjenucm, 
ringede han Paa sili T jener og yttrede t i l  denne mcd u fo r
styrret S in d s ro : „Luk  Lgjen efter de Bestier, J a c o b !"

S torm en havde lag t sig, G jcrringen var kuet. Faren 
sorbi; men de sidste Scenex as Sorgespillct vare enddn 
tilbage, og d§ vare ikke de mindst bedrovelige for dem.



som havde spilt nogen R olle  i de soregaaende. P aa  ' 
Losvestad hos General von P l a t  en holdtes der en uaf
brudt S tandre t, hvor Forhorerne b c g y n d t e ' s  med P ry g l,  
og hvor der oste ikke fordredes andet B c v iis  for S tra f-  
stvld, end at bonden ved at mode en saakaldt Herremand 
Paa aaben Landevei ikke havde taget Hatten ydmygt as. 
Disse F o rh o r fulgtes af lovlige Undersogelser'ved ved
kommende Domstole og den fa r lig t dertil beskikkede H ofre t, . 
bvorpaa titsidst fulgte Kongens Raade, aabenbaret i to 
Henrettelser, fireogtyve Kagstrvgninger, otteogtyve Fangster 
vaa 'Fcrstningen og fireoghalvtred.sindstyvc Afstraffelser med 
V a n d  og B ro d . .

Udgravning ak Gldsager kra Uinivo.
(S lu tte t.)

Forskninger, sonr havde t i l  Hensigt at cproge det 
Manglende M ellem led, maatte nodvendigvu's blive led- 
lagede af de Lcrrdes bcdfre O nfl'er og underjtottet paa deri 
virksomste Maadeg Resultaterne maatte as hele Verden 
imodesees nled delt ureest levende Interesse. Dette^ er da 
oqsaa blevet T ilfa ld e  med de af d H rr. B o t t a  og F l a n -  
d'i n ved.Mossul gjorte Opdagelser, hvis archcretogist'e V ig 
tighed er bleverr "god tg jo rt ved en Beretn ing herom fra 
det franske Akademic fer de skjonne Kunster. D e t stod 
derfor nu kun tilbage at gjore denne S a m lin g  a f chal- 
daiske Oldsager tilgængelig for Alle, ved at o ffen tligg jo rt 
herom paa en for Sagens V ig tighed vard ig  M aade —  
og dette var den franske Rcgjerings H ensig t, idet den 
forelagde Deputeredekammeret et Lovudkast om, at de ved 
M cssn l gjorte Opdagelser maatte blive offentliggjorte, hvilket 
ogsaa, ncrsten eenstemmig, blev antaget as Kammeret.

Hele Staden M ossu ls  Gebeet er ligesom bestroet 
uled smaae Hoie, der bedakke R u iner, soul alle, ved deres 
Udstrækning mere eller mindre vigtige, betegne Punkterne 
a f en stor S ta d . Denne S tad  var Rstn've —  alle nyere 
Gcographer stemme heri evereens, Herodot taler ligeledes 
derfor> og derrne gamle asfyrisk'e Hovedstads R avn, som 
har bevaret sig hos de nuvcrrende Beboere, levner ei rncre 
nogen T v iv l herom.

Ligesom E uphra t floder gjennem B ab y lo its  R u iner, 
saaledes taarner sig endnu R irtus 'S ^) G ra v  og S a rda - 
rrapal's Baalstabel ved T ig r is  Bredder.

B la n d t de storstc Forhoininger, som haver sig over 
den uhyre S le tte  ver M oSsnl, er een a f overordentlig 
V ig tighed ved sit O m fang , og den forraader sin O p rin 
delse derved, at der ofte paa dens Overflade fremrager 
stenede H je rne r eller med l'iilsorm ige In d sk rifte r bedcrkkede 
T e g l; im id lertid  skjulte Landsbyen Khorsabad, som var 
beliggende paa Toppon a f denne H o i, i Aarhundreder 
fo r de ^teiselldes B l ik  Skatte , hvis V ig tighed de t i l fa l-  
d igv iis  ved Foden nedrullede Brudstykker ei tilstrækkelig 
kunde bevise; en Bondes Snakkelyst maatte fcrraade den 
franske (konsul H r. B o tta , at Husene i Landsbyen hvilede 
paa et Fundament a f Steen, paa hvilke befandtes B ille d 
huggerarbejde, og foranledigede ham derved t i l ,  i Haab 
om interessante Opdagelser, at foranstalte Udgravninger 
paa dette h id til Handlede Sted. *)

* )  I fo la e  Sagnet va r N inus  en ganrmcl assprisk Konge, som 
efterfulgte Delus, og va r en a f Asiens storste Erobrere. Han 
uvvidcde det asfpriste Nige lige t i l  Ind iens  G randser, t i l  
N ilen  og t i l  Tana is , giftede fig med Scm iram iS , en a f fine 
Statholderes (M ccon) Gemalinde, som ved fine Anslag stal 
have vare t ham bchjcrlpelig ved Erobringen a f Baktra, H o
vedstaden i  B ak trien ; han byggede sit N igcs Hovedstad: 
N in ive  (ogsaa kaldet N in u s ). I  Regjeringen fulgte ham 
hans Gemalinde S em iram is . Dette uhyre N igcs Stiftelse 
ansattes t i l  Aarene mellem 2100 og 2200 fo r Christi Zodsel.

Hoien, paa hvilketl Khorsabad laae, har en Over
flade a f 3 3 ,6 0 0  Q vadratfavne og dens' O m fang, som . 
endnu er fuldkommen kjendelig og temmelig regelmæssig, 
giver en Jdce om den af Bygmesteren lagte P la n  t i l  
den uhyre B yg n in g , som den oiensynlig har 'tjent t i l  
G rund lag . E fte r at H r . B o tta  paa denne M aade Havde 
overtydet sig om Tilværelsen af Bygningsvæ rker og B ille d 
huggerarbejder, hvis Eharaeteer tilkjendegave en meget h o i , 
A lder, meddcclte han Jnstitu te t i P a r is  og den franske 
Regjering si ile Opdagelser.

Indenrigsm in isteren billigede Foretagendet og fast
satte den S u m , som maatte anvendes Hertil. Udbyttet, som . 
dette B je rgva rk  afgav, var meget betydeligt og snart bragte 
een eneste Aare rige lig  G evinst; men forst efter at man ^ 
havde sendt H r. Engen F land in  derhen, en M a n d , som 
allerede i Onenlen havde samlet E rfa ringer og i P e r
sien havde g jp rt sig fo rtro lig  med den asiatiske Kunst, 
stred Opdagelserne rask fremad og afgave et Resultat, 
sorn hverken Ecnsulen, han selv, etter Judvaauerue i 
Khorsabad havde ventet.

Landsbyen blev kjobt og Husene nedrevne; 300  chal- 
daifl'e Nestorianer (sn Seet gråske Ehristne) arbejdede 
med Hakken i Haanden 6 Maaneder i en gloende S oe l- 
hede rinder H r . F la rld ins  Ledelse. Hoien blev gjennem- 
stlret, Stykke for Stykke gjennemst'aaret, i O rdets egent
lige Forstand afgravet og Jorden  20 t i l  24 Fod dybt 
bortskaffer, in d til dtzr i de derved fremkomme aabne ^ ra v e  
fremstillede sig fer Dagens Lys 15 uhyre store S a le  og 
4 udvendige Facader, hvis M u re  vare beda'kkede med 
lnere end 4 5 0 0  Fod Billedhuggcrarbeide og ligesaamange 
af kiilform ige Eharaeterer bestaaende Jns trip tione r. D isse 
ville sandsynligvis endnu i lang  T id  forblive »låselige,

- da ingen S k r if t  i noget bekjendt S p rog  v i l  vare behjælpe
lig  t i l  at, dechifrere dem, saafremt at ei den af Professor 
S eyffra th  i Lcipzig ogsaa for den chaldaiskc K iils t 'r ift 
opdagede Nogle maatte udholde denne P ro ve ; men de 
utallige Basre lie fs, hvormed B ygn ingens V agge  ere smyk
kede, ere ligesaamange V idnesbyrd out dette gamle Folkeslag, . 
som har levet paa N inuS 's T ider, ' og de behove ingen 
Oversættelse. Denne uahnede E u lru r,' vistnok fremskyndet 
ved S em iram is , hvorpaa uran neppe vovede at tro, udfolder 
sig fuldstændigt paa Salenes V agge og paa Facaden 
af dette historist'e M iitdeSmarke. Jo rd lage ts  Tykkelse, 
som beda'kkede disse skjonne Brudstykker, og de 25 A arhun- 
drcdcr, soul ere henrundne sidelt' deres Undergang, have 
ei ganske kunnet odelagge dem; tvertimod har det Dakke, 
hvilket for evig T id  syntes at skulle st'jule dem for M e n 
neskenes D in e ,  kun tjent t i l  deres Bevaring in d til den 
D a g , paa hvilken de, opstillede i Louvre, ville finde en 
>natu,rlig P la d s  mellem de> a'gyptiste S ph in re r.

Betragtende disse B asre lie fs , ved hvilke den assyri
ske Konge, der har ladet dem udfore, som det syneS har 
villet gjore de kommende Aarhundreder bekjendt med samt
lige Begivenhederne i sin R eg jeringstid , saavelsom med 
Tildragelserne i sit huuslige L iv , tager man ligesom Deel 
i  mere end tyve S la g  eller B e le iringe r, foruden Feste, 
Ja g tp a rtie r, Optoge, ved hvilke den kongelige L u rn s  stiller 
sine Rigdomme t i l  Skue, eller Processioner, hvorved den' 
religiose P ra g t udfolder sine hemmelighedsfulde S y m 
boler.

H er staacr Kongen paa sin K rigsvogn med H je l
men paa Hovedet og Buen i Haanden; hist kjprer han 
i  T r iu m f over blodbcdakte V a lp lad je , eller holder sit I n d 
tog i en erobret S ta d  med. Soelskjarmen udspamdt over 
s ig ; lcrngere borte giver ban i  sit P a lads  sine M in is tre  
Audients, etter modtager Fangerne, som hans H a rfo rc r 
bringer; han befaler at afslaae en Fjende Hovedet, h v il
ken forgjaves bortfalder om Naade, eller han udstikker 
med sin Landsespids egenhcrndig Omene paa det ulykke-



lige S la g to ffe r. B la n d t de i S lagene cg ved de a s . 
Kongen beleirede Fæstningers Indtagelse gjorte Fanger 
gjenkjcnder man Meder, Perser, Jo de rjog  Phonie icr, lige- 
ned t i l  W 'lh iopieus Negere, hvem Seltitaherib paasortc 
K r ig , for at tugte LEgyptens Hersker, der havde villet 
yde Sam arierne (S am aritanerne) Hjcblp. M a i,  seer A ra 
beren fra Orkeuen, som overbringer Kongernes Konge sine 
crdle Heste og Kameler t i l  Forcering.

T y rn s , beliggeitde paa den yderste P y n t as Halvoen, 
med sine t i l  Havet grcrndsende Fcrstningsva'rker; Libanons 
Eedere, so ni hidsortes paa Skibe og bleve optaarnede 

'fo ra n  Stadens M u re , sor at lette Assyrerne Angrebet 
paa S taden ; Mullrbrcekk'erne med deres krnmmed'e O ver- 

^  flade; Storm tagene, bag hvilke Bueskytterne vare opstillede;
E  a lt dette giver det fuldkomneste In d b lik  i Enkelthederne 

af det assyriske Krigsvæsen eg rykker et Dannelsestrin, 
som vi formeente at ligge os ncrrmere, endnu nogle 
Aarhundrcder tilbage i Tiden.

M e n  naar d isse 'Angreb, disse S ta g , disse Fleste, 
disse symbolske Frem stillinger as Afgudstjenesten trcrdcr 
saa k la rt og gribende frem for vort B lik ,  da maa de B i l 
ledværker, som have overleveret os dem, vcrre udforte 
kunstnerisk rig tige og med Ta lent. Dette er i V irke lighe
den de ved Khorsabad fundne Basre lie fs Eharaeteer; A lt  
er ved disse gjengivet med stor Kunst og en liv lig  A ^ rb ili-  
delse, som siulplisieerer 9iaturen udelt at forvanske santme, 
og hvilket, i alle de Scener, svln ere,overforte paa S te 
nen, har vidst at give disse Billedhuggerarbeider en cphoiet- 
og crdel S t i i l .

M a n  studser over disse M indesmæ rker af Kunstnere 
fra  det ottende og niende Aarhundredc for Ehristi Fodsel 
og maastee fra en endnu celdre Periode; man forbauses 
over Fortrine lie  a f deres Meisels Vcrrker fre infor de 
crgyptiske Billedhuggeres, over deres Kundskab t i l  N a tu 
ren, saavelsom over disse Basre lie fs Liigbcd med G ræ 
kenlands, selv i dettes meest blomstrellde Periode. G rcr- 
kenlartd har altsaa ci gaaet i Skole hos sig selv; meil hvis 
det har laan t af M g yp ten , hvor Kunsten endnu laae i 
V u g g e n , saa har det taget de Fremskridt, som denne 
allerede havde g jo rt i Assyn'en, samt de Fuldkommenhe
der t i l  H jc r lp , som en fra de religiose Id e e rs  Lcrnker 
fr ig jo rt Aand havde paatrykt sit P rcrg.

F ra  dette 'S yn sp u n k t betragtet er derfor Opdagel- 
' sen a f disse Oldsager fra N in ive  et v ig tig t Fund, som 
har udfyldt en uhyre K lo ft  i Kunstens Historie, og den 
lcrrde Verdell maa fole sig den franske Regjering nieget 
forbunden, fordi den bar g jo rt det m u lig t at de fcrefundne 
Mindesmærker og In sk rip tio n e r kunne blive tilgængelige 
for ethvert Lands Archcroldger cg Historiegranskere.

Fuktseilads.

^ c »  5 t t  Octol-cr om Eftcrm iddagcii K l.  2 ^  1,'ltraaLte 
Englcrndcren H r. Charles George G r e e n  i Leipzig fra  den 
dervcrreude Gasberedm'ngsanstalt sin 158de Luslreffe. D en  
store, pcrreformige B a llo n , der bar ham i Ve ire t, havde 
4 0  Fod i Gjennemsnit cg var fy ld t med Kulvaudstofgas. 
I  den le tte , derved ophcrngte, jmukt udstyrede G ondol 
havde den fortjenstfulde leipzigcr Distrietslcrge, O r .  G u n z ,  
hvem man har at takke ser en ligesaa anskuelig som t i l 
trækkende. S k ild r in g  af denne V an d rin g  gjennem Luften, 
taget P lads . Ballonen hcrvcde sig under Musikkens Lyd 
og en ta lr ig  Tilskuermcrugdes lydelige B ifa ldsraab  snart 
t i l  en Hoide af 2000  Fod. Ved gjentagen Udkastning 
a f B a llast, bestaaende af 140 P d . vaadt S and , der var 
fordeelt i aabnc Scrkke under Gondolens Scrder, blev 
Ballonens Stigekrast formeret. F o r at anstille Ia g t ta 

gelser i de hoicre Luftregioner, havde de Neiseude med
taget et Barom eter, et Thcrmometer, et Eompas og et 
K o rt over Lcipzigs Omegn. Fugleperspektivet fra B a llo 
nen a f v^ r hoist interessant. Balloners, dreven a f en let 
Ostenvind, fulgte det netop paa Jernbanen fra Leipzig 
t i l  Ha lle  frcmbrusende D am pvogntog, og holdt temmelig 
lige S k rid t med dette. Begge Herrerne kunde tydeligt be- 
mcrrke P iben paa Dampmaskinen og Vognenes R u llen  over 
Broerne paa Jernbanen. M ellem  Landsbyerne G oh lis  
og M ockern, en halv M i  i l  sra Leipzig, lode de, i en 
Hoide as 2 0 0 0  Fod, en K attekilling , som in d til da havde 
sovet, svcrve ued i den af Green eonstruerede Faldskja'rm, 
og D yre t naaede cgsaa velbeholdent Jo rden . Udsigten 
blev med den tiltagende Hoide stedse mere omfatter,de og 
storartet, man overskuede Saalda len, Merseburg, Lutzen og 
mange Hundrede mellemliggende Stcrder. D a  Barom etret 
viste 4 0 0 0  Fods H o ide , omtrent i Egnen af Nadefcld, ' 
lod D oetor G unz et lille  B rev flagre ued. Forst i en 
Hoide as 7 0 0 0  Fod, da Ballonen var trcrngt ind i S k y 
lagene, sporede han, at B lodet trcrngte ham t i l  Hovedet; 
cgsaa blev Kulden da fo le lig , endskjondt Thermometret 
endnu viste 4 Grader rinder N u l. Luftspeiliugcn i disse 
taagefulde Regioner va r'm crrkvcrrd ig : Ballonen, den ud
kastede Fangeline, Ankertougel o. s. v. syntes langt storre 
end de virkelig vare. En gjentagen Udkasten a f S and  
bragte Lustskipperne ncrr t i l  en Region, hvor Lysstraaler 
trcrngte gjennem Taagen, maastee den yderste Hoide a f 
Taageverdenen. Ballonen lignede en mat oplyst Laterne 
as broget G la s , og B likket ester V entilen  gjennem en 40  
Fod hoi S o ile  af lysnende G as frcmbod blandt Skyerne 
et p ra g tig t Skuespil. -Den srembrvdende S kum rin g  be
stemte endelig H r. Green t i l  at vende tilbage r i l  Jo rden . 
Forst langsomt, derpaa cu T id lang  p iilsnart, sank L u ft
skibet nedad, in d til man igjen kunde st'jclne V and lob  og 
M arke r, Huse og Trcrer. Den forste levende Gjenstand, 
som de Reisende bemcrrkede under sig, var en ved en over 
den svcrvcnde R ovfug l opst'rcrmmet Hare, der ved de pud
serligste S p r in g  og Kredstoure! tilkjendegav sin Angst; 
den anden Gjenstand var et Menneske, som de forgjcrves 

' opfordrede t i l  at gribe den nedhcrngende Fangeline. E n 
delig' lokkede det sjeldne Skuespil flere Mennesker t i l,  der 
ved Linet, neddroge B a llonen , in d til det nedkastede, 40  
P und svcrre Jernanker fuldkommen fastholdt deri. L u ft-  
skipperne landede i Ncrrheden as Riddergodset Glesien, 4  
M i i l  fra Leipzig. H r. v. W uthcnau, Besidderen- af G od
set, forte dem, efterat han ved Landingen havde viist dem 
betydelige Tjenester, t i l  sin D o lig , hvor de bleve modtagne 
med M usik , og i en udvalgt selskabelig Kreds ved det 
gjcrstfrie Theebord gav den sorste Beretn ing om deres lus-' 
t ig e 'T o g .

Oprindelsen til Algiers Ocnipation.
I
I Aarene 1793 og 94 var der, ligesom n u , D y r t id  i 
! F ra n k rig ; men Europa var dengang saa gram paa F ra n ff- 
I mcrndcne, at det, ampcret dertil af P i t t ,  fattede den
I afsindige Jdee at ville udiulte Landet. Fraltffmcrtldcne
I loe kun deraf, og hentede deres K orn  fra den ligecvcrfor
I liggende afrieanste Kyst. En Jo d e , ved Navr, B a k r i ,
I fungerede derved som M crg le r; men sorst i Aaret 1819 
I sik han den sidste betydelige R e s t-S u m , som den franske 
> Regjering derved var blevcn ffy ld ig , udbetalt.' H ans E cm - 

m issionairer i  M g ie r erholdt herimod flet In te t  af ham ; 
th i han havde im id lertid  nedsat sig i F rankrig  og dode 
der. Dette gav Anledning t i l ,  at Deycn a f A lg ie r 
forlangte, at F rankrig  enten skulde betale endnu en
gang eller udlevere ham den afdode Bedragers Sonner. 
Hverken det Ene eller det Andet kunde eller vilde F rankrig



gt'orc; men henviste Deyen t i l  Domstolene. O pbragt herover, 
stog han den franske Ecnsul, der bragte ham dette S v a r, 
Paa O re t med sin Fluevistc; og saaledcs gav den i Aaret 
^703  i F rankrig  herskende D y r t id ,  den europcrijkc Kornspcrr- 
r ii ig , Joden B a k ris  Bedrageri og.Dcyens deraf udsprnngne 
Oresigen Anledning t i l  A lg ie rs  E robring  af Franskmcrndenc 
og at den afrieanske Nordkyst nu imodegaacr en ny M r a .

Tr«rk ak en rmrrkvcrr-ig S'torks §liographi.

d r .  C. M u c k c  har i „K i'c lcr Ccrrcspcndcnzblcilt" cffcnt- 
kgg jo rt nogle, hanr fra M agistraten og Apotheker (5 ra  m p e i  

- B o janow o (en lille  preussisk Fabrikstad, 11 M i i l  S V .  
fvx Posen) ve lv illig  meddeclte Optegnelser a f en dervæ
rende, incrrkva'rdig S to rks  B io g rap h i, hvoraf efterstaaende 
Uddrag vistnok ikke v il lcrses liden Interesse a f Enhver, 
der nogensinde har anstille! Iag ttage lse r over Træ kfug
lenes N a tu rh is to rie :

I  Aaret 1835 sik Apolheker Erampe i B o/ancw o 
en m ig , udvoret S t o r k ,  som han , efter at have stcrkkct 
S lagså rene  paa den,  lod gaae fr it  omkring i Gaarden 
og erncercde dc,l ved A ffa ld  a f Fisk m. M .  Den blev 
snart saa tam, at det indskrænkede N nm  i Apothekerens 
G aard ikke lcrngere tilfredsstillede den ; saa.at den vandrede 
omkring i Byen fra HunS t i l  H u n s , fo.r at samle 
B id ra g  t i l  sin a ltid  sultne B i  ave. P aa  denne B i aa de 
blev den snart hele Bojanow os U n d lin g , og Enhver havde 
gjernc en B id  tilovers for „H a n s ."  I  Sardeleshcd a f
lagde den ofte S lagterne sin P is ite , naar de huggede 
K jod itu . „H a n s " spankede da meget gravitetisk rundt 
omkring B lokken, iagttagende Lejligheden t i l  imellemstunder 
at snappe en B id  med stil lange Snabel. Dette S n y l-  
legjcrsteri bekom.ham im id lertid  ilde; th i engang, da han 
ikke hurtig  nok igjen tog Ncrsen t i l  sig, fa ld t O.ren ned 
og hug halvanden Tomme af Overncrbel. D en stakkels 
In v a l id  var nu ikke tcrngere istand t i l  at optage nogen 
T in g  fra Jo rden , fo r hans Ven Apothkeren kom ham 
t i l  H jcrlp  og skar et lignende Stykke a f Undcrncrbct; og, 
mcrrkeligt nok, inden korr T id  havde „H a n s 's "  Ncrb ig jcn- 
erheldt sin fulde Lcengde. S aa  kjcrr, som de gode B o ja -  
nowoer nu. havde deres „H a n s ", saa deeltagende gjengja-ldtc 
han ogsaa denne Kjcrrlighed. Lod en Liremand sig hore 
i Gaderne, var Storken a ltid  btand.t hans ivrigste T i l -  
horere og ledsagede ham, som deri opmcrrksomste Necen- 
scent, igjennem alle Gaderne; var der B ry llu p , Barnedaab 
eller Begravelse, fulgte „H a n s " stedse Processionen, ja 
skred endog sommetider, opmcrrksom lyttende t i l  Orgelets 
T one r, igjennem Kirkens G ange, uden at forstyrre Prcrst 
eller Menighed med nogen K lappren. V a r  han t i l  L iig -  
begcrngelse, kastede han gjerne endnu et opmcrrksomt B l ik  
ned paa K isten, inden han forlod Graven og igjen van
drede taus og a lvo rlig  tilbage t i l  S taden. E fter at 
„H a n s " saaledes i 2 A a r havde vcrrc Jndvaaner a f D e ja - 
now o, fik han Lyst t i l  at scrtte B o . P aa en Sidebyg
ning t i l  H r. Bestes G aard i Ehaussecgaden gav han 
sig ncrste F o raar t i l  at bygge sin Nede. Den blev fcrr- 
d ig ; de andre Storke kom, men, i hvor meget Umage 
„H a n s "  end gjorde sig som F r ie r ,  var der In g e n ,  der 
vilde indlade sig med den civiliserede B e ile r. . Huset stod der; 
men S jcrlen deri, den hulde O v in d c , manglede. Hvert 
F o raa r udbedrede „H a n s " paany sin Nede; men forst 
i  Aaret 1844 lykkedes det ham , at hjemfore Bruden. G lcr- 
den varede im id lertid  kun kort; formodentlig maa det 
ikke have behaget hende hos ham ; thi hun forlod ham 
snart igjen. J f jo r  var han derimod heldigere; han hjcm- 
sorte da en tro Qvinde, der skjcrnkede ham 4 velskabte M g ,  ! 
vg da Tidens Fylde kom, 4 deraf udklcrkkede muntre S to r -  ^

kepoder, as hvilke M a m a , paa^SterkeviiS, nedkastede wm  
Offergave een paa Gaden. Hele Bo janow o skued'e med 
Interesse op t i l  den ny P a p a , der aldrig, undlod, paa 
N aabct: „H a n s ! H a n s !"  medens Moderen og Dornene 
crngstclig stege med V inge rne , at ile ned og hente den 
tilkastede G ave, som han strar k jan lig t dcelte med S ine . D a  
Hosten kom, var man meget spamdt paa at erfare, om 
„H a n s " vilde b live, eller drage bort med sin F a m ilie ; men 
han blev, og lod B loder og B o rn  tiltrå d e  deres V a n 
dring. Neppe havde vi havt de forste varme Foraars- 
dagc iaar, fo r „H a n s " satte sin Bopcrl istand, og snart 
indfandt sig hans tro A l  age. Modtagelsen var ligcsaa 
kjcrrlig som tillids fu ld . Ogsaa iaar har P arre t opfostret 
3 Unger, ester ligesom ifjo r at have udkastet een af Neden; 
men cm „H a n s "  ogsaa i dette E fteraar er bleven tilbage 
i B o janow o, eller har g jo rt en lil le  Udflugt med sin F a m i
lie t i l  de sndlige Lande, er m ig endnu ubekjendt —  flutter 
H r. Muckc.

Naturhistoriske Skizzer.
V I .

Nwbdyrerre. .
^ o m  a lt bemcrrkct ncerme Ncrbdyrene sig baade ved 
indre og ydre Ejendommeligheder t i l  de eeglcrggcnde D y r .  
I  sidste Henseende kan f. E r. anfores, at de intet ydre 
O rc have, at nogle ganske mangle Tamder, andre vel ere 
forsynede dermed, men at de hos disse ere af en ganske 
ailden Beskaffenhed end , hos de ovrige P a ttedyr, idet de 
ere bruskagtige og ingen Nodder have. Hamlerne have 
paa Bagfodderne en gjcnnemboret S p o re , som staacr i 
Forbindelse med en K je rtc l, der afsondrer en g iftig  Vcrdske.

Denne Orden indbefatter to Slcegter, som begge leve 
paa Nyhctland, Ncrbdyrct og M yrepindsvinel.

N c r b d y r e t  har sit N avn a f den brede, fladtrykte, 
hornagtige Overkjcrbe, der har nogen Lighed med et Ande- 
ncrb. I  hver Kjcrbe findes to store Kindtcrnder. Legemet 
er langstrakt, fladt og besat med H a a r, Halen er flad. 
Lemmerne meget kerte og forsynede med Svommefodder. 
Dette D y r  opholder-sig i - de t  indre Nyhollands Floder 
og Sum pe i Ncrrhcden a f P o rt Jackson og graver sig 
H u le r i Jorden.

D e Ncisendes Beretninger om Ncrbdyrets Levemaade, 
om det lcrgger M g  eller foder Ungerne levende og hvoraf 
det ncrrer sig, ere meget modsigende. J fo lg e  de Jndfodtes 
Udsagn lcrgger det to M g  og skal endog udruge disse, 
som omtreut skulle vcrre af et Honsccrgs Storrelse og 
have Lighed med Krybdyrenes M g .  Nogle paastaae, at 
Ncrbdyrct dailller sig en Nede i Norene paa Bredderne 
og lcrgger deri to hvide M g ,  som ere mindre end Honsccrg, 
hvilke den udruger, Andre, at det opholder sig i H u lle r i 
Jorden, Andre, at det lever i  Vandet.

D e ,l anden Slaegt, der ligesom, den forste kun inde
holder een A r t ,  er M yrepindsvinet. I  det M r e  ligner 
det noget Pindsvinctz, da hele Legemet er bedcrkket med 
P igge , og det, naar det fo ruro liges, skjuler Hovedet og 
Lemmerne, meu io v rig t ncrrmer det sig mere t i l  M y re 
slugerne ved den forlcrngede, tynde S nude, der ender sig 
i en meget lille  M u n d , soul indeholder en i hoi G rad 
udstrcrkkelig Tunge med tilbageboicde, blode Spidser. 
Disse besynderlige D y r  have ingen Tcrnder, men Ganen 
er besat med flere Ncrkker tilbagcboiedc T o rne , Lem
merne ere korte og bevcrbncde med lange og storke K loer, 
ved hvis H jcrlp  de med stor Hurtighed grave sig ned i 
Jorden. Io v r ig t  ere de ^frygtsomme og langsomme. D e 
have samme Opholdssted iom den foregaaende A rt og skulle 
ligeledes lcrgge M g ,  hvilket dog er usikkert.



E sa ias Tegner.
tA fs ll l lg e ll  ved S o rg c fe fte n  fo r  T e g n e r  i „ S k a n d in a v is t  S e ls k a b " .)

A r a  Sveafjcld en Stemme stisn,
S o m  over Sundet klang,
H a r henrykt mangen Nordens S o n  
D yb t Hjertet med sin S a n g .
Den toner ei fra  V erio  mecr —
Os Skjalden har forladt.
Ak, a ltfo r t id l ig t ,  vo r T e g n  6 r !
D u  sank i  G ravens N a t.

M en leve v i l  din S a n g  i  V a a r,
Paa Fjeld ved S tra n d , i  D a l,
S a a  v i f t ,  som yndeligt hvert A ar 
G jenflo itcr N atterga l. ,
S a a  v is t, som Frcia smiler ned,
K la r t over Land og S o ,

' V i l  F rith io fs , Arcls Kjcrrlighcd
I  Norden a ldrig  doe.

O g  Ta le r va r D u  stor, som S kja ld ,
O g  mcrgtigt va r d it O rd ;

>, I  K irken, Videnskabens H al,
Ved Harpen —  ligestor!
D e t S p ro g , som vclste Toner selv 
Kun lidet eftcrgi'er,

-Behersket du ved M u n s  E lv ,
Med Digtcrkongcspir.

Ak haarde Skjcebne! Grum m e sig:
H v i glcrdtc dig hans Fald?
H v i stod tilsidst — Beethoven lig  —
Ved Harpen' Sveaskjald?
H iin  dov fo r skjonne Tonespil,
F o r eget Mcstervcrrk;
O g her — den Aand fo rv irre t, v ild ,
N ys klar og tankestcrrk!

N u  er D ig  Tanken klar igjcn,
D u  Glceden har gjcnsect, ^ >
Hist, E s a  i as ! hos din V en !
D u  var, som han, Profet.
M en end fra  Sky D u  smiler glad 
T i l  S ve rrig  mangcngang,
N a a r Moen synger ro r t det Q vad ,
D u  hende forcsang.

, Tak, erdlc S k ja ld ! som gjerne kom 
Med ta lr ig  Vroverflok 
T i l  Friggas gronne Helligdom 
F ra  Frcicrs Klippeblik;
S o m  rakte fo rft en kjcrrlig Haand "
T i l  D a n  fra  Sveaky'st!
Gud signe D ig , din D ig tcraand,
V o r  S tolthed og vo r Lyst!

A. Oehlerrschlager.

C a r l Dagger.
lyder cn Stemme fra  Odense B y  

S orgm yd ig  som Eftcraarsvindcn,
, Den klinger i  M org 'nens og Aftenens G ry ,

T h i D igterens Aand steg forklaret mod Sky,
D erfo r tr ille  Taarer paa Kinden.

A en  svang sig mod Stjernen paa hvalte Azur,
D er vinkede ftjonnere Glcrder,
Hans S to v  sluttes ind bag dM sncvrestc M u u r,
O g  tr in d t om hans G ravho i ven hele N a tu r 
J fo rc r sig Sorgeklcrdcr.

I ,  D igterens K jcrre! o p lant paa hans G rav 
Den fljonneste B lom st t i l  hans M inde,
Hans vaarlige Blomster saa tid lig  fa ldt af,
HanS L iv  va r cn Snekke paa brusende H av,
D er iler fo r flyvende Vinde. i

D og  leve de B lom ster, han gav oo t i l  Lyst 
O g  Lindring i  S a v n  og i  S m erte ,

. End toner ib landt oS hans mcrgtige Rost 
O g  vcekker Begejstring i  Ungmoens B ryst 
O g  K ra ft i  det mandige Hjerte.

Kun .sjeldcn han Glcrde fandt her fo r sit Fjed,
- T id t trued' ham Modgangens Torden,

I  Verden va r ikke hans blivende S te v ;
M en hist v i l  v i haabe han finder den Fred,
Han sogte forgjcrvcs paa Jorden.

Jellinge, den 3die December 1846.
b. 2l. Thyregod.

A å r s t i d e r n e
i sire B illeder.

Vinteren.
'

»kosten drager sit B lom sterflor 
S o rr ig fu ld  bort fra  Engen;
Sneen hviler ved Hyttens D o r  
K jo lig  paa Vinterscngen.

' So len svinder med StraaleglandS,
B ladet fo r V inden segner,
H virv les om i den kolde D ands —  
S torm en sin V c i betegner.

H vo r, N a tu r! er d in  rige P rag t,
H vo r dine D o ttre  gronne?
H vor, o S o e l! er, din blide M a g t,
H vo r dine S tra a le r  skjonne?

------------- .— :—

TauShcd hersker paa Land og .O e ,
Tomhed i  Skabningvrim lcn,
M aanen blinker paa stille S o  
S o lvk la r fra  Stjernehim len.
A 'nsom vandrer ved Aftentid 
^ ilsom t en M o  i Lunden,
Lilien er ei som Kinden hvid,
Rosen ei rod som Munden.

Frem hun haster som* lette H ind, ,
F ler med Fodderne snare, »
S m u tte r blandt K ra t og Buste ind.
S oger de B o lgcr klare.
N u  hun stciacr ved den stille Bcck,
B o ie r sig derudover,
N u lle r Stenen fra  Vcrldct vcrk,
Oser de Solvervover.

O p hnn stiger med Krukken fuld,
Foden tilbage flytter,
See, da standser den Jo m fru  huld 
H u rtig t sit Fjed og lytter.

B lodet ei rinder, meer saa let.
Byrden hun lader synke,
Net hun horte — i  Busten det 
S a g tc lig t hores klynke.

B ra t hun stander ved tcrtte S k ju l,
B o ie r cn Green tilbage,

- D a  hun stuer — cn lille  Fugl,
Horer den crngstligt klage.
V in  tren stivned de blode Fjerr,
D ie t saa sorg fu ldt ru ller,
Dodcn stander den, o! saa nccr,
G ru m t den i  S lum m er lu ller.
D a  bcdrovcs den Lilievand,
Taarer rinde med Smerte,
Fuglen tager hun omt i  Haand,
Trykker den t i l  sit Hjerte.

D ie t smiler i  Taareflor,
Hjem hun mon' Fuglen bringe:
D a  hun standser ved Hyttens D o r,
F lagrer den glad med Viuge.

Vigen b liver saa fro  i  S in d ,
D ie t a f Glcrde s trå le r,
Hun den bringer i  S tuen ind,
Fode den r ig t  tilm aaler.

O g , da Vaarcn den kom igjen,
Aabner bun V indkets Liste:
Fuglen flyver t i l  Skoven hen,
Synger sin Tak paa Qviste. V .

Nykjobintzj. Udgivet af w .  F . L a u d s  Gnke. Redigeret af L b r .  Jsrgensen^ Trykt i Lauds  Enkes.Officin.



For underholdende ILrnner.
Uisscrgsiisad lis Wossanhs-Uasslers M isfs li^ ,,^ .

u r / s / . <v »
iG : - i J a n u a r

4-

E  s t r u p.
A >  ----------
^»or Tiv iler scia hurtig fremad, den ene vigtige Be-
mvenhed afloser saa pludselig den anden, den alminde- 
lge S pank ing  paa og Wngstelse fo r, hvad der ffa! 
omme, er saa stor, at man ei nu som forhen standser, 

A o  tilbage og anstiller Betragtn inger og dvaler ved 
--undet, naar den udman kede Personlighed rives fra os. 
Hvad der er borte, er borte. D e t er maaffee nooven- 
ohsi, men det er ikke smukt. V i  maae kaste Blikket paa 
saadanne betydningsfulde M a n d s  L iv, naar det er fuld- 
Eudt; man maa elske dem i Doden, mindes deres O rd , 
Stråben og G je rn ing , la re  a f deres Fuldkommenheder 
og M ang le r, og benytte den Lårdom , derved erhverves, 
tor den kommende T id . V i  trange hoiligen t il den A rt 
kcrrdom, Trost og Advarsel, saa at P atrio ten maa blive 
ittldkommengjort t i l  al god G je rn ing . T o  sjeldne og 
bolt begavede M a n d  ere nyligen gaaede fra os. V i  
ville her sige nogle p r d  til M inde  om den Ene af 
disse. —  D et er en underlig og haard Skiabne, der 
trasser vort Land og Fo!k, at det skal miste flere af sine 
faa begavede og frisindede M a n d , medens disse endnu 
besinde sig i deres bedste A ar, og Folket med glad Forvent- 
Mug ffuer hen til dem; medens A ndre, t i l hvilke Folket 
ogaa satte Haab formedelst de samme Egenskaber, forlade 
eres forrige Grundsatninger, vise en stedse starfere og 

llarkere reactionair Tendents og ende med at bekampe 
onheden og N ationa lite ten, som de i Forskningen havde 
gwet sig Udseende a f at de just vilde forsvare. B land t 
ve Forftnavnte indtager E s t r u p ,  idetmindste med Hen
lyn t i l  T iden, den forste P lads . V i  ville im idlertid ei 
^ g te ,  at han kunde vare bleven noget M ere, end han 
blev; men hans svagelige Helbred, den precaire S t il l in g , 
hvori han va r bleven sat ved S oro  Academi, gjorde, 
^  han ei kom t i l  at udfolde sig saaledeS og indtage en 
faadan P lads , som onffeligt havde varet.

Estrups Dannelse og Udvikling faldt i de for 
Danmark sorgelige A a r 1812, 13, 14, 15, 16. R i
gets gamle GlandS og Ruinerne a f den fordums H er- 
ilghed forsvandt; ei engang et S k in  deraf blev tilbage, 
^lden man vilde satte denne i vor store Hofetat og uden
landske Gesandtskaber; R iget reddede sig kun halveret 
ud a f den totale Undergang: Folket va r maaffee endnu 
varre medtaget end R iget, det v il sige, det va r demo
raliseret. I  disse A a r studerede im idlertid en Deel be
gavede M a n d  ved Universitetet, hvoraf flere dode i en 
Udlig Alder (f. E r . P o v e l  L e m m i n g ,  T h u g e ,  
- I d a a g e ,  B r e s d o r f f  o. s. v .). Andre have siden, i  
ve ildste ffjabnesvangre A a r, ta lt med D ja rvhed  Fadre, 
landets hellige S a g  og arbeidet i detS Tjeneste ( f  E r . 
C l a u s e n ,  S c h o u v ) ,  F l o r ) .  M en i den davarende 
almindelige Ulykke og, hvad varre  v a r ,  Ligegyldighed 
over samme, ved det store europaiff Rore, faldt det J n -  
llen a f de Unge ind at tale og virke for Fadrelandet; 
enhver Borger va r endnu politisk um yndig; de dyrkede 
stlttig dereS Videnskab. Estrup har vinnok i disse A a r
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lid t og grammet sig; th i hans Fadrelandskjarlighed va r 
altid t il hans sidste Aandedrag lige reen og stark; men 
da In g e n  paa den T id  a f hans Jevnaldrende lraadte 
op, kunde man eiheller vente det a f ham, som endogsaa 
med Hensyn t i l  Characteren var blodere og svagere end 
enkelte af disse. H a n  uddannede sig nu paa alminde
lig M aade ved Reiser. HanS Undersøgelser i Nordman- 
diet efter nordiske S p o r og M indesm arker viste allerede 
hans varme Nationalfolelse; ligesom hans forste A f
handling strar usadvantig tilta lte  ved hans elegante, 
smagfulde S t i l l .  H a n  giftede sig, og blev derved en 
rig  og uafhangig M a n d , og strar ester ansat som Lec- 
tor i Historien ved S o ro  Academi.- J A a r e t I 8 2 6  ud
kom hans Hovedvark: „Larebog i den almindelige V e r
denshistorie"; det er en uovertruffen B og i sit S la g s , 
uagtet den maaffee er mindre brugelig som Skolebog, 
som v i have hort M ange paastaae; navnlig  hele den 
nyere T id s  H istorie ansee v i for et Mestervark i Frem
stilling og Composition, og v i fjende ingen kort Udsigt 
over Verdensbegivenhederne i noget S p ro g , der kan 
sammenlignes med denne. Den vakte O ps ig t; men den 
kunde ei fortrcenge de aldre Compendier a f Skolerne, 
ligesom ogsaa dengang kun saa Lcerere havde Dygtighed 
nok t il at benytte den. P aa  den T id  stodte den ogsaa Ad
skillige endnu ved sin Frisindethed. D et er nu vanskeligt at 
satte sig over tyve A a r tilbage i T iden, og satte sig 
ret ind i Tilstanden og Ideerne da. D et var midt i 
Reactionens gyldne Aa r :  1819 kongressen i Carlsbad, 
1820 W iener-S lutn ingsacten, 21 Congressen i Laibach, 
22 Congressen i Verona, 23 den franske H å rs  J n d - 
marsch i Spanien o. s. v. Den ene frihedsmorderiffe Be
slutning toges og fulgtes efter den anden. Afskyen for 
den franske Revolution var endnu alm indelig og stor 
hertillands. N u  maatte saadanne Steder stode, som 
naar det hedder efterat det forste D ram a a f Revolutio
nen var endt ved konstitutionen a f 14de Septbr. 1791: 
„D e n  offentlige M en ing  i det oplyste Europa erklarede 
sig for den franske Revolution saadan som den viste sig 
i Begyndelsen; men Fyrsterne saae i  samme kuns en 
Pobel-Opstand mod lovmassig Ovrighed og et formaste
lig t Udbrud a f T idens A and ." M a n  v il erindre, at 
endnu ioverfjor fremkaldte det Radsel i  M a n g e , da 
L e h m a n  n navnede Tildragelsen i Boldhuset paa Festen 
t il W re  for de Svenske i Ridehuset, ligesom ogsaa V e l
underrettede ville vide, at det va r dette Punkt, han sat
tes under Generalfiffa lsaction for, samt idomteS P ro 
cesomkostninger, medens hans Medskyldige aldeles fr i-  
fandtes. Denne Bog blev siden indfort i flere larde 
S ko le r; den har bidraget uendelig meget t i l  at danne den 
nuvarende yngre S la g t og indgive den en adel verdens
historisk Bevidsthed og politisk In d s ig t, et f r i t  og u h il
det B lik  over Begivenhederne, hvad ei forhen kunde er
holdes enten af H a l l s  torre Sammenstillinger a f Be
givenhederne eller a f K o f o d s  aandlose Snak. S om  
bekjendt blev for negle A ar siden udsat den ubetydelige 
P ra m ie  a f 1000 Rod. for et saadant Arbeide som en 
heel Verdenshistorie t i l Skolebrug; v i tvivle paa, at 
Nogen leverer et Arbeide, der maaler sig med dette, som



v i her have; det hoieste v i troe, er, at maastee en af vore 
Historikere med en vaersom og k ja rlig  Haand kunde 
noget bearbejde Estrups Historie saaledes, at den kunde 
blive mere fattelig og anvendeligere i  vore lcrrde Skoler.

D a  saagodt som In g e n  hos oS endnu var bleven 
opmcerksom paa den stesvigste S a g ,  eller idelmindste ! 
anede nogen Fare, fremtraadte Estrup og sogte at valke j 
Opmærksomheden for den deels ved Afhandlinger i det  ̂
da saa beromte M aanedsstrift for L itte ra tur, deels ved en » 
'leersidig Virksomhed; han skrev og oplyste som P a tr io t, ! 
)an imodegik TydskerneS ubeviste og ubeviselige P a a - ! 
stande og Frcrkheder; han er den eneste a f alle vore 
Historikere, der ligetil den seneste T id  har givet B id rag  
fra  danst S ide , medens Tydsterne have oversvommet 
Verden med det ene Produkt efter det andet paa deres 
M aade. Under ha lls  tiltagende Svagelighed tog om
sider i hans sidste Levcaar Sagen en Vending, som han 
elv med sit S ta tsm andsblik  aldrig bavde anet, stjondt han 
'aae og kjendte Faren, da de fleste Andre In te t  mcer- 
-ede eller vare sorglese og ligegyldige. T a  S laget om
sider fo r A lvo r brod ud iE fte ra a re t 1842 med L o r e n 
zens  Uddrivelse a f Stænderforsamlingen, fordi han ta- 
lede M odersmaalet, skrev hall et B rev  t i l Pros. Schouw, 
som blev.indrykket i dansk Ugeskrift. M en  da derefter 
Forviklingerne vorte, og endelig det danste S prog  i 
S le sv ig  blev decreteret for et Pariassprog, vare hans 
Krcefter aftagne saameget, at han kun havde Grcem- 
melse at scette imod den gaadefulde R egeringspolitik  og 
delt orstedste S la ts -  og Stcenderviisdom.

H a n  havde efter flere SErgrelser og Ehicaner —  
dog saae han vel ogsaa undertiden disse sidste, hvor de 
ei vare tilstede— opgivet sin S t il l in g  1837 som Tirector 
ved S oro  Academi, eg overladt dets Skjcebne og B e
styrelse til Ulliversitetsdirectionen og sammes Factotum, 
Justitsraad P o v e l s e n .  H an  havde ilke befundet sig 
vel i S o ro  uden de forste A a r ;  hans P lads  var ei i 
en Skole: han var for sensibel til at vcrre Skolemester 
og t il overhovedet at kunne fole sig lykkelig i de ganske seer- 
egne soranske Forhold. Ubetydeligheder, som man ellers 
let herver sig over etter leer a f, en ringe Modstand, som 
han let kunde have slaaet t i l Jorden, Lstedensor at give 
efter for dem, gik den sygelige M and  til H jertet. H a n  
trak sig derfor tilbage til sit Gods Kongsdal, som han 
forud havde kjobt, men vedblev dog at have en v is  
Godhed for S o ro  — maastee dog i seer for de historiske 
M ind e r, som knytte sig til Stedet, og som ere uforgæn
gelige—  og greb Pennen for at forsvare dets EristentS, 
da man fra alle S ide r anfaldt det,  og Graadigheden 
efter dets R igdom hver D a g  vorte, og Lysten t i l ,  ei 
at anvende denne paa en for hele Landet heldbringende 
M aade, men t i l at slcebe den t i l  Kjobenbavn og begrave 
den i den artesiste B rond eller lignende Projecter, blev 
mere og mere ioinefaldende. H a n s  Venner glcrdede sig 
derfor, da han drog ti! KongSdal. T e  ventede den bedste 
V irkn ing  heraf for hans Helbred. De ventede dem herlige 
Frugter for Videnstaben og Fædrelandet a f hans O tiu m . 
D e haabede isser Meget a f hans V irken som Stcrnderdepu- 
teret, samt at hans Fcedrelanvssind cg udmcerkede K und- 
staber og Aandsevner skulde faae en mcrgtig og gavnlig 
Indflydelse paa Godseierkasteaanden,der ei dengang endnu 
havde afsluttet og fireret sig. M en  hvormangt et stjont 
H aab have v i ikke, strar efterat det var fodt, maattet 
begrave? Som  Stamderdepnteret fik han ei udrettet 
M eget. H ans Helbred taalte ei denne Spcrnding og 
Anstrengelse; han maatte reise bort selv da, naar han 
va r kommen med M o d  og inderlig Lyst t il at virke for 
og gavne sit Land og Folk.

Endnu engang traadre han frem og talede et adva
rende O rd  for sidste G ang. D e t er betydningsfuldt at

han saa at sige dode med dette O rd  paa Lceberne. 
kunde ei undgaae hans Iagttagelser over A lt, hvad der 
vedrone Fædrelandets Fremtids 8Ere og Lykke, at en 
Retn ing, som man skulde troe for bestandig overvunden 
eller trcengt tilbage efter de Ulykker den havde sort over 
os, igjen i de senere A a r begyndte at vise sig temmelig 
tydelig, samt at den pleiedes og ncereoes med synlrg 
O m hu og Kjcrrlighed, nemlig: Adelsvcrlden. H an  be
mærkede ogsaa, hvorledes det va r lykkedes iscer i den 
Roeskilde Stænderforsamling at faae Godseierklasst" 
g jo rt eenstydig med Fodselsadel, hvorledes selv dygtige 
eg uafhangige Borgerlige i Godseierstandeu sogte at 
forbinde sig med Fodselsadlens Fordringer og Onster, 
hvorledes de satte LEren i, ledede undertiden temmelig 
tydelig meest a f Forfængelighed og ved Sm iger, at gjore 
fcelles S a g  med S tam huus- og Lehnsbesiddere. Han 
havde det ncere og markelrge Erempel for O ie  blandt 
sine Ncrrmeste, hvorledes den M a n d , der forhen satte 
en v is  S to lthed i at vane den rige, uafhangige og dyg-. 
tige B orger og store Godseier, nu fandt Fornoielse i 
at optages blandt den bedrovelige danske Adel, og strar 
ester lod det vcrre sin Livsopgave, at blive den modigste 
og consegventeste Forsvarer af og Kampe for alle oli- 
garchiste Idee r. H an  kjendte sit Fadrelands Historie t 
Fortid  og N u tid  for godt til ei at frygte for denne 
TendentseS Folger, dersom den skulde blive Andet og 
M ere, end det sidste afmagtige Forjog i denne Retning. 
Im id le rtid  tog det aristokratiske Hovmod og sammes 
P lane r t i l i en ikke ringe G rad en fem ri ser Aar ;  
saadanne M en inger og Anskuelser, som forhen forbleve 
hemmelige Haab og Onster, saadanne Daarstaber, soni 
tidligere kun horteS i S m ug paa Herresaderne, og selv 
der kun blandt Indviede og E lienter, traadte nu aaben- 
lyst frem som afgjorte Sandheder, som Noget, hvorpaa 
Landets V e l og Vee beroede. H an  havde ifolge sin 
S t i l l in g  og sine Forbindelser mere Lejlighed t i l  at er
fare dene, end Andre. Ogsaa foruroligede ham den 
danste A de ls , og med den GodSeiernes, Optrceden i 
Forskningen ligeoverfor den slesvigske S a g ; det forekom 
ham som saa M ange , som om de ansaae det for en 
klog og rig tig  S tandspo litik  at gjore scrlles S a g  med 
det sleSvigholsteenste Ridderskab, ansaae det danste Rore 
blandt Bonderne i Nordslesvig fo r Pobel-O pto ier, og 
som noget L igegyld igt, om det danste S prog  gik til 
Grunde eller ikke. Sandheden byder dog at tilstaae, at 
det senere viste sig, at P lura lite ten a f Standen var 
dansksindet paa dens M aade i H je rte t; hemmelig har 
den ikke lid t understotte der rene nationale P a r t i ;  trcede 
offentlig frem v il den ikke endnu, dog maastee meest for 
ei at la'gge H indringer i Veien for Negjeringen og er- 
klcere sig imod sammes P o litik , a f hvilken den vedbliver, 
stjondt med Skuldertrcek, at vente Noget. D a  im idlertid 
enkelte Foranstaltninger og Begivenheder, nogle formo
dede M eninger syntes at tendere t i l ,  at R igets sande 
Velfcerd og Kronens Fasthed, W re , Hoihed og G lands 
beroede paa at faae hele R iget udstykket i store M a jo - 
rater og Fideicommisbesiddelser, samt at faae Landets 
Befolkning stavnsbunden under disse, kunde han ikke 
lcenger tie og taale for sin O verbevisn ing og patriotiske 
Folelse, hvor omsindet han endogsaa var for den Kulde, 
som han heelt vel begreb maatte mode ham a f hans 
Standsfceller og Frcrnder. H a n  skrev da den lille  A f
handling: „D e'danste M a jo ra te r, en historist-politisk Be^ 
tra g tn in g ". Grnndighed og stor Maadehold va r Eha- 
rakkeren i dette som i hanS andre S krifte r. A lt  i den 
var lagt an paa, at det ei skulde gaae for, som det ei 
heller va r, et P a rtis tr ift. E fte ra t have viist den histo
riste Oprindelse t i l M ajoraterne samt de celdre Forhold 
ved de storre Grundbesiddelser, udtaler han sig imod



M a d ra te r, viser, at Landcis V e l fa rd  R igets K rast
^  mwer diose, at dets W re  og Anseelse beroer paa 

osiet Andet, samt at endogsaa Familiernes GlandS og 
heroer paa moralst og imellectnel K rast og ei 

9ugdom i Gods og Penge. H an  raadcr ikke til 
^ogen voldsom Forandriitg  i denne som i alle andre 
henseender, men mener dog, at mange Baand burde og 
unde loseS, som paahvile M adra te rne , samt at ingen 

oprettes. M a n  begri'er let, at et saadant 
^ M s t og V otum  as en saa anseet, maadeholden og 
Natsland M a n d , der horte t il selve GodSeierstanden, 
utet Plebeist havde ved sig, hvis hoie og rene Fcrdre- 
undssii^ va r saa ancrkjendt, maatte vakle Forbittrelse 

^  6orfardelse hos den Kaste, som i senere A a r ikkun 
unde stirre paa egen indbildt Interesse, som skulde vare 
enstydig med S ta tens. Dette maatte vare et sarligt 

^ u f t ;  fa rligere , om Estrups M eninger skulde finde 
Indgang hos RegieringSmandene eller andetsteds, hvor 
icrn ellers havde saa mange Ooertydelser om, ar M a 

d ra ts -  og Fodselsadels'Jdeen var saa yndet og elskelig. 
M an blev overbeviist om, at dette S k r ift og denne For
sætter maatte modsiges og modbevises paa en anden eg 
Nundigere M aade, end ved den tause Foragt og de ber- 
^ugffe S m oran ik le r, som man fandt tilstrakkelige imod 

jammerlige Bladskriveres Frakhed. D et overdroges 
da en bekjendt afdanket juridisk Embedsmand, der al- 
Utindelr'g bruges som bureaukratist-absolutistisk S kriver i 
bn lilig fie  Tidende, naar det ret kniber, at forfatte en 
Gjendrivelse as Estrup. S krifte t udkom som bekjendt 
pseudonymt: „OmJordegodssideicommisser a f C. B ru u n " , 
efterat det va r gjennemseet, rettet og approberet as Gods- 
eierforeningen. Det er et mankeligt P roduct, der maa 
aabne lin e n e  paa Enhver, som v il see, og fortjener langt 
storre Opmarksomhed, end det har fundet. H e r tales ferste 
Gang uden Omsveb ligeud. H vad  det er, man v il og euster, 
siges bestemt og klart. Forskjellen, og Vigtigheden as 
Forstjellen, mellem en Godsejer, en P rop rie ta ir og en 
<ehi,sbefidder udhaves og fireres. Lebnenes S tatsnod- 
vendighed bevises. Den danske R igsdag ! 660 oplyses, 
og Kongeloven og dens Hensigt forklares; den enest 
wulige og fornuftige Regjeringssorfatning postuleres; 
w rt der siges tydelig t: v i v ille  et O lig a rch i! A lt 
Andet duer ikke, dog have vi ei Noget imod'Enevalden, 
!>aalange den v il,  som v i v ille , og indseer, at den be
t a e r  ved vor Storhed og vor Herlighed og vore vel- 
erhvervede Rettigheder. D a  E firu p  blev bekjendt med 
oette Product, blev det ham snart ei uv itte rlig t, hvorfra 
del kom. H an s  Svaghed tilto g ; han solte sit Endeligt 
Ucer; men den Dristighed, som her va r lagt for Dagen, 
en Ugeneerthed i Egoism en, som her var gjort til 

^ ta tsg rundvo ld , indgav ham bange Anelser for Frem- 
ttden og Fædrelandets Skjcebne i denne. H an  svarede 
dog nogle O rd , der vare hans sidste offentlige Y ttringe r, 
g som In g e n  kan lcrse riden at blive veemodig. H an  

nwdslger med Bestemthed S krifte ts  Paastande, men °ud- 
ttller, at hans Helbred ei mere herneden v il tillade ham 
m kjcrmpe for S a g e n ; man manker, at hans S o rg  er 
ma dyb, at den lader ham udtale sig med en Heftighed, 
Wm ellers var hans milde S in d  fremmed. N im eligviis  
yur den larde P a tr io t ogsaa indigneret sig over, at han 
Milde forsvare fine M eninger, grundede paa Overbe
v is n in g  og S ta ts la rdom , udsprungne a f Varme for 
vadrelandets V e l, mod Udgydelser af en Lejesvend.

Under almindelige T idsfo rho ld  var det vel ei at 
pente, at Estrup, dersom han havde levet og va r bleven 
ped Sundhed og K ra ft  vilde i politist Henseende have 
^uad l startere og oftere op, end han gjorde i sine bedste 
Aar ;  t il at gjore dette var han for tilbageholden og ei 
buergist nok. H an  horte t i l de M ange hoS oS, der

have en v is  Afsty for at blive en Partim and, og, for 
ar undgaae blot Skinner heraf, hellere lide i S tilhed 
og lade det gaae som det bedst kan, end give deres L i
delser Luft i O rd  og H and ling . M en  i saa overordent
lige Tidsomstændigheder som de narvarende, da det 
Uhorte eg Ut! olige skeer, vilde Estrup ei have trukket 
sig tilbage; da maatte hans fadrelandskjarlige S ind  
have fort ham frem, da havde han ei kunnet isolere 
sig, men maauet forene sig med Fædrelandets Venner 
og Forsvarere, og givet disse S tyrke , ligesom de igjen 
vilde have styrket ham ; derfor er det soigelige O rd  er 
sandt O rd , som nyS udtalres, „a t  han v il savnes i de 
morke og farefulde T ide r, som synes at forestaae."

K  r i g s p i b e n.
(En schwarzwaldsk Landsbphistorie a f V e r t  ho ld  Anerbach.)

^ e t  er en ganske besynderlig Begivenhed, men dog 
hcenger den noic sammen med den nyere Verdenshisto
rie, eller hvad der ncesten er det samme, med Napole- 
ons H istorie. Dengang var det en overordentlig T id . 
Enhver Bonde kunde fra sit eget Huses Kongeloge see 
hele Verdenshistorien defilere forbi og agere; Konger og 
Keisere havde deres R oller med i Stykket, og viste sig 
snart i denne, snart i hun D r a g t ;  og hele dette stor'- 
artede Skuespil kostede Bonden ofte In te t  videre end 
H u n s  og Gaard og maastee oven i Kjobet Livet. M e n  
saa slemt gik det ikke min Nabo H a n S  J o r g e n ;  dog 
—  jeg v il fonastle H istorien forfra .

D e t va r i Aaret 1796. V i ,  der leve i en T id , 
hvor A lt  er saa stille som en M u u S , v i den u tilfreds
stillede Freds B o ru ,  kunne neppe gjore os et Begre- 
om den davanende U ro ; det var som om Folk slet. ikke 
mere nogetsteds havde fast H jem , som om hele M enne
skeslægten havde sat sig i Bevcegelse, og den Ene vilde 
tramge den Anden a f V e ien , snart t il den ene Sidee, 
snart t i l  den anden. O ve r Schwarzwald droge snart 
Osterrigerne med deres hvide Vamser, snart Franskman
dene med deres lystige Ansigter, derpaa igjen Russerne 
med deres lange S k ja g , og imellem alle disse vare i 
alle S la g s  Skikkelser blandede Ba irere , Wurtembergere, 
HeSsere o. s. v. Schwarzwald va r den altid aabne 
P o r t for Franstmcendene; netop nu er man endelig iscrrd 
med at skyde en S la a  for.

D e r var altsaa en Marscheren) Retireren og Frem- 
tramgen, en Skyden og D undren, faa at man ikke v id 
ste, hvor Hovedet sad paa E n ;  virkelig blev det mange 
Gange heller ikke siddende, men rullede heuad Jorden, 
forend man vidste et O rd deraf. Ikke langt fra  B a i-  
singen er midt paa den flade M a rk  en Forhoining saa 
hoi som et H u u S , og derunder skulle ligge lu tter dode 
Soldater, Franstmcrud og Tydskere, hos hverandre.

M en  m in Nabo H an s  Jorgen var sikkret imod 
at blive S o lda t, endskjondt han var en smuk og haand- 
fast K a r l,  der overalt turde lade sig see, og han netop 
indtraadte i det 19de Aar. Aarsageu dertil var folgende. 
Dagen for Muurmester W e n d  e l s  B ry llu p  med en ung 
P ige fra  Empsingen red H an s  Jorgen tilligemed de 
Andre bag efter den V o g n , hvori Bruden sad med sit 
Udstyr paa den blaamalede Kiste ved S iden a f Rokken 
og den splinternye Vugge. H an s  Jorgen stod bestan
dig, som han var g a l, og puttede hver Gang en dob
belt Ladning i Pistolen. D a  nu Toget kom til Leer- 
graven, hvor Fistedammen er t i l H o ire , og t il Venstre 
Teglbramderhusel, hvor K a t h r i n e  netop saae ud a f



Vinduet, da stod HanS Jorgen ig jen; men na sten endnu 
forend man horte Knoldet, borte man et hjertestjcerende 
S k rig  af H ans Jorden. Pistolen faldt ham a f H aan 
den, og han selv vilde vcere falden af Hesten, naar ikke 
hans Kammerat F i d e l i  havde holdt paa hanr. N u  saae 
man, hvad der var steet: H an s  Jorgen havde skudt 
Pegefingeren paa sin hoire Haand a f ved det midterste 
Led. H an blev strar loftet af Hesten. A lle sprang 
medlidende t i l ;  ogsaa K a th rine  kom ud as Teglbramder- 
huset, og var ncer ved at falde asmcegn'g om, da hun 
saae, hvorledes Fingeren endnu kun hang salt ved H u 
den; men H an s  Jorgen skar Teender af Smerte og 
stirrede stivt paa Kathrine. H an elev nu bragt ind i 
Teglbrænderens H u n s . D e r blev i en Hast sendt Bud 
efter den gamle J o c n m  fra Scheubnsi, som kunde stille 
B lod. En anden lob t i l Staden efter den yndede Lcrge 
E r a t h .  —  D a  den gamle Jocnm traadte ind i K am 
meret, var A lt  pludselig stille og veeg tilbage for ham, 
saa at alle Tilstedeværende dannede en F ron t til begge 
S id e r, hvorigjennem han stred frem til den Saarede, 
som laae paa Banken bag ved Bordet. K u n  K athrine  
traadte frem og raabte: „F o r  Guds Skyld, Jocnm, 
h ja lp  H ans Jo rgen /" Denne slog L inene  op og vendte 
Hovedet imod den Talende, og da nu Jocnm stod foran 
ham eg sagte mumlende berorte Haanden, da horte B lo 
det eieblikkelig op at lebe.

M en dette va r denne G ang ikke bevirket ved Jocum s 
S ym p a th i, men ved en anden S ym p a th i, nemlig ved 
den imellem Kathrine og H an s  Jorgen. T h i da denne 
horte K a th rincs O rd ,  folte han,  hvorledes a lt Blodet 
trangte sig ti! hans H jerte, og deraf kom det, at F in 
geren holdt op at blode.

E ra th  kom, og H ans  JorgenS Finger blev nu ta
get af. H an  holdt sig ved den grusomme Smerte som 
en H e lt. D a  han allerede nogle T im er derefter laae 
i Saarfeberen, forekom det ham , som om en Engel 
svavede ned t i l  ham og tilviftede ham K o ling . (H a n  
vidste ikke, at Kathrine sad og jog Fluerne bort fra 
ham og derved oste strog Haanden frem og tilbage 
ganste ncer ved hans Aung t ;  en saadan Renhed —  
om end ikke egentlig B eroring  — af en elskende Haand 
kan fremkalde en magist V irkn ing  hos den Anden, og 
denne kan vel hos vor H ans Jorgen have formet sig 
t i l et saadant Drommesyn.) Derpaa saae H ans  J o r 
gen atter i Tromme en ganste tilhy lle t Skikkelse; han 
kunde sidenefter ikke ret erindre, hvorledes den saae ud, 
og —  saa forunderlige ere Tremmene —  Skikkelsen 
havde en los Finger i M unden eg rog Tobak dermed, 
som om det havde varet en Pibe, og blaae Skyer ud
bredte sig deraf og forenere sig til luftige R inge.

K a th rine  bemcrrkede, at H ans JorgenS tillukkede 
Laber flere Gange i Sovne bevagede sig op og ried. 
T a  han vaagncde, var det forsie, han forlangte: h a n s  
P i b e .  HanS Jorgen havde den smukkeste Pibe i hele 
Landsbyen, og v i maac narmere betragte den, th i den 
er et Hovedstykke i vor F o u a llin g . D e t va r et flam
met kllmerboved, hvis brune M arm oreringer dannede de 
forunderligste F igurer, saa man derved kunde gjore sig 
alle S la g s  Forestillinger. Solvlaaget var formet som 
en H jelm  og saa blankt, at man kunde spejle sig deri 
og endnu havde den Foldeel, at man saae sit Ansigt 
dobbelt, nemlig baade forneden eg foroven. Ogsaa paa 
den uedersie Rand saavelsom paa Halsen var Pibeho
vedet beflaaet med S o lv . En dobbelt Solvkjcede med 
en S pnngering  tjente istedctfor S n o r og holdt det korte 
N o r med den lange mangeledere Pibespids.

V a r  denne P ibe ikke smuk, og havde H an s  J o r
gen ikke Ret i, at han elskede den, som en afO lridenS 
Helte elskede sit S k jo ld?

Der forste, som cergrede H ans Jorgen ved Tabet 
a f hans F inge r, va r at han nu vanskelig vilde kunne 
stoppe sig en Pibe. Kathrine loe og ffjeldte ham nd 
for hans Lyst ti! Tobak, men hun stoppede dog Piben 
ril ham, hentede en G lod og gjorde endog selv et P ar 
D ra g ; men hun rystede Hovedet og gjorde Grimasser', 
som om det var hende frygtelig vcemmeligt. A ldrig 
nogensinde havde en Pibe smagt H ans Jorgen saa godt 
som den, Kathrine forsi havde havr i M unden.

Uagtet det var en heed Sommer, turde man dog 
ikke bringe HanS Jorgen hjem med HanS S a a r ;  ban 
maatte altsaa blive hos Teglbrænderen. Dette var just 
tilpas fo r vor Patient. Endstjondt hans Fora ldre  konr 
for at pleie ham, vidste han dog, at der nok vilde komme 
T ide r, hvor hair vilde blive alene med Kathrine.

Den ncrste D ag  var det Muurmester Wendels 
B ry llu p , og da det ringede t i l K irke , floitede H a n S  
Jorgen i sin Seng Bryllupsmarschen, som han vidste 
blev spillet inde i Byen.

D a  de kom fra Kirke, drog Musiken omkring i 
Byen og spillede foran de Huse, hvor de smukkeste P i 
ger vare, eller hvor nogen a f Karlene havde sin Skat. 
Karlene og Pigerne sluttede sig da t il Toget, som blev 
storre og storre, jo lamgere det kom frem; det kom ogsaa 
t il Teglbranderens H u n s . Fidelt kom, som H ans Jo r- 
gens Kammerat, op med sin S ka t, for i den SaaredeS 
Sted at lage Kathrine med til Tandsen; men hun und
skyldte sig, foregav at hun havde noget at bestille, og 
blev hjemme. H ans Jorgcn var sjakeglad herover, og 
da de vare alene, sagde han:  „K a th r in e ! D n  stal ikke 
vare bedrovet, der bliver sitart igjen B ry llu p , og saa 
ville v i T o  dandse dygtig sammen."

„B ry l lu p ? "  spurgte Kathrine bedrovet, „jeg  veed 
ikke, hvem det skulde vare med?"

„K o m  lidt herhen", sagde HanS Jorgen smilende; 
Kathrine traadte narmere, og han vedblev: „J e g  v il 
tilstaae D ig  N oget; jeg har skudt Fingeren a f med 
V ill ie , at jeg skulde slippe fr i for al blive S o ld a t."

K a th rine  soer tilbage, udstodte et hoit S krig  og 
bedakkede Ansigtet med sit Forklade.

/-.Hvorfor skriger T u ? "  spurgte H an s  Jorgen, 
„e r det D ig  ikke tilpa s?  det maa vare T ig  tilpas , for 
D u  er Skyld  deri."

//Jesus, M a r ia , Joseph! nei, uei, uei! jeg er uskyl
dig deri. O , D u  velsignede Frelser, hvad for en S ynd  
har D u  begaaet, H ans Jorgen! D u  kunde jo gjerne 
have skudt T ig  ih je l! N e i, D u  er et v ild t Menneske, 
jeg tor ikke vare i samme H u n s  som T u ,  jeg er bange 
for D i r . "

Kathrine vilde lobe bort fra ham , men H ans 
Jorgen heldt hende endnu fast med den venstre Haand. 
H u n  stod der og anstrangte sig for at komme afsted, 
vendte Ryggen t i l  ham og tyggede paa det ene H jorne 
a f sit Forklade. H an s  Jorgen vilde have give? A lt  i 
Verden tis at hun kun een Gang vilde have seet paa 
ham, men al HanS Beden og Tiggen va r forgjaveS. 
H a n  gav nu S lip  og ventede en S tu n d  paa om hutl 
ikke vilde vende sig om ; men da huu bestandig forblev 
stum og bortvendt, sagde han med barende Stemme: 
„ V i l  D u  ikke vare saa god at hente min Fader? Jeg 
v il h jem ."

„N e r, det maa D u  ikke, D u  kunde jo faae M und- 
klemme, har E ra th  sagt?" svarede Kathrine endnu be
standig bortvendt.

//N aar D u  In g e n  v il hente, saa gaaer jeg alene", 
sagde HanS Jorgen.

Kathrine drejede sig om og saae paa ham med 
taarefyltte O ine , a f hvilke alle den kjcerlige Bekymrings 
Venner og hele dens M a g t klart sremlyste. HanS J o r-



sien greb K athrines H aand og saae lange ind i den 
klare P iges Ansigt. D e t var just ikke saadan hvad man 
b^eiulig kalder smukt, det var djcervt og kra ftig t; A n - 
M e t saavelsom hele Havedet havde en nalten kuglerund 
r>ar!n. Panden var hoithvalvet, uasteit som en H a lv - 
Nrkel. L inene  laae dybt inde under de morke duede 
-oryn, den lille  Stumpeuase, som udtalte noget D r i l 
lende og O verm odigt, de runde, fulde K inder, A lt fo r
hadte et sundt, frisk L iv . H ans Jorgen betragtede den 
Hvitrodmende, som om hun havde vceret den A lle r
smukkeste.

Saaledes holdt de lange hinaitdens Hcrnder og 
talte ikke et O rd ;  endelig sagde K a th rin e : „S k a l- je g  
noppe D ig  en P ib e ? "

„ J a " ,  sagde H ans Jorgen eg slap hendes H aaud. 
^  I  Kathrines T ilb u d  laae den bedste E rk larm g om 
fo rson ing ; det folte Begge, de talte derfor ikke et O rd  
Mere om deres S tr id .

Henimod Aften korn mange unge K arle  og P iger 
Med hoitglodende K inder og gladestraalende O ine  sorat  
stente Kathrine  t i l  Dandsen; men hun vilde paa ingen 
Maade gaae med. H ans Jorgen smilede fornoiet. M en  
da han bad K a th rin e , at hun dog for hans Skyld 
vilde gaae derhen, hoppede hun munter ud og kom strar 
ester smukt pyntet tilbage.

M e n  nu modte en ny Vanskelighed. Uagtet de
res Godmodighed, vilde In g e n  a f de Andre blive borte 
fra Dandsen og hos H ans Jo rgen ; da kom til al 
god Lykke den gamle Joeum , og for et godt K ru u s  
V iin , som man lovede at sende ham fra K roen, tilbod 
han, hvis det behovcdes, ar blive der hele Ratten.

H ans Jorgen havde bedet E ra lh  ar opbevare F in 
gerens er G laS med S p ir itu s ;  dette vilde han foråre 
Kathrine. M en uagtet hun ellers var saa kjak, var 
Pigen dog bange derfor som for er Spogelse, og vovede 
neppe at rore ved Glasset. D a  nu H ans Jorgen forste 
Gang turde forlade Huset, gik de med hinanden ud i 
Haven og begrove Fingeren. H an s  Jorgen stod tanke
fuld derved, da K a th rine  igjen tildækkede H u lle t. Ten 
S ynd , harr ved at lemlæste sig selv havde begaaer mod 
sit Fcrdreland, faldt ham ikke ind. Derimod rraadte den 
Tanke frem i hans S ja 'l, at her blev begravet en Deel 
uf den ham a f G ud forlenede Livskraft, hvorfor han 
engang skulde a slagge Regnskab. H a n  stod saa at 
sige i levende Live ved sin egen Begravelse, og det For- 
fan modnedes hos ham, efter P lig t  og Sam vittighed 
tro lig  at ove og anvende alle de ham endnu levnede 
K ra fte r. E n  Dodstanke gjenuemisnede ham, og med 
Veemod og G lade skuede han op, faae sig levende og 
ved sin S ide den elsiede Pige. Saadanue Tanker be
dagede sig kun halv klart i hans S ja l,  og han sagde: 
//K a th rin e , jeg indseer vel. jeg har haardt forsyndet 
mig, og jeg maa skrifte; jeg maa snart have det fra 
H jertet, og jeg v il gjerne gjore hvilken Bod det sial va re ."

Kathrine  omfavnede og kyssede ham, og han nod 
forud den saligste Syndstilg ivelse, som egentlig det i 
Sandhed rene Gem yt, udrustet med saft Forsat allerede 
i sig selv maa fole.

Den solgende Sondag gik H a n s  Jorgen t i l Skrifte . 
M a n  har aldrig erfaret^ hvilken B o d , der blev ham 
Paalagt. * )

M a il  skulde mene, at et Menneske maatte sole en 
hemmelig Dragen t il det S ted, hvor et Stykke a f hans 
levende T ilvare lse  hviler. Ligesom Fadrelandet er os 
dobbelt helligt, fordi vore K ja re s  Been hvile deri; lige

* )  M a n  erindre, a t dette skeer i et catholjk vand, hvor den 
Skriftende beksender sine Synder fo r P ra ftcn , eg denne t i l 
sider ham Syndsforladelse, imod at han underkaster sig en 
eller anden Bod. O v c r s .  A n m .

som hele Jorden forst ret bliver os hellig, naar v i be
tanke, at vore Venners og Medmenneskers Legemer 
blande sig med dens S to v , —  saaledes maa et M e n 
neske, af hvis eget uadskillelige Legeme en levende Deel 
allerede er bleven Jo rd , fole sig hendragen a f den jor
diske Helligheds uendelige M a g t ,  og ofte vende sig t il 
det Sted, som for en Deel er hans Hvilested.

O m  endog en dunkel Anelse heroin opsteeg hos vor 
Ven, kunde saadanne Tanker dog ikke blive af lang 
Varighed hos et Menneske som HanS Jorgen. H an 
gik daglig t il TeglbranderenS H un s , ikke fordi noget 
T o d t, men fordi Livet, d. v. s. K iarligheden til K a 
thrine, drog ham derhen. M en  mange Gange gik han 
ogsaa ret bedrovet bort derfra, th i Kathrine syntes at 
have lagt an paa at d rille  og hovmesterere ham. D et 
Forske, som Kathrine evig og altid forlangte a f ham, 
var :  at han ffulde lade vare at ryge Tobak. H a ll 
maatte aldrig kvsse hende, naar han havde rogt, og 
forend han kom ind t i l hende, maatte han nasten altid 
sijule sin kjare P ib e ; men i Teglbranderens S tue  
maatte han aldrig paa nogen M aade ryge, og ihvor 
gjerne han end vilde vare der, begav han sig dog altid 
efter kort T id s  Forlob bort igjen. Kathrine havde vel 
Net, naar hun ofte drillede ham dermed.

H an s  Jorgen argrede sig forfardelig over K a th r i
nes Egensind, og han blev bestandig mere haarduakket 
i sin Tobakslyst H a n  meente, at det va r um andigt 
at lade sig Noget, foreskrive af en Q v in d e ; Q v in -  
den maatte give efter, tankte han, og man maa ogsaa 
bekjende, at det va r ham reerit um ulig t at opgive sin 
Sadvane. H an  proberede det engang 2 hele Dage i 
H o fla tten , men det var ham bestandig, som om han 
var sulten, han fattedes overalt Noget, tilsidst tog han 
igjen sin Pioe frem, og medens han fornoiet holdt den 
mellem Tanderne og slog I ld ,  sagde hau ved sig selv: 
„N e j, for maa K athrine  og al Verdens Qvindefolk 
gaae Fanden i V o ld , for jeg lader vare at ryge T o 
bak!" Jdetsa.ume slog han Stum pen a f sin Pegefinger 
imod Fyrstenen, og idet han heftig rystede den smer
tende Haand, lankte han: det er S yndeftra f, for det er 
da egentlig ikke sandt, jeg siger.

Endelig kom E fteraaret: Ved Sessionen blev H an s  
Jorgen ganske rig tig  erklaret for uduelig t i l So ldat. 
Endnu nogle andre Bondekarle havde efterlignet hans 
List: de havde nemlig brakket deres Fortander ud, saa 
de ikke kunde bide Patroner af. M en  M ilita ircom m ks- 
sionen ansaae dette som en forsatlig Lemlastelse, medens 
H an s  Jorgens formedelst dens Farlighed blev betragtet 
som en lilykke. De Tandlose bleve tagne t i l S tykkud- 
sie, og maatte nu dog drage med i K rigen. M ed en 
mangelfuld Tandrakke maatte de bide den ofte magre 
Krigskost, og tilsidst maatte de mangen G ang bide i G ra s -  
set, hvo rtil de egentlig siet ikke mere behovede Tander.

I  de forste Dage a f October holdt den franske 
General M o r e a u  sit beromte Tilbagetog over Schwarz- 
wald. E n  Afdeling a f Toget kom ogsaa igjennem N ord- 
fletten. M a n  borte flere Dage iforvcien tale derom. 
D er var en Fn-g t og Angst i Byen, saa at man hver
ken vidste Raad eller H ja lp . I  allc K jaldere blev der 
gravet og skuffet, og A l t ,  hvad man havde a f Penge 
og Kostbarheder blev lagt derned. Pigerne bragte de
res Granatsnore med den derved hangende S o lvm yn t 
(den saakaldte Anhenker), de trak deres S o lv ringe  a f 
Fingeren og lagde dem i G raven. A lle  gik omkring 
uden Smykker som ved en stor S o rg . O va g e t blev 
drevet ind i en uveisom K lo ft ved Egelsthal. P igerne 
og Karlene saae bedrovede paa hverandre, naar man 
talte om, at Fjenden narmede sig; mangen K nos greb 
da ril sit Knivskaft, som tittede frem a f Burelommen.

*



V ars t vare Joderne farne. O m  man endog ta
ger A lt  fra  Bonden, —  HanS Ager og hans P toug kan 
man dog ikke bane bort ;  men Joderne havde al deres 
Formue i bevcegeligt Gods, i Penge og V a re r ; de stjcel- 
vede derfor dobbelt og tredobbelt. Den jodiske K irkefor
stander, en snild og erfaren M a n d , fandt paa en fiffig  
Udver. H an  lod et stort Fad med rod V i in ,  som var 
dygtig tilsat med Brcendeviin, opstille foran sir H u n s , 
og paa et B ord  satte ban fyldte F la ffer for dermed at 
tractere de nbndne Gscrster. kisten lykkedes, fordi Fransk
mandene desuden havde Hastvark med at komme afsted.

Dagen t il Gjennemmarschen kom og gik bedre af, 
end man nogensinde havde haabet. Folkene i Byen 
stode hobeviis sammen og betragtede de Forbidragende. 
Forst kom R ytterie t, derpaa en mcegtig T ru p  In fa n te r i.

H an s  Jorgen va r med sine Kammerater F ide li og 
Zacharias gaaet ud kil Teglvcerker; han vilde, hvordan 
det end skulde gaae, vare derude, for at In te t  skulde 
tilstode K a th rine . H an  gik med sine Kammerater ned 
i Haven foran Huset, og lanet over G j'ardet smogede 
han velbehageligt af sin Pibe. Kathrine saae ud af 
V induet og sagde: „N a a r  D u  ikke v il rvge, H ans 
Jorgen ! kan D u  komme herop med D ine  Kam m erater."

„ V i  have det meget godt her", svarede H an s  Jorgen, 
idet han hurtig  udstodte tre Rogstyer efter hverandre, 
og holdt fastere paa P iben.

R u  kom R ytterie t. A lle  rede afsted uden O rden ; 
de syntes neppe at hore sammen; Enhver bekymrede sig 
uasten kun om sig selv, og dog saae man Lgjen, at de 
holdt sammen. Nogle l.«e og vinkede ad K a th rine , idet 
de kastede Fingerkys til hende ved V in d u e t; H a n s  Jorgen 
greb rask med Haanden t i l sin S idekniv, men Kathrine  
lukkede V indnet og tiltede kun flsnlt ud igjeninm  R u 
derne. Ester In fan te rie t kom Bagagevognene og V o g 
nene med de Saarede. D e t va r et ynkeligt S yn . E n  
a f de Saarede stak en Haand ud, hvorpaa der egsaa 
manglede en F inge r; det soer HanS Jorgen gjennem 
M a rv  og Veen, det forekom ham pludselig, som om 
han selv laae deroppe. Ten Saarede havde ikke andet 
end et Kladde bundet om Hovedet, og han syntes at 
fryse. HanS Jorgen sprang hu rtig  over G jardet, tog 
sin lodne Hue a f Hovedet og satte den paa Stakkelen; 
derpaa gav hail ham endnu de Penge, han havde hos 
sig, tilligemed Læderpungen. Den Saarede gjorde flere 
Tegn med M unden , og u'lkjendegav saaledes, at han 
gjerne vilde ryge; han saae derved bonlig paa H ans 
Jorgen og pegede bestandig paa P iben , men HanS 
Jorgen rystede paa Hovedet og sagde Nei. Kathrine 
bragte B rod  og S k jo rte r og lagde det paa den V ogn , 
hvor den Saarede laae. D e  syge Krigere saae sor- 
uoiede paa den friste P ig e , og Nogle a f dem hilsede 
paa m ilitairisk N us  og parkerede med hverandre. T e  
kjorte derpaa videre, og vedbleve venligt at vinke. D a  
tcenkre Ingen  mere paa, om det va r Fjender eller V en
ner; det var ulykkelige Mennesker, som behovede Hjcelp, 
og Enhver maaue hjalpe dem.

E n  stor T ru p  Ryttere sluttede Toget. Kathrine 
stod igjcn ved V in dn e t, HanS Jorgen med sine K am 
merater aner paa deres P ost; da sagde F id e li: „N e i 
see engang! der kommer M arodeure r."

T o  pjaltede Karle  i halv U n ifo rm , uden Sadel 
og S tigbo ile r, kom ansa'ttende. E t Stykke forend de 
vare ved HanS Jorgen holdt de stille og talte noget 
sammen; man horle den Ene lee. T e  rede derpaa 
langsomt, og den Ene ganske tcrt ved Gjcrrdet, og n u s ! 
snappede han H ans Jorgen Piben ud af M unden eg 
saa i strakt Galop afsted. Marodenren stak den endnu 
brcendende Pibe i Munden og dampede lystig som til S po t.

H ans Jorgen holdt sig paa M unden, det va r ham

som om alle Teenderne vare revne ud as Kjeeben paa 
ham ; men K a th rine  loe a f fuld Hals og raabte: 
„ S a a ,  hent nu T i l l  P ib e !"

//Ja , jeg stal hente h e n d e " , * )  sagde HanS J ø r
gen og kncekkede i Raseri en Gjandestaver i t u ;  „kom F i
deli og Zacharias! V i  tage vore O g  ud og scrtte efter 
dem, om det saa skulde koste vor H a ls ;  de Hallnnker 
lader jeg ikke beholde m in P ib e ."

Begge Kammeraterite lob og hentede hurtig  Hestene 
ud a f S ta ld e n ; men K a th rine  kom springende og kaldte 
HanS Jorgen ind i Forstuen. U v illig  gik han ind til 
hende, thi han va r vred over,  at hun saaledes havde 
udl<et ham ; men K athrine  greb ffjcelvende hans Haand 
og sagde: „F o r  Guds S kyld , HanS Jorgen ! lad dem 
beholde hende. H o r ,  jeg v il gjore A l t ,  hvad D u  v il, 
solg bare nu med op. V i l  D u  da scrtte Livet t i l for 
saadan en snavs T ingest? Jeg beder D ig , b liv  her!"

„N e i jeg v il ikke! Det  er mig lige kjcert, om En 
skyder niig en Kugle igjennem Hovedet. H vad stal jeg 
her? D n  kan dog ikke andet end drille  m ig ."

„N e i,  n e i!"  raabte Kathrine og faldt ham om 
Halsen, „jeg lader D ig  ikke gaae. T u  maa blive her."

D et jog underligt igjennem H an s  Jorgen, men 
hail spurgte kjcrk: „ V i l  D n  da vcrre min K o n e ? "

„Ja^ ja, ja jeg v i l ! "
Begge omfavnede salige hinanden; derpaa raabte 

H ans Jorgen : „Saalcrnge jeg lever, kommer ingen P ibe 
mere i min M u n d . P a s  paa, lad det hellige K o r s -------- "

„N e i, svcrrg ikke, D n  kali jo ogsaa holde det uden 
at svcrrge, det er meget bedre. M en nu bliver D u  jo 
her, ikke sandt? Fanden med P iben, lad kun Fransk
manden have hende."

Im id le rtid  kom Kammeraterne tilhest; de havde 
vcebnet sig med Hotyve og raabte: „F risk M o d , H a lls  
Jo rgen ! kom n u !"

„Jeg  gaaer ikke med", sagde H ans Jorgen med 
Armen om Kathrines L iv.

„H v a d  saae v i da , naar v i bringe D in  Pibe 
ig jen?" spurgte F ideli.

„ I  maae beholde hende."
De T o  rede as Sted som i en S to rm  ad Veien 

t il Empfingen, HanS Jorgen og Kathrine bleve staaende 
og saae efter dem. Henne ved den lille  H o i, hvor 
Leergraven t il Teglbrænderiet er, havde de ncesten ind
hentet M arodeurerne; men da disse mcerkede, at de 
bleve forfulgte, gjorde de dristig omkl ing, svingede deres 
Sabler, og den Ene sigtede endnu med en Pistol. D a  
Fideli og Zacharias saae dette, gjorde de ligeledes oie- 
blikkelig omkring og vare hurtigere tilbage end de vare 
komne derhen.

F ra  den D ag  af gjorde HanS Jorgen a ldrig  mere 
et D ra g  a f en Pibe. Fire Uger efter blev der fra Prædike
stolen lyst for ham og Kathrine.

E n  D ag  gik H an s  Jorgen ril Teglbramderbuset. 
H a n  var kommen bagom over M arken, uden at Nogen 
havde seet ham ; da horte ban derinde K athrine  i S a m 
tale med en A ilden: „ T u  fjender hende altsaa ganske 
uo ie?" spurgte Kathrine.

„O m  jeg fjender hende!" svarede den T ilta lte , paa 
hvis Stemure H ans Jorgen gjenkjendte den rode M a  i er ,  
en Handelsjode; „jeg har jo tid t nok seet ham med hende;

* )  Sk jondt Oversetteren ikke har anseet det fo r r ig t ig t at gien- 
give den svabiske M u n d a rt, hvori F o rf tildcels lader Per
soner af Bondestanden samtale, ved nogen a f vore danste 
Provindsdialekter, sindes det dog passende (navn lig  hvor 
Talen cr om denne FortcrllingS „Hovedstykke", P iben) at 
beholde Stedordene h a n  og h u n  om dovc T ing , cn Levning 
a f det crldre danste S p rog , som Almuen overalt i Landet 
har beholdt.



han holdt ligesaa meget a f hende som a f D ig , og havde 
oet gaaet an, saa troer jeg, han bavde givtet sig med 
hende."

//Veed D u  hvad !" sagde Kathrine, „det stal dog 
"wre mig at see, hvad for O ine , han v il scette op, 
^aar han seer hende igjen paa sin B ry llupsdag . Jeg 
^ n  allsaa ganske vist forlade mig derpaa."

,/Ja  gid jeg saa vist havde tusinde Ducater, som 
hun stal vare paa P le tten ."

„M e n  H an s  Jorgen maa ikke hore et O rd  derom."
. //S tum  som en F is t!"  svarede den rode M a ie r , og 

glk sin V e i.
H ans Jorgen kom ganske forlegen ind t i l K a thrine , 

hun stammede sig for at tilstaae, at han havde lyt tet ;  
wen da de jade fo rtro lig  sammen, sagde han: „J e g  v il 
uge D ig  een T in g ,  lad T ig  ikke bilde noget in d / det 
^  ikke sandt. M a n  har engang loiet mig paa,' at jeg 
var gode Venner med Skjankepigen i O rnen, som nu 
liener i N o ttw e il; troe D u  mig, det er ikke sandt, —  
Engang gik jeg jo endnu t i l  Prasten, det va r ikke an
det end Bornestreger."

K athrine  lod, som om .hun lagde ttor V a g t paa 
denne Omstændighed, og H a n s  Jorgen havde ondt nok 
"red at re lfardiggjore sig. H an  gjorde sig endnu om 
Aftenen al m ulig Umage for at udfritte den rode M a ie r, 
Ulen han va r „stum som en F is t".

H a n s  Jorgen maatte endnu doie mange Skoser og 
Paa en M aade lobe Spidsrod igsinnem hele Byen. D e t 
lsik nemlig saaledes til.  Sondagen for B ry llu p e t gik 
efter gammel Skik H ans Jorgen og hans „N ngkarlS - 
forer" F ideli, Enhver med et redt Baand om Armen eg 
en red S lo ife  paa den trekantede H a t ,  fra H un s  t i l  
HuuS i hele Byen, og Brudgommen fremsagde selgende 
F o rm u la r: „ I  skulle vcere hoflig indbudue t i l  B ry llu p  
Paa T irsdag  i Ornen. N aa r v i en anden Gang 
kunne gjeugjalde det, v ille  v i ogsaa gjore det. Kommer 
ogsaa vist. Forglemmer det ikke. Kommer ogsaa vist." * )  
Derpaa aabnede Konen i ethvert H u n s  Bordskuffen, 
log B rod  og K n iv  frem og rakte ham det med de O rd : 
//Skeer a f B rodet." Brudgommen maatte nu sterre en 
lille  Skive B rod  a f og tage det med. H ans Jorgen 
bar sig med sine fire F ingre noget ubehamdigt ad med 
at sta?re B rod , og det gjorde ham ondt, naar man i 
mange Huse med godmodig S p o t sagde til ham: „ D u  
maatte egentlig ikke gifte D ig , H ans  Jorgen, for T u  
kan dog ikke godt skare B red med T in  S tu m p fin g e r."

HanS Jorgen var sjaleglad, da disse Indbydelser 
vare forbi.

Aked S a n g  og Jubel blev B ry lluppe t festet, kun 
turde In g e n  skyde derved, th i siden H ans Jorgens 
Ulykke var dette strangt forbudt.

Ved Brvllupsbordet gik det lystigt t il.  S tra r  efter 
M aa ltide t gik Kathrine ud i Kjokkenet, men kom hurtig 
tilbage og havde den os velbekjendte P ibe i M unden 
-—  man kunde virkelig ikke afgjore om det var den 
gamle eller en paa P unkt og Prikke lignende — ; K a 
thrine gjorde nu med fortrukne M in e r igjen nogle D ra g  
af Piben og rakte den derpaa til H an s  Jorgen med de 
O rd : „D e r ,  tag den. D u  har holdt T ig  vakkert og 
viist Selvforuagtelse; for mig maa D u  gierne ryge, 
jeg har ikke en Sm ule derimod."

H ans Jorgen blev blussende rod, men han rystede 
Paa Hovedet og sagde: „ N e i!  hvad jeg eengang har

* )  S o m  en Prove paa Almuedialeclen i  Schwarzvald-Egnene 
hidsatteS hcr denne ordret oversatte In v ita tio n s fo rm u la r. ' 
„ I h r  sollet hofllch cing'lade sein zur Hauzich am Z in ft ig  im  
Adler. WcmmerS wrcder vcrdauc tonnet, Welle mers au 
thoan. Kommet au g'witz. Vcrgctzer'S 6t. Kommet au 
g 'w itz."

sagt, det stal staae; saalcenge jeg lever gjor jeg ikke et 
D rag  mere." H a n  stod op og sagde ig jen: „M e n  D ig  
tor jeg dog kysse, naar D u  har rogt?"

De to Lykkelige laae i hinandens Arme. Derpaa 
tilstod H ans Jorgen, at han havde lyttet, da Kathrine 
gjorde A fta le med den rode M a ie r , og at han havde 
troet, at Talen va r om Skjcrnkepigen i O rnen.

M a n  loe hjertelig over denne S p a s .
Piben blev som et stedsevarende E rindr ingstegu 

ophamgt over det unge W gtepars Himmelseng, ogH anS 
Jorgen peger ofte paa den, naar han v il bevise, at 
man med et fast Forsat og ved Kjcerlighed kan finde 
sig i ethvert S a vn .

T o  O rd  rykke os pludselig laugt frem i T iden : 
H ans Jorgen og Kathrine ere bedagede Bedsteforældre, 
lykkelige, raste og muntre i deres B orns og Borneborns 
Kreds. Piben gsalder for et a rva rd ig t Familiestykke 
hos H an s  Jorgens fem S ou n e r; In g e n  a f dem eller 
deres B o rn  har ind til denne D ag vannet sig til at 
ryge Tobak.

Efter ti Aars Forlob.

^ e t  va r en silde Aftenstund, da to uuge Mennesker, 
D a v i d s o n  og W a r n e r ,  forlode et HuuS i London 
E ily . Davidson pustede Vennen Godnat og vilde vende 
tilbage t il sin B o lig . W arne r blev staaende ubevagelig 
foran sDoren t il det H u n s , Begge nylig  havde forladt, 
og saae en T id la n g  efter ham ; derpaa flog han sig for 
Panden, som om han pludselig havde fattet en Beslut
ning. ilede efter Davidson og indhentede ham ved E n 
den a f Gaden. „D a v id s o n ", begyndte han, „g iv  mig 
D in  A rm ; v i v ille  gaae hen i en Taverne, hvor v i
kunne vane u forstyrrede----------------Jeg har et Forflag
at gjore T ig . "

„H v o r le d e s ? ----------------paa denne T id , —  det
maa stm r vare M id n a t , --------- det v il blive mig umu
lig t at komme hjem, foreud A lt  sover."

„Ligemeget —  saa kan D u  folge hjem med m ig ."
„M e n  stal jeg da ikke e r fa re --------- ? "
„K o m , v i cre her ved Doren til Master T rough - 

tons D a r ts h u u S ---------lad os gaae in d ."
W arne r trak sin Ven ind i Tavernen; det forro- 

gede Varelse var ganske tomt ;  de satte sig ved et B o rd , 
og M aster T r o  u g l) to n  bragte skummende P o rte r og 
Tobak.

„Lad  os forst forst drikke", sagde W a rn e r; — 
„paa D in  Sundhed!"

//P aa  Forklaringen a f D i t  hemmelighedsfulde V a -  
sen!" gjorde Davidson Besked.

„Forklaringen stal D u  faae, hor m ig : V i  kom 
nylig  ud a f vor tidligere Laners og Londons rigeste
Guldsmeds, M aster B urkhards, H u u s , --------- E n  a f
os maa idag for sidste G ang have betraadt dette 
H u u s ----------"

„O g  h vo rfo r? "
„ D u  gjetter det vel, D avidson."
„ S l ig  det alligevel. Ven W a rn e r."
„N u  vel, fordi to Medbeilere ikke lange kunne leve 

fredelige i et og samme H uus og taale hinanden i den 
Elskedes N arhed ."

„D e t er sandt, og stjondt D u  er min sardeles 
kjare V en, har jeg dog meer end tyve Gange i denne 
Aften onstet D ig  Pokker i V o ld ."

„D e t Samme har jeg onstet D ig . "



„E th v e rt as D in e  Blikke antandle m in Skinsyge, 
lig  en brandende Fakkel."

„F o r  ethvert a f D ine  forelstede Sukke havde jeg 
gjerne kunnet tage Livet a f D ig . "

„ O g  dog narer jeg Hengivenbed for T ig . "
„M e d  mig er det ligesaa."
„ D in  D ov havde jeg dog ikke gjerne begradt."
//Jeg er af samme M en ing  med Hensyn t i l  T ig .  

P aa  D in  Sundhed, D av id so n !"
„P a a  D i t  Nelgaaende, W a rn e r!"
De to Venner lomte deres G la s  og rakre hinan

den Haanden over B o rde t; W arne r fyldte igjen G la s 
sene og begyndte a tter: „ V i  elste begge T o  vor for- 
henvcerende Laremeftcrs D a tte r, M is s  Susanna B urk- 
h a rd? "

/ / J a . "
„ Im id le r t id  kunne v i dog ikke Begge gifte os med

hende."
„ N e i. "
„E n  a f os maa altsaa frasige sig hendes Besiddelse."
„D e t  er ogsaa min M e n in g ."
„ N i l  T u  frasige D ig  hende?"
„N e i, ved Gud ikke!"
„S aasandt som ChristnS lever, jeg ikke heller!"
„H va d  skulle v i da g jo re?"
„Forklare os for hinanden----------------H vilke Ret

tigheder, mener T u ,  give D ig  Adkomst t i l  M is s  S u -  
sannas Besiddelse?"

„ M in  K jan lighed !"
„ M in  K jan lighed er ligesaa stor som D in . "
„ M in  Form ue."
„ D n  har titusind P und S t e r l in g ----------jeg er

ikke fattigere end D u ."
„Faderen v il mig ve l."
„M oderen begunstiger mine Bestrabelser."
„O g  M is s  S u s a n n a ? "-------- her betragtede D a 

vidson og W arner hinanden en T id lang  stiltiende, og 
et Udtryk af lonlig F ryg t laae i Begges Blikke.

„Lad os vare aabenhjertige imod hinanden", af
brod endelig W arne r Tausheden; „det angaaer jo vo rt 
L ivs  vigtigste Anliggende —  — "

„D e t angaaer den Enes Lykke og den Andens 
Ulykke."

„N oget Hoiere endnu: —  det angaaer S n s a u 
n a s  Lykke eller h e n d e s  U l y k k e . -------- D avidson",
vedblev han,  og Stemmen forsagede ham ttasten sin 
Tjeneste, „elsker hun T ig ? "

/ / J e g --------- jeg veed det endnu ikke. O g  D u ,
troer D u  D ig  elsket af hende?"

„J e g  veed det heller ikke endnu."
„A ltsaa  ogsaa heri ligner den Enes S t i l l in g  den 

Andens. —  M is s  Burkhardt er fra sin Barndom  vant 
t i l  at behandle os Begge med en lige G rad a f V e lv il-  
lie. T i l  en og samme T id  satte vore Fcedre oS i Lcere 
hos hendes Fader. V i  opholdt os Begge lige lang T id  
i hendes Forceldres H uns. Den Ene a f es var fo r
undt ligesaa lang T id  som den Anden t i l  at opvcrkke 
K ja rlighed i Susannas unge H jerte ; K jarligheden til 
hende spirede i vore S ja le  med lige K rast. S iden v i 
ere blevne vore egne H erre r, besoge v i lige flin ig  vor 
brave Lceremesters H u n s  og strcrbe hemmelig at erhverve 
os hans skjonne D a tte rs  Gunst. En af os maa staae 
hendes H jerte ncermere end den Anden. E r  det nu D ig . 
eller er det m ig? E r  det T i t  alvorlige S in d , eller er 
det m i t  lystige, muntre Lune, som hun meest elsker? —  
for enhver P r iiS  maae v i forskaffe os V ished derom."

„ O g  netop dette", vedblev W arne r, „v ille  v i a l
drig  erfare, saalcenge v i Begge strcebe efter hendes 
Gunst. Susanna er for blid og for god ril at ville yttre

en Forkjarlighed for E n  a f os, der nfeilbarlr'gen maatte 
forstyrre vort Venskabsforhold. Forend hun vilde sor- 
aarsage dette, vilde hun heller af Medlidenhed for Den, 
hnn elskede mindst, ganske frasige sig sin Lykke. D "  
indseer vel altsaa, Ven Davidson, D u  eller jeg, En af 
os, er iveren for SnsannaS Lykke."

„S a n d t, meget sandt. Ven W a rn e r."
„P a a  D in  Sundhed, D avidson !"
„O g  paa D in ,  W a rn e r!"
Nok engang tomle Medbeilerne deres G la s , men 

denne G ang forglemte de, at rcekke hinanden H aanden.
„ E r  T u  tilfreds med at v i bringe denne S a g  t i l

ende, forend v i begive os herfra?"
„Jeg  vilde netop gjore D ig  samme Sporgsm aal."
„Jeg  troer, der bliver kun een Udvei for o s ; vi 

maae slaaes."
„E n  skjon Tanke! S i ig  mig engang, Davidson/ 

vilde D u  vel duellere med m ig , naar en Sandsiger 
forud spaaede, at jeg vilde dråbe D ig  i Tvekampen og 
fore Susanne hjem?"

„ M in  kjcere V en ! —  kun i det H aab, at staffe 
D ig  ud a f Verden, vilde jeg slaaes."

„Saaledes tcenker jeg ogsaa, min fjendtlige V e n ;  
men da Eeiren ligesaavel kan blive min som D in  — "

„S a a  v i l  jeg ikke, at D u  paa min Bekostning stal 
blive det lykkeligste Menneske."

„ I  Sandhed, D u  bar N e t --------- "
„T ilm e d , dersom Susanna elstede D ig  —  hvad 

G ud forbyde —  troer D u  d a , hnn vilde give H aan
den til W arnerS M o r te r? "

„ N e i ----------og ligesaalidt t i l Davidsons."
„O g  gjorde hun det end, kunde da D u ,  D a v id 

son, kunde D u  fole D ig  lykkelig, naar D u  havde udost 
D in  V ens B lo d?  —  E n Engel hvilte ved D in  S ide
og et Helvede rasede i D it  B r y s t ----------det var dog/
i Sandhed, ingen Lykke; og Lykke er det jo dog,  v i 
ville soge."

„M e n , min G ud, hvor skulle v i da finde den?"
„O m favn  m ig, jeg v il sige D ig  det."
Davidson reiste sig og ilte i sin Vens Arme, som 

aabnede sig for ham; men inden han gjengjaldte O m 
favnelsen, spurgte han: „ V i l  jeg erholde SusannaS 
H a a n d ?"

„ J a " ,  svarede W arne r.
D a  trykkede Davidson ham ro rt t i l  sit B ry s t; men 

hans G lade havde snart Ende, da W arner vedblev: 
„og jeg, je g  v il ogsaa gifte mig med hende."

T e n  Anden maalte ham med et B lik , hvilket tyde
lig t nok udtalte den Tanke, at hans Ven og Medbej
ler maatte vcere bleven vanv ittig .

W arner besvarede strar denne stumme T ilta le : 
„N e i, jeg er ved m ilt fulde Forstand; —  det M idde l, 
jeg v il foreslaae, er det eneste mulige. E n  heel M a a - 
ned har jeg grublet derover, og denne Aften faldt det 
mig endelig ind, imens D u  holdt Garnet for Susanna. 
Havde jeg strar aabnet vor Sam tale med m it Forslag, 
saa vilde D u  have gyst tilbage for den frygtelige B e 
tingelse, det indeholder. Forend jeg derfor kunde finde 
D ig  beredt t il at antage det, maatte D u  vcere oplyst 
om Umuligheden a f enhver anden Udvei, selv a f en 
Tvekam p; og derfor kunne v i nu blive enige derom."

„Je g  er begjarlig efter at erfare det!" raabte D a 
vidson, zittrende a f Utaalmodighed og en uforklarlig 
Skrak.

„N a a r jeg nu vilde aftrade D ig  Susannas Haand, 
hendes forste Elstov, og t i  lykkeiige A ar med hende— "

„ M in  V en , hele m it ovrige Liv skulde da tilhore D ig ."
„G o d t, men saaledes tanker jeg ogsaa; og derfor 

blive vi vel enige. E n  af os Davidson, —  og Skjabnen



Aaa afgjore hvem —  stal crgte H e rr DurkhardS elstelige 
b a lle r ;  hans Medbeiler stal forlade, ikke alene London, 

selv E ng land , for ikke ved sin Kicerlighed at for
nyere sin Vens og hans Elskedes Rolighed."

„M e n  den Anden, v il han ikke doe a f Græmmelse 
"g Fortvivlelse?"

„D e t vilde vcrre G a lskab--------------- th i efter Fo r
m e t a f t i A a r, kommer Touren t il ham at vcere lykke- 
ug ved Susannas S id e ; Bornene a f det forste W g le - 
stab blive da at ansee som hans, og han faaer Ret t i l  

beholde Susanna som sin Kone, ind til Toden sorer 
denne Engel tilbage t i l Himmelen, hvorfra hnn stam
mer."

„ M e n --------- den forste E ls k e r? -----------"  stammede
"Lavidson med bcevende Stemme.

„H a n  maa gjore P la d s -fo r den anden." —  
„H vorledes de t? "
„H a n s  Kone bliver E n k e ----------?"
„H a n  stal aflive s ig ----------"
„ J a ,  men har han ikke egsaa i ti lange A ar nydt 

ku meer end mennestelig Lykke?"
. . „ T i  A a r —  —  —  og den Anden sit hele L iv  
M e n n e m ----------------"
. „ J a ,  men maa denne ikke i t i A a r vente i Helve
d s  O va le r og S k in s y g e --------- og knn Enken bliver
hkus, ikke den unge, blomstrende P ig e --------------"
. »Jeg indgaaer Forslaget", faldt Davidson ham rast 
i Talen, „og jeg valger de ti forste A a r."

„L id t Taalmodighed endnu et O ieblik, m iu Ven !  
hvem siger D ig ,  at jeg strar godvillig  overlader D ig  
Susanne. Jeg haabede meget meer,  ar T u  vilde 
v e n te --------- "

„dku vel, lad Fortnna afgjore det."
„G od t, men hvorledes?"
„V ed  et P a r t i Schach."
„D e t varer for lc rnge --------- "
„K rone  eller P la t  paa en M y rr t."
„V e la n . H er er en G uinee; jeg kaster delt i V e i- 

^  — —  hvad v il D u ? "
„K ro u e !" skreg W arner, „og G ud staae mig b i! " --------
Guldstykket faldt paa G ulvet og trillede lcrnge om

kring under de mange Borde i Gjasteva-relset, hvorved 
det blev borte for Vennernes stirrende Blikke efter det. 
Endelig horte de, at det laae stille; men nu at finde 
det, det var en svcer Opgave. Lampen, som de satte 
Paa G ulvet, oplyste kun sparsomt det snavsede G u lv , 
vg Bordene kastede lange Skygger, som Lampens S tra a - 
ier flet ikke opklarede. —  D et va r i J a n u a r; alenhoi 
Snee laae i Londons Gader, og desuagtet stod Sveden 
i store D raaber paa Davidsons og W arners P ande.—  
Tilfcrldet havde nu a lt bestemt begges Skjcebne; det 
havde a lt ncrvnet SusannaS forste Elsker, og betegnet 
Enken W arne rs  eller Enken Davidsons Gemal —  —  
dets Dom  var der —  —  ganske ncrr —  —  og dog 
kunde deres D ine  ikke opdage den; den hemmeligheds
fulde Guinee svntes egensindig at ville  skjule sig for 
deres forskende Blikke, og haanlig at spotte dereS for
ventningsfulde Leden.

Ved den Larm, som Begge gjorde, idet de rykkede 
Borde og S to le  tilside, vaagnede M aster T roughton, 
som forlcrngst va r slumret ind. H an  troede det var 
Tyve, som vare brudte ind for at soge B ytte , men saae 
dog snart, at det va r de ham velbekjendte H errer G u ld - 
imede, som foraarsagede denne m id igeLarm , og spurgte 
dem leende, hvilken Kobold, der plagede dem, t i l  saa- 
ledes at forstyrre hanS Nattero.

„K om  og sog med oS", tilraabte begge ban,.
„M eget vel, men hvorefter? er D e en M uuS  eller 

en Rotte paa S p o re t? "

„H jcelp oS at soge vor Guinee, M aster T rough
ton."

„E n  Guinee! J a , det er vistnok Umagen vcrrd-------- "
„N a a r De sinder den, er den D eres."
„Tusind Tak, mine H e rre r!" loe den tykke V crrt, 

og krob omkring paa Knceene. D e t varede ikke lcrnge, 
for han lriumpherende loftede den hemmelighedsfulde 
Guinee hoit iveiret. Davidson og W arner derimod 
udstodte et fo rtv iv le t S krig . D a  Vcerten havde taget 
Guldstykket op , va r Skjcrbnens Afgjorelse bleven t i l 
In te t .

„G id  D jcrvlen havde den tykke T ro u g th o n !" soer 
W arne r op.

„D e t er S ynd  at bande", sagde Davidson bero
ligende, „og Forbandelsen falder tilbage paa den, som 
har udtalt den. Ten gode V crrt v il vcere saa artig  at 
give os to Tern inger; v i v ille  nok e n g a n g  udsporge 
S k jc rb n e n --------- "

„H vad  har dog de to Nattesvcrrmere fo r? " brum
mede denne for sig selv, og tog et Kastebceger og to 
Tern inger ud a f et Skab i Vceggen.

Davidson greb hurtig  efter Bcrgeret, og kastede det 
om uden at tove: „ o t t e " ,  raabte ban, „sig kan vinde."

W arner rystede lcrnge med Ternerne forend han 
vovede Kastet, endelig skete det;  han havde kun faaet syv.

//Jeg har tab t", sagde han, dybt sukkende; „lev vel, 
D avidson! —  Jmorgen gaaer jeg tilsoes, og forstester 
ti A ars Forlob seer jeg Gammelengland igjen."

„Levvel, W a rn e r ---------Vender D u  tilbage, skal
D u  ikke faae Anledning t il at klage over m ig ; jeg v il 
punktlig opfylde vor indgang!,e OvereenSkomst."

„D e t svcrrger D u  mig t i l . "
„Ved min LEre eg ved m in S jc rls  evige S a lighed."
Vennerne forlede Vcertshuset. Grcrdende omfav

nede de hinanden, th i de elskede hinanden som Brodre, 
og skiltes derpaa ad; —  Dagen begyndte a lt at gry.

Den nceste M iddag fortalte Davidson t i l  Burkhard 
og hans Fam ilie, at W arner havde tiltraad t en Neise, 
der vilde holde ham borte i flere A ar. Susanna fandt 
det meget besynderligt, at Vennen var reist uden at 
tage Afsked; dog var hendes U v illie  derover af en saa 
flygtig  N a tu r, at Davidson deraf drog de lykkeligste 
S lu tn in g e r for sin Kjcvrlighed.

W arner havde im idlertid virkelig besteget et S k ib , 
der lettede Anker for at gaae t i l  Frankrig.

Fjorten Dage senere blev Susanna Burkhard M istreS 
Davidson, og medens de feirede B ry lluppe t i London, 
var W arner paa Veien til I ta lie n . Ikke som en mun
ter Reisende besogte han Europas P a ra d is ; han va r 
bleg og ganske udmattet a f qvcrlende Sjcrlesmerter. I  
Landsbyerne, igjennem hvilke hans V e i gik, sagde Be
boerne: „D en  Englamder v il sikkert doe i Nizza." M en  
a f al K ra ft  kcrmpede den Ulykkelige mod Fortvivlelsen, 
som forgiftede hans Liv. F o r at udholde Adskillelsen 
fra Susanna i de ti lange A a r, maatte han nu soge 
at glemme hende, og ved Adspredelser vinde K ra ft t i l  
at leve saa lcrnge uden hende. D a  han gjorde D a v id 
son det scrlsomme Forflag, der nu drev ham fra H jem 
met, havde han ikke betcrnkt, at Doden kunde overrafte 
ham forend hans Forviisn ing var tilende, og foreud
Tiden for hans Lykke var fo rhaanden .---------N u  fa ld t
denne Tanke ham ind, og foraarsagede ham frygtelige 
O va le r. —  En T id lang blev hans Smerte lindret ved 
I ta lie n s  herlige N a tu r, dets Kunst og H istorie, som 
In g e n  ganfte fonnaaer at modstaae; nren det varede ei 
lcrnge; og ved Siden a f Susannas B illede, som stedse 
igjen traadte levende frem for hans S jc rl, syntes A lt ,  
hvad Ita lie n  kunde byde ham, affalmet og farvelost. —



E t halvt A a r havde han vcrret fjernet fra  Englands 
taagede Jordbund, da blev han fa rlig  syg i et V crrts - 
huus paa Veien li! Neapel. Lagen, som man tilkaldte, 
erklarede to rt, han vilde ikke have at gjore med en S y g , 
efter hvem Doden a lt udstrakte sin Knokkelhaand, da 
det let kunde skade hanS Rygte for Duelighed.

Medens den stakkels W arne r saaledeS fjernt fra 
Hjemmet var kastet paa Cmertensleiet, forglemte den 
lykkelige Davidson ved Susannas S ide ganske hvor kort 
Frist der var sat for hans jordiske Lykke. Guldsmedens 
D a tte r havde med G lade rakt ham Haanden, og, bleven 
modig ved W arnerS Fravarelse, tilstaaet ham, at hun 
a lt lange havde elsket ham, men ikke turdet vove at lade 
ham marke sin K ja rlighed , a f F ryg t sor at W arner 
skulde blive bedrovet og bitter imod hende. For ganske 
at nyde DieblikketS S a lighed, havde hendes lykkelige 
Elsker tilstrakkeligt M od  t il kraftigt al tilbagevise enhver 
Tanke om Fremtiden. K jarligheden til hans hulde V iv ,  
fvldte hans T ilvarelse saa ganske, at Kummer og F ryg t 
ikke kunde finde Rum  i hans H jerte.

Ot te A ar var saaledes forlobne, og Tiden til Ad
skillelsen kom a lt narmere og n a rm e re .---------E t u v il-
kaarlig Tungsind hvilede ofre paa Davidsons ellers saa 
muntre og tilfredse Aasyn. O fte  heftede han bedrovet 
sine taarefyldte D in e  paa sin Hustrues rene og lyse 
P ande; men modte da Susannas B lik  hans D ie , da 
skjulte en S m ilen  hans Sorgmodighed, og han sogte at 
give sit Ansigt Udtrykket af G lade og K ja rlighed . J a , 
det gjorde ham vel, a t han maatte grade mens han 
kjartegnede sin lille  M a ry ,  det eneste B a rn , Himmelen 
havde ftjanket ham.

„W a rn e r" , sagde han ofte t i l sig selv, „ha r lovet 
mig t i  lykkelige A a r ;  —  han har bedraget m ig ; jeg er 
ikke tangere lykkelig, og har dog endnu to A a r at leve 
i. T o  A ar t i l ,  saa vi! min Hustru grade ved min 
Dodsseng og mit B a rn  klade sig i Sorgeklader!
For m in Medbejler v il da det L iv  begynde, som for
mig narmer sig Enden. Ak, j e g skulde have ventet--------
jeg tankte dengang ikke paa Adskillelsens frygtelige
S m e r te --------- jeg var dengang endnu ikke Fader, men
kun cn vagelsindet maalmodig E ls k e r---------og i min
Forblindelse velsignede jeg Skjabnen, som sparede mig 
P inen a f en tiaarig  Venten.

I  saadanne T im er, fulde a f Anger og Nedslagen
hed, spurgte Davidson sig vel ogsaa, om han i V irke
ligheden var bunden ved den Eed, som han havde svo
ret sin V en. Siden hun Aften i M aster T roug ihons 
Taverne havde han slet intet hort om W a rn e r; han 
haabede —  og en indre Nost viste ham ofte dette Haab —  
at denne im idlertid va r dod, og at Himmelens M ish a g  
over det formastelige S p i l  de havde drevet, havde i 
Vrede ram t den Ene a f dem, og derved lost den Anden 
fra  sin Eed. M en hans Redelighed vandt dog stedse 
tilsidst Ceier over flige Sophisterier, og Resultatet af 
hans sorgmodige Grublen blev a ltid : jeg v il holde m in 
Eed og do. ________ _

Endelig ncrrmede sig for tiende Gang hans B ry l
lupsdags Erindringsfest. Davidson havde, i den Nod- 
vendighed for sin Kone og sit B a rn  at maatte skjule 
det sorgelige Lod, for hvilket han skulde vcere et O ffer, 
sundet M o d  og Resignation. Bryllupsdagen blev hoi- 
tideligholdt, saaledes som den h id til hvert A a r var bleven 
det ,  som en G lades- og Velsignelsesfest. Davidson 
tilbragte flere T im er i Kirken, hvor han ved inderlige 
Bonner beredte sig t il Toden, og anraabte Himmelen 
om at tilg ive hans Selvmord, og om at beflytte S u -

sanna og den lille  M a ry ,  naar han ei va r mere, og 
naar en Anden indtog hans P lads  hoS Hustru og 
B a rn , som han elskede saa hoit.

Roligere vendte han derefter hjem. D a  han traadte 
ind i Dagligstuen, bemcerkede han, at hans Kone sil- 
fa rd ig  lukkede en D o r  t i l ,  som forte til et andet Va'- 
relse, og med en let Haandbevagelse paabod Barnet 
Tansbed. Davidson anstillede sig som om han In te t 
bemarkede a f disse hemmelighedsfulde Bevagelser, for at 
G laden, de ved en Overraskelse vilde gjore ham, kunde 
forblive ganske uforstyrret.

D en ulykkelige M a n d , i hv is  H jerte en frygtelig 
Smerte rasede, satte sig desuagtet ganske ro lig ved S u 
sannas S ide  ved K am inen; tog sin lille  M a ry  paa 
Ckjodet, og trykkede sine brandende Laber ind i Bar^ 
nus gyldne Lokker. I  dette D leblik tog hans Sl'a'l 
Afsked med dem, som vare ham det K jare fte  paa Jo r
den, og han maatte samle al sin K ra ft, for ikke at robe 
de radsomme Folelser, som stormede ind paa ham. Med 
den ene Arm  holdt han sit B a rn , der havde lagt sit 
Lokkehoved t i l hans Skulder, med den anden havde han 
omslynget Susanna.

„D u  tra tte r D in  Fader, M a ry ,  kom, gaae nev 
a f hans S k jod", sagde Susanna.

„T ra tte  m ig? —  min lille  M a r y ! "  — —  sagde 
Davidson, betvingende sin Folelse, „o nei, bliv kun hos
m ig ----------giv mig et K y s ------------endnu et —  —
et e n d n u ----------"

„D u  fordarver mig dog B a rn e t", sagde Susanna 
smilende, og boiede sig over dem, „D u  smigrer og kys
ser jo M a ry  uafladelig."

„S a a  fordarver D u  mig ogsaa. M a m a !"  udraabte 
B a rne t, „th i D u  kysser mig ligesaa oste som P apa ."

„L ille  Sladrerske, siger man da det?"
Davidson loe smertelig over denne S tr id ,  og tankte 

derved, hvor faa DieblikkeS Fris t der endnu var for
undt ham, og saa skulde ogsaa de to H ie rte r, han el
skede over A lt, gribes a f en saa uendelig Smerte.

„Veed D u  vel", vedblev Susanne, „a t vor M a ry  
idag fylder sit niende Aa r ?  P a a  den sorste Aarsdag 
efter vort  B ry llu p  har G ud fljanket os hende-------- "

„M o n  v i ligesaa lykkelige v ille  kunne feire hendes 
tiende Fodselsdag?" sukkede Davidson.

„ O  ganske vist, P apa", jublede B arne t, og kastede 
et B lik  hen til D oren, som Susanna havde tillaaset. 
Moderen sendte hende et irettesættende Diefast. —  „H v o rfo r 
flulde v i ikke idag om et A a r vcere ligesaa lykkelige som 
n u ? " vendte hun sig t il sin M a n d , „synes ikke Himme
len naaderig at have velsignet os med A lt hvad vort
H jerte  kun kunde o n f le ? ----------har G ud ikke siden
vort  G ifterm aal bevaret os for enhver Ulykke?"

„D e t er Sandhed", svarede Davidson, „men det er 
fa rlig t at vcenne sig dertil. D e t forste S la g , som ram
mer oS, b liver da letteligen saameget deS frygteligere."

„ I  Tankerne at udmale os Ulykker, som kunne
mode os, er ikke fo rnu ftig t, min V e n ! -------- det er at
sole dem forend de komme."

„P apa , hvis det bedrovcr D ig  naar jeg ei er a rtig , 
saa lover jeg D ig , at jeg v il forbedre mig og stedse 
blive artigere; —  — fra imorgen a f skal D u  see hvor 
flitt ig  jeg skal blive, hvor smukt jeg v il skrive; men til 
Belonning maa D u  ogsaa ofte, ret oste kysse m ig."

Det manglede Davidson paa K rast t i l  at svare; 
ofte trykkede han M a ry  t i l  sit B ryst, han troede at 
H jerte t maatte briste.

„D n  seer, hvor fo rnu ftig  hun er", sagde Susanne. 
„J a  men hun er ikke heller et B a rn  lamger; hun er 
snart en voren P ige, og inden otte A a r maa v i tcenke 
paa, at udvcelge hende en Brudgom ."



»Mener D u ? "  spurgte D avidsen, der kun med 
-^0le holdt sine Tacuer tilbage.

»Tilvisse —  —  eller v il D u , hun stal blive eu 
- ^ ^ 'r m o .  H vo rfo r stulde hun undvcere den

^Pkke, >om D u  og jeg i saa strldt M a a ! har n y d t ? --------
^  det m u lig t, stal hendes B ry llu p  feires paa den 
mumie D ag , der har givet os hinanden."

»Ja, hvis det er m u lig t, min kjcrre Susanne!" 
»O , det v il blive m u lig t!" raabte den lille  M a r y ;  

"Ehl jeg v il sige t il min B rudgom : Papa og M am a
u'er det g jerne---------og jeg, jeg v il at det bliver saa!"
Q. P ige traadte ind og gav Huusmodereu et 
magsent T egn : „M aden siaaer paa Bordet", sagde S u -  

Wgsefg'llerne gik til Spisevcrrelset, medens M a ry  
I^gte listede sig ind i det aflaasede Vcerelse.

Tavidsou blev overrastet, da han saae, at Bordet 
^  dcekket for f i r e .  „H a r  D u  indbudet Nogen?" 
spurgte hgn sin Kone.

^J a ", svarede denne leende, „og ovenikjobet uden 
Tilladelse; tilg iver D u  mig det?"

^ »Jeg havde onstet idag at vcere alene med T ig  og 
^6 N ); ioag, paa eu saa festlig T a g ."

» V i v ille  ogsaa blive saa godt som ene, th i vor 
Gia-st cr j„^cn  Frem-ned."

»Hvem er det da? T in  Fader?"
»Nei, D u  veed jo , han er ikke i London."
»Men hvem kan det da vcere, Susanne?"
Denne klappede i Hcenderne; den tillaasede D e r

M  op eg —  W arne r traadte ind med den lille  M a ry  
Ved Haandeu.

Davidson udstedte et svagt S k rig  og styrtede af- 
'"Egtig n l Jorden. ^

T a  han kom til sig selv igjeu, laae han i sin S e n g ;
garner sad ved Hovedgjcerdet og havde grebet halls

Haand.
det fremstammede Davidson med M ore, „er

> »Ja , det er mig, D in  gamle Ven, der er kommen 
u'd at lykonste T ig  paa denne Festdag; men D u  har 
"wdtaget mig besynderligt."
s »H vo r er Susanne, hvor er m it B a rn ?  jeg v i l  
'ke dem, for jeg maa doe. Endnu tilhore de m ig, 
^ldnn er Dagen ikke t il E nde; in d til M id n a t har jeg 
^e t t i l at leve."

»Du har altsaa erindret vor Overeenskomft i 
-^wugthous Taverne?"

»Luk Pu lten  op der!"
W arne r aabuede P u lte n , og fandt deri to skarp

s t e  Pistoler og et sortforseglet B re v , med Udskrift: 
"T i l  Davidsous Enke!"
^ »Saaledes er det N et", sagde W a rn e r; „jeg elsker 
fa n d e n  af O ro , og den retskafne V e n ; men staae op 
y? folg med mig, for at berolige T in  Kone og T i t  
^ a rn , som fulde a f Angst vente paa os?
^  » I  H im lens og î  vort  Venstabs N a vn ", udbrod 
Davidson, og kastede sig ned paa Knce for ham, „hor
^ lg , W a r n e r ! --------- hav Medlidenhed med m ig, med
snsanna ; forbarm D ig  over vort B a rn , vo rt arme
< Z a rn !----------------los mig fra den frygtelige Eed, jeg
^ r  svoret; m it hele L iv stal jeg vane taknemmelig der> 
or. De T o , hvis K jarlighed tilhorer mig, skulle saa 

"w erlig t bede t i l Gud for T ig ,  at D n  v il finde storre 
^)kke, end om T u  befalede mig ar doe. Snsanna elsker 
^ lg , kun mig har hun stedse elsket; T u  kan ikke haabe 
A  vinde hendes K ja rlig he d ! W arner, min V en, min 
Eroder! denne S kat tilhorer alene m ig ; —  maae jeg 
end doe, D u  arver dog intet af den. O g  m it B a rn , 
kan det elske T ig , saaledeS som det slutter sig t i l  m ig?

kan D u  vcrre det en Fader, saaledes som jeg er det? 
G uds Haand har selv bestemt os tre for hinanden, v il 
D u  forstyrre GudS Vcerk? v il D u  tilintetgjore saa me
gen Lvkke? forvandle saa megen Glcede t il S o rg ?  For
barm D ig  over mine Elskede; med Taarer beder jeg 
D ig  om Naade, i Sandhed, ikke for m i g ,  men for 
d e m ;  for min H ustru , for m it B a rn !"

W arner loftede ham op: „Fo lg  mig t i l  Susanne, 
hoS hende v il jeg svare D ig ."

Davidson fulgte ham, zittreude som en Synder, der 
gaaer Doden unode. D a  han traadte ind i Spisevanel- 
set, styrtede Snsanna og M a ry  i hans Arme. E n  
ung Kane traadte ogsaa t i l,  for at hilse ham.

„D avidson", sagde W arner, „jeg forestiller D ig  her 
m in H ustru ."

»Hvad siger D u ? "
„ M in  Frelserinde, hvem jeg skylder L ive t; hun 

! pleiede m ig , da jeg i Narhedeu a f Neapel laae dods- 
syg i hendes Faders H un s ." Sagtere foiede han t i l :  
„ A f  Kjcerlighed t il Snsanna var jeg ncrr D odeu; Gud 
lod mig leve, for at finde min Lykke i J u lia s  Kjcerlig
hed."

„O g  Overeenskomsten i T rougthons Taverne?"
„Gjcelder ikke lcrngere: Menneskene ville beregne 

Begivenhederne; men G u d  s t y r e r  A l t ! "
(E fte r »E uropa" ved Chr. K .)

En Eventyrer.
(A f  Fors. t i l  „H ochalaga".)

, , ^ a a  eu af  mine transatlantiske Reiser tra f jeg paa 
en Dampbaad sammen med et meget besynderligt M e n 
neske, en Tydster a f Fodsel, der va r paa Tilbagerejsen 
fra Europa t il America. H a n  var omtrent 30 A a r 
gammel, lille  a f Vcert, men stcrrk bygget; hans Ansigts- 
trak vare smukke og bestemte; naar man talte med ham 
og saae paa ham, saae han aldrig paa Eu igjeu, men 
saae man et andet Sted hen, rettede hans glimrende 
sorte O ie  sig strar paa E n ; hans M u n d , der skjulte to 
Rakker hvide Tander, havde et v ild t og noget sandse- 
lig t U dtryk; hans H a a r var sort og hang langt ned; 
hanS Ansigtsfarve var frist, men morknet af Solen og 
Vinden. H an  var aldrig stille, men, enten han sad 
eller stod, bevagede han sig frem eller tilbage med en 
Urolighed som et v ild t D y r ,  medens han uafbrudt saae 
omkring t i l  alle S id e r, som om han ventede, om ikke 
frygtede, at cn skjult Fjende va r i Narheden. H a n s  
Stemme va r blid og behagelig, temmelig lav, som om 
den med M a g t blev dampet.

Dette besynderlige Vaseu havde studeret ved et 
tydst Universitet og havde ret gode Kundskaber; han 
var lige fo rtro lig  med alle de forstjellige europaiste 
S p ro g ; han talte dem alle godt, stjondt inter fuldkom
ment, selv ikke T yds t; han va r bedre hjemme i adskillige 
indianske Tuugemaal. H a n  havde forladt sit Fadreland 
i en ung Alder, for at soge Friheden i America. M en  
selv her vare Lovenes Baand ham for strange, saa han 
vandrede bort t i l  det fjerne Vesten, hvor HanS Lidenskab 
for Frihed kunde finde fuld Ncrring, hvor han ingen 
anden Herre havde over sig end H im lens. Ester at 
have jaget nogle Maaueder ved de nordlige Grene a f 
M isso u ri, havde han erhvervet sig Penge og Indflydelse 
nok til at samle nogle faa Ind ianere og M ulcrsler, ved 
H jcrlp a f hvilke han begyndte en fa r lig , men indbrin
gende Handel med de vilde S tam m er rundt omkring. 
HanS Handel gik saa heldig, at han inden kort T id  
saae sig i S tand  t i l at samle 24 M a n d  —  Jcegere,



canadiske Rejsende og Ind ianere , alle vel bevcrbnede med 
R ifle r, foruden en Deel Muulcefler og Vogne, belcrssede 
med Haandvcrrksarbeider fra de gamle S ta te r.

Forst ^ A p ril forlod han med sit Folge Jndepen- 
dence, den sidste D y  mod Vesten, oprindelig anlagt a f 
M orm onerile , 4 M i i l  fra M issou ri, og indslog Veien 
t i l  Rocky M o u n ta in s . T e  reiste 12 t il 15 engelste 
M i i l  om Dagen gjennem Kratstov og over S tepper; 
snart vare de ude af de venskabelige eller neutrale S ta m 
mers Gebeter, og kom t i l  de forraderste og krigerste 
Sortfodders. Baade ved D ag  og ved N a t var Selska
bet paa V a g t ;  fliondt det sjeldent saae Fjenderne, 
vidste det dog, at de svcrrmede omkring det. Saasnart 
der viste sig nogen Skiodes loshed eller Uorden i M a r -  
schen, bleve de Reisende angrebne under skrækkelige S krig  
og Raab;  havde de T id  dertil, ordnede de Vognene i 
en Rundkreds og benyttede dem som Hvilepnncter for 
deres Gevcerer og som V a rn  mod Ind ianernes P ile  
og K ug le r.

Hcrndelsesviis havde vore Eventyrere M ange l paa 
V a n d ; men efterat have marscheret 500 engelste M ile , 
naaede de Rocky M o u n ta in s ; her fandt de O verflod ig- 
hed a f Vand tilligemed mange mineralske K ilde r, hvoraf 
nogle a f stor R igdom, og nogle faa Saltsoer. Denne 
vilde Bjergkjedes Toppe naae en Hoide af 10,000 Fod 
og ere altid sneebedcrkkede: men Eventyrerne holdt sig 
nede i Dalene og folte aldrig t il synderlig Kulde. D e 
styrede deres Conrs efter Kompasset gjennem Vildnisset.

Endnu 500 engelste M ile  havde de at vandre, for 
de kom ud a f Rocky M o u n ta in s . Forst ved Columbia- 
floden t raf  de paa mere venligtsindede Jndfodte, og paa 
en Stam m e, der havde stansk-canadist B lod  i sig; des
uden modte de hist og her en enkelt Ja g e r. H er be
gyndte de at handle, og de tilbyttede sig rige, kostbare 
Skind for Tcrpper, Knive, Geva'rer og andre C iv ilisa 
tionens Frembringelser.

K a lifo rn ien , der strcrkker sig S yd  for disse Egne, 
har en sårdeles frugtbar Jo rdbund ; K lim aet er let og 
behageligt, rige Skove bedakke Landet; Soer og Floder, 
der kunne tjene t i l  Menneskenes B ru g , gjennemstcere 
det. D e  amerikanske Indvandrede tiltage med hver 
D a g , og de ere allerede nu stanke nok t il at kunne for
lange en Forening med Kcemperepublikken og fordrive 
de svage Mericanere.

Eventyreren havde scrrdeleS Held med med sig; i 
de ncest cfterfolgende A ar samlede han sig saa meget, at 
han knude foroge sit Mandstab t il 60 eller 70 M and  
og anskaffe sig 300 t i l  400 M u u la s le r, som han alle 
sendte mod Nordvest, medens ban selv med et lille Folge 
drog gjennem Rocky M o u n ta in s  mod Sydost t i l  P ro 
vindsen S a n ta  F«4, hvor han solgte sit GodS med stor 
Fordeel for de rige mericanste M in e rs  G uld  og S o lv .

E n  a f de storste F a re r, som disse Handelsmand 
ere udsatte for, er, naar Stepperne komme i B rand . 
O m  Efteraaret hentorrer det tykke, hoie Grces, saa at 
der kun behoves en Gnist for at satte det i B rand , og 
Flammen standser da forst, naar den trasser paa et 
B je rg , en S o  eller en Flod. Heden varer kun nogle 
faa Oieblikke, i det M om ent, Flammen kommer, men 
denne efterlader intet Levende bagved sig, og Rogen er 
meget siark. N aa r I ld e n  er i Anmarsch, bestigcr ingen 
M a n d  sin Hest, det vilde vare taabeligt at satte Lid 
t i l  dens H urtighed ; men han antcender Steppen t i l  
den S ide , V inden blceser, og folger efter Flammen, ind
t i l  han har lagt et ode R um  mellem sig og sin graa- 
dige Forfolger, stort nok til at standse denne. Tydste- 
ren fandt engang en Strcekning paa 900 engelste M ile  
saaledes afbramdt, og knude kun ved Randen af Soerne 
og Floderne finde sparsom G ra 'sn ing  t il sin Hest.

I  Aaret 1814 havde han dvalet noget lamger end 
sadvanligt med at samle et tilstrakkeligt A n ta l Mntilces- 
ler t i l sin E.rpedition, saa at han forst i September 
kunde begynde Reisen til S an ta  F<r. P aa Veien her
t il skulde han gjennem en lavt  liggende Egn as mange 
M ile s  Udstrækning, der er bedækket med Kiselstene, Sand 
og andre S tene , og hvor der ikke findes een Hbl, 
K lippe eller nogetsomhelst T ilflugtssted, hvor man kunde 
soge Ly mod Uveir. Eventyrerne havde kaldt dette 
skrækkelige Sted S im oom , og pleie at reise gjennem det 
for V interens Begyndelse; men denne G ang havde de/
som sagt, begyndt Reisen sildig, og Kulden var indtraadt
meget t id lig ; da de vel vare komne dybt ind i denne 
strcrkkelige E gn , begyndte der at falde tyk Snee. In te t
steds var nogen V e i at opdage; Dyrene gik kun lang^ 
somt; der var M ange l paa B rande, og Foderet var 
snart oppe. M ange af Dyrene laae under paa Veien, 
i een N a t dode 160 Mnulcesler af Kulde, Udmattelst 
og Hunger.

Jcegerne, der havde trodset mange store Farer for, 
bleve nu ængstelige; thi Sneen blev ved at falde teet, 
og der va r ganske morkt. Den nceste M orgen lagde de 
Raad op sammen, og besluttede at forlade Convoye" 
og vende om, for at redde deres L iv. E n  gammel Ja? 
ger, der havde tjent lcenge og tro , og som var bekjendt 
fo r at vcere meget agtet af Foreren, blev valgt t il at 
underrette denne om den tagne Beslutning. Afsendingea 
traadte frem og forkyndte Anforeren i en ro lig , men be
stemt Tone ,  at hanS Folk gjorde O p ro r. Inden hau 
havde ud ta lt, stjod Tydsteren ham ih je l; de Andre vendte 
tilbage t il deres P lig t .  H an  forlod derpaa Folget, som 
han lod blive, hvor det va r, og reed med 2 Indianere 
tilbage til Kolonierne. D e havde kun lid t Fode med 
sig, Reisen var 700 er.gelste M ile  la n g , og de havde 
mange hnrtigstrommende oa opsvulmede Floder at scrtte 
over; men hankom i god Behold til ko lon ien, fikH jcrlP/ 
vendte tilbage til sine Folk, og bragte dent-alle, esteren 
lykkelig E.rpedition, frelste tilbage til deres H jem .

H an  fortalte sine Handelser uden al "P ra l,  men 
ogsaa uden at robe mindste Anger eller nogen menneske
lig  Folelse.

Eventyreren var nu bleven en rig  M a n d , og var 
reist t i l  Europa i den Hensigt enten at boscette sig eller 
idetmindste at tilbringe nogen T id  hos sine Venner i 
Tydstland. H an  blev een M aaned i London, hvor han 
tra f nogen Fam ilie , der viste ham megen Forekommen
hed. M en han kunde ikke sinde sig i de Baand, det 
civiliserede Sam fund paalagde ham;  han opgav derfor 
sin P la n  at reise t il sit H jem og vendte atter om, for 
igjen at begynde sit vilde, men uimodstaaelig tillokkende 
L iv  paa Stepperne. Denne besynderlige M and  kjendle 
meget vel t i l  de forstjellige Nationers politiste og sociale 
Forhold, t i l deres Poesi, Philosophi, ja endog t i l  deres 
N ovelle literatur. H an havde lcrst og tamkt meget; han 
strabte ogsaa angstelig efter at overvinde denne K ja r-  
lighed t i l det vilde L iv , og folte dybt det Sorgelige i 
dettes M a g t over ham, men han knude ikke bescireden. 
N u  lever han igjen enten i Rocky M o u n ta in s  dybe 
D a le , eller han jager Boffelen paa de vestlige P ra ir ie r.

(( f̂lcr „Aocdrelandet".)

Tosserne.
(Efter „Gubitz's VolkSkalendcr".)

„ .V T e n  hvor tager hutl dog alle de Penge fra ? "  ud
brod den cerlige Forpagter, som ikke kunde see sig mcet 
paa al den G lands i den fornemt oppyntede Brande- 
viinsboutik og det kostbart menblerede Vcrrelse ved Siden



^  hvor V å rtinden  i den forgyldte Flaste, Madame 
- ^ e i l e r t ,  thronede bag sit lille  Penge- og Ckjankebord. 
fa n d e n  va r hendes gamle Handelsven, der solgte 
^'ude meget K o r il og K a rto fle r li! B randeviinsvarket i 
<lar og D ag , og nn faldt dette Sporgsm aal ham saa- 
ledes ud a f M unden. Madamens Ansigt fortrak sig 
Ul et sodt-spodst S m iil ,  og i en hjertenssorirolig, p i- 
l^'nde Done svarede hlin ham : „Tosserne, min Ven, 
Asserne, de bringe dem." O g  dermed tav hun. M en 
d^se O rd  blev igjennem den halvaabne D o r horte af 
du M a n d , der stod i Boden.

Denne M a n d  slog Oinene hen paa de omstaaende 
A lluder, og saae blege indfaldne K in d e r, rodkantede 
^ i " e  og forrevne K lader. Derpaa saae han omkring 
>i§ paa den kostbare B ou tik  med dens Speile og For- 
W dninger, hv is  In d re tn in g  sikkerlig ikke havde voldt 
Unge Bekostning; han tillede ind igjennem den halv- 

abne D o r, i den indre S m e, og saae stjonne M a le rie r, 
^i'cegtrge S pe ile , kostbare M eubler, Sofaer og deslige, 
?8 Jom fru  M a lv in a  siddeilde veo Fortepianoet i T ilke 
n d e r .  H a n  tankte nu ved sig selv: „H v o r  dette her- 
ens dog er fo runderlig t! Ved hvilken setsom Forvand- 

iUlg gaaer det t i l,  at al denne Elendighed ved min hoire 
^ ld e  er bleven t il den Opstadsning, jeg seer ved min 
K n itre ? " —  „H va d  behager?" udraabt med den samme 
A N  os hvem han kort for havde hort „Tosserne", vattede 
- t e i e r  —  saa hed Manden —  as de stille Betragt- 
ilnger, han h id til havde staaet i, idet han med Enden 
l sin Tommestok (th i han var Tommermand) ridsede 

vignrer i det paa Disten spildte Bram devlin. H an  
mae op, og fandt M adam e W eilert ligesaa stadselig som 
hendes Dat t er ,  i en smuk Kappe med brogede Baand, 
"8 med Orenringe, der na'sten hang ned paa hendes 
trinde Skuldre. „E n  B itte r, M a d a m !"  derpaa lagde 
hou Pengene for Snapsen hen paa Tisten, saae hende 
?olig j Ansigtet og sagde: „det er den s i ds te  Gang 
lbg i lang T id  agter at vare en Tosse."

M e ie r iilte hjem. H an s  Kone og hans to smaae 
-<-ottre sadde ved deres Arbejde; de vare indfaldne og 
blege af M ange l paa kraftig Fode. Varelset selv saae 
Å g e t fa ttig t u d ; i Ovnen var der kommet saalidt 
Brcrnde, at man knap sporede Luunhed; men alligevel 
Maatte den meest overfladiske Ia g tta g e r undres over 
den Neenlighed, der herskede. „D e t er noget S jeldent, 
P igeborn, at see Fa'er saa tid lig hjemme", sagde S u 
sanne M eier, og saae derhos paa sin M a n d , der stod 
ded Bordet og fastede sine Ome snart paa den Ene, snart 
daa den Anden a f Bornene. Derpaa satte han sig i 
Vestefarsstolen, og sagde smilende: „N u  M a rie  og Line, 
glader I  Je r ikke ved at see m ig? K an de gestjaflige 
Fmgre ikke hvile et O ieblik, medens I  staaer op og 
kysser Jeres Fader?" —  „A a  jo , dertil har v i T id  
Nok", sagde eu a f Pigerne, idet de Begge sprang op 
og faldt Faderen om Halsen. „M e n  v i maae ingen 
T id  siulde, kjare Fader!" sagde Line, idet hun, tryk
kende si" K ind  op t i l hans, hvidskede ham i O r e t :  „ th i 
blsse S kjorte r ere de sidste af det Dousin, v i havde at
lye for H r .  M å r t e n s  paa Korntorvet. Jmorgen stal 
de bringes hen." > '

. " ^ e n  hvad feiler D ine  Orne, kjare Kone", sagde
M e a r?  „H a r  D u  gradt eller ere de daarlige^" Uden
at see op, svarede S u janne med et S m ii l , '  at det va r 
In te t.  Jdetsamme hortes en sagte G raad fra den morke 
K rog. „H v o r er H enrik? hvad staaer D u  i Krogen 
fo r? " spurgte Faderen. „ O  D u  min G ud", sagde S u 
sanne for sig selv, „der har jeg ladet Drengen blive 
staaende." „N aa  kom da, hvad er det?" sagde M eier, og 
tog Drengen mellem sine K n a . „N u  er A ltin g  glemt, 
han var bare lid t uartig ", sagde Snsanne. „N a a  siig

det kun", vedblev Faderen, „jeg stal ikke vare vred paa 
T ig . "  Drengen saae Faderen lige i Ansigtet og sagde: 
„Bageren vilde ikke lade M oder faae mere Brod lasten; 
han var saa flem og argerlig  imod M oder, og han 
sagde, at det ikke var hendes Skyld , men D u  gik og 
drak alle Pengene op. D a  M oder kom hjem, grad hun 
over sit Arbeide, men sagde ikke er O rd . Jeg vidste 
ikke at hun grad, forend jeg saae Taarerne falde draabe- 
v iis  ned paa hendes H ander og Arbeide, og saa stjaldte 
jeg, og M oder stillede mig hen i K rogen." —  „N u , 
Henrik, hent mig noget B rande", sagde Susanne, „der 
er endnu eu god Knude, den v il jeg putte i O vnen ." 
„M e n  siig mig forst, H enrik", spurgte Faderen, „hvad 
va r det dog egentlig D u  sagde?" —  Henrik blev rod, 
men ligefrem, som for, sagde han:  „Jeg sagde, D u  var 
fa l ;  jeg sagde: ret en flem Fader!" —  „O g  det var 
dog yderst u r ig tig t" , sagde Susanne ro lig , „men nu har 
jeg tilg ive t T ig ,  rak mig nu B ra n d e t!"  —  M eier saae 
paa sin Kone, og da han sporede et omt B lik  i hendes 
blide O-ne, kom ogiaa Taarene ham i Oinene. H an 
stod op og sagde, idet han trykkede hende Pengene i 
Haanden: „D e r er min Ugelou, M oe rlille , kom og hold 
begge Handerne frem, D u  har endnu ikke faaet A lt. 
S a a , der har D u  dem paa 4 S k illin g  n a r, som jeg 
iaften betalte for en Bittersnaps. Jeg haaber, dette 
stal vare Begyndelsen t i l bedre T ider, baade for D ig  
og m ig ; tag nn D in  Kappe paa, saa v il jeg gaae med 
D ig  hen t i l Bageren eg betale ham, og kjobe det Nod- 
vendigste ind. N aa r v i komme hjem igjen, v il jeg lase 
et Kapite l a f Bibelen for T ig  og Bornene, imedens 
I  sye."

Susanne gik ind i Sovekammeret for at klade sig 
paa,  men biede der saameget lange r, at hun kunde 
knale ned i Bon t il G ud : at hau fra nn af vilde vende 
hendes M andS H jerte  t il Ham  og sin Frelser, og der- 
nast t i l hende og Bornene, og, at H an  imidlertid vilde 
stjanke hende Taalmod t i l  at vente. T ro  til at holde 
fast, og Haab t il at stue ilid  i den Fremtid, der aab- 
nede sig for hende! —  Hendes M ands  kjarlighedSfulde 
Slemme kaldte hende tilbage. O m  Aftenen, efterat 
Bornene vare bragte i Seng, fortalte M eier sin Kone, 
at da han var bleven vaer, at de Fattiges Penge hjalp 
t il at indrette et saa smukt H nu s  og t i l  at udmaje 
Vertinden i den forgyldte Flaste og hendes D o ttre , og 
da han saa havde tankt paa sin egen flittige og ufortrodne 
Snsanne og deres B o rn , som ncesten lede M ange l og 
gik i P ja lte r, imedens han sad der hver Atten og drak 
Bramdevlin, saaledes at han blev mere lig et D y r  end 
et Menneske, svakkede sin Manddomskraft og odelagde 
Guds kostelige Gave:  Sundheden, — da grebes han 
a f Sorgmod og Bestammelse. H an fattede fra det O ie 
blik a f den Beslutning, for Fremtiden at fore et andet 
L iv  i Ydmyg og aarvaagen Hengivenhed t i l H am , „fra  
hvem al god Gave og al fuldkommen Gave kommer", 
—  og han er bleven sit Forsat t ro!

O ver et A ar sildigere, en smuk Sommeraften, gik 
Madame W eile rt en Spadseregang, og kom t il den Ud
kant a f Byen, hvor M e ie r boede; han havde en lille  
H ave foran sit H u n s , og var jnst med sine B o rn  ifa rd  
med at plante og vande, og alle vare de sunde, glade 
og lykkelige.

M adame W eilert gjenkjendte strar sin forlangst 
mistede Kunde, og, efterat have hilst og yttret sin G lade 
over hans og hans B orns og hans Huses gode Ud
seende, kunde hun ikke bare sig for at sporge: hvorfor 
hun ikke saalange havde seet ham i sin Skjankebod, 
som han for saa regelmassig besogte? „Jeg har god 
G rund dertil. M a d am !" svarede han: „Jeg indseeer, 
at det just saaledes bekommer, med GudS Bistand, mig



og M in e  allerbedst. Jeg er Dem stor Tak skyldig for 
nogle faa O rd  af Dem , hvorved Oinene aabnedes paa 
mig for m it daarlige og syndefulde Levnet. Fo r om
trent et A a r siden var min Kone og mine B orn  endnu 
halvnogne og halvfoi sultede. See nu  paa dem, hvad 
synes T em ? O g  nu kan jeg sige D em , M d . W e ile rt! 
hvad D e engang i forrige A ar sagde t il en a f Deres 
Venner, om: T o s s e r n e ,  som b r i n g e  D e m  P e n g e  
t i l  H u s e t ,  det har helbredet mig, G ud lade mig saa- 
sandt beholde sin Velsignelse dertil."

M adam  W eilert gik tans sin V e i. H un  stal ikke 
have fo rta lt denne Historie t i l noget Menneske.

Paganinis Knbrwiet.

A le re  Skribenter have i deres A rtik ler om P agan in i 
anforr, at denne udmærkede Kunstner skulde have nydt 
en fo rtr in lig  Opdragelse, samt at han var hjemme i 
alle de levende S p ro g ; men dette var ikke T ilfa ld e t: 
P a g a n in i skrev og talede ikkun Ita liensk. I  de sidste 
A a r af hans Ophold i P a r is  havde han netop bragt 
det saa vidt at kunne gjore sig forstaaelig, ved ar sam- 
menfoie nogle franske O rd  saa godt som det vilde gaae. 
H an  havde aldrig kunnet overvinde alvorlige S tu d ie r, 
og, hvilket i Grunden var besynderligt nok, hans H u 
kommelse, som fastholdt det meest indviklede musikalske 
Thema eller Passager, knude i et fremmed Tungemaal 
ei huste Ordene i den simpleste Talemaade. I  lid la n 
det,  iscer i Tydstland, hvor P agan in i va r udstregen 
som meget gjerrig, paastoo man, at den beromre V io lin is t 
kun anstillede sig som om hall ei forstod Tydst, for der
ved at unddrage sig Opvarternes Paatrcengenhed, hvilke 
baade for og efter' hans Koncerter bestormede ham for 
Penge; dog var dette ei saa i sig selv.

H a n  sogte fornemmelig Om gang med Folk, som 
talte Ita liensk. N aa r han var saa lykkelig at tra'ffe 
sammen med Personer, som ei med deres Besog forbandt 
nogen Speculation, saa hengav han sig undertiden t i l 
en overgiven M unterhed, og fandt da Fornoielse i, uden 
Tilbageholdenhed og under lydelig Lat ter ,  at fortælle 
smaae H istorier. Saaledes hortes han flere Gange 
fortcelle en Anecdote, som ved den Maade, hvorpaa han 
foredrog samme, erholdt en sceregen Interesse.

„E n  A ften", saaledes lod hanS Fortcelling, „da jeg 
i  W ien var gaaet ud for at beskue de gode Dsterrige- 
reS blonde og fiirkantede Hoveder, blev jeg i en a f 
Forstcederne pludselig overrasket af et Uveir. Jeg va r, 
hvilket sjelden hcendtes mig, ganske alene. Tilbageveien 
t i l  m it Hote l udgjorde ncesten en halv M i i l ;  jeg havde 
altsaa intet andet V a lg  end at tage mig en Vogn. 
Jeg anholdt hele tre, den ene efter den anden, men 
Kudstene forstode mig ikke og kjorte videre. Regnen 
fa ldt ned i S  tromme og det var et afskyeligt V e ir. 
Endelig tra f jeg paa en fjerde Leiekudsk, der, da han 
selv va r en Ita lie n e r, forstod mig og va r v ill ig  t i l at 
kjore for m ig. D a  jeg im idlertid ved Indstigningen 
spurgte ham om Prisen for Touren t i l  m it Hotel, fo r
langte han fem G ulden, hvilket, som han bemcerkede, 
va r Entreen t i l en Paganinisk Concert.

„E i,  D u  H u n d svo t!" svarede jeg, „hvorledes kan 
D u  vare saa uforskammet at forlange fem Gulden for 
en saa kort T o u r. P ag a n in i spiller paa een Strceng, 
men vilde D u  vel kunne kjore mig med eet H ju l? "

„ B a h ! H erre", svarede Kudsten, „det er flet ikke 
saa svcert at spille paa een S trcrng, som man udstriger 
det t i l .  Jeg er ogsaa musikalsk, og har just idag fo r

doblet m in P r i is ,  for ogsaa engang at kunne faae den  ̂
Herre at hore, som man kalder P a g a n in i." !

Jeg vilde nu ikke prutte, og min Kndst kjorte saa ! 
vakkert t il,  at jeg i mindre end 10 M in u tte r havde til- ! 
bagelagt den samme Veistra'kning, hvortil jeg t i ls ig  > 
havde brugt over en halv T im e. Ankommen i u'it 
Hotel, tog jeg fem Gulven a f min B o rs  og en Con- 
cenbillet a f min Portefenille .

„D e r" , sagde jeg til ham, „ha r D u  D in  Kjorelon, 
og en B ille t ovenikjolet, for imorgen at kunne lM ' 
P ag a n in i i den Concert, som han giver i den philhar- 
moniste S a l."

Nceste D ags  Aften var der stor Trcengsel ved In d 
gangen ril S a le n , hvor jeg vilde lade mig hore. A l
drig  saasnart var jeg traadt ind, for en Commissan' 
tilraabte mig med de O rd : „D e r udenfor er et Menne
ske i kort T ro ie  og forresten schofelt paaklcedt, som med 
V o ld  og M a g t v il indlades." Jeg fulgte Commissai- 
ren, og see der, det va r Kudsten fra forrige D a g , som 
beraabenve sig paa den B ille t, jeg havde givet ham, ei 
vilde vige. Jeg erkjendte hans fuldkomne Net, og lod 
ham trods sin T ro ie  og sine uborstede Skee trcede ind, 
i Haab om at han vilde holde sig mnligst skjult og vilde 
tabe sig iblandt Mcengden. M en  t il min store For- 
bauselse saae jeg , da jeg havde betraadt Forhoiningen, 
min gode Kudst staae tcrt foran m ig, dannende ved sin 
F ig u r og Paallcedning en betydelig Contrast mod ve 
nydelige Ansigter og rigtklcrdte Dam er, og vakte derved 
stor Opsigt blandt T ilhorerne i Ve forreste Nakker.

E thvert a f mine Stykker blev stormende applande- > 
ret eg jeg gjorde Furore, dog gjorde M anden med Troien 
idetmindste ligesaa megen Furore som jeg selv. H an 
klappede i Hamderne og streg som en Besat midt under 
S p ille t,  selv da naar alle Andre forholdt sig rolige. 
Saaledes gjorde han ved sin Opforsel ei mindre O p 
sigt end ved sin hoist btlrleste K ladedragt. A lt lob dog, 
H im len vare takket, godt af. —  Den naste M orgen, 
kort efter at jeg var staaet op, blev mig meldt at ver 
var E n , som onstede at tale med mig, men som ei vilde 
sige mig sit N avn . D a  jeg ilede med at opfylde den 
Ubekjendtes B eg ja ring , traadte denne uden videre ind, 
og det var ingen Anden end den selvsamme P a tron , 
som ved m in Concert havde vakt saamegen Latter. Jeg 
havde i Forskningen stor Lyst t i l  at lade ham kaste paa 
D oren, men han saae mig saa bonfaldende ud, at min 
Vrede strar lagde sig.

„D ia v o lo ! hvad stal dette betyde?" spurgte jeg ham.
„Ercellenz", svarede han , „jeg vilde gjerne bede 

Dem om en Tjeneste, en meget stor Tjeneste. Seer 
D e, jeg er fa ttig , Fader t il fire B o rn  og Deres Lands
m and; De derimod er r iig  og har en magelos Berom- 
melse: naar D e  blot v il, kunde De gjore min Lykke."

„Hvorledes mener D n  det?"
„N u , hvis D e  vilde give mig Tilladelse t i l  bag 

paa m in Vogn at lade anbringe den Inskrip tion : P å 
gå n i n i s K a b r i  o l e t . "

Jeg tillod det, og da kastede den stakkels Djcevel 
sig for mine Fodder med det Udraab: nu er m in Lykke 
g jo rt! H an  havde sagt sandt, thi jeg tra f ham et halvt 
A a r dereiter i Florenz i Besiddelse a f en for HanS S t i l 
ling  ret antagelig Formue, som Inskriptionen paa HanS 
V ogn havde indbragt ham.

T il Alerander Wumas^s Characterislik.

M ^ a n  har oftere bebreidet den beromte franske Roman
forfatter A l e r a n d  er  D u m a S ,  at han skrev a ltfo r



^eget, ja at ban udgav Andres Barker under sit N avn , 
^  han dog um uligt selv kunde levere saa meget i saa 
w rt T id . Im id le rtid  have de tvende Parisewlade 
8 iii,ii, 'o n e 1  og la  t i l  hvem D um as havde for-
^ lg te t sig at levere F e u i l l e t o n - A r t i k l e r ,  dog an- 
uaget D igteren fordi han ei har skrevet Nok. Alerander 
^u m a s  modte personligt, for selv at fore sin S ag , og 
da dette var rygtedes, stod der udenfor Retssalen, ligesom 
udenfor Theat'rene, naar et nyt Stykke stal ophores, 
lange Q ueiie r af Nysgjerrige, og Sa len kunde lang tfra  
Ulliime alle T ilhorerne, hvoriblandt ogsaa befandt sig 
Mange D am er af Modeverdeneit. A f  D igterens mester
uge Forsvarstale, der hyppigt afbrodcs ved Tilhorernes 
lydelige Latter, anfores her Folgende: „ T a  jeg indgik 
^ontracteu med de ro Journa le r havde jeg endnu 266,000 
<inier, eller 80 B in d , at levere: et Arbeide, som hele 
^lcademiet, der dog bestaaer a f 40 Personer, maaskee 
stnlde have havt O ndt nok ved at blive sandig med i 
^ Aar. Jeg stred t il Banket, og bar præsteret hvad 
endnu Ingen  har præsteret eller v il prastue. Jeg be
gyndte til een og samme T id  fem Romaner i fem for
s t l ig e  Tidender, forsatte dem alle ved Siden a f hinan- 
den og bragte ganste alene m it Arbeide tilende. M in e  
Kontraparter, der ere her tilstede, opfordrer jeg herved 
Ell at erklare: om de blandt m it M anuskript nogensinde 
have seet err eneste Linie skrevet med en anden Haand, 
kud min egen. T re  Heste, tre Tjenere og Jernbanen 
wrfloge ncrppe t il at bringe mine Manuskripter fra S t .  
^erm ain  t i l  P a r is  og Eorrecturerne derfra tilbage; endnu 
RI. 2 om Natten afsendte jeg M anuskript fra S t .  G er- 
Main. I  den T id  kom H r  B c r o n  (Hovedeier a f 
^ o n 8 t i1 u t io n o l)  t il mig og bad mig indstcendigt at 
Urive ham et B in d  i Lobet a f 8 Dage. „Ot te  T age ", 
mgde jeg, „er mere end T id  nok, naar man blot havde 
^ id .  Im id le rtid  —  et B in d  indeholder 6000 L in ie r;
0000 L in ier udgjore 135 S ider a f m in H aandstrift. 
Kjcere B e ron ! tag her P a p ir, unmereer 135 S id e r af, 
dg lceg mig det tilrette." Beron gjorde saa. „P a a  T o rs 
dag", vedblev jeg, „spiser jeg hos Dem, og T e  modtager 
da Bcerket." O g  ncrste Torsdag overbragte jeg ham 
dirkelig forste V in d  af m in „D ia n a  af M ontsoreau".

havde im idlertid, uden »rir Samtykke, annonceret 
ku Roman „Elisabeth" a f m ig, et N avn , der (jeg beder 
de tilstedeværende Dam er, som m ulig t maatte boere det, 
om Undskyldning!) slet ikke horer til dem, jeg ynder. 
D et er heller aldrig kommet mig i Pennen. Behag at 
giennemsee mine 300 B in d  Romaner og mine 27 T r a 
umer, og De v ille  ikke eneste Gang finde det; det har 
altid vceret mig modbydeligt, og jeg begriber ikke hvor
ledes H lo ilo  er kommen t il dette N avn , der flet ikke er
1 M oden. I  l8  Maaneder har jeg leveret de tvende 
Tidender 48 B in d , og nu anklage de mig for at have 
mgt Hcenderne i  Skjodet. D et er begribeligt, at jeg 
Maatte blive noget udmattet af denne Anstrengelse, og 
oa min Lege sagde t il m ig : „D e  flider som et P lougog; 
lager De Dem ikke nogen H v ile , maa De bukke under!" 
tiltraadte jeg en Reise t i l Spanien og A lg ier. Regje- 
Nngen havde stillet et Dampskib t i l m in Raadighed; 
jeg vilde besoge T n n is , da jeg erfoer, at 12 Fanger 
kunde ved en rask Jndstriden fea m ilt S ide gjengives 
Friheden. T o lv  Hoveder, der ellers hver D ag  kunde 
falde, stode t il at redde ved m ig ; deriblandt var tappre 
D ffieerer a f vor Armee, ulykkelige Fanger og en Q vinde, 
Levninger af de 200 Ulykkelige, der vare undgaaede M a s 
sakren ved S id i-B ra h im . Jeg ilede med m it Dampskib 
kil Cognards og hans tappre Kammeraters Befrielse, 
og bragte dem t i l  M e llin a . H er gave 3000 Personer 
"rig et Festmaaltid, og E rindringen derom opveier t i l 
falde de Krcenkelser, jeg her nu er udsat for. M a n

forlanger 50 ,000 F r. i Skadeserstatning a f mig, fordi 
jeg, som mart paastaaer. In te t  har g jo rt, og jeg har 
jo dog reddet 12 Landsmcrnd a f Fjendens Hcender." 
—  Netten udsatte Afgjorelsen i 8 Tage, og domte da 
Alerander D um as t il,  under en daglig M u lc t, inden en 
v is , temmelig kort T ids fris t at opfylde sine Forpligtelser 
t i l  Bladene.

O p d r a g e t s e .
( I  „Dansk Folkeblad" fr it  ester E n g e l.)

I

8  cegen.  H a r  D u  endnu ondt i Halsen, m it B a rn ? 
B a r n e t .  Nei flet ikke!
M o d e r e n .  D u  klagede jo dog nylig  derover; 

hvorfor siger D u  ikke Sandhed?
B a r n e t  (gredende). N aa r jeg siger det, saa 

maa jeg tage den heslige M edicin.
L e g e n .  M en  naar D u  ikke v il tage M edicin , 

bliver D u  aldrig karsk igjen.
B a r n e t  (gredende). Jeg v il hellere vcere syg, 

end tage M edicin .
M o d e r e n  (streng). M e n  i ethvert T ilfe lo e  

maa D u  dog ikke lyve; Loguen er den skammeligste af 
alle Laster. D u  skal  a l t i d  s i ge  S a n d h e d .  H o 
rer D u ?

i »
E t  p a r  D age efter.

(En fremmed Frue kommer i Bcsog og bliver modtaget med den 
storste Venlighed. Den Lille leger paa Gulvet.)

F r u e n  M elende for B arne t). K an D u  ogsaa 
rig tig  godt lide mig, D u  sode lille  Unge?

B a r n e t .  Nei.
F r u e n .  I h ,  hvorfor ikke?
B a r n e t .  Fordi D u  er saa hceSlig og saa dum. 
F r u e n  (leende). H v o ra f veed D u , at jeg er dum ? 
B a r n e t .  D et har M oder sagt.
M o d e r e n .  D in  tossede T o s !  H vad er det fo r 

Usandheder, D u  kommer med?
B  a r n e t. D et er ikke Usandhed. Husker D u  ikke 

nok, M oder, hvad D u  sagde forleden D ag , da Fruen 
havde drukken Kaffe hos os? D u  sagde: „G ud  stee 
Lov, at jeg blev fr i for den dumme K jc rlling ."
(Fruen farer ud af Dorcn i hotelle Forbittrelsc, og Moderen 

— tager et R iis  og giver sig t i l  at bearbcide sin lille  Pode.)

Joachim Frederik Schouw.
(N o v e m b e r  1 8 1 4 . )

A e r  vanker en Forsker mellem gronne Treer, 
Roser og yndelige Blommer,
Han lytter med List paa den maallose Hcer,
Som  drommende hilser Skærsommer.

Og stille han grubler paa, hvorfra de Treer, 
Roser og yndelige Blommer,
Fik Safternes Lob og fik Farvernes S ker,
Fik Aandc og D u ft i Skærsommer.

D a spirer hans Tanke som de gronne T reer, 
Roser og yndelige B lommer;
Og Tanken er kraftfuld, er frodig og star 
Og modnet som de i Skærsommer.
Den vorder t i l  Ord, „Titusind andre verd", 
S imple og liflige som Blommer;
Og Ordene flyve t i l Folket og boer 
E t Budskab om Nordens Skccrsommer.

Men — hver Gang v i Unge samles fjern og noer, 
Hilsende Haabet om Skersommer,
S aa ofre vi H a m  og hans mandige Ferd 
V o r Kjerligheds duftende Blommer.



Henrik Nicolai Clausen.
(T e c e m b e r  1 8 N . )

-V ordum , naar Nordens 
S tridg lade  Sonner 
Stcrvned med S e ir  t i l  
Havhcgnct Hjem,
Hilste dem Harpens 
Hellige Strenge, 
M a ifr if le  M o c r dem 
M jodhornct bod.

Tiderne svunde: — 
Skrcrmmcd blev ScirenS 
fly g tig e  Fugl fra  
Faldende N o rd ;
S tyrken blev brudt a f 
B a rn a g tig  Tragten, 
M odet blev flukt i  
S lovhcdcns S tro m .

Fribaarcn Jordbund 
Trampede Trcrlle, 
Kcempcrncs G ra v  blev 
Græ vlingens HuuS; 
Fremmede raned 
LEldgammcl Odel, 
Skifted ved Lodkast 
JErerig A rv .

O , men t i l  Ende 
Ragnarok rinder; 
Engang stal Norden 
N yfod t opftaac!
Styrken, som flumred, 
Vaagner og vorer; 
M odet, som dode, 
Ganger a f G ra v .

N u  trcvde atter 
Kamiper i Kreds med 
Staalhcrrdct V ill ie , 
Hoihjertet Hu, — 
Kcrmpcr fo r Sandheds 
S traalcude Mcrrke, 
Kcrmpcr fo r Folkets 
Frihed og Net.

Tankens og OrdetS 
Vaaben de valgte, 
Aanden og Livet 
Tog de i S o ld ,
SelercnS Fylgie 
Fcrsted de atter, 
Nordstjernens Fakkel 
Viser dem Vei.

H i l  D ig , D u  Tankens 
Hoibaarne H ovd ing !
H il  D ig , D u  Ordets 
Hugprude H e lt! 
Stemmernes K lang D ig  
Hjemkommen hilser, 
H ilser i D ig  den 
Seirende S a g .

Tak, fo r D u  vcrrged 
Voldtaget Eie,
FcrdreneS Kam plon, 
Modrenes M a a l!
Tak, fo r D u  hcevded 
Hadhcrrgct Frihed,
Tolked sor Folket 
Fremtidens H aab!

Johan Christian Drewsen.
(O k to b e r  1 8 ) 6 . )

^ e  Bolger gaae gjennem Dresund, 
S o m  B ud imellem Broderlande,

O g  M o llcn  gaacr der bag dunkle Lund,
S o m  Vidne om en klogtig Pande:
D rivh ju le t bruser —  Kluden splittes ad:
D e t bruser atter —  da er flab t et B la d , 
T o rre t og tcrt,
G la tte t og net,
E t B lad , som blive kan t i l  „B la d e ".

M en Han, som H ju le t har sat i G ang, 
Forstaacr ci b lo t at male Penge;
Han har et H jerte, der giver K lang  
A f alle Livets crgte S tram ge;
Hans V ill ie  iler frem med S trom m cns K ra ft, 
O g  a ldrig  gik hans H u og Strcrben la v t; 
O p lysn ings D ag ,
Frihedens S ag
Halvfjerdc Snese A ar han vied.

O g  han i  Bonden en Brodér fandt,
S o m  just t i l  Lys og Frihed trcengte,
O g  a f hvert Guldkorn, hans Tanke vandt, 
Han Bonden Broderparten fljcrnkte;
Led Bonden Nod, han flu r sin Haand oplod, 
Led Bonden Uret, han i  Skranken stod, 
Trodsed saa glad 
S torm andens Had,
S o m  fordum Engelskmandens Kugle.

M en denne Bonde, fo r hvem han tren 
Med hvide H aa r i  „S p idsrods".D andsen , 
S ka l snoe engang om hans Bantastecn 
Med tunge T aa rcr Hcrdcrskrandsen;
O g  mens den M o lle  gaacr bag dunkle Lund, 
O g  mens de Bo lger gaae i  Dresund,
I  Varetcrgt 
A f  Bondens S lc rg t
S ka l g a m l e  D r e w s e n S  M inde  leve!

Ditlev Vothardt Monrad.
(N o v e m b e r  1 8 'i 6 . )

A e t  er en dcilig D ro m , Naturen drommer,
Hver Gang den hilser Vaarens Attcrkomst,
N a a r Kilden frist a f Jordens Bryster strommer,
O g  Knoppen foldes uv t i l  B lad  og B lom st;
N a a r Vinden lofter Havets blanke Bringe,
O g  B ien drikker ZEbletrcretS Snce,
O g  Tusind Fuglcchor i  Luften klinge:
—  Den drommer da om F r i h e d e n s  Jdee.

Den samme D ro m  sig over Folket soenker,
N a a r Tidens Herre vinker med sit B ry n ;
D a  briste gammel Fordoms more Lcrnkcr,
D a  falder Scclers Taage fra  dets S y n ,
D a  horer det Forjættelsernes Stem m er 
S o m  Klokketoncr gjennem Luften gaae,
O g  Kraftens Spcrnding z ittrcr i  dets Lemmer,
O g  nye Pulse i  dets Hjerte flaae.

D e t va r i flig  en D rom m cns S tun d , D u  valgte 
For Bogens stille Syssel Livets S tr id ,
D a  over D ig  kom Aandcn og D u  talte,
Hvad dunkelt gjcrred i den unge T id ;
D a  D u , den blege Gransker, ind fo r Skranken 
S o m  Ridder, fuld og fcrrdigt rustet, tren 
O g  seirrig svang D i t  ftcrrke Vaaben, Tanken,
I  S jcrlens Kampe handel, klar og reen.

Hvad D u  har stridt, vced alle Danm arks S o n n e r;
Hvad D u  har lid t, det vced ikkun D u  selv;
M en S inde ts  dyre Fred a lt nu D ig  lonncr,
O g  Eftertiden loser N utids G jcrld.
T ag  D ine  Venners Tak og glade Hyldest,
M en tag dermed vo rt alvorsfulde H a a b :
A t D u  forst da har D ig , som os, g jo rt Fyldest,
N a a r  F o l k e t s  D r o m  f a a e r  V i r k e l i g h e d s  D a a b ! * )

* )  Dette og de tre foregaaende D ig te  havevi t i l l ad tos  at optag* 
som Prover a f „ P o u l  R y t t e r s  V i s e r  og V e r s " ,  udkomne 
i Begyndelsen a f dette Aar, i  Commission hos Boghandler 
E i b e  i  Kjobcnhavn, smukt udstyrede, 186 S ider, (1 Nbd.)»
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Wolfgang Ama-ens Mogart.

J o h a n n e s  C h r n s . ' s t c ' M l i S  W o l f g a n g  ( G o i t -  
el.) A  m a d e n  s * )  M o z a r t  er fodt den 27de 

ja n u a r 175>6 i S a lzburg , hvor hans Fader, L e o p o l d  
M o z a r t ,  var Vice-kapclmester, en dannet, retskaffen 
8 klog M a n d , som ikke alene haderligen harudmcrrket 

^  ved flere musikalste Arbeider, hvoriblandt en V io lin -  
! ole, der blev oversat i flere S p rog , men hvis storste 
fortjeneste vistnok er den omhyggelige Vejledning, han 

Ede sin S o n , og den Ulrcmeligbed, hvormed ban v ir-
t i l dennes musikalske Dannelse, A f syv Sodskende
W olfgang og hans Soster M a r i a  A n n a ,  fod 

en 29deAugust 1 7 4 l ,  de eneste Tilbageblevne. S a a - 
"a rt Faderen opdagede Begges sscrldne An lag for M u -  

nkken, opgav han filte tidligere Bestjaftigelser og levede 
un for deres Uddalinelse. H a n s  Vejledning lykkedes 

>ua vel, a t ogsaa hans D a tte r, som fulgte sin Fader 
vsi Broder paa den store Reise i Aarene 1762— 68 til 
orankrig, H olland, E itg land og W ien, indlagde-sig den 
norste Berommelse for sit S p il.  Medens hun opholdt 
sist i sine Foraldres H uns i Sa lzburg , gav hun Under- 
ætsning i klaveerspil, ind til hun 1784 blev g ift med 
EU salzburgsk H ofraad, efter hvis Dod hun 1801 igjen 
^Estav sig t il siu Fodeby, hvor hun lige ind til sin Alder
dom dannede en Mcrngde Elever, der fordeelagtigen ud- 
Utcerkede sig ved deres S p il.

D a  Faderen begyndte at undervise sin syvaarige 
D atter paa k lave re t, va r Sonnen 3 A a r gaminel. 
Allerede dengang viste sig hans overordentlige Ta lent. 
<cenge og ofte befljcefligede han sig ved Instrumentet 
wed at opsoge harmonifle Ittte rv a lle r, og var henrykt, 
Uaar det lykkedes ham at finde en saadan. I  sit fjerde 
Aar kunde han a ltid  erindre de brillanteste S o lopartie r 
i  Concerterne, og i denne Alder begyndte hans Fader, 
dog sorst kun fo r S pog, at lcere ham nogle M enuetter 
^st andre Stykker. T i l  at lcere en M enuet behovede 
uan en halv T im e, t i l  et storre Stykke en T im e, og 
spillede det saa med storste Prcrcision og aldeles taktfast. 
8ra  nu a f gjorde han saadanne Frem flrid t, at han i 
sit femte A a r componerede smaae Stykker, som han spil
lede for sin Fader, og denne bragte paa P ap ire t, og 
som vel i og for sig have liden Interesse for Kunsten, men 
dog allerede vste S p o r a f den A and , der endnu kun 
sorte sig indenfor Lvehesstykkernes Grcendser, men snart 
t selvstcrndig F lug t hcrvede sig op t i l  nye og eiendomme- 
"ge Former.

For han lcrrte M us ik , va r han ifolge sit liv lige 
Temperament saa modtagelig for al S lagS Leg, at han 
glemte a lt Andet derfor. V ilde  Nogen deeltage med 
ham i hans Lege, viste han dem en saa stor K jc rrlig - 
hed og Hengivenhed, at han vel ti Gange om Dagen 
spurgte dem, om de holdt a f ham, og Taarerne stode ham 
l Vinene, naar de for Spog sagde nei. M en , saasnart

* )  Hans forste Vcrrker i  London og P a ris  have Navnet Z . G .
W olfgang, senere blev det t i l  W olfgang AmadeuS.

han karte Musikken at fjende, tabte han al Sm ag fol
de barnlige Lege, saa at disse idetmindste maatte vare 
forbundile med M usik, for ret at behage ham. N aa r 
saaledes han og en Ven af Huset, Hoftrompetist S ch a  chi
li e r ,  som gav sig meget as med ham, bare Legetoiet 
fra et Varelse t i l  et andet, maatte altid en a f dem, 
som In te t  havde at bare, synge en Marsch dertil, eller 
spille den paa Fiolineu.

I  disse A ar va r han overordentlig la rv il l ig . I  
Scerdeleshed lagde han sig med stor I v e r  efter Regne- 
kunsten, saa at han i nogen T id  endog syntes at glemme 
Musikken derfor. Medens han larte  at regne, malede 
han med et Stykke K r id t Borde, S to le , V agge, ja  
endog G u lve t fu ld t med T a l. M en  snart begyndte han 
igjen udelukkende at bestjaftige sig med Musikken. I  
denne gik han frem med Kjampeskridt, saa at selv hans 
Fader, der dog bestandigt va r om ham og kunde iagt
tage ethvert T r in  i hans Uddannelse, ofte forbausedes 
derover. O g  vistnok va r den overordentlige Fcerdighed, 
han besad paa Klaveret, og den dybe Inds ig t i K u n 
sten over al Forestilling forbausende i en Alder, i h v il
ken der sjaldent pleier at yttre sig nogen Kunstsands. 
H ans Aand syntes at have havt en dunkel Anelse om, 
hvad man vilde lcere ham, saa at den ligesom kun be
hovede en Paamindelse, for at komme til klar Erkjendelse.

Uden at have nogen Kundskab t il kompositionen 
fik M oza rt allerede som Dreng det In d fa ld  at kompo
nere en Claveerconcert for fu ldt Orchester. I  dette sit 
Vcerk stregede han over, vidskede ud og skrev saalcrnge, 
in d til han troede at have det fcrrdigt. D a  hans Fader 
kom hjem fra Kirken med en a f sine Venner, tra f de 
den lille  W olfgang beskjceftiget med sit S krive ri. H vad 
er det D u  der skriver? spurgte Faderen.

W o l f g a n g .  E n  koncert for k lave e r; forste Deel 
er snart fa rd ig .

F a d e r e n .  Lad mig see! D et er nok noget Godt.
W o l f g a n g .  J a  det er endnu ikke fcrrdigt.
Faderen tog det fra ham og vifte sin Ven disse 

Kragetceer, som man neppe kunde lase, da det for storste- 
delen var skrevet ovenpaa udviskede Blcrkklatter; th i den 
L ille  havde hvergang dyppet Pennen lige til Bunden a f 
Blakhuset, saa at den udgjod Stromme a f Blcrk over 
P ap ire t, som han saa atter viskede bort med den flade 
H aand og nu skrev herovenpaa. Begge Vennerne loe 
i Begyndelsen over dette G a lim atias a f Noder. M en  
da Faderen opmcrrksomt betragtede selve kompositionen, 
blev hans B lik  lcenge stift hcrftet paa Bladet, men t i l-  
sidst fyldte T aa re r hans L in e , fremkaldte af Beundring 
og G la d e ; th i han bemarkede Tanker deri, som laae 
langt over B arne ts A a r. /,See her, min B e n !"  sagde 
han ro rt og med et S m iil,  „h vo r A lt  er sat r ig t ig t efter 
R eg ler; kun kan man ikke bruge det, fordi det er saa 
overordentlig svart, at imet Menneske kan spille det." 
„D e r fo r " ,  faldt den lille  W olfgang kam i Ta len , „e r det 
ogsaa en Concert; man maa ove sig saalcrnge, ind til 
det gaaer. See saaledes maa det v a re ."  H a n  begyndte 
nu at spille, men kunde kun udfore Saameget, at man 
deraf omtrent saae hanS Tankegang. H a n  havde nem



lig  dengang den Jdee, at det at spille en Koncert eg 
.gjore cl M irake l maatte vcereket og det Samme. D e r
for va r hans koncert componcret saa vanskelig, at det 
vilde have vcrret nm ulig t selv fer en Mester at spille den.

1762 havde begge Vornene allerede brag! det saa- 
v id t i Musikken, at Faderen ikke teg i Betænkning at 
gjore en Kunstreise med dem. Reisen gik ferst li! M "m - 
cheii, hver deres S p il  vakte den storste Beundring. 
Samme Aars C fteraar foretog Faderen sig den anden 
Neise med dem til W ie n , hvor Begge, men dog iftvr 
W olfgang, ligeledes gjorde megen Lykke. D e t var her 
at Keiser F r a n z  1 sagde til denne Sidste, at det ikke 
var nogen Kunst at spille med alle Fingrene, men med 
een Finger eg paa et tildcekket Klaveer, det fortjente sorst 
Beundring. S tra r  gav den lille  W olfgang sig ril at 
spille med een F inger, ja led endog K lav ia tu re t rakke 
t il og spillede nu und en saa stor Fardighed, fem em han 
lange havre ovet sig derpaa. M en  den almindelige 
Beundring gjorde ikke neget In d try k  paa ham, og alle
rede dengang spillede han kun ubetydeligere S ager, saa- 
snart Nogen herte ham, som ikke forstod sig paa Musik.

I  W ien havde han faaet en lille  V io lin  til F o r
å r in g , som han bragte med hjem, eg hvorpaa han 
uden Faderens V ideure havde evet sig K o rt ester 
Hjemkomsten til Salzburg udbad Violinisten W e n z e l  
sig den gam leM ozarts  Betankning over 6 T r i o e r ,  som 
han havre compomret. Schachtner, som var n a rv a 
rende, skulde spille anden V io lin . „D e n  lille  W o lfg a n g ," 
fo rta lle r denne, „bad om at maatte spille hans Stemme. 
Faderen foreholdt ham, hvor barnagtigt dette Forlan 
gende var, da han endnu ikke havde havt nogen V e j
ledning paa V io linen . W olfgang meente, at man for 
at spille anden V io lin  vel ikke just behovede at have 
la r t  det;  men Faderen viste ham halvt u v illig t bort, 
for at han ikke skulde forstyrre dem. Herpaa begyndte 
Drengen b itte rlig t ar grade og lob ud med sin lille  
V io lin . Jeg bad om, at han maatte spille med mig. 
Endelig tillod Faderen det og sagde ri! ham : naa, saa 
spil med H r . Schachtner, men saa sagte, at man ikke 
horer det, ellers maa D u  strar assted. V i  spillede; 
men jeg markede snart med Ferbauselse at jeg var ganske 
tilovers. Jeg lagde V io linen bort og saae paa Faderen, 
hvis M in e r robede den gladeste Norelse og Beundring. 
Saaledes spillede W olfgang alle 6 T rio e r med storste 
Prcecision og Reenhed. Ved vort B ifa ld  blev han saa 
dristig, at paastaae, at han ogsaa kunde spille den sorsie 
.Stemme, hvilket han nu ogsaa gjorde, vel ufuldkomment 
og ikke uden Fcil, men dog saaledes, at det aldrig ganske 
gik istaae for ham "

F ra  nu a f viste det sig iscer, hvor noie Musikken 
var knyttet t i l  hele hanS Tilværelse; thi kun i den og 
for den levede og aand-ede han. I s å r  er det vcerdt at 
lcegge M a lke  t il —  og dette giver os den bedste For
klaring over hans Varkers ejendommelige, harmoniste 
kharacteer —  bvorledes ei alene enhver M isk lang , men 
endog enhver raa, og ikke ved Samstemming med andre 
kvd mildnet Tone,  var ham i hoicste G rad p iin lig . 
H ans Gebors Fiinhed maa have varet overordentlig. 
Derom vidner noksom den Reenhed og Unde, som selv 
l de dristigste Overgange gaae igjennem alle hans V å r -  
ker, og heri finde v i da vistnok for en stor Deel G ru n 
den til, al >de uden Undtagelse med Henrykkelse og Be
undring hores og nvdeo a f Alle. I  denne Periode og 
rrcestnt ind iil sit tiende A a r havde M o za rt en uover
vindelig Modbydeligbed for Trempelen, isar naar den 
blev blaft alene, ja han kunde ikke engang taale at see 
den. H ans Fader vilde vanne ham af med denne, som 
han troede, indbildte Aversion ser dette Jnstnim ent, men 
strar ved det finske S tod  deri blev han bleg og segnede

om. F ra  denne T id  have v i folgende Anekdot om 
M oza rt. Engang spillede han paa Schachtners V io lin , 
hvilken han roste for dens blode Tone, og sideiiefter al
tid kaldte Sm orvio linen. Nogle Dage efter t raf  Schalh^ 
lier den lille  M oza rt, da han just spillede paa sin egen. 
„H vorledes har S m orvw linen  det?"  spurgte han strar og 
blev ved at phautasere. Derpaa nlsoiede han eftcrat 
have betcenkt sig et O ieb lik : „D e  stnlde lade deres V io lin  
staae som da jeg sidst spillede paa den; den er en halv 
Fjerdedeelstone dvbere end min her." M a n  loe herover; 
men Faderen, som havde seet sanmange Beviser pan 
hans Gehors overordentlige Fiinhed og hans sjaldiie 
Hukommelse, lod V io linen  hente, og t il A lles Forbau- 
jelse var hiin Angivelse rig tig .

W olfgang var et overordentligt lyd ig t og foieligi 
B a rn . H a n  narede en faa inderlig K ja rlighev for 
sine Foraldre, isar sin Fader, at han componerede en 
M elod ie , som han daglig sang, for han gik i Seng; 
Faderen maatte da frille ham paa en Stoel og synge > 
Secund til.  N aa r denne Hoitidclighed var forbi, sin" 
ikke nogen D a g  maatte gaae over, kyssede han endnu 
Faderen med den inderligste Omhed paa Naseu'ppen og 
sagde ofte, at naar hiin blev gammel, vilde han gjenune 
ham i en 8Este med et G las  fo r, saa Lullen ikke 
kunde komme til ham, for at han a llid  kunde have hnni 
for sig og ret holde ham i M re . Ogsaa under selve 
Sangen kyssede han oftere Faderen paa Ncrsespidsen og 
lagde sig da tilfreds og rolig tilsengs. Dette fortsatte 
han t il ind i det tiende Aar. En Talemaade, som han 
hyppigt betjente sig af, var :  strar efter G ud kommer 
P apa , hvorved han ikke allne udlrykte sin K jarlighev 
men ogsaa sin Beundring sor den kloge Fader, soul 
strar vidste Naad sor A lt. A ld rig  viste han sig u til
freds over nogen af hans B e fa linge r, og, om hau 
end havde ladet stg hore hele Dagen igjennem, spillede 
han dog uden Fortrydelse igjen, saa ofte Faderen vilde 
have det. D a  hans noget svage Legeme ikke taalte 
den anstrcengte F lid , hvormed han hengav sig til siue 
S tud ie r ogOvelser, maatte man ofte med M a g t bringe 
ham fta  k laveret. M e n  denne Selvforglemmelse var 
ham egen indtil hans L ivs Ende.

M id t  i Aaret 1763, altsaa i W olfgangs syvende 
A a r gjorde den Mozar t  ske Fam ilie sin forste store Reise 
udenwr Tydstland, h vo rnd  den unge Kunstners Be- 
rommelse blev almindelig udbredt. I  Wasserburg i 
Bayern gik de op paa Orgelet. Faderen forklarede 
W olfgang Pedalens B ru g . Denne gav sig strar til ut 
gjore en Prove og spillede, som om han allerede havde 
over sig i brugere T id . H erfra  gik de over Munchen, 
Augsburg, M ayuz, F rankfu rt, Blusset o. fl. E t .  til 
P a r is , hvor de opholdt dem i 21 Uger. H er var dct 
at W olfgang  componerede og udgav sine 2 forste V an 
ker, Sonater for klaveer med Aecompagnemenl a f ett 
V io li l! .  O vera lt bleve de modtagne med den storste 
Udmattelse. I  A p r il 1764 fortsattes Reisen over Ca- 
la is  t i l  London. Og>aa her sandt de den meest ud
mærkede Modtagelse. Faderen blev her angrebet af en 
fa rlig  Halssvgdom, som han dog lykkelig gieunemgik. 
Under hans Sygdom maatte Klaveret ikke ror es; sok 
at bcskjaftige sig componerede W olsgmig sin f o r s t e  
S y m p h o n i e  med alle Instrum enter, isår Trompeter 
og Pauker. Imedens han componerede, sagde han til 
sin Coster, som skrev a f for ham: „husk mig paa, at jeg 
ret giver Valdhornet Noget at bestille." Det B ifa ld , 
som overalt blev ham til Deel, var ham en O pm untring  
t il stedse at gaae videre. Allerede spillede han vanskelige 
Stykker a f B a c h , H a n d e l  og andre Mestere aldeles 
correct sra Bladet. D ronningens Kapelmester J o h .  
K h r i s t a n  B a c h  tog ham engang paa Ckjodelog spil-



ede nogle T ak te r; derpaa fonsatte M oza rt, og nu spil
ede de skifteviis i to T im er etl heel Phantasie og det 
laaledes, at hvo der ikke saae det, maatte antage, det 
kun blev spillet a f Een. Ogsaa paa O rgelet lod han 
ug oftere Kore og beundrede,- nasten mere herfor end 
>or hans Elaveerspil.

Under dette Ophold i England og altsaa i sit 
ottende A a r komponerede M oza rt 6 Sonater med Ac- 
conipagilement a f V io lin  eller Fleite, som bleve udgivne 
^London og dedicerede t i l D ronningen efter hendes eget 
vorlangende, og sin forste fiirhandige Sonate.

H ans Fader sagde selv om ham , a t kvad han 
kunde, da han forlod Salzburg, kun var en Skygge a f 
Kvad han nu havde bragt det t i l,  og at han i sit ot- 
teude A a r vidste A l t ,  hvad man kunde forlange a f en 
-^iand paa 40 A a r. D en almindelige Beundring steg 
derfor ogsaa her t i l  det Hoieste; selv ved Hoffet og i 

hoiere Kredse vistes Fam ilien en sjcelden Opmcrrksom-
oq Uo.mr>'ktlse.

^  I  J u l i  1765 reiste de over CalaiS t i l  H o lland . 
^  Haag bleve Vornene fa rlig t syge. Under denne 
^dgdorn maatte man indrette W olfgang et B ra t ,  hvor- 
^ua^ han krmde skrive. E fte r sin Helbredelse skrev han 
^  Tona ler for Etaveer med Accompagnement a f V io lin . 
^  Begyndelsen a f ! 7 6 6  tilbragte de nogle Uger i Am - 
A'rdam og droge derpaa t il H aag og derfra atter t i l  
^ a r j§ , h>>^r de bleve to Maaneder, reiste derpaa over 
-^ijon og Lyon t i l Schweiz, og bleve overalt modtagne 
Uted de storste W resbeviisn inger, og vendte endeligt, 
Oner en Fravarelse a f meer end 3 A a r mod S ln tn in -  
stku a f Aaret 1766 tilbage t il Salzburg. H e r anvendte 
U'u unge Kunstner sin T id  t i l  et dybere S tud ium  af 
Kompositionen og beskjceftigede sig iscrr med H L n d e l s ,  
n r i e d e m a n i t s ,  E m a n .  B a c h s ,  H a s s e s ,  E b e r -  
U u s  og nogle mindre a f S e b .  B a c h S  Varker, lige
som han ogsaa stadigen fortsatte sine Ovelser paa b la 
d re t og isar opnaacde en overordentlig Fardighed i 
Brugen a f den venstre H a a n d .^  D e strcrnge gamle 
komponisters Vcerker studerede han f l i t t ig t ,  uden dog 
Ut oversee de aldre italienste Mestere, og forberedede 
Ug saaledes t il de mcegtige Arbejder, kvormed han senere 
ovtraad som Reformator i Instrum enta l-, isar Theater- 
Musikken.

1767 i September tiltraadte hele Fam ilien igsen 
ru Rejse t i l W ie n ; men, da Kopperne grasserede her, 
droge de t il O llm u tz , hvor dog begge Bornene uagtet 
ul anvendt Forsigtighed fik denne Sygdom . E fte r at 
^cere helbredet, maatte W olfgang i lamgere T id  skaane 
une O ilte , og lagde sig nu efter at gjore Kortkunster 
og at fagle. Allerede tidligere havde han viist stor 
^ilboielighed for A lt,  hvad der bar N avn a f Kunst, 
ma at enhver Kunstner, de paa deres Rejse modte, 
havde maattet give ham en eller anden E rind ring  af sit eget 
Arbeide. I  Ja n u a r 1768 kom de atter tilbage t i l W ien, 
hvor Bornene spillede for Keiser J o s e p h ,  som over
drog den tolvaarige W olfgang at skrive en 
k>ullrr. D e lt hed t iu ta  so in p lie o  og erholdt H a s 
ses og MetastasioS B ifa ld , men blev paa G rund af 
Kabaler selv af de forste Musikere og Sangere, som 
Alle havde sammensvoret sig imod den unge Komponist, 
og uheldige Omstcrndigkeder, ikke opfort. Derimod var 
dette T ilfa ld e t med en tydsk Operette B  a st ie n  og B a s t i 
en ne ,  en Oversættelse af en fransk comisk O pera, som 
han komponerede for et Selskab. I  denne T id  udviklede 
hun stedse mere en Fcerdighed i,  naar man forelagde 
bum en M e lo d ie , eie'olikkeligt og uden at standse at 
skrive de forstjallige Stemmer dertil for alle Jnstrumen- 
ker. Ligesaa mcerkeligt va r det at see ham dirigere O r-  
chefterek ved Opforelsen afen Messe, saavelsom etOf fer -

toritnn og en Trompelconcei l, som har: havde kompo
neret til Indvielsen af Vaisenhuuskirken.

Aaret 1769 tilbragte han i Salzburg, og i dette 
A a r blev kan udnavnt t i l  Concertmester ved det salz- 
burgske H o f. I  December tiltraadte han med sin Fa
der en Reise til I ta lie n  og besogte Roveredo, Verona, 
M a n tu a , M a ila n d . E fte r at han iscrr paa det sidste 
Sted havde vundet overordentligt B ifa ld ,  componcret 
forskjellige T in g  og indgaaet Contract om at skrive den 
forste Opera t il ncrste Aars Karneval i M a ila n d , reiste 
de i M a r ts  1770 t i l Bologna, som dengang var O p 
holdsstedet for en Mcrngde Kunstnere og Lcerde, og hvor 
W olfgang ved at bestaae de svcrreste P rover, som iscrr 
den beromte P a te r M a r t i n !  foretog med ham, indlagde 
sig overordentlig Berommelse. H erfra  gik Reisen t i l  
Florenz, hvor han ligeledes sptllede de vanskeligste S ager, 
og udforte de svcrreste Opgaver, som Marchese L i g n e -  
v i l l e ,  dengang Ita lie n s  dygtigste kontrapunktisk, fore
lagde ham, t i l almindelig Tilfredshed. Her gjorde han 
Bekjendtskab med en Jevnaldrende, V iolin isten T h o m a S  
L i n d l e y ,  der ligeledes uagtet sin Ungdom spillede me p 
en beundringsværdig Fcrrdigked og et sjcrldent Foredrag, 
og der opstod et inderligt Venskab imellem de tvende 
unge Kunstnere.

I  A p r il ankom de t il Rom , hvor de strar efter Ankom
sten horte det beromte Miserere i det sirtinske Kapel. Dette 
holdes som bekjendt saa hoit i M re , at det under S tra f  a f 
Ercommunication var forbudt Kapellets M usic i at bort
tage eller afskrive en eneste Stemme M en ogsaa her viste 
W olfgangs overordentlige Sands for Musikken sig, idet han 
efter Hukommelsen opffrev hele Messen. D a  den senere 
blev givet paa Langfredag, holdt han sit M anuskript i H a t
ten for at rette Eet og Andet deri. Dette blev snart 
bekjendt i Rom og vakte stor Opsigt. Senere sang han 
det ved Klaveret i Sangeren C h r i ^ t o f o r i s  N a rv a -  
relse, som selv havde havt en af Stemmerne i Kapellet, 
og dennes Forbauselse forogede ikke lidet M ozarts  T r i -  
nmph. N aa r man betcrnker, hvilken Opmærksomhed, der 
udfordres for at fastholde en enkelt Melodie i Hukom
melsen, maa man vistnok i hoieste G rad forbanseS over, 
hvorledes det va r m uligt ved en eneste Gang at hore 
dette lange og meget combinerede Musikstykke, som endnu 
bliver vanskeligere at forstaae ved den engang vedtagne 
scrregne M aade , hvorpaa det udfores, at gjengive 
det blot nogenlunde noiagtigt. O g  dog loste M ozart 
denne Opgave i sit trettende A a r og leverede en saa 
troe Copie, at den Node for Node stemmede overcens 
med en senere a f Burney udgiven Afskrift a f selve O r i 
ginalen. I  Rom bleve de t i l  M a i,  og reiste derpaa 
t il Neapel.

D a  W olfgang her engang spillede i ( In n s e rv a to r io  
» Ila  p io irL, troede Nogle iblandt hans T ilhorere, iscer 
paa G rund  a f den overordentlige Fardighed, hvormed 
han brugte den venstre Haand, at en eller anden T a lis 
man va r skjult i hans R in g ; han tog den derfor a f, 
uden at det n a tu rlig v iis  forandrede hans S p il,  og nu 
naaede Beundringen den hoieste G rad. H erfra  vendte 
de i J u n i tilbage t i l  Rom og W olfgang med en B e
rommelse, som den kun sjcrldent bliver cn Kunstner t i l 
deel. P ave il udnavnte kam til Ridder a f den gyldne 
S pore , men kan bar sjakdent denne Orden og kaldte 
sig heller ikke Ridder. I  J u l i  forlode de Rom. I  B o 
logna blev W olfgang eenstemmigen optaget i ^ v a ile n iia  
lU a rin o in cu , efterat han med storste W re  og i usad- 
van lig  kort T id  hkvde lost den ham forelagte Opgave, 
som bestod i at udsatte en Antiphona — en a f de i  
G regorius den S tores Kirkebog indforte, ved G udstje 
nesten brugelige Sange —  fiirstem m igt, hvilken A r t 
Compofition endnu vanskeliggjores ved flere indskrankende
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Bestemmelser. I  en god halv T im e var han fcrrdig. 
Denne Optagelse geraadede ham t il saameget storre SEre, 
som ikkun de berømteste M crnd bleve Medlemmer af 
Academiet.

D e fremskyndede nu dereS Reise for at komme t i l 
bage t i l  M a i  l a n d ,  fordi W o lfg a n g , som tidligere er 
bemcerket, havde forbundet sig t i l  at levere kompositionen 
t i l  den fotste Carnavalopera der. I  Bo logna, Neapel 
og Rom bleve gjorte ham T ilbud  i samme Henseende, 
som han paa G rund  af sine tidligere indgaaede F o rp lig 
telser maatte afslaae. I  October kom de t i l  M a ila n d , 
hvor W olfgang nu i  sit l4de A a r komponerede sin 
O p e ra  s v r i a :  I l  i>11tri<1a1o, ro  Ni l^o n to . Den blev 
opfort den 26te Decbr. 1 7 7 0 , hvorved det stele, at 
tvcertimod S tik  og B ru g  ved den forste Opforelse een 
Arie  maatte gjentages og ncrsten alle Nummere bleve ledsa
gede a f umaadelige K lap  og N aabet: ovv i va  i t  m a o -jiro , 
v v v l v a  i l  in a o ir in o !  Under sit Ophold her blev han 
ogsaa udncevnt t i l  Medlem af^VeoaNom ia li lr irm o n ic a  
i Verona. H erfra  gik nu Reisen over Venedig og P a - 
dua, hvor W olfgang fik Bestilling paa et O ra to rium , 
t i l  Hjemmet, hvor de ind tra f i M a r ts  177 l .  D e t kan 
neppe vane nogen T v iv l underkastet, at jo dette 16 M a a -  
neders Ophold i I ta lie n  i flere Henseender maa have 
havt en meget betydelig Indflydelse pac M oza rt, saavel 
t i l  hanS Uddannelse i det Hele, som hans S m ag iscrr- 
deleShed, stjoildt han iovrig t ingenlunde var nogen U n 
der a f den italienske M usik.

I  Salzburg forefandt han et B rev fra G rev F i r m i n  
i M a ila n d , som i Keiferiude M a r i a  T h e r e s i a S  N avn 
overdrog ham at skrive en stor theatralst Serenade, ^ 8 e a - 
n io  in  ^ IU a , t i l  Erkehertug F e r d i n a n d s  Form aling . 
Dette var et S la g s  kan ta te , for hvilken et dramatisk S u ie t 
laae t i l  G rund . T i l  dette Arbeide havde Kejserinden saa- 
ledes valgt den yngste Theatercomponist, som herved korn t i l 
at bestaae en, som det kunde synes, meget ulige Vcedde- 
strid med den aldste iblandt kapelmestrene, den beromte 
H a s s e ,  hvem kompositionen af Operaen va r overdra
gen. M oza rt reiste derfor i August tilbage t i l  M a ila n d , 
hvor han afverlende arbejdede paa Serenaden og den 
O p t r a  st»ria t i l  Carnavalet 1773, hvorom han tid li
gere havde indgaaet Accord. D en forste opfortes den 
17de O ctbr. og senere flere Gange med overordentligt 
B ifa ld . Faderen skriver herom iblandt Andet: „D e t 
g jor mig ondt: W olfgangs Serenade har saaledes slaaet 
HasseS O pera , at jeg ikke kan begribe det." —  M o d  
S lu tn ingen  a f Aaret reiste de tilbage til Salzburg, hvor 
W olfgang det folgende A a r i Anledning a f et Erkebispe- 
valg skrev en Serenade: 11 <11 8 t ip io n t - ,  a f
Metastasio.

I  Oktober 1772 reiste Fader og S o n  atter t il 
M a ila n d , hvor den Sidste komponerede den t il C arna
valet bestemte O po ra  s e r ia :  I^u c io  a f Gamerra. 
D en opfortes forste Gang den 26de Decbr. 1772 og 
gaves nogle og tyve Gange efter hverandre for fu ldt 
H u n s  og stedse med storre B ifa ld .

Begge disse M oza rts  forste Operaer ere hverken 
t P la n  eller Instrum enta tion  forskellige fra den T id s  
Operaer, men hceve sig langt over diose ved det L iv og 
den Varm e, som gaaer igjeunem dem. De have In te t  
a f de kunstige harmoniste Konstruktioner, som man be
undrer i HanS senere Arbejder, men bcrre endogsaa, isår 
i  Chorene, Prceget af en paasaldende S tivhed , som 
ængsteligt binder sig t i l Reglerne.

I  Sommeren 1773 gjorde de atter en Reise t i l 
W ien , hvor kort efter en Messe a f W olfgang opfortes 
med meget B ifa ld .

.M od  S inkningen a f 177-1 foretog Faderen sin sidste 
Reise med sin S im  t il Munchen, som her skrev en Opera

iriiSu, T,a l in ja  x ir,i-«U inors , ? store Messer, et Osteri 
torium  og en Vesper <ti» O o m in io a .  I  h iin  Opera 
syneS M oza rts  Genie at udvikle sig i en friere Retning* ! 
D en  udmarker sig ved en egen Blodhed i S tile n  og . 
gjorde ved den forste Opforelse i J a n u a r 1775 en ftm- 
dan Lykke, at der ikke var nogen kude paa Tilhorernes 
K la p  og V i v a  >lae."»trn Raab. 1780 blev denne O pera 
opfort i F rankfurt under T ite len : T ie v e r s t e l l  te G ^ r t -  
n e r i n ,  men optoges med alm indeligt M ish a g . Dette 
har vistnok sin G rund i at Stykket tildcels er smaglost 
og kjedsommeligt, saavelsom i at Musikken mere tiltaler 
den sande Kjender end D ile ttan ten , der kun a ltfo r ofte 
v i l  gjore sine eensidige Anskuelser gjaldende.

I  M a r ts  reiste de tilbage t i l Sa lzburg, hvor E l- 
kehertug M a  r i m i  l i a n  dengang opholdt sig, hvilket gav 
M o za rt Anledning! til at skrive en Serenade: U re 
p a s to r? , der erhvervede ham overordentligt B ifa ld  og 
selv beholder sit V a rd  ved Siden a f hans senere A r
bejder. Den synes ligesom at danne Overgangen til 
den mere fuldendte Periode, som omtrent begynder med 
hans 20de A a r.

I  Septbr. 1776 sendte M oza rt en M o te t t il den  ̂
beromte P a te r M a r t i n  i i B o log n a , for hvem ha" 
stedse narede den storste K ja rlighed  og Hoiagtelse, og 
udbad sig hans D om  over dette sit Arbeide. I  sit Svor 
roser Pateren M otetten i hoi G rad, glader sig over de 
store Fremskridt, den unge Kunstner har g jort, og op
muntrer ham t i l  at gaae videre paa den begynd^ 
Bane.

V i  komme nu t i l  den egentlige GlandSperiode l 
M o za ns  L iv , hvor han fremtrader aldeles selvstandig 
og med en a fg jort Overlegenhed saavel i S m ag som l 
Genie. F ra  nu a f see v i hans Aand have sig t i l en 
Hoide, som In g e n  for ham havde naaet; alle hans 
Barker efter denne T id  ere klassiske, og have erhvervet 
bam et udodeligt N avn.

D a  P a r is  dengang var Samlingsstedet for Alt, 
hvad der var u d m å le t i de stjonne Kunster, reiste M o 
zart i September .1-/77 derhen tilligemed sin Moder, 
idet andre Hensyn bandt Faderen t il H jemmet. Ester 
at have opholdt sig nogen T id  i Mnnchen, Augsburg, 
M annhenn, ankom de der i M a r ts  1778. I  Just 
dode Moderen efter et kort Sygeleje. M o za rt skrev 
her for l^o n e o rt K p ir itu ? !, sin store Symphonie i O '/ 
som baade herfor og paa G rund a f den Fyrighed, der 
gaaer igjcnnem den, kaldes den franske, en 8 )  mpI»onie 
c ttk it 'v rta n to , 2 Owarretter for F loite og en koncert 
for H arpe og Floite, 6 Sonater for Claveer, og flere 
andre Stykker. O vera lt blev den meest cerefulde M o d 
tagelse ham tildeel. M e n  den overfladiske franske M u 
sik kunde ikke behage ham, og Opholdet i P a r is  havde 
intet Tiltrakkende sor ham, og, da det endeligt med megen 
M o ie  lykkedes ham at faae en Ansættelse hos Erkebispe" 
i S a lzburg , som h id til havde varet mindre gunstigt 
stemt fo r ham, forlod han P a r is  i Septbr. og reiste 
over Nancy og S tra sb u rg  t il M anheim , hvor han paatog 
sig at skrive et Dnodram a S e m i r a m i s ,  en Ar t  Kom
position, som ikke bestaaer a f S an g , men alene af D e
klamation, ledsaget af Musikken, som et obligat Recita
tiv . H e rtil horer f. E r . Benda'S Medea og Ariadue 
paa N a ro s , hvilke begge M oza rt yndede meget. Fra 
M anheim  gik Reisen over Mnnchen t i l  Sa lzburg , hvor 
han ankom i Januar 1779.

D en franske M usik kunde ikke tilfredsstille M ozarts  
dybe, grundige Aand, og de mangfoldige O m veie, haU 
i den store, a f saa mange forstjcrllige Intereoser bevæ
gede S tad  maatte gaae for at naae sit M a a l,  vare 
HanS javne, ligefremme Characteer imod, ligesom ogsaa 
Tabet af den trofaste og omhyggelige M oder havde gjort



et smerteligt In d try k  paa ham. M en  der va r endnu en 
"Uden G rund , hvorfor han ilede med sin Hjemrejse, og 
^elte var hans Lcengsel efter at gjensee A l o y s i a  W e -  
oer,  den senere saa beremte Sangeriilde L a n g e ,  som 

paa sin Rejse t i l  P a r is  havde lcert at fjende i 
hendes Fora ld res H un s  i M anheim  og fattet Godhed 
sor. Begges sjaldne Ta lenter havde ncrrmet dem til 
mnanden og vakt gjensidkg Tilboielighed. Paa H jem - 
Msen fta  P a r is  tra f M oza rt Aloysia i Munchen, hvor 
vamitien m i boede, men fandt et aldeles forandret S in -  
^ g  hoS hende, som neppe syntes at fjende ham igjen, 
^  han traad ind. M en  M o za rt fattede sig hu rtig t, 
lalle sig f i l  Claveret og sang ho it: „ich last das M a -  

gern, das mich nicht w i l l " .  Fra nu af begyndte S e 
tteren C on s t a n z e ,  som folte Medlidenhed med den br
egne Elsker, at ncrrme sig ham. H an  underviste hende 

paa Fortepiano og med Fornoielse, da hun var en lcer- 
vUlig Elev. Senere saaeS de i W ien , og det viste sig 

at Constance havde g jo rt et storre In d try k  paa 
Mozart end tidligere Aloysia.

M ozart blev nu H o f- og Domorganist i Salzburg. 
genere overdrog Churfyrsten a f B ayern , C a r l  T h e o 
dor ,  som j hoi G rad yndede hans M usik, ham at sirive 
kit 801 Lre t i l Earnavalet i Munchen 1 7 8 l,  hvor-
^kn han i N ovbr. 1780 begav sig. Denne M ozarts  
komposition er Operaen 1<1om onoo, i hvilken der hersier 
^  Fylde a f Tanker og en saa varm Folelse, som den 
uu kunde udspringe fra cn saa genial Tonekunstners 
ungdommelige K r a f t ,  og med denne kunne v i omtrent 
Ntoge M oza rts  egentlige stadende Periode at begynde, 

^e lte  Ophold i Munchen regner han selv blandt de be
hageligste Dage i sit Liv. Den 26de J a n u a r 1781 
ankom hans Fader og Soster til Munchen sor at vare 
-^idner t i l  det ubeskrivelige B ifa ld , som Sonnen og B ro 
deren hostede ved enhver Opforelse a f U lom onoo. P a a  
lamme T id , som M ozart sirev denne O pera , compone- 
kede han et O ffe rto rium : D o m in i
tudeels for ogsaa at vise sit T a len t for den kirkelige 
^ t i i l  og derved fremme sit Onste oHAnscettelse i Munchen.

lU o in t'n ^o  bestaaer efter Datidens B ru g  nasten blot 
af A rie r og C ho r, og har kun 3 fleerstemmige S ang
dummere. Musikken, i hvilken Gluck maasiee allerede har 
ljerit M ozart t i l  Forbillede, udmarker sig ved sin M a je - 
sicrt og den agte tragiske P a th o s , som gaaer igjennem 
het H ele, saavelsom ogsaa ved den hoist smagfulde og 
tiltalende Jttstrumentering. H ist og her findes vel visse 
af delt italienske Skoles Former bibeholdte, hvilke den
gang vare opstillede som en ubrydelig Lov,  den selve 
M ozart ikke holdt det fo r godt at overtråde, Lignende 
Hensyn finder man, med Undtagelse a f FigaroS G ister- 
diaal, meer eller mindre i enkelte Dele a fa lle , selv hans 
sidste B arker. M en  han skrev ogsaa denne Opera un
der de lykkeligste Omstalidigheder, for et Capel, som den
gang var et a f de fortrinligste i Verden, i sin blom
strende Ungdoms og Sundheds Fylde, fuld a f Livslyst 
og glodende Phantasie. H an havde selv cn stor For- 
kjarlighed for denne Eomposition, saa at han endog 
lagde flere Hovedideer i samme t i l  G rund ved B ear
bejdelsen a f enkelte P a rtie r i sine senere B arker, hvilket isar 
er tydeligt i T  i t u  s og T r y l l e f l o i t e n .  J d o m e n e o  
blev ikke opfort paa noget andet tydsk Theater for 1802 
l C a s ftl. S om  bekjendt har denne Opera im idlertid 
ikke kunnet holde sig paa Scenen, hvortil Grunden vist- 
Uok maa soges i den i det Hele aldeles udramaliste 
M aade, hvorpaa Terten er behandler.

F ra  den T id  af, altsaa fra sit 25de A a r, opholdt 
M ozart sig i M unchen, der ligesaa meget ndmarkede 
sig ved sit musikelstende P ub licum , som ved at den var 
Opholdsstedet sor en M angde fortraffelige Tonekunst

nere. H er levede M o za rt under de lykkeligste Forhold, 
og v i feile neppe ved a t antage, at han, som havde 
alle An lag t i l  at blive en mork og for M angden ufor- 
staaelig Eontrapnnktist, her is a r ' udviklede sig t i l  den 
Unde og Fuldendelse, som udmarke alle HanS senere 
Barker.

I  M a r ts  1781 blev han a f sin Erkebisp i et M  inde 
, kaldet t i l  W ien, hvor ban boede i dennes H un s , men 

maatte lade sig noie med at spise med Kammertjenerne, 
og kun med yderste Nod og paa Andres Forbon fik 
Tilladelse t i l at spille i en Concert, hvorved han 
indlagde sig megen LCre. Den krankende M aade, hvor
paa denne M and  i det Hele behandlede ham, bragte ham 
t i l  at soge om sin Afsted a f hans Tjeneste, hvilken han 
ogsaa fik , og nu bestemte M ozart W ien  t i l  sit fremti
dige Opholdssted. A t han In te t  tabte ved denne F o r
andring, sees deraf, at han endog a f og t i l kunde sende 
sin Fader ikke ubetydelige Pengesummer.

I  W ien bcsija'ftigede M o za rt sig med at undervise 
paa Claveret, med kompositioner, hvoraf han udgav 6 
Sonater paa Subskription, og med at studere de H a n 
delste Fuger. Desuden lod han sig oftere hore baade 
offentligt og p riva t, hvortil hans udbredte Bekendtska
ber stadigen gave ham Lejlighed.

F ra  W ien udbredte HanS Kompositioner sig t i l  Boh- 
men og forst derfra t i l  det ovrige Tydstland, og gave 
Smagen i Mnsiken en ganske ny Retning. Forst var 
det vistnok hans S p i l ,  som man i saa hoi G rad be
undrede. M en det var ikke saameget den siceldne Fær
dighed, han havde opnaaet, der saa hoiligeu udmcrrkede 
hans S p il,  men den DelicateSse, hvormed han behand
lede sit In s tru m e n t, det talende Udtryk og en Folelse, 
som uimodstaaeligt trcrngte t i l H jertet, og A lt dette for
enet med deil dybeste Tankefylde og den inderligste Be
gejstring for sin K unst: dette kunde ikke Andet end hen
rive enhver a f HanS T ilhorere og erhverve ham Navnet 
a f sin T id s  storste C laveerfyiller. M en  snart lcerte 
man ogsaa hans Compositioner at kjende; man overra- 
stedes ved S tilens  og Tankernes Nyhed, og forbausedes 
over den Hoide, t i l  hvilken han havde bcevet Musiken.

I  W ien  fandt M oza rt en beflcrgtet Aand i den 
beromte Componist a f og Ip lu '^ o n io , Ridder
G lu c k , en Bohmer af Fodsel. Omgangen med ham 
og et uafladeligt S tnd inm  a f hans Bcrrker gav M ozarts  
Aand ny Ncrring, og havde Indflydelse paa hans O pera- 
Compositioner, hvilket iscrr sees i hans O e m o n xa  «U 
I ' i i o .  H er blev ban ogsaa en iv rig  Beundrer a f en 
andenstor Componist, J o s e p h  H a y d n ,  hvem han be
tragtede som sit Forbillede og derfor ofte kaldte sin Lce- 
re r; han gav ham flere af sineBcerker t i l  Gjennemsyn, 
for han udgav dem, og dedicerede ham 6 V io linqva r 
tetter, som ere Noget a f det Fortrinligste, han har skre 
vet i denne A rt. *

Ikke lcrnge efter at M oza rt havde taget Ophold i 
W ie n , fattede Keiser Joseph 2 den Jdee at fortrcenge 
Smagen for italienske Operaer ved at nnderstotte tydste 
Syngestykker og Sangere. H an samlede derfor de bedste 
tydste Sangere og Sangerinder og overdrog M ozart at 
componere en tydst Opera. I  denne Anledning skrev 
M ozart den herlige M usik t il Brehners B o r t f o r e l s e  a f  
S e r a i l e t ,  fonu blev opfort i J u li  1782, og uagtet alle 
K a b a le r, med Gjenragelse af de fleste Nummere og 
stormende B ifa ld , hvilket ingenlunde forringedes ved de 
stedse for fuldt H uus givne ofte gjentagne Forestillinger.

Denne Opera skrev M ozart i sin Forlovelsesstand, 
hvorfor den ogsaa ganske og aldeles er et Udtryk a f 
den blive, lykkelige S tem ning, hvori han befandt sig. 
Ligesom i W ien blev den ogsaa i P ra g  optagen med 
den storste Snthusiasme, saavelsom senere i Leipzig, men
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det va r dog iscrr Bohmerne, soin begylidte ar soge M o 
zartS M u s ik , saa at man i samme A a r i alle bedre 
musicalfle Academier ncesten ikke borte Andet end HanS 
Claveerstykker og S ym phonie r, og vistnok flrev M o -  
zart ogsaa i  denne Periode sine smukkeste S ager. 
Derimod indsaae Ita lie n e rn e , som med misundelige 
D in e  betragtede hans tiltagende Vcrommelse, nu mere 
end nogensinde, hvilken fa rlig  Medbejler de havde i 
ham ; derfor vaagnede M isundelsen med den italienske 
Skinsyges hele S ty rke , og forfulgte ham ind til hanS 
LivS Ende.

Keiser Joseph sagde engang om Musikken til denne 
Opera t i l  M o z a rt: „Forfæ rdelig; mange N oder, kjcrre 
M o z a r l! "  „N etop  laa mange,' DereS Majestcet! som 
der beboves", svarede M oza rt frimodigt.

Bortforelsen a f S era ile t blev a f M ozartS Venner 
ogsaa kaldt „ B o r t f o r e l s e n  a f G u d S O i e " ,  og det af 
folgende G rund . T rods Keiser JosepbS Protecrion var 
det nemlig ncesten lykkedes M ozartS Modstandere, I t a 
lienerne og deres Tilbceng at indtage Publicum  imod 
hans D e l m o n t  og C o n s t a n z e  eller B o r t f o r e l 
sen a f  S e r a i l e t ,  saa at endog tredie og fjerde Fo
restilling bleve optagne med temmelig K u lde , men en 
lystig Spog forskaffede den igjen fuldkommen Aner- 
kjendelse.

I  denne T id  besogte nemlig M o za rt et H u n s , som 
havde den besynderlige In d s k rift: G udS O ie , meget f l i t 
t ig t, da han dengang friede t i l E o n s t a n z e  W e b e r ,  
der senere blev banS Kone. T a  Moderen, som enten 
ikke vilde bortgive sin D a tte r i en saa ung Alder, eller 
ikke onskede at have den noget letsindige M oza rt t i l 
Svigerson, ncegtede un Indvillige lse , fattede den fyrige 
U ng ling  den raste Beslutning at bortfore og crgte sin 
Forlovede, og saaledeS aftvinge Moderen den ncegtede 
Tilladelse, hvilket ogsaa stele og ganske faldt ud efter 
Onste. Denne Begivenhed gjorde Opsigt i W ien , og var 
i  nogle Dage Gjensianden for almindelig Om tale. D a  
skulde just M ozartS Opera igjen opforeS, men istedetfor 
den bekjendte T ite l,  lceste man paa alle H je rner paa 
P lacaterne: W  o ! s ga ng  o g C  on s ta  nz e e ! le r  B o r t 
f o r e l s e n  f r a  G u d S  O i e .  N u  strommede A lle til 
O peraen, og med bver Forestilling behagede den mere 
og mere og kunde ikke gives ofte nok.

I  denne Periode skrev M oza rt deSuden herlige S a 
ger for E laveret: Sonater med og uden Accompagne- 
menl og Eoncerter. M en  HanS Fjender, i hvis Spidse 
S a l t e r i  stod, hvilede ikke og sogte paa alle M aader 
at stade ham. Jscer bestrceble de dem for at styrte to 
A rie r, hvilke M ozart componerede for sin Svigerinde 
som Jndlceg i en ny italiensk O p e ra ; men han havde 
den T rium pb, at In te t  af Operaen behagede uden netop 
disse Nummere alene.

I  J u l i  1783 aflagde han med sin Kone sin Fader 
et Besog paa nogle faa Maaneder i Sa lzburg. Her 
fuldendte han en tidligere begyndt MeSse, som senere 
opforteS sammesteds, og componerede 2 Duetter for 
V io lin  og V io la  for M ic h . H a  yd  i l ,  som ved S y g 
dom hindredes i at opfylde sin Forpligtelse, at levere 
dem til den bestemte T id , desuden 2 Aeter af en ita 
liensk Opera af V anS co, som ikke fnldfones senere.

D e t folgende A a r kom S t r i n a s a - c c h i ,  en beromt 
V iolinspillerinde t i l  W ien , og, da hun onstede at op- 
trcrde med et ubekjendt Solonum m er, anmodede hun M o 
zart om at skrive et saadant, og selv at assistere hende 
ved Eoneerten. H a n  lovede begge Dele. M e n , da 
han ikke var meget for stige Arbejder, opsatte han det 
ind til Aftenen sor Concendagen, da Strinasacchi ende
lig  fik sin Stemme for at indstudere den ncrste F o r
middag, hvorved dog M ozart ikke va r tilstede. T væ rt

imod fik han ikke engang T id  t i l a t opskrive sit Parue, 
men spillede desuagtet Sonaten med hende, og hostede et 
stort B ifa ld . Keiser Joseph troede at bemcrrke, at han 
ingen Noder havde for sig, lod hum fremvise sit P a r t i 
tu r og saae nu t i l  sin Forundring intet Andet paa P a
piret end Taktstreger.

M oza rt levede endnu bestandigt uden Ansættelse- 
C lavecrinformationer og abonnerede Eoncerter for en 
sluttet Cirkel af de fornemme Fam ilier vare HanS In d 
tægtskilder. H a n  foredrog her hyppigt sine egneCoM- 
positioner. Ved en saadan Concert yttrede I .  Haydn 
for Faderen, som dengang besogte sin S o n : „jeg  M ' l  
Dem  sor Gud og som en å r lig  M a n d , at jeg erkjender 
DereS S o n  for den storste komponist, som jeg nogen
sinde har hort tale om ; han har S m ag og besidder de 
grundigste Kundskaber i CmnposilionSknnsten."

1785 udgav kan de 6 Q varte tte r, som han dedi
cerede sin Ven, Kapelmester I .  H aydn : i (L n u rte tt l

«1ue V i t t l in i ,  V io la  Ss V io lo n c ^ l lo ,  ledsagede as 
en Tilegnelsesskrivelse, hvori han udtrykker sin Hoiag- 
telse sor denne store M a n d . De henhore uden al T v iv l til 
hans fortrinligste Arbejder. M en hvor langt M ange den
gang endnu vare fra at sorstaae M ozano  M usik, derfor 
kan anforeS som B e v iis ,  at det va r Ita lienerne aldeles 
um uligt, kun nogenlunde m åleligt at opfore Bortforelsen as 
S era ile t, at de bedste Jnstrumentister behovede 6 M a a 
neder for at spille den forste Finale a f D on  Juan  t 
Takten, og Sangerne 2 M aaneder for at synge den.

Samme A a r skrev M oza rt sin 
sor Pensionsfelskabet for Kunstneres Enker og efter
ladte B e rn . D a  Tiden var ham kort tilm aa lt, tog han 
K yrie  og G lo ria  af sin MeSse fra  17^3 og foiede her
t i l flere Nummere. Dette O ra to rium  horer ligeledes til 
hans fortrinligste Arbejder.

D e t folgende A ar 1786 flrev M oza rt paa Keise
rens B efa ling  en Operette, som hed: „ D  e r S c h a n s p i e  l- 
d i r e c t o r " .  P a a  samme T id  gjorde det franske Lystspil 
F igaro a f BeanmarchaiS Lykke paa alle Thealre. K e i
seren led det a f itu  K . K . D ig te r ved
det italienske Operaselflab i W ien, forandre li! et Svnge- 
stykke og overdrog M oza rt at skrive Musikken dertil. 
D e t opfortes i W ien a f det italienske Operaselflab. 
Dersom det er sandt, hvad der dog synes at vane af
gjort, at Sangerne ved den forste Forestilling ved for
satlige Feil gjorde sig al Umage for at styrte denne 
Opera, kan man heraf slutte sig t i l,  hvormeget dette 
P a r t i frygtede M ozartS Overlagenhed. M a n  ferta lle r/ 
at Sangerne bleve alvorligen vifte tilrette a f Keiseren, 
da M oza rt under anden Act fuld a f Bestyrtelse kom til 
ham i Logen og gjorde ham opmarksom paa deres 
Cabaler.

SaaledeS som dette Stykke overgaves M o za rt, var 
det vistnok ingenlunde stikket t i l  at bearbejdes som Opera, 
og han antog det maaflee kun, fordi han ikke havde 
noget bedre; men han har forvandlet det ganske og al
deles. T en  eneste Eharacteer, som hos Beaumarchais 
har et nogenlunde poetisk Anstrog, er Pagen, men selv 
denne er endnu langtfra  at vcere klart og fuldstændigt 
udviklet. H vad M oza rt har g jo rt a f denne Page, lader 
sig bedre fole end beskrive.

n o xxo  i l i  er- et Hovedvcrrk blandt
M ozanS Arbejder; han kaldte det selv senere sit Z)nd- 
lingSfoster; men det er forsi efter hans Bortgang at al 
Verden lader det vederfares Retfærdighed, dette Vank, 
hvori A lt  er Aand og Folelse, Skjonhed og Unde, og 
som aldrig v il tabe den unge, friste G lands, som er ud
bredt derover, og hvorved det bliver et M ynster for 
alle Kompositioner as denne A rt. Denne Opera blev 
vpsorr samme A a r i W ien , og behagede vel, men i de
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forste ? lar dog ikke i nogen hoi G rad. Keiseren satte 
ru im idlertid over alle M oza rts  tidligere Operaer, hvil- 

ket ogsaa Eompon isten selo gjorde. Dcrirnod vgr det i 
^ ra g  Nt Dor» ^rrrnr, ^!osr fuo t u t t e  og
^l«t»uouxrr <li ^ i t o  begrundede M ozarts  Berom - 
uu'l»e  ̂ son: derfra udbredte sig over hele Europa. D e r- 
f t r  sagde M oza rt oftere: „det er Bohmerne, som for- 
siaae m ig !^  K i anket ooer det for en Deel fra J ta l i-  
^uerneo Kabaler hidroreude ringe B ifa ld , som denne 
^ p r ra  fa ild t i W ien , traad M ozart i Forbindelse med 
O u a r d a s o n i ,  Direetenr for et lille  fortræffeligt i ta li
ensk Selsiab, som gao Forestillinger i P ra g , Warschan 
^3 Leipzjg. Fcr pette sirev han D o n  ^urrn, (^osi suu 
Utte og < l̂L»u»^ux«z <1i I  i to . H er bleo te  uoxxe 

" i  k ' i ^ l r o  modtaget med et B ifa ld , som knn kan sam
menlignes med det, der senere bleo T ry lle flo iten  tildeel. 
-r.cn bleo spilt hele Vlnteren igjennem og stedse modta- 

med samme. Enthnsiasme: ooeralt lod Musikken af 
Mgaro, og man vilde ikke hore Andet. I  de forste to 
<lar opfortes den i P rag  116 Gange, og indtil 1825, 
u den bleo givet paa B ohm iff, 257 Gange, hvorved 

uiaa bemarkes, at Selskabet knn spillede 8 Maaneder 
^  Aaret. 1787 reiste M ozart i?olge Indbydelse t i l 
P rag, hvor F igaro. blev gloet samme D ag , som han 
^ukonr, og han blev i T h .a rre t modtaget med K lap  og 
^c'lkomstraab. Senere lod harr sig hore i et stort mu- 
Ilcalfk Aeademie i Operatheatret, hvor intet Andet end 
)ans Composirioner opfortes. A ldrig  havde man seet 

^heatret saa fu ldt, og Henrykkelsen ooer hans S p il oar
almindelig.

 ̂ M o d  S lu tn ingen  a f samme A a r kom M ozart atker 
iu P rag  eg fuldendte der sit Mesterrcrrk: i l  r t is s o ln to  

eller D on  ( iH o v ^ n n i,  af .^N lra l^  «tu 1*onto 
bearbejder efter et spån si E r  en tor og M olleres Lyft- 
Ip il,  som nu blev P lagernes Undlingsopera. Ved 
^ 'u  forste Forestilling blev han modtagen med den stor
ke Jubel af det talrige Pnblicnm . Ouverturen compo- 
Uerede han Natten for den forste O  o forel fe, saa at A f
skriverne Nled Nod og Neppe bleve ftrrdige og Orcheste- 
^ 't  maatte spille den uden soregaaende Prooe. D on  
^ lo v s n n r  cg 1<1<)iuL»iit'o regnede M ozart selv t i l  sine 
ladste Arbeider. O m  den forste sagde han selv, at den 
llke oar skreven for W ienerne, snarere for Pragerne, 
Men meest for ham selv og hans Venner. I  W ien be
hagede den i Begyndelsen ikke, og man holdt for, at 
den stod langt tilbage for S a lie r is  A rn r. I  et S e l
skab, hvor Nogle ve! anerkjendte dens store V a rd , men 
Andre dadlede den, blev ogsaa Io s . H aydn opfordret 
til at sige sin M en ing . „Je g  kan ikke cugjore denne 
S t r id , "  sagde han, „men det veed jeg, at M ozart for 
Oieblikket er den storste Eomponist i Verden." Llgesaa 
gunstig var M ozarts  Dom  over H aydn. D e ser O v a r-  
tetter, som han tilegnede ham , hore t i l det F o rtr in lig 
ste, som M oza rt har sirevet. H ans Dcvicau'on er ct 
smukt Bevl'Ls paa hans Beskedenhed og store H o iag te lft 
for deilne Kunstner, a f hvem han, som han selv siger, 
forst havde la r t ,  hvorledes man sinlde sirive Q varte tte r.
En dengang mindre bekjendt Eomponist, som forst efter 
M ozarts  Dod opnaaede storre Berommelse, rev altid ned 
paa Haydn og bragte M oza rt flere as Dennes Arbei
der og vifte ham triumpherende enhver lille  Skjodeslos- 
bed, som han, skjondt fjeldene, havde gjort sig skyldig i. 
M ozart undveg a ltid  stige Sam ta ler. M en  en D ag  
gik det ham for v id t, og han udbrod yderst hastig : 
„H e rre ! om man ogsaa smelter os T o  sammen, kommer 
der dog langtfra nogen Haydn ud deraf!"

Ikke lcrnge efter den forste Opsorelse a f D o n  O io -  
v » n u i dode M ozarts  Fader, uden at have havt den 
G lade ar hore dette sin S p ils  Mestervark og blive

V idne t i l  den T rinm ph, hvo rtil han selv ved stn fader
lige Vejledning havde bidraget saameget. O m  han end 
ikke i andre Henseender havde vceret en udmarket M a n d , 
saa vilde hans utrættelige Bestræbelser for Tonnens 
mustealsie Dannelse vane tilstra'kkelige, for at gjore hans 
N avn ubodeligt og satte ham et varig t M inde blandt 
alle Tonekunstens Venner og Dyrkere.

I  Begyndelsen as 1789 gjorde M oza rt en kort 
Reise over P rag , hvor han indgik en Aecord med G  n a r 
da sso n i  cm en Opera for nceste E fte raar, Leipzig, 
Tresden til B e r lin , hvorpaa han atter vendte tilbage 
t i l  W ien.

D a  M oza rt anden og sidste Gang kom t il B e rlin , 
var det henimod Aften. S lr a r  spurgte han, om del- 
blev givet nogen M usik den Aften. „ J a  den tydsie 
O pera begynder strar." „S a a , hvad giver man ida g ? " 
„Bortforelsen a f S e ra ile t."  „C h a rm a n t!"  „ J a ,  
det er et rer smukt Stykke. D e t har han kompo
neret — hvad er det nn han hedder--------- "  M en
M ozart va r allerede borte; i sine Reisektader, ligesom 
han var staaet a f Vognen, blev han staaende ved In d 
gangen t i l  Parterret fo r ganske udemarket at lytte til. 
S n a r t glceder han sig, snart er han utilfreds med Tem 
poet, snart gjore Sangere og Sangerinder ham for 
mange S n irk le r, som han kalder det: kort hans In te r 
esse bliver stedse storre, og han' trcenger stedse narmere 
t il Orchesteret, imedens han snart brummer dette, snart 
h iin t, snart sagte og snart hoit, og derved giver de O m - 
staaende S to f  t i l  Latter, Altsammen uden ar han veed 
Noget deraf. Endeligt kom man til Pedrillos A rie : 
Frisch zum Kampse, frifch znm S.'reite rc. rc. H vad 
enten det nn var en S kn v fe il i P a rtitu re t, eller man 
havde villet rette derpaa, den anden V io lin  havde ved 
de ofte gjentagne O rd : nnr ein feiger T rops verzagt, 
D is  istedetfor D . D a  M ozart horte dette, kunde han 
ikke langere holde sig, men raabte hoit i sit ikke ziirlige 
S p ro g : „F o rdom t! ville I  tage D ! "  —  A lle saae sig 
om. Nogle a f Musikerne kjendte ham , og nn gik det 
som en Lobeild gjennem Orchesteret og herfra til Thea- 
tret, at M ozart var tilstede. Nogle a f Skuespillerne og 
iscrr en af Sangerinderne vilde ikke mere komme frem 
paa Theatret. Mustkdirectenren henvendte sig til M o 
zart, som strar var bagved Conlisserne og sagde til hun 
Sangerinde: „M a d a m , hvad er dette for Noget? D e 
har sunget herligt, herligt, og for at de en anden Gang 
skal gjore det endnu bedre, v i l  jeg indstudere Deres 
Rolle med D em ." — M ozarr blev her gunstigt mod
taget as A lle , iscer af F r e d e r i k  W i l h e l m ,  som t i l 
bod ham en Gage a f3 0 0 0  T b lr . „S k a l jeg da ganske 
forlade min Keiser?" spurgte M ozart ro rt, hvorpaa K on
gen n'lfoiede, at en saadan Ansattelse ogsaa efter et 
A ars  Forlob sinlde staae ham aaben.

Dette T ilbud  beskæftigede M ozart meget paa H jem 
rejsen t il W ien , hvor han vidste, at M isundelse og mange
slags Cabaler ventede ham, i Forbindelse med ringe K a a r, 
da han endnu dengang fik saagodt som intet V ist a f 
Keiseren. H ans Venner opmuntrede ham t i l  at mod
tage det, og tilsidst gik han t il Keiseren for at forlange 
sin Afsied. Dennesvarede: „K ja re  M oza rt! D e  veed 
hvad min M ening er om Ita lie n e rn e , og v il alligevel 
forlade m ig ? " M ozart blev rort og svarede: „DereS 
Majesta-t, jeg anbefaler mig underdanigst! — jeg b liv e r;"  
og dermed gik han hjem. En V en, som han modte, og 
hvem han fortalte dette, bebrejdede ham, at han ikke 
havde benyttet Lejligheden og idetmindste forlangt fast 
Gage. „H vem  Pokker tanker paa S lig t  i et saadant 
O ieb lik? " svarede M ozart u v illig t. Senere blev der vek 
tilla g t ham fast Gage, men som knn udgjorde 800 F l. 
aa rlig t, a f hvilken S u m  hans Hnusleie alene medtog



over det Halve. M oza rt va r altsaa fra Decbr. 1787 
K . K . Kammer-Komponist med 800 F l. H ans  Skjcrbne 
i  W ien  va r saaledes ingenlunde misundelsesva'rdig, da 
han for at forsorge sin Fam ilie maatte give U nderviis- 
u ing og componere for B e ta lin g , hvilket Sidste blev 
faameget besværligere derved, at hans M anuskripter ved 
M ange l paa Opmærksomhed fra hans S ide ofte bleve 
ham fravendte og stukne uden hans Vidende og V ill ie . 
P a a  O pfordring  a f den som S tatsm and og Laud be- 
kjeudte B aron  van S w i e t e n  bearbeidede M ozart i 
Aarene 1788— 90 Handels Aeis og Galathea, M essias, 
Ccecilia og Alerandersesten, og forskjonnede dem ved pas
sende Forandringer og Forbedringer, isccr i Instrum en
tationen, fom paa Handels T id  var langt tilbage. I  
denne Bearbejdelse ere Messias og Alerandersesten ud
givne i P a r t itu r  i Leipzig. D e tvende Sidste har M b -  
zart Lsa'r behandlet med stor Fmkjcerlighed og en F lid , 
som han neppe anvendte paa sine egne Arbeider.

1790 fuldendte han sin O pL 'ia  !>n lla : Oo§i fan  
tu lle , som han havde paalaget sig at skrive for den 
italienske O pera i W ien . M a n  undrer sig maaskee 
over, at han vilde bearbeide en saa maadelig T e r t ;  
men han kunde ikke asslaae det ,  og Terten var ham 
udtrykkeligt overdragen. M en destomere maa man be
undre, at han paa en saa glimrende M aade har lost 
denne vanskelige Opgave.

Samme A ar dode Keiser Joseph, i hvem M ozart 
mistede den vigtigste S lo tte  for sine Forhaabninger. H an  
reiste nu t il Keiservalget t i l F rankfu rt, hvor han spil
lede en klaveerconcert for 4H crnder med v. Becke, som 
han plejede at kalde k laversp ille rnes P apa. H an  sy
nes dengang at have varet i meget slette Omstændighe
der og iscrr at have g jort denne Neise for at forbedre dem.

D og , M ozart skulde ilke overleve sin Keiser lcrnge, 
ogsaa hans Tim e ncermede sig. M e n , ligesom om han 
vilde nedlcegge al sin Aands Fvlde i sine sidste Vakker, 
arbeidede han nu flittigere og stadigere end nogensinde. 
I  de sire sidste M aam der as sit L i v ,  da han allerede 
begyndte at skrante, og uagtet han foretog sig 2 Neiser, 
skrev han nem lig: 1) i J u li  en klaveercantate: D ie  
ih r  des unermeplichen W e llta lls  Schopfer ehrt; 2 )  i samme 
M aaned T r y l l e s l o t  t e n ,  dog Præsternes Marsch og 
O uverture forst den 28de S e p tb r.; 3 ) la  r l o m o n x a  
6i den 5te S e p tb r; 4 ) en koncert for k la r in e t; 
5 ) en ltlle Fnmurercantate den 15de N ovbr., og ende
lig t t i)  L l^ iiu ie m  tilligemed flere andre mindre S ager.

Allerede medens han stundom D ag  og N a t a r
beidede paa den forste as disse O peraer, faldt han a f 
overvættes Anstrengelse oftere i Afmagter, som varede i 
flere M in u te r. T ry lle flo iteu  componerede hau for Schic- 
kaneders Theater, som va r en gammel Bekjendt as ham, 
for at redde ham i hans meget fortrykte Omstcesldighe- 
der. Terten er a f denne felv. Betingelserne vare, at 
Schickaneder skulde give ham hvad han vilde, men inde- 
staae fo r ,  at P a rtitu re t ikke blev asskrevet, hvilket h iin  
indgik med Glcede og hellige Forsikkringer. Operaen 
gjorde umaadelig Lykke, men efter faa Ugers Forlob gav 
man den ogsaa paa flere fremmede Theatre, uden at et 
eneste havde faaet P a rtitu re t a f M ozart. D a  han er
farede dette Bedrageri, sagde han b lo t: „den Nedrige!" 
og dermed var det glemt

K o rt for Keiser L e o p o l d  s K ron ing  og M ozarts  
Neise t i l P ra g , bragte en Ubekjendt ham el B rev uden 
Underskrift, som foruden flere smigrcnde M tr in g e r inde
holdt det SporgSmaal, om han vilde paatage sig Kom
positionen a f et Neqniem, samt for hvilken P r iiS  og til 
hvilken T id  han kunde levere det. M o za rt, som ikke 
pleiede at gjore der ringeste S krid t uden sin Kones V i 
dende, fortalte hende dette og yttrede tillige  det Onske,

ogsaa engang at forsoge sig i dette Fag. HanS Kone 
raadede ham at modtage dette T ilb u d , og M oza rt un
derrettede den nbekjendte Bestiller skriftligt om, sor hvil
ken B eta ling  han vilde skrive et Requi.m . Tiden kunde 
han im idlertid ikke noiere bestemme, men onfkede at vide, 
hvor hans Arbeide skulde afleveres. Nogen T id  efter 
kom den samme Person igjen og medbragte ikke alene 
den betingede B e ta ling , men ogkaa Loftet om el betyde
lig t Tillceg ved Overgivelsen as P a rtitu re t, da Mozart 
havde va?ret saa b illig  i sine Fordringer. J o v r ig t ffuldt 
han arbeide ganske efter sin Begvemmelighed, men ikke 
gjore sig nogen Umage for at erfare, hvem der havde 
bestilt delte Arbeide, da det ganske vist vilde vare forgjaves.

Im id le rtid  fik M ozart det aresulde H verv , t i l  Kei
ser Leopolds K ron ing  at skrive en O p e ra  s o i i a :  Ir» 
c lem euxa  <1i l i  to  for Pragerne. Jtts i som han med 
sin Kone steg i Reisevognen, stod hiin Ubekjendte lig  en 
Aand igjen for dem, trak Konen i Kjolen eg spurgte: 
„Hvorledes v il det nu gaae med Neqniem?" M ozart 
undskyldte sig med Reisens Nodvendighed og Umulig
heden a f at kunne underrette hans ubekjendte Herre 
derom; iovrig t skulde det vare hans forste Arbeide efter 
hans Tilbagekomst; det kom kun an paa, om den ule- 
kjendte Bestiller vilde vente saalange. Hermed var 
H iin  im idlertid ganske tilfreds.

Musikken t il O e m o n x a  <1i l i t o  va r bestilt af de 
bohmiske S tande r til en forkortet T e rt a f Metastasio. 
M ozart begyndte allerede dette Arbeide paa Veien imel
lem W ien  og P ra g  og fuldendte det her i 18 Dage, 
skjondt han bestandigt va r lidende eg medicinerede. 
H an s  Farve var bleg og hans B lik  mat og sergmo- 
digt, endskjondt dog hans glade Lune endnu ofte i for
trolige Venners Kreds udtalte sig i munter Cpog' 
M en , uagtet Tiden va r ham overmaade knapt tilm aalt, 
blev han dog ved anstrangt Arbeide sardig i rette T id , 
endskjondt han foruden selve kompositionen endnu maatte 
gjore endeel uodvendige Forandringer i Terten. M eu 
under disse Anstrengelser toge hans Krcefter a ll mere 
og mere as, og herfra hidrorer udentvivl den mere en
kelte Instrum enta rien , del Sagtmodige og Tungsindige 
i Melodierne og i T itu S 's  Kharacteer, og maaskee lige
ledes Omffabelsen af Operaaeu i 2 istcdetfor3 Acter, samt 
at han lod Recitativerne ffrive af sin Elev S u s s m a y r .

Denne Opera behagede ved forste Opforelse ikke 
faameget, som den fortjente; lh> det a f DandS og alle 
S la g s  Fornoielser og Kroningsfestens T u m u lt bedovede 
Publicum  kunde um ulig t have S ands for Kunstens Skjou- 
heder, og denne O pera tsar udfordrede for ret at nydes, en 
a lvo rlig t stemt Sjcel og et fuldkomment ro lig t S in d .

Ved Afskeden fra sine Venner var M ozart saa vee- 
modigt stemt, at han faldede T a a n r ;  han syntes at 
have en Anelse om sin ncere Dod, og bar allerede den
gang S p ire ti i  sig t i l  den Sygdom , som kort efter bort
rev ham.

Herhen hore endnu nogle Anecdoter om og Cha- 
racteertrcek a f M ozart under HanS Ophold i P ra g .

Medens M ozart skrev sin O lom ori/ia  4 i T 4 to , be
segle han ,resten dagligt med sine Venner et KaffehuuS 
for at adsprede sig ved at spille B illa rd . M a n  lagde 
nogle Dage ester hverandre Mcerke t i l ,  at han under 
S p ille t nvnnede et M o tiv  ganske sagte ved sig selv, flere 
Gange medens den Anden spillede tog en Bog op af 
Lommen, kastede et flyg tig t B lik  deri, og derpaa spillede 
videre. H vo r forbansedeS man, da M ozart kort ester 
paa klaveret spillede den smukke Q v in te t a f T ry lle flo i- 
ten, som netop begynder med det M o tiv ,  der saameget 
beskæftigede ham under Billardspilket. H an havde nemlig 
allerede begyndt paa denne Opera for han reiste t i l P ra g .

Udeit at have P a rtitu re t fo r sig skrev han T rom -



S S

Pet- og Paukestemmerne t i l Finalen a f 2den Act i v o n  
og overbragte ben selv, ibet han gjorde opmark- 

paa, at der paa et vist S leb maalte vane nogle 
Takler for lid t eller for mange, hvilket ogsaa befanbtes 
6t vare T ilfa ld e t. En anden G ang strev han i mindre 

en halv T im e 4 Eontrabandse for fnlbt Orchester. 
6'lere Nnmmere af von  ere componerebe medens 
!)on spillede Kegler i en as sine Venners H u n s , ibet 
van kun forlob sil Arbejde, naar hans T o u r kom.

Ester sin Tilbagekomst fra P ra g  t il W ien tog han 
atter fat paa sin Sjalemesse og arbejdede berpaa med 
Overordentlig Anstrangelse og levende In teresse; men 
hans Upasseligbed tog paa samme T id  ti! og stemte 
ham t il Tnngsindigbed. Engang begyndte han at tale 
^  sin Dod og paastod, at han strev sit Reqviem for 
sisi selv, hvorved Taarerne stode ham i L inene. D a  
halls Kone sogte at bringe ham fra disse morke T a n - 
" 'r ,  sagde han: „n e i, nei, jeg foler det kun a ltfo r v e l; 
tued mig varer del ikke lcenge; man har ganske sikkert 
siwct mig G if t !  jeg kan ikke losrive mig fra denne Tanke." 
Hans Kone sogte at troste ham og bevise ham det U grun- 
hkde i denne Forestilling ; hun consulerede en Lage og 
vorttog P a rtitu re t i i l hans Reqviem.

V irke lig t bedredes hans Tilstand atter Noget, saa 
han den 15de N ovbr. 1791 kunde skrive en lille  Can- 
*ale: D a s  L o b  d e r F r e u n d s c h a f t ,  som var bestilt 
af et Selskab t i l  en Fest. Det B ifa ld , hvormed den blev 
uwdlaget, oplivede ham atter. H a n  blev noget muntrere 
ag forlangte oftere sit Reqviem for at fortscette det, og 
hans Kone fandt ikke lamgere nogen Betamkelighed ved at 
siwe ham det. M en  faa Dage efter faldt han tilbage 
l sin forrige Tungsindighed og blev stedse mattere og 
gagere, ind til han endeligt hensank paa Svgeleiet, som 
han ikke mere forlod. O m  Eftermiddagen for han dode, 
si>d h in  sig bringe P a rtitu re t til Reqviem og sang flere 
Numere deraf med nogle af sine Venner; men, da de 
kom til de forste Takter a f Lacrymosa, begyndte han 
hastligt at grcrde og lagde P a rtitu re t tilside. D et va r 
hans sidste smertelige Afsted med den hoitelstede Kunst. 
H an  dode K l. 1 om Ratten den 5te Decbr. 1791.

M oza rt var under sin Sygdom  ved fnld Bevidst
hed in d til det S ioste; han dode taalmodig, men dog 
Uglerne. E fte r sil! Tilbagekomst fea P ra g  va r han 
bleven ansat som Kapelmester ved S t .  Stephanskirken 
Med alle derhenhorende Emolnmemer, og havde foruden 
de for W iener- og Prager-Theatret bestilte Arbeider ind- 
siaaet fordeelagtige Accorder om periodiske Leveringer til 
Ungarn og Amsterdam, og kunde saaledes nden F ryg t 
sor Næringssorger see en lykkeligere Fremtid unode. M en 
det va r allerede for sildigt, og det svage Legeme gik sin 
O p losn ing  unode: det vedholdende anstrangende Arbeide 
nedbrod de sidste Krcefter og Kunsten tabte sin store 
Mester! V i  kunne derfor ikke undre os over, at han, 
allerede i en Alder a f 35 A a r, saa hadret og beundret 
ag med alle Udsigter t il et lykkeligt og sorgfrit L iv , ved 
Tanken om at skulle opgive a lt dette og efterlade sine 
K ja re  i fortrykte Omstændigheder, dobbelt maatte fole 
DodenS Bitterhed. Under hans Sygdom  horte man 
ham derfor oftere klage over, at han just nu skulde for
lade Berden, da A lt  begyndte at opklare sig for hans 
B lik , og han under glædeligere Forhold kunde begynde 
at aande friere.

S t r a r  efter banS Dod meldte den hemmeligheds
fulde Ubekjendte sig ig jen , forlangte Arbeidet u fu ld 
endt, som det var, og sik det. F ra  delte O ieblik saae 
Enken ham ikke mere og erfarede, uagtet al E fte rfo r
ske«, ikke det Ringeste hverken om Sjælemessen eller 
hen som havde bestilt den. Forst 10 A ar efter, da 
Drei tkopf  og HLr te l  vilde udgive MozartS Reqviem

og henvendte sig t i l hanS Enke for at erholde den bedste 
Eopie, oplyste det sig, at hiiu Ubekjendte var en G rev 
W a l l s e g g ,  som dengang levede paa sit Gods S tn p - 
pach i Nedreosterrig, idet denne protesterede imod Ud
givelsen og kun lod sig stille tilfreds vtd Afstaaelsen af 
andre M usikalier. Endnu maa bemcerkes, at M ozart 
paa sit Dodsleie overdrog sit Neqviems Fuldendelse t i l 
sin Elev S ussm ayr, med hvem han i den Henseende 
aftalte det Fornodne. M a n  v il ogsaa vide, at denne 
har nogen Deel i Eompositionen a f T itu S ; men hvorom 
A lting  er, maae v i dog vistnok anerkjende a lt Væsent
lig t i disse Kompositioner for at vare M oza rts , i h v il
ken Henseende det er interessant at eftersee P a rtitu re t 
t i l Reqviem, efter A n d r e s  Udgave a f S t a d l e r s  Eopie 
af M oza rts  Haandstrift.

' M ozart havde altid vare t temmelig svagelig a f 
Helbred og som alle blodagtige Mennesker fr ygtede ogsaa 
ban for Doden. A t han skulde vare bleven forgiven, 
som han selv troede, er aldeles ugrundet; en h u rtig tv ir
kende G if t  kunde det ikke vare, og en langsomtvirkende 
maatte har>e medfort ganske andre T ilfa ld e .' Derimod 
hentyder hans Alder og flere Symptomer langt mere 
paa S v indso t, uagtet Lagerne ikke vare ganske enige 
om hans Sygdom . O g , naar man betanker, hvorledes 
han ofte stormede los paa sin Sundhed, hvor ofte han 
med Schickaneoer og Andre tilbragte Natten i et godt 
Lag og derefter strar satte sig t i l Arbeidet uden at unde 
sig nogen H v ile , saa behover man vistnok ikke at soge 
Aarsagen t i l  hans tidlige D od hverken i et f iin t S to v  i 
et B rev eller et hemmelighedsfuldt B ud , men del imod 
i det uafladelige Arbejde og den idelige AandSanstran- 
gelse, som endeligen maatte aldeles nedbryde det allerede 
svage Legeme.

M ozarts  Dod vakte almindelig S o rg . M ange  
Mennesker bleve ved Efterretningen derom staaenre uden
for hans B o lig , og gave paa mange M aader deres Deel- 
tagelse tilkjende, og Huset gjenlod af G raad og Klager. 
H a n  blev begraven uden nogen Hoitidelighed paa S t .  
M a rre r  Kirkegaard udenfor W ie n , hvor ogsaa hans 
Ven Albrechtsberger, som fik Embedet efter ham, og 
Jos. H aydn senere jordedeS. M en 1808 kunde rnaw 
allerede ikke lcrngere bestemt angive den P la d s , paa 
hvilken hans Been hvile, da Gravene efterhaanden om
lægges.

I  W ien holdtes en aarlig  Mindefest for ham; men 
det va r isar Pragerne, som udmarkede sig ved deres 
Deeltagelse. Sorgen over Tabet a f deres Undling va r 
almindelig og uhyklet, og en stor Fest foranstalledeS t i l  
hans M ind e , hvorved et Reqviem af R osler opfortes. 
Senere gaves sammesteds en koncert t i l Fordeel for 
hans Efterladte, og i W ien lod hanS Enke hans mark- 
vcerdige Sjalemesse opfore.

M oza rt efterlod sig ingen betydelige B arker, da de 
fleste a f hans Arbeder oftere vare udgivne, undtagen 
Reqviem og Jdomeneo. Den sidste udgav hans Enke i 
Claveerudtog 1797 saavelsom ogsaa en Claveerconcert, 
dediceret t i l  P r in d s  L u d v i g  af  Preussen. Reqviem 
udkom, som ovenfor er bemarket, forst noget senere.

M ozarts  Fjender hvilede ikke engang efter hans 
D od, men forebragte endog Keiseren iblandt Andet, at 
han havde varet forfalden til mangeflags Udsvavelser 
og efterladt sig en G ja ld  a f ikke mindre end 30 ,000  M ., 
stjondt den i Virkeligheden kun belob sig ti, Z()00 
F l.,  hvilken Storrelse den tildeels ved uhaldige Om stan- 
digheder havde naaet. Denne G ja ld  blev im idlertid 
snart bakket ved en offentlig Concert og Keiser LeopoldS 
Gavmildhed.

Skjondt det ikke kan nagtes, at M oza rt ingen,
lunde var et Monster i Henseende til Oecouomie og



Sparsommelighed, have v i dog neppe Ret t i l at dadle 
ham i saadanne T ilfa ld e , hvor hatis kjcrrlige H jerte fo r
ledere ham t il at give, om det ogsaa stundom skete tiden 
V a lg  og Overlceg. T a  han besegle Thomasstolen i 
Leipzig, ogEhoret ham til LEre saitg ttogle ottestemmige 
M ote tter a f Seb. Bach, tilsted han, at der ikke fandtes 
et saadant Ehor hverken i B e rlin  eller P rag . Ib la n d t 
Sangerne var der en Bassist, som iscer behagede ham. 
H a ll indlod sig i Sam tale med ham og, tiden at Nogen 
mankede det, trykkede han den unge M a n d  en for ham 
betydelig Gave i Haanden.

E n  stikkelig gammel Elaveerstemmcr havde sat nogle 
Strcenge paa et Instrum ent for M oza rt, som, da h iin  
var fcerdig, spurgte, hvad han var ham stvldig. Den gamle 
M a n d , som altid blev forlegen, naar man talte t i l  ham, 
stammede: „D e re s  Keiserlige Majestcet! —  hvad siger 
jeg: H a n s  K . M .  H r .  Kapelmester! — jeg har r ig tig 
nok vceret her flere Gange, jeg udbeder mig derfor en 
D a le r ."  M o za rt svarede: „en D a le r?  For en saadan 
Bagate l stal en brav M and  ikke nleilige sig til m ig ." 
O g  dermed trykkede han ham en D uca t i Haanden. 
„D eres  K . M . ! "  begyndte M anden forstrækket. „A d ieu , 
kjcere Gamle, Adieu! raabte M ozart og gik h rtig t ind 
i et andet Van el se.

M ozarts  Ligegyldighed for Penge blev ikke as Nogen 
m isbrugt mere end a f Mnsikaliehandlere og Thecner- 
directenrer. De fleste af hanS Elaveersager indbragte 
ham ikke det Ringeste, da ban meest strev dem for sine 
V enner, hvilket ogsaa er Grunden t i l ,  at mange a f 
disse, iscer Solonnmmere, neppe ere ham vårdige, idet han 
maatte rette sig ester dereS Evne og Fingerfærdighed, 
fo r hvem han strev. H ine  Spekulanter vidste nn at 
staffe sig Afskrifter, som de ikke nndsaae sig for at lade 
trykke. M en M ozart bekymrede sig ikke derom, og vilde 
ikke hore de Forestillinger, man gjorde ham i denne 
Henseende.

A f ser B o rn  efterlod han sig kun 2 S onner, a f 
hvilke den yngste var fire Maaneder gammel, da Fade
ren dode. H an hed W olfgang Amadens, blev P ia n o 
fo rtevirtuos, samt Musiklærer og S tif te r  a f en S a n g 
forening i Lemberg, ligesom han ogsaa er bekjendt ved 
flere Eompositioner, Eoncerter, Q varte tte r, o .s .v . C aa- 
ledes opfyldtes altsaa for en Deel Faderens spogefnlde 
Forudsigelse, at han vilde blive en M o za rt, fordi han 
engang som B a rn  grcrdende istemte den samme T o n a rt, 
hvori hiin spillede. Denne S o n  har arvet Faderens 
Ansigtstræk og O re n ; th i det er mcrrkeligl, at M o 
zarts Oren havde en fra andre Menneskers temmelig for- 
stjcellig Form.

Skjondt M ozartS Knnstneraand endnu medens han 
^  levede blev temmelig almindeligt anerkjendt, saa va r det 

dog forst efter hans Dod at man lod ham vederfares 
fuldkommen Retfærdighed, og det va r i s c r r T r y l l e s l o t 
t e « ,  som i saa hoi en Grad vakte Opmærksomheden for 
hans ovrige Vcerker i Udlandet, hvilke man nu begjcrrlig 
opsogte og strcebte at gjore sig bekjendt med. D e t va r 
saaledes ikke blot Tydstland, hvor M ozarlS  Toner fandt 
Gjenklang, men selv I ta lie n ,  dette Musikkens Fædre
lan d , maatte anerkjende hans Overlegenhed. H ans 
Operaer opfores i Rom, M a ila n d  og andre Steder med 
storke B ifa ld , HanS Elaveersager spilles overalt, og de 
fleste Mestere studere hans P a rtitu re r. Ita lienernes 
Beundring for ham yttrede sig oftere i U dtryk, som: 
y u e l m o n s tro  og deslige. Endnu tid li
gere hyldedes HanS Talenter i Frankrig. Ved O pfo - 
relsen af I s i s  M y s  t e r i e r  (T ry lle flo ite n ) i P a r is  bleve 
alle Krcefter satte i Beva'gelse for at give denne Opera 
paa en i alle Henseender vcerdig Maade. Uagtet S ty k 
ket i fransk Form saavel i  Henseende t i l  T e r t som M u 

sik har lid t betyde lige  Afkortninger og F o ra n d r in g e r, 
saa a t det ncesten kun er en Skygge a f  O rig ina len , mod
toges det dog med den storste Enthusiasme. D on J u a n  
g jo rde  ve l ikke saamegen Lykke, men A arsagen  h e rtil va l 
den f let te O p to re lse , som tild e e ls  laae i ,  a t  S lem m erne  
va re  nhce ld ig t besatte.

I  London blev M ozarts  Reqviem oftere opfort 
med storste B ifa ld , og Afsætningen a f hans udkomne 
Vcerker t i l  England va r ligesaa stor som i Tydstland 
og Frankrig. SaaledeS udbredtes M oza rts  M usik over
a lt, og der gives vel neppe et Land, med en kun nogen
lunde knnstmcessig M usik, hvor hans Vcerker ikke have 
bidraget t i l dennes videre Uddannelse, og derved til en 
forbedret Sm ag og en forhoier Nydelse, saa at Efter
verdenen i fnlve M aader har maattet give ham den 
Retfcerdighed, som i levende Live ikke overalt blev hanl 
t il Deel.

Denne overordentlige M a n d s  Udre frembod ikke 
noget Mcerkvcerdigt: han var lille , hans Ansigt va r be
hageligt, men bar, med Undtagelse a f det store udtryks- 
fulde Oi-e, som snarere va r mat end fy rig t, ikke noget 
S p o r af den store Aand. H an s  B lik  va r ustadigt og 
adspredt, undtagen naar han sad ved Claveret, th i da 
forandredes hans hele Aasyn, O ie t blev a lvo rlig t og 
ro lig t, og i enhver Mustelbevcegelse viste sig dyb Folelse. 
H an  hayde smaae og smukke Hcender og bevcrgede dem 
saa let og na tu rlig t paa E lav ia tn re t, at man ikke kunde 
Andet end glade sig derover. HanS Hoved va r noget 
for stort i Forhold t il Legemet; dette derimod godt pro
portioneret.

H an va r a ltid  i godt Lune, men selv i det bedste 
a ltid  eftertanksom, saae stedse Andre skarpt i Oinene, 
svarede paa A lt  med O vertag , og syntes dog derhos 
ved sig selv at gruble over noget ganske Andet. 
naar han om Morgenen vaskede sine H ander, gik han 
frem og tilbage i S tuen , imedens han flog den ene 
H a l imod den anden, og stedse i dybe Tanker. Ved 
Bordet tog han ofte et H io rne  a f Servietten, snoede 
det fast sammen, strog sia burtig  dermed frem og tilbage 
under Nasen, uden at han syntes at vide Noget deraf 
selv, og gjorde oftere Grimasser med M unden. H a ll 
underholdt sig gjerne med Andre, isar om Gjenstanve, 
som vare ham nye;  ligeledes holdt han meget a f at 
ride og spille B illa rd . A lrid  va r han i Bevagelse med 
Hander og Fodder og spillede paa A l t ,  hvad han tra f 
paa, som paa et Claveer.

I  dette uanseelige Legeme boede en Kunstens Ge
n ius, saaledes, som Naturen kun stjanker faa a f sine 
Pridlinge den H ans Genres Storhed og O m fang 
fremgaaer a f hans tidlige, erempellost hurtige Udvikling 
og det hoie Fnldkommenhedslriii, hvo rtil han var stegen. 
Ingen  Tonekunstner for ham har saa ganske omfattet 
Kunstens vide Gebet i dens mangesidige Retning og 
flabt saa fuldendte Provncter i enhver Green deraf. 
F ra  det Forste t i l det Sidste, i det A lvorlige som i det 
Eomiste bcere hans Vcerker S p o r af den rigeste Phan- 
tasie, den dybeste Folelse, den reneste S m a g ; de have 
alle en Nybed og en O rig in a lite t, som uimodsigeligt 
vidne om den boie, skabende Aand.  der besjcrlede den 
store Mester. S e lv  det, man dadler bos bam som Fe il, 
viser GenietS K ra ft, der gjennembryder alle Skranker 
og selvstcendigt baner sig nye Veie. M o za rt maa ikke 
tydes, ikke forklares, men kun forstaaes gjennem Folelsen: 
han er et Under, som, alene tilhorende Anelsen og Fo
lehen, ikke taaler at berores as en koldt provende For
stand. H ans Vcerker tiltrcekke ved deres indre, rige, 
alle Kunstens M id le r udkommende og dog tillige  saa 
klare Fuldendthed ligesaameget Musikynderen, som den 
egentlige Musiker.
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M a n  bar ville t paastaae, at M ozart flyg tig t hen
kastede alle sine kompositioner. V e l arbejdede han ikke 
M n ie , men, havde han forsi begyndt, gik det ogsaa 
"U'get h u rtig t, og listige, idelmindste i de senere A a r, 
"ied en saadan S am ling  af aste Aandsklcrfter, at han 
»råddent retlede Nager. M eir derfor legere han ikke med 
Arbejdet, som man har meent; lh i hvad han skrev, var 
lom ofresi overlagt og giennemtamkt L Forvejen. H an 
havde den Vane, enten han var alene, eller hans Kone 
^ler Andre vare hos ham, som ikke paalagde ham nogen 
^ a u g ,  men isår paa sine mange Reiser i Vognen 
P  besija'flige sig med at udfinde nye melodiste Salser, 
ligesom ogsaa med Anordningen, Benyttelsen og Ud
meldelsen a f saadanne F und , under hvilket Arbeide 
han nven selv at vide det, ofte nynnede eller sang hoit, 
blev glodende hed og ikke taalte nogen Forstyrrelse. S a a - 
iedes udarbejdede han hele Musikstykker i Hovedet og 
b§r dem omkring med sig, ind til han fandt dejlighed ril 

nedskrive dem, hvilket derfor kunde gaae meget hur- 
"g t for sig, og under et saadant Arbeide saae han gjerne 

man underholdt ham om ligegyldige T in g , ja talte 
endog stundom selv et O rd  med. For ikke at glemme 
eller sammenblande slige Forarbejder, behovede han kun 
?? gjore korte Antydninger paa P ap ire t, hvorfor han 
l la r  j sin Vogn stedse havde Smaastvkker Nodepapir 
M  Haanden, hvilke saaledes i hoiere Betydning ud
gjorde hans Rejsedagbog.

P a a  denne M aade kunde M oza rt arHeide hurtig t 
og let. E t mærkeligt B e v iis  herpaa er Ouverturen til 
^ o u  Ju a n , som han skrev i saa T im er. Afleu.en for 
D p  forel se n sagde han til sin Korte, at han onr Natten 
vilde skride O uvertu ren , bad hende lave sig Pnnsch og 
blive hos ham, for at holde ham vaagen. H un gjorde 
bel og fortalte ham efter hans Onste muntre Eventyr, 
som om Aladdins Larnpe, Askepot, o. desl., hvilke un
dertiden bragte ham saaledeS t i l  at lee, at Taa-  
rerne stode ham i L inene. M en Punschen gjorde ham 
sovnig, jaa at han nikkede, saasnart hun holdt op, og 
tilltdsi blev Arbejdet ham saa besværligt, at hun over
talte bam t il at lagge sig lidt paa Sophaen med det 
Lofte at vcrkke ham en T im e efter. H an  sov im idlertid 
saa t rygt ,  at hun ikke nynnede at kalde paa ham for 
2 T im er efter, nemlig K l. 5 om Morgenen.' Asstrive- 
ren var bestilt t il K l. 7, og t il denne T id  var ogsaa 
O uverturen scrrdig. P aa denne hans Lethed i at a r
beide og den dermed i Forbindelse staaende sjeldne H u 
kommelse, knude endnu anioreS mange (trem pler; det 
maa her vcrre nok, at henvise til de mange fortrin lige 
Vanker, ban, som tidligere fo rta lt, i de sidste Maaneder 
a f sit L iv  componerede. D og  fortjener det endnu at 
anfores, at han ofte, i'cer paa Re-'ser og for ar fore
bygge, at Andre tog Afskrifter deraf, kun strev sine E la - 
veerconcerter for den ene Haand og spillede det L v r ig e  
efter Hukommelsen. Saaledes anbragte han ikke sjæl
dent blot Bassen hist og her med enkelte C iffre, Antyd
ning af, hvor der skulde faldes ind, og Begyndelsen a f 
nogle a f Hovedfigurerne paa P ap ire t. Dette var f. E r . 
Tilfceldet i Leipzig. „Solostemmerne ligge velforvarede 
i  W ie n ", sagde han, „paa Reiser maa jeg bcere mig 
saaledes ad: ellers stjcrle de Afskrifter og give dem i 
Trykken".

D e t er allerede tidligere om talt, hvor ,'vngt M o 
zart i den yngre Alder benyttede enhver Lejlighed t i l  at 
uddanne sig, og hvilken stalden Vejledning han i denne 
Henseende havde i sin Fader. M en ogsaa senere stu
derede han f l it t ig t  de aldre Mesteres Arbejder, og man 
saae stedse Seb. Bachs, D uran tes, PorporaS, Leos, 
HkndelS og Andres B arker paa hanS P u lt.  Bachs og 
HknbelS Fuger og P ra lud ie r laae a ltid  paa HanS Claveer.

P aa  Cantoren ved Thomasstolen i Leipzig, D o 
l e s ' s  Foranstalttung overraskede Choret M ozart ved 
Udforelsen a f Seb. Bachs tochorige M o te t: T inget dem 
H errn  em nenes Lied. Dengang kjendte M ozart denne 
Komponist mere a f O m tale end a f hans B a rke r; men, 
saasnart Chotel havde smiget nogle Tacter, studsede han 
og raabte noget efter: „hvad er det?"  og hele HanS 
S ja l  va r nn i hans L re n . D a  han fik at vide, at 
denne Skole, ved hv'lkeu Bach havde varet Eautor, be
sad eit suldstaudig S am ling  as hans M ote tte r, forlangte 
han at see dem, men man havde ikke Andet end de ud
skrevne Slemmer. M ed disse satte han sig ned, fo r- 
deelre dem i begge H auder, paa Skjodet og de uarme- 
ste S to le og stod ikke op, for han havde gj'ennemseet 
A lt ,  hvad man havde a f Bach. H an udbad sig en 
Copie, som han fik og ffattede meget boit, og vistnok 
kan det ikke undgaae den opmarksomme Iag ttage r, h v il
ken Indflydelse S tud ie t a f denne Mesters Vanker har 
havt paa M oza rt, som iscrr er tydeligt i hans R  egvi em.

M a n  har bebrejdet M ozart, at han ene og alene 
bcstja'ftigede sig med sine egne Arbejder, uden at be
kymre sig om og udelt at fjende, hvad Andre strev. 
Delte er im idlertid ikke Tilfceldet. T h i endog den mind
ste G nist af Genie oversaae han ikke, tog den talent
fulde unge Kunstner under sin Beskyttelse, og bidrog t il 
hans videre Uddannelse.

S om  et ikke uv ig tig t B id rag  t il MozartS Eharac- 
teristik fortjener svigende Begivenhed at anfores. I  
T o le s 's  H uns stred man en Aften om forstja'llige da
levende komponisters V and, isår om en, der aabeubart 
havde Talent for den comiste O pera , men var ansat 
som Kirkecompouist. Fader DoleS, der maastee holdt 
lidt for meget a f Opcravcrseuet i K irken , tog hans 
P a m , hvorimod M ozart idelig gientog: „det duer A lt- 
sammen ikke N oget", eg tilsidst yttrede, at en saadan 
M and  ikke var istand t il at skrive noget G odt i him 
A rt. Endeligt maatte M ozart tage en Messe a f hans 
Arbeide bjem med, som D oles meeute, skulde forsone ham. 
Nceste Aften bragte han den igjen. „N u  hvad siger De 
saa om Messen?"' „Lader sig altsammen ret godt 
hore, kun ikke i K irken : T e  tager mig vel ikke ilde op
ar jeg har lagt en anden T c rt under in d til O o « lo : 
saaledes v il det endnu tage sig bedre u d ." D e t blev 
strar provet, og Udforelsen gav paa G rund a f den pud
serlige T e rt Anledning t il megen M unte rhed , medens 
M ozart med overgiven Glcede aceompagnerede. M e n  
efterat han i denne lystige S tem ning endnu i nogen 
T id , som han oftere pleiede, havde tatt i „K n itte lv e rs ,"  
traad han t il V induet, spillede som scedvanligt paa V in 
dueskarmen, og gav paa T ilta le  kun ligegyldige S v a r. 
Sam talen om Kirkemusik va r nu bleven mere alvorlig.. 
D a  im idlertid en a f de Tilstedeværende beklagede, at 
mange store Musikere, iscer celdre, havde maattet an
vende deres K ra fte r paa nfrngtbare og aandssortcerende 
Sujetter, vendte M ozart sig ganske omstemt og mork om 
og sagde, om itke i samme U dtryk, omtrent Folgende. 
„H o s  Eder, oplyste Protestanter! som I  kalde Et>er> 
naar I  have Eders Rebgion i Hovedet, kan der vare  
noget S andt heri, det veed jeg ikke. M en hoS os er 
det anderledes. I  fole siet ik7e, hvad det v il 6ge: »§- 
nus <iui tot lis p o i  nts muniti, «tona noNis pa-

o. s. v. M e n , naar man fra  sin tidligste B arndckr, 
saaledes som jeg, er bleven indfort i vor R elig ions my
stiske H e lligdom ; naar man da, for man endnu vidste, 
hvor man skulde tye hen med sine dunkle, sig uaflade
lig t paatrangende Folelser, med H jertets hele In d e r 
lighed oppebiede Gudstjenesten, uden egentlig at vide, 
hvad man vilde, og gik bort, lettere og opbygget, uden 
egentlig at vide, hvad der havde virket dette; naar man
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priste dem lykkelige, som under det rorende axnus  «1ei 
kualede rud og modtoge Nadveren, og under M odtagel- 
sen Musikken med stille G lade talte ud af de Kncrlen- 
d e s H h rte r: gu i v o n lt ,  rc., da er det noget
Andet. N u  ja , det gaaer jo saa igjen tabt ved Livet 
i  Verden; men —  ideunindste er det saaledes med mig 
—  naar lnan nu tager de tusinde Gange horte O rd  
frem igjen for at satte dem i M u s ik , saa kommer det 
Altsammen igjen og staaer for Een igjen og bevager 
S jc rle n ." H an  skildrede nu nogle S tener a f denne 
A r t fra sin Barndom  i S a lzbn rg , og paa sin forste 
Reise t i l I ta lie n  og dvalede med sardeles Interesse ved 
Forta llingen om, hvorledes Kejserinde M a r i e  T h e r e -  
s i a  havde overdraget ham, 14 A a r gammel, at compo- 
nere h iin t H  r lo n in , som han selv anforte. „H v o r  
jeg da var tilm ode!" raabte han den ene G ang efter 
den anden. „D e t kommer dog aldrig mere igjen! M a n  
driver omkring i det almindelige H ve rd a g s liv ," sagde 
han derpaa, og blev bitter, drak megen stark V iin  og 
talte ikke et fo rnu ftig t O rd  mere.

M ozart va r en a f de Forste, som sogte at bekjampe 
den Fordom , at I ta lie n  endnu stedse va r den sande 
M usiks S a d e ; men man gjor ham Uret, naar man 
paastaaer, at han kun agtede kunstfulde Harm onier og 
larde Arbejder hos Andre. S e lv  den simvleste M usik, 
naar den kun indeholdt nogen Aand og Ejendommelig
hed, lod hati vedet fares Retfærdighed. H an  talte saa- 
ledes meget fordeelagtigt om P aioe illo  og kjendte hans 
Arbeider godt. Ib la n d t crldre Eomponister satte hatt 
isår P r i is  paa nogle Ita lienere, soin man fo.la'ngst har 
g lem t; metl hoiest agtede hait Handel. „H a ild e l" , sagde 
hanoste, „veed bedst af A lle , hvad der gjor Effect;  hvor 
han v il frembringe den, slaaer han ned som en Lyn- 
straale." H an  skrev flere T in g  i Handels M aneer, 
isår en A rie  i D on  J u a n , som Lovligt overalt bliver 
udeladt, og ligeledes en O uverture, som findes i hans 
Claveerhester. O m  flere a f Datidens Eomponister vttrede 
han sig ligeledes fordeelagtigt, isår var det T ilfa ld e t 
med H aydn om hvem hatt sagde: „ In g e n  kan baade 
spoge og ryste, vakte Latter og frembringe dyb Rorelse, 
og A lt  lige godt, som Jos. H a yd n ."

M oza rt spillede gjerne, naar man bad ham derom; 
men han beklagede sig ofte over, at man scrdvanlig ven
tede mekaniske Hererier og Liniedandserknnster paa I n 
strumentet, idet man pustede at see og enten ikke kunde eller 
jkke vilde folge ham paa hans Phantasies F lug t. P aa en 
Reise indbod en Kunstelsker et ta lr ig t Selskab for at 
hore M oza rt, som havde lovet at komme og spille. H a n  
begyndte i et langsomt Tempo en simpel Melodie med 
ligesaa simple Harm onier. Selskabet fandt det triv ie lt. 
H a n  blev nu fyrigere: det fandt man ret smukt. N u  
blev han atter a lvo rlig  og houidelig, det forekom de 
Fleste kjedeligt, og enkelte D am er begyndte at hviske t il 
hinanden. M oza rt mcrrkede det, og hans S p il blev 
hcrftigere. D a  det ikke h ja lp , begyndte han forst sagte, 
derpaa stedse hoiere at gaae los paa sit Aud itorium  og 
ucesten at skjcelde. Tillykke var det det italienske S prog , 
som forst kom ham i M unden, hvilket kun Faa forstode; 
men man begreb dog, hvad der gik for sig, og tang be- 
stjcemmet. D a  Vreden havde udraset, maatte M ozart lee 
ved sig selv, gav sine Ideer en anden Vending og faldt 
effbeligt ind i en dengang i alle Gader gangbar M e 
lodie, som han varierede flere Gange, idet han afver- 
lede med „F ingerhererier" eller affectcret Foredrag og 
sluttede hermed^ A lle vare henrykte, og kun Faa havde 
marker, hvorledes han havde havt dem til Bedste.

H v o r levende hans KunstsandS var, kan man slutte 
deraf, at han ved Opforelsen a f en god M usik kunde 
blive ro rt t i l  T aa re r, isar naar han horte Noget a f

Brodrene Haydn. D og  va r dette ikke alene Tilfaldet 
med M usik, men ogsaa enhver anden rorende Gjenstand 
greb og rystede ham.

M a n  har ofte lagt M oza rt hans M ange l paa 
Kundskaber t il Last. N a a r man im idlertid betanker, 
hvor stor han var i sin Kunst og hvor tid lig t han op- 
naaede denne S to rhed , og at Musikken dog var Haas 
Livsopgave, saa v il man begribe, at der ikke kunde blive 
megen T id  tilovers for andre S vs le r. Jkkedestomindre 
vifte han i sin Barndom  gode A n lag  for alle de Kund
skaber, man sogte at bibringe ham, og havde i dem alle 
gjort hurtige Fremskridt, saaledes som man v il erindre alt 
tidligere er ansort om Arithmetiken. Ogsaa i en aldre 
Alder vedblev hati at vare en stalden dygtig Negne- 
mester. Ligeledes havde han meget Ta len t for Sprog« 
han forstod Fransk, Engelsk og Ita liensk. Ogsaa af 
det latinste S prog  vidste han mere end der behovedes 
for at forstaae Kirkesangen, og havde overhovedet i sin 
Ungdom gjort god Fremgang i de a'mindelige Laregjen- 
stande, i hvilke han ikke blot havde havt egne Larere, 
men ogsaa hans Faders Vejledning, der selv havde nydt 
eu land Dannelse, var ham til nregen N ytte . H an 
skrev ikke sjaldent selv V e r s ,  men dog m<xst i Spog, 
f. E r  : „M a n d e l, wo ist's B ande l", en comist Terzett 
med Claveeraccompagnement. H an  talte og skrev gierne 
og med Lethed i K n itte lvers, undertiden hele Breve paa 
samme R iim . M a n  har et saadant paa 3 Qvartsider. 
I  de ovrige Fag havde han idetmindste de for en dan
net M a n d  nodvendige Kundskaber. H an tegnede ogsaa 
ret smukt. A f bans Breve sees det, at M o za rt, riden 
just at vane en Mester i S tile n , dog ret godt forstod 
at bruge Pennen. D e t er derfor meget at beklage, at 
han ikke hao skrevet Noget over sin Kunst. D e t Eneste, 
som haves, er en U nderviisn ing i Eompositionskunsten, 
som han meddeelte sin Eonsine: Fundament des General- 
basses von W . A . M oza rt heransg. und m it Anmrk. 
begleitet von I  G . Siegmeier. B e rlin  1822 ; ligeledes 
udgivet hos S te iner i W ien rinder T ite l:  Kurzgefatzte 
Generalbasschule von W . A . M ozart.

M oza rts  moralste C haracte r va r retskaffen og elsk
værdig In d e r lig  Hjertensgodhed og en stalden M o d 
tagelighed for alle ve lvillige og venlige In d try k , vare 
Hovedlrcekkene deri. Jkke blot som- B a rn , men ogsaa 
som M and  hengav han sig med hele sin S ja ls  In d e r lig 
hed t i l de Personer, som han folte nogen Interesse for.

I  sin Om gang var M oza rt ikke forsigtig, hvilket 
ikke lidet skadede hans Rygte. M ange Mennesker be
nyttede hans Godtroenhed t il at indsmigre sig hes ham 
og misbruge hans G jastfrihed. Ved halls B o rd  gik 
det derfor undertiden ret lystigt t i l ;  men han selvsynes 
ikke hvad man oftere har paastaaet, at have varet 
umaadelig i sin Nydelse. N aar han havde Noget, havde 
ogsaa de, som omgikkes med ham, og som, da han oste 
var uhald ig i Va lget a f sine H nuS- og Bordvenner, stun
dom skammeligt benyttede sigas hans Godmodighed. O ve r
hovedet manglede hall ganske al Mennestekundstab, h v il
ket man maa tilskrive mangen nklog H andling i hanS 
L iv . Ib la n d t gode Venner var M oza rt aabenhjertig 
som et B a rn  og fuld a f muntert Lune, hvilket ofte ud
talte sig i de pudseerligste In d fa ld . H an  besad en rig  
V ittighed , som han undertiden brugte, ikke just paa den 
bedst valgte Maade. Dette Lune viste sig ikke sjceldent 
i hans S p il,  saa man ncesten kunde sige, at han kunde 
gjore med sine T ilbo re re  hvad han vilde. Jkke sjaldent 
parodierede han Kunst- og Sm agfordarverne M e n  
hans S a tire  blev mere end S pog, naar han drog t il-  
feldts mod visse italienske Eomponister og deres E fte r
lignere, saavelsom enkelte a f de Kunstnere, som dengang 
gjorde Lykke, og af hvilke nogle kun havde g jort sig lidet
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sortjente a f ham. H a n  opforte da paa klaveret store 
krtenrporercde Operascener i H ineS M aneer, ved hvilke 
vet var um ulig t at hore t i l med Ligegyldighed. M a n  
har en saadan stor B rauvourarie  for en P rim a  D onna. 
Det er et a f A lessandri's, Gazanigas og Fleres U nd lings- 
l^eer kunstigt sainmensat og ved forste Oiekast a lvo rlig t 
weent Hele. Terten bestaaer a f en Mcengde hoilra- 
vende eller rasende Flosiler og Udraab, hvormed de ita 
lienske Operadigtere saa gjerne overdynge deres Arbej
der. ttlii llttVtt itt k — on llitt gt t tst r r

o pl ints  — o 8oito —  io Irbino —  io
n n ln to  —  jo  m o i o ------ tt ! Terpaa
falder som en Bombe den fjerneste Accord brusende
lud, og den Skjonne synger, idet hun farer sammen: 
Ah ettntrrrsttt! — Nrrrlrure ^tello! — trullitttro
7^7 O g  saaledes gaaer det nu fremdeles
igjennem iir»i>ttNt»ii<Itt, c o lln  p n rttt, vi!>rrtn<ttt, r i r l f t t r -  
^u iu lo , « ;in ttixa tt,!tt, o.s. v. M ed et saadanl musikalsi 
B id  og m m ltert Lune har M ozart iscer behandlet Lepo- 
u llo s  Rolle i D on J u a n ,  som ogsaa hele Operaen
(-'orU fan  tu it t t ,  og i denne iscer den saakaldte P h llo -
soph, D on Alfonsos Rolle.

N a a r hans Kone var syg, og han tid lig t om M o r 
genen red ud , efterlod han a ltid  et Stykke P a p ir  i 
Formas en Recept ved hendes Seng. Dette indeholdt 
wlgende kjanlige A stringer: „god M orgen , kjcere Kone! 
Jeg onsier, D u  maa have sovet vel og ikke have havt 
nogen Uroe, at D u  ikke staaer for tid lig t op og ikke 
forkjoler D ig ,  ikke maa faae Anledning t i l at vredes 
haa D itte  Tjenestefolk og ikke falde over D ortrinne t. 
^ je m  alle hnuolige Fortrædeligheder t i l  jeg kommer tilbage. 
B lo t der ikke hamper D ig  noget Ubehageligt."

S om  enhver stor M a n d  havde ogsaa M ozart ta l
rige og uforsonlige Fjender, og fra  dem kom alle hine 
F o rta llin g e r om hans Letsindighed og Udsvavelser. S a a - 
meget er im idlertid a fg jort, at han ikke var istand t il 
6 t begaae nogen flet H and ling , og at han ved alle 
Lejligheder viste sig storre end sine Fjender. L ivs 
glad og forlystelsessyg va r han allerede i sin Ungdom, 
og, da Faderen i denne Henseende ikke paalagde ham 
nogen T va n g , beholdt han ogsaa i den mandlige Alder 
sit lystige S in d . M en han kunde ogsaa pludselig blive 
Meget a lvorlig . D a  hverken borte eller saae han, gik 
op og ned med Fingrene i bestandig Vevcrgelse paa en 
eller anden Deel af Legemet, satte sig da stundom ned 
for at s irive , og im idlertid maatte hans Kone fortcrlle 
ham Eventyr. Disse forstyrrede ham ikke, men opmun
trede ham, og jo urimeligere devare, desto mereglcrdede 
han sig over dem.

H an  va r en lidenskabelig B illa rdsp ille r og havde 
endog et B illa rd  i sit H n u s , paa hvilket ban daglig 
spillede med sin Kone. M ed samme Lidensiabelighed 
holdt han a f D ands og forsomte hverken de offentlige 
Masiebatter eller Fam ilieballer hoS sine Benner. H an  
dandsede meget smukt, iscrr M enuet. V e s t r i S  havde 
vceret hans Lcrrer.

Saaledes va r M oza rt og saaledes virkede han i 
det korte T id s ru m , som var ham tilm aa lt herneden. 
M eer end et halvt Seculum  er henrundet, siden den 
store Mester forlod os: over hans G ra v  har T iden 
ru lle t sine stcrrke B o lger, og v i fjende ei mere dens S te d ; 
men saalcrnge S l'a len fatter Sangens Toner, sial M o -  
zarts N avn  erindres og hans H arm oniers dybe K lang  
finde G jenlyd i beundrende H jerter.

L. R. Tuxen.

Om vor Tids Ung-om?)

A e g  er ikke mere i den A lder, hvor man fremfor A lt 
strceber at behage; jeg har desuden stedse foretrukke 
Sandheden for de sode O rd , der kun a ltfo r oste bedcekke 
en Logn og tilvejebringe en fa rlig  Skuffelse HoS dem, 
t i l  hvem de rettes.

S m igre t, kjcelet fo r , forgudet, gjor Qvindekjonnet 
kun a ltfo r ofte Regning paa Kom plim enter; men det er 
for Oieblikket ikke vor Hensigt at foie det heri, v i v ille  
meget mere opstille Kiendsgjerningerne og sorsoge at 
hore Beviset fo r, at O vinderne, naar de altid beklage 
sig over M andene og lcegge dem alene deres T ilv a re l-  
seo hele Ulykke til Last, hyppig ere ligesaa strafsiyldige 
som de anklagede Mcend. Jeg v il folge dem paa alle 
Livets A fsn it, igjenuem alle T ilvare ffens M uligheder 
og forst belyse dereS i Regelen forfejlede Opdragelse.

H vad bibringes de unge P iger i Almindelighed i 
de fleste Opdragelsesanstalter, der forcstaaes a f Fruen
timmer? M a n  lcrrer dem at forstille sig og at behage; 
at indgive dem de forste moralske, christelige og funda
mentale Sandheder, der skulde vcrre Grundlaget for hver 
forstandig og oplyst Opdragelse, tcrnker man neppe paa; 
man skjuler snarere Verden for dem, end man forklarer 
dem den, og naar de have naaet den Alder, da H jerte t 
taler, da Lidenskaberne vaagne, giver man dem vcrrge- 
lose t il P r i is  for en Verdens H v irv e l, som er dem 
fremmed og knn s tribe r efter at skuffe dem, for desto 
lettere at sonore dem. M a n  besijceftiger dem i lang 
T id  med D ands, M usik og andre behagelige Kunster, 
der vel have deres gode S ider, men dog ikke ere A l t ;  
man udvikler deres Egenkjcerligbed og deres Jnstinct t i l  
Forforelse; man p irrer deres Stolthed, idet man meget 
mere arbejder paa, at udvikle deres physisie Egenskaber, 
end deres moralske; man lader dem optrcrde blandt et 
ta lrig t A ud ito rium , der beruser dem med sit B ifa ld  og 
saa undrer man sig over, at B ifa ld  bliver en Fornoden
hed for dem, at de senere gjore A lt for at opuaae det, 
om ogsaa Grundsætningerne, hvoraf noppe Spiren er 
givet dem, derved maae opoffres.

M a n  underviser dem i den Kunst at behage, men 
forsommer at låne dem, hvorledes de kunne fortjene A g
telse; man besijceftiger sig med deres Toilette, indgyder 
dem Sm ag og S ands derfor; deres Aand derimod soger 
man mere at gjore fr ivo l end stcvi'k, overfladisk end dyb.

Saaledes stodeS de ud i Verden med alle M id le r  
t i l  at behage og at blive ForforelsenS B ytte , men uden 
Prcrservcuiver t i l at forsvare sig; man giver dem A n- 
grebsvaaben, men hvor er Skjoldet, der kunde beskytte 
dem mod de S la g , som fra alle S id e r v ille  fores imod 
dem?

M a n  taler lange iforveien t il dem om deres G if-  
termaal og om den Nodvendighed at vise sig elskvcerdig, 
for at opnaae et fordeelaqn'gt P a r t i,  og herved sees igjen 
mere paa Rigdom, end paa andre vcrseutlige Egenskaber. 
Saaledes gjores, selv ved et legitim t Oiemed, Forfo- 
relsen t i l  en tid lig  Fornodenhed, t i l  en Nodvendighed for 
dem.

H a r man gjort dem bekjendt med P igens, H ustru 
ens, Moderens P lig te r?  har man sagt dem, hvad de 
maa vare og gjore, for vangen at fangsle den M a n d , 
hvis N avn  de skulle kore? har man oplyst dem om V e r
dens F a re r, om Livets Vanskeligheder? — H a r man 
havt M o d  t il at sige de stakkels unge P ig e r , at dereS *)

* )  A f et B a rk  som H r. de la Nochcfoucauld, Hertug a f D o u - ' 
deauvillc, har udgivet t i l  Fordeel fo r de Vandlidte ved Lo i- 
res sidste Oversvonnnelse og a f hvis Indho ld  ogsaa udenfor 
Frankrig E t og Andet turde vare  egnet t i l  a t vakte Eftertanke.



Tilvcrrclse v il vcere et L iv  fu ldt a f Fornægtelse og at 
deres In d re  siulde vcere deres forste og ncesten eneste 
Tanke? E r  det videre sagt dem, at for store Fordringer, 
et foranderligt Lune og M angel paa Blidhed ville  fjerne 
den M a n d , hvem det ligger saa meget i dereS In te r 
esse at binde t i l  sig? — M e le s  ikke! M a n  lcrrer dem 
kun at forfore , uden at gjore dem bekjendte med M id 
lerne til at fcrngsle; man overlader dem til deres Skjcrlme 
og tcenker lidet eller siet ikke paa, hvorledes den v il b live; 
naar de kun have sluttet et efter det scedvanlige Verdens
begred fordeelagtigt P a r t i ,  er det O vrige  lidet magtpaa- 
liggettde.

H a r  man g jo rt dem opmcrrksomme paa, at en mod- 
sigende, uvenligt bebreidende, gjenstridig Aand og en for 
tor Ugeneerthed forstyrrer Freden og den indre Lykke 
em en gnavende O rm ?

A lt det Anforte finder, idetmindste for en Deel, sin 
Anvendelse ligesaa godt paa den Fa ttige , som paa den 
R ig e : fo r A lle  lige P lig te r, den samme Interesse. M a n  
kan efter m in M e n in g  ikke udtale sig for bestemt mod 
de glimrende Opdragelsesanstalter, hvor de unge P ige r 
mannes til Lurus, uden senere at kunne t-'lsredsstille den. 
E re de uden Formue, saa lcere man dem at arbeide og 
ikke at behage; man danne dem til brave og dygtige 
Huusmodre.

De stakkels Q v in d e r! idet jeg anklager dem, bekla
ger jeg dem. M a a tte  Opdragerinderne og Modrene, 
maatte Eleverne og Dottrene lcrgge sig disse Reflectio- 
ner paa H je rte t!

Jeg rager Qvinderne i alle Livets S til l in g e r , de 
gode med de siette, de legitime som de strafvcerdige; jeg 
folger dem S krid t for S k rid t, kun i deres egen In te r 
esse formanende dem til a ldrig at vige fra den B e i, som 
R elig ion og W re  foreskrive.

M a n  see den unge Person, der er bleven H u 
stru. Hvorledes opforer hun sig i Regelen? SEre, tu 
sindfold 8Ere for Undtagelserne! som jeg kunde anfore 
i  mere end eet Erempel, naar jeg ikke her blot havde 
at bestille med det Almindelige.

S om  en Folge af den Opdragelse, hnn har nydt, 
tcenker hun blot paa sit Toile tte , sit Udstyr, sin P y n t, 
paa Verden, der koraler hende, fordi den modtager hende 
med Velbehag; hun tilbringer Ncrtterne paa B a lle r, 
dandser, hopper, polker, og i denne Tummel glemmer 
hun at tcrnke, at overveje; hun lader sig henrive, og 
Forforelsen spirer allerede i hendes Aand, om endnu ikke 
i  hendes H jerte . O g  hvad stal man sige om Paaklced- 
n ingen, der, medens den drager alle Blikke paa sig, 
bringer Den t i l at rodme, der alene siulde kjende dis;e 
Skjonhedens Skatte, som Himmelen har forundt ham?

N aa r der undslipper Wgtescellen et bebreidende O rd , 
saa gjengjeldes det med flet Lune. Trcet efrer de gjen- 
nemvaagede Ncetter, staaer Konen naste M orgen sildigt 
op, er mindre elstvcrrdig, glemmer tildeels sine P lig te r 
og Omsorgen for sit In d re . Hvorledes kan man komme 
t i l at tcenke paa sit Hunsvcrscn, naar Verden lcrgger 
Beflag paa E n ?  Allerede tilhorer Hustruen ikke mere 
alene sin ZEgtefcrlle, men ogsaa et Selsiab, der morer 
og tiltrcrkker hende. D e t smerter Mgtefcellen, men ind
seende det U nyttige, ja selv der Farlige ved Bebrejdel
ser, tier han og trcrkker sig mere og mere tilbage fra 
hende, der har ladet sig henrive, maaffee uden selv at 
vcere sig det bevidst: endelig fatter hun Forholdene, b li
ver urolig og udgyder Taa re r, dog for sildigt: hun fo
ler Anger, men det Onde er tildeelS g jo rt.

Q vinderne, v i ville sige det, forsee sig ofte mere 
a f Ubetænksomhed end a f ond V illie , naar de ikke imo- 
dekomme dereS M a n d  med B lidhed, naar de ikke stedse 
vise ham et venligt Ansigt.

DereS Bestræbelser siulde gaae ud paa a t gjore 
TEgtescellen den buuslige Arne dyrebar, ved der at lade 
ham nyde mere Rolighed og Behagelighed, end han 
kunde finde paa noget andet Sted.

Istedet derfor maa M anden ofte fortryde at vare 
vendt hjem t i l  sur Kone, fordi hans Ncervcerelse na'jst'N 
bliver latterlig  blandt den Mcrngde Courmagere, for" 
hun modtager hver M orgen .

N a a r M andene, medens de selv regjere Verden, 
for hyppig lade sig henrive af Q v inder, der ere nvcer- 
dige t il ar lede dem, saa man derfor gjore dem, paa 
hvem der hviler et saa stort Ansvar, de storste Bebrej
delser. Jstedetfor, som det bydes a f alle Samfundets 
In teresser, at have et vaageni O ie  med Opdragelses
anstalterne for begge K jo n , tillade de, at ved det ene 
Letsindigheden gaaer af med Sejren over hver anden 
Folese og at ved det andet ligegyldigheden i Troessager 
gaaer saa v id t, at det ikke mere troer paa Noget, spot
ter over A lt,  hvad helligt er, vakler uv is  mellem alle 
philosophiske og materialistiske D octrine r, uden al tcenke 
paa et andet L iv og betragter det ncervcrrende som en 
Tilvcerelse, der udelukkende er helliget Fornoielsen. S aa- 
ledes udspringer a f Samfundets Skjod den beklagelses- 
vcerdige, mere ulykkelige end i Sanhed strafsiyldige Ung
dom, der i Undervisningen mere seer et LErgjerrighe- 
dens, end P lig te n s  Oiemed, der er uden Sam vittighed, 
fordi den er uden Grundsætninger og der endnu for L i
denskabens Alder frakker sig i alle raffinerede Lyster.

M e n  hvorledes skulle M agtens M a n d  styre Ver
dens Skjabne med Generationer, hvilke man har berovet 
selve S p iren t il enhver Folelse af DUlcalesse og SEre?

D a  M rg je r i ighed og Lurns, der begge krave Penge, 
ere blevne de fremherskende Lidenskaber, saa soger Enhver 
uden videre Betankning ester M id le r t i l at tilfredsstille 
dem; Fadrene tragte ikke mere, som fo r, efter at ind- 
fore deres S onner i en agtvardig Lobebane; man op- 
byder A l t ,  man fa tte r sig i G ja ld ,  for at sende sine 
B o rn  til Hovedstaden, d rr , som et dybt S v a lg , sluger 
deres D yd , deres 8Ere og alle deres hellige Fam ilie tra
ditioner. D e r glemmer den sig selv overladte unge M a n d  
sine P lig te r, forsommer, lokket a f Forneielser, sine S tu 
dier, og naar han da har naaet den Alder, da han er 
tvungen til at valge en Lobebane, duer han t i l  ingen: 
han har udtomt alle sine H jalpekilder, ruineret sin Fa
milie, men maa dog sor enhver P r i is  have Penge t il 
at tilfredsstille sine Lyster og.er da lidet samvittigheds
fuld i M id le rnes V a lg  for at forskaffe sig dem.

Seer han ved et lvkkeligt T ilfa ld e  en Lobebane 
at aabne sig for ham, saa betrader han den med H ang 
t i l  Odselhed, uden at tcenke paa sin P lig t .  O fte  "svcek- 
ker ved Udsvcrvelser, derover hans Tilstand ham hver 
Krast til Arbeide og bereder Samfundet senere et vanar
tet Afkom. . . . Endelig tvungen til at vende tilbage 
til S ine , finder han dem ruinerede ved de Offere, de have 
bragt ham, skuffede i deres Forventninger og mismodige, 
medens han til torer Provindsen Hovedstadens Fordærvelse.

H a r  han personlig Rigdom, saa foroder han den 
og fuldender sin Undergang ved uoverlagt at gribe til 
M id le r ril at gjenoprelte den. H an taber ved de F o r
pligtelser, som han indgaaer, uden at kunne opfylde dem 
og den G ja ld , som han g jor, den Agtelse, der skulde 
vare M a a le t for alle Menneskets Handlinger. H an  
omgaaes slet Selsiab, fordi det gode fjeder ham og spot
ter, brystende sig med sin LErelesbed og sine fordarvede 
S a v e r, over sine Venners S krup le r, ja han soger vel 
endog at rive dem med sig, for i de Fordarvedes storre 
T a l at finde sin Undskyldning.

In g e n  a lvorlig  Lasen, ingen S tu d e rin g : kun For
nyelser og et uordentligt Levnet!



S I

rre
de
r il

re
en
m

n,
r-
ia
fi
ks
»-
re
ttt
er
t-
te
ke
n
l-
k-

l-
r-

l-

-
kt

r
e
B
«-
e
r
d
-
r
0 
-

1

T ab t i et Selskab a f skamlose Frueutim re, spotter 
yan over Qvindernes T y d  i Almindelighed, da han be- 
rnimet- dem efter Undtagelsen og medbringer, naar ban 

rngang kommer i godt SO ffab, en Tone og Opfersel, 
lom han har erhvervet i det flette.

O m  Telikattsse og god Sm ag i Noget er der ikke 
lcengere Tale. A t juble, drikke, ryge, at more sig med 
uge Brodre, er i hans O ine Livels hoieste Lykke.
. ^  En agtvcerdig Familie sukker derover og lidgyder vel 
s t i lh e d  bittre T a a re r; meu den barnlige Agtolse synes 
uulildags at vare en alrfor forcrldet P l ig t ,  for endnu 
ut underkaste sig den; i det hoieste modtager Tonnen 
kudnn stiltiende de Formaninger, som Fadere!! giver ham, 
uden al svare med Jmpeninence.

E li M o .e rs  Taarer, Bekymringer, omme Bonner,
, ^ l t  er liden V ir  kning, og Familien maa skjalve ved den 

-<unke, ar- V ana re  kan blive del! narmeste Folqe as et 
saadant L iv. ^

P lig terne, hver religios T ro  gjores latterlig og den 
suldendteste Ligegyldighed indtager de Tankers S ted, der 
nulle vare Mennesket de helligste.

O m  Dagen lagger man sig t i l  at sove, fo r at staae 
^  om Natten, og ikke en T im e helliges noget a lvo rlig t 
s tu d iu m . H ver Borger har Forpligtelser mod sit F a - 
reland, men hver Tanke paa P lig t er denne ved Laster, 

"virksomhed og Uorden sordarrede Ungdom imod. Den 
"P jatter saalange som m ulig t hver Tanke om LEgleskab; 
ttun endelig ere Pengene tilende og et fordeelagligl P a r t i 
t dm Betydning, sorn Verden tager Order, kan forskaffe 
Midlerne t il en fortsat ubesindig Odselhed; man gifter 

Ug liden at kjende hinanden og er, vant t il ikke at paa- 
t^gge sig T vang , liden Overbarelse mod Feilene a f den 
Utere eller mindre gode Cbaracteer, med hvilken man er 
wmmcn sammen, uden al B ill ie  t i l at aflagge sine egne

F or en kort T id  maaffee standses med Fornoielserne 
Udenfor Huset, undgaaes de udsvcrvende Kam m erater; 
tuen saa frygter man deres Bebreidelser, man frygter for 
Ut blive la tte rlig , et Vaaben som hine godt forstaae at 
"eljeiie sig af. Lidr efter lid t narm er man sig dem Lgjen 
"si kun a ltfo r ofte fortsattes da den forrige Levemaade.

A i-t om Rusland.

2  London er udkommet: „ R u s la n d  u n d e r  K e is e r  
N ic o la u s  I .  A f I v a n  G o lo v in e ,  en russist U n- 
dersaat. 2  D e le ." I  „K u le r  Correspdbl." lceseS B ru d 
stykker a f dette B a rk . Forfatteren, Iv a n  Golovine, er 
ruSilst Adelsmand. H an erholdt Neiseiilladesie og be- 
fogte P a r is , hvor han befluitede at skrive et V a rk  om 
P o litik . E n  russist S p ion  angav denne hans Hensigt 
for Negi'eringeil og han blev kaldet tilbage. A f  F ryg t 
for at sende-s t i l S iberien, undskyldte han sig med S y g 
dom. M a n  erklarede ham for gien stridig, hans God
ser bleve confisterede og Befa ling givet ril at arrestere 
ham, naar han skulde vove at berrade russist Gebeet.
I  Haabet om at gjore Landet, hvorfra ban er forviist, 
en Tjeneste, ifa ld det skulde lykkes ham at henlede E u 
ropas Opmarksomhed paa dets T ilstand, har han ud
givet Barket, hvilket han selv erklarer for et tro S k il
deri. —  I  Barket selv forekommer Folgende: „H v o r  
lykkelig er de russiste Adelsmands Lod! De lev /som  
Konger eller Halvguder. E n  Adelsmand trakker sig 
Med en smuk O vinde, i Spidsen for nogle tusind B on- 
der, tilbage ti! sit G ods,'tilb ringe r sine Dage herlig og 
i G lade og nyder en uforlignelig Tilvarelse. D u  er 
uindskrankct Herre paa D i t  eget Gods. A lle  soie og 
boie sig for D ig ;  A lle  falde iS to v e t for D ig  og skjalve

ved den blotte Lyd a f D in  Stemme. N aa r T u  befa 
ler at give Peter eller Johan 100 eller 200 S la g  
fuldbyrdes D in  Befa ling  og hans Ryg bliver oieblikke- 
lig  saa sort som K u l. D u  behover blot at tilkaste det 
Fruentimmer, der behager D ig , D it  Lommetorklade, thi 
T u  er ikke S u lta n  omsonst. Adelsmanden holder sig 
selv for fr i og troer, at han er at dadle, naar han om
bytter sin Frihed med Embeder. H an har sit H o f, sin 
Residents, sit Gods, lad ham blive der. S laven ta n - 
ker, at hans Tilstand er anordnet af Forsynet og at 
han vilde vcere uendelig flettere faren, naar han var 
fr i. Soldater! tanker paa In g e n tin g , thi han har ikke 
T id  dertil, fordi han holdes i bestandig Virksomhed fo r 
ikke at fole Kjedsomhed. Den civile.Embedsmand tan
ker blot paa at pryde sit Knaphul eller at fylde sin 
Lomme. Bonden prygles a f Hvermand, a f sin Herre, 
naar denne behager at nedlade sig dertil, a f Forvalteren 
og Srarosten, a f de offentlige Autoriteter, a f den Forste 
den Bedste, der gaaer forbi ham og ikke er Bonde. Den 
stakkels K a r l kan ikke udgyde sit Raseri mod Andre end 
sin Kone og sin Hest. D erfo r prygles i Rusland de 
fleste Koner og det er ynkeligt at see, hvorledes Hestene 
mishandles. I  Petersborg horer man en bestandig 
Smakken med Pidsten og Slagene falde som en S ky l
regn paa de arme D y r . —  Bedrageri horer i Rusland 
saaledes til Dagens O rden, at man nasten kunde fustes 
t i l at paastaae, at den almitidelig herflellde Tilboielighed 
t i l  denne S ynd  enten ligger i Blodet eller i Luften. 
Handelen drives intetsteds i Verden med en saadan Ure- 
delighed, som i R usland. Saavel China som England 
have G rund t i l  at beklage sig derover. Cbineserne, der 
ere a ltfo r mistroiske til,  at de skulde modtage de russi
ske K laderu lle r uden Undersogelse, finde som oftest T ra -  
stykker de ri, og Englanderne erholde S m or istedetfor 
T a lg . Keiseren har ved gjentagne Ukaser forgjaves 
sogt at raade Bod paa dette Nvasen. En Franskmand, 
hvem det a f Regjeringen va r paalagt at afflore alle 
disse Bedragerier, blev myrdet a f Fabrikanterne. HanS 
Opdagelser ere formedelst de civile Embedsmands Bestik
kelighed forblevne uden Resultat. —  E n  ung M and  
laante paa sin B ry llupsdag nogle D iam anter t i l  sin 
B rud . Diamanterne bleve frastiaalne ham i den fo l
gende N at. H an  begav sig t il Politimesteren, der, da 
hail havde hort hans K lage, aabnede sin P u lt  og viste 
ham AZdelstenene. Den Berovede vilde tage dem; men 
der maa —  sagde Politimesteren —  betales 6000 Rubler 
for dem. Ten stakkels unge M and  bemarkede, at han, 
da han maatte leve a f sin Gage, ikke var istand t il at tilveie- 
bringe en saadan S lim . Politimesteren lukkede derpaa igjen 
ganste rolig Skuffen, der indeholdt D iamanterne. Den 
Dedrovede begav sig derpaa oieblikkelig t i l  Generalen 
og gjorde ham bekjendt med det Forefaldne Jeg har 
ingen saadanne Embedsmand! brolede P o litie ts  Chef 
og viste ham Toren . —  Een greb en T y v  paa frisk 
G jern ing og forte ham for P o lm et. A h ! det er en 
god gammel Bekjendt, sagde Politimesteren, og lod ham 
gaae. —  E n  vis Lage var bleven kaldet t i l P o litim e
sterens Familie i det forste Q vaneer i S t.  Petersborg. 
Politimesteren spurgte Lagen, hvorledes han kunde godt- 
gjore ham den havte Uleilighed. H an  svarede: De 
vilde bevise mig en overordentlig stor V illighed ved at 
overlade mig det I lh r ,  som hamger der paa Vaggen. 
D et var det samme tth r, der for nogen T id  siden var 
frastjaalet ham, men som var forblevet i P o litie ts  H a n - 
der. —  Banket omtaler den russiske Forva ltn ing  og Lov
g ivn ing med den storste Udforlighed og Upartiflhed.



Foniarshaab.

! ^ e n  barste V in te r med de kolde, stride dokker 
In d h y lle r  i  den sorte S ky det vaade Bryst,
I  V indens Susen flyver den fra  iisklcrdt Kyst 
O g  ryster Vingen, tung a f Snccns hvide Flokkcr.

T i l  vore S le tte r ilcd den fra  fjerne Lande;
N aturer hviler under blinkende Krystal,
D er er saa tyst og stille i den store H a l,
De S onncr sorgende fo r svundne M oder stande.

H vo r hist den lyse B og  fo r Blomsterffokkcn styggcd,
D e r blottet Grenen sukker under Sneens Vcrgt,
D e r synger mere ci bcfjcrct Sangerflcrgt,
T h i Neden den er tom, hvor ny lig  Fuglen bygged.

N ys  sankcd den paa Q vis t saa glad sin Fode 
O g  plukkede med Q vidder Skovens unge S k u d :
D a  strakte kolde Haand den grumme V in te r ud,
Den flagrede med Vingen, sukkede og dodc.

N u  hersker S tilhed der, hvor Skummet ny lig  hvisled 
O g  kyssed Bolgctoppcn paa u ro lig t H a v ;
H ist Bcrkken sorger taus ved Blomstens G ra v ,
D ens Vover standscd der, hvor nys den m untert hvisled.

S a a  sorger nu enhver Naturens S o n  og D a tte r;
M en hun, den hulde AltingS M oder, er ei dod,
T i l  H vile  gik hun troet, saa det Alfadcr bod,
S n a r t  v i l  hun vaagne op og A lt oplive atter.

O g  da v i l  A lt med hende vaagne op t i l  Gloede;
D a  V in trcn  svinder med sit hvide S o rge flo r,
D a  smiler venligt A lt, hvor Sorgen herskcd sor,
D a  knyttes atter Vaarcns fljoune Blomstcrkjoede.

D e t friste Lov stal M e r  Skovens Sonner pryde,
O g  P lanter smaae t i l  Knop og Blomster spire frem,
O g  Fuglen t i l  de kjendte Egne vende hjem 
O g  ved gjcnfundne Redes Ly sig atter fryde.

H o it Havets Bolge da mod vante Kyster bruser,
O g  Boelkcns R islen lyder i  den gronne D a l;
3  Lundens Skygge flaacr en eenlrg N atterga l,
N a a r Aftcnvindcn kjolig glcnnem Lovet suser.

r .

Tiggerpigen.

S m ulcrnc, hun i  Posen fik,
Ret hcnimod Aftenstide,
E n  lille  P ige ad Hjemmet g ik ;
A f R iim  vare Haarene hvide.

Med nogen H a ls  og med nogen Haand, 
M ed hullede S k jo rt og Tro ie,
O m  frossent H aa r kun et lide t^Baand, 
H un meget O n d t maatte doie.

H un havde gaaet den ganske D ag ,
F ra  S o l stod a f Osteriede,
I  Byen under hvert ovige T ag ,
O m  lid t i  GudS N avn  at bede.

H un havde gaaet den ganske D a g ; 
Forgjcrves bad hun saa M ange;
T h i Hjertets omme, ve lv illige S la g  
H os R igm and tid t ere trange.

Hun havde gaaet den ganske D a g ;
N u  Foddcrne bleve m atte;
En nogen Eeg tog hun sig t i l  Tag , 
M ens hun sig ved Veicn satte.

O g  Sneen pidsted' og S to rm en  steg,
Fcrlt peb det i nogne Grene;
O g  Dagens Lysning fo r M orket veg,
D o g  sad den P ige alene.

E i nogen S tje rne  fra  H im lens G ra a  
G jod Trost i det syge H jerte;
T h i vilde hun nu t i l  Hjemmet gaae 
O g  reiste sig op med Sm erte.

M en ak, som dov sank hun om. E i N avn  
H a r Sorgen, som Hjertet skjuler.
Hendes Hovedpude i Nattens Favn 
Den blev — de fattige S inu le r.

S a a  gaacr i  Landet fra  D o r  t i l  D o r  
Den bolde Sandheds Gudinde,
O g  hvor man har S in d  dertil og to r,
M a n  hende v il huusvild finde.

Hun hviler sig paa de S m u le r, hun sik;
M en doe stal hun ingenlunde;
T h i ,  h v a d  der  f r a  Ly s e t s  F a d e r  u d g i k ,
3  S t o v c t  ska l  a l d r i g  b l u n d e .

H . A. Hansen.

Aon paa Confirmationssondag 184?
i A ffs  Kirke.

» V  crrcn havde sagt: „v<rr tro  t i l  Doden,
D a  jeg Livsens Krone giver D ig ! "  —
B arne t stod med S  m iil i  Morgenroden,
Nynnede saa fro og lykkelig,
Saae hen over Livets glade V rim m e l,
Tcrnkte: det er let a t vcrre tro  
M o d  G u d f a d e r  i  hans hoie H im m el,
M o d  hans B o r n ,  som her paa 3ordcn boe.

Ak! men S langen hvislede i Krogen —
Lydloft fremsteg Dybets morte D ro t —
S kjon  og gylden, glimrende va r Snogen, .
O g  dan kom med Kulde, K log t og S p o t,
O g  han drcrbte Barnehjertets Varm e —
Hovmod, Vellyst, Gjcrrighed og N id  
S lo g  om Ustylds E j i r l  de gustne Arme,
Knuste M inde t om vo r B arndom stid .

Hvad v i v a r e ,  og —  ak! —  hvad v i ere —  
Hvilken K lo ft imellem nu  og f o r ?  —
Fader! v i l  D u  a ldrig , a ldrig  mere 
Aabne Paradisets lukte D o r?  —
Sce —  idag det knuste M inde atter 
Toner fo r oS som en halrg lem t S a n g :
Fader, M oder! —  lig  D in  S o n , D in  D a tte r 
S to d  og D u  fo r Herrens B lik  engang.

H a r D u  vccret tro , og holdt D u  Pagten,
S o m  fo r H e r r e n s  Aasyn D u  besvoer? —
V a r  D in  Tanke kjcerlig, reen D in  Tragten? 
Stolede D u  fast paa Jesu O rd?  —
Ak! hvis Angers tunge Taare rinder 
O ver Synden og den brudte P ag t —
Beed da Gud, at D ine  Barndom sm inder 
A tter ved D i t  B ryst maae vorde la g t!

3 a, vo r Gud og Fader, v i D ig  bede:
G iv  igjcn os Barnets T ro  og Fred!
O g  de B o rn , som her idag fremtrcrde,
S igne  D u  i 3esu K jcrrlighed!
Lad ei deres unge Hje-ters Glodcn 
Slukkes ud a f Verdens S to rm  og 3 is !
Lad os, troe i Livet troe i Doven,
Alle samles i  D i t  P a ra d is !

F. Sckjott.

Nykjsbing. Udgivet as w .  Kaubs Enke. Redigeret af iLbr. J/Skgensen. Trykt i Kerubs Enkes Officin.
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N i d e k n e g t e n .

(Original romantisk Skizze af G io v a n n i D e lta n p .)

var en smnk Aften i S lu tn ingen a f August M a a - 

hg Selskab a f 3 Personer, to Herrer og en 

Dame, efterfulgte i nogen Afstand a f en T je n e r, rede 

Nnmen, en stor Granskov, der forte t ild e t gamle Herre- 

Icrde Felfenau. Den Ene a f dem, A l f r e d  v. L in d e n ,  

^ar Lieutenant i et sachsisk Rytterregiment, og, endskjoudt 

den W ldste af de T re , endnu ikke meget over tredive A a r 

Hammel; den anden Herre var Ejeren a f Felfenau, B a 

ron K o n r a d ;  han var kun 2 2 — 23 A a r, og forlovet 

Med D am en, som red ved hans S id e , en Eomtesfe 

D t r a h le n  h e i m, hvis Fader ejede det nærliggende G o d s ;

det var en skjon 19aarig B londine, og hendes D in e  tin 

drede a f Ungdommens frejdige T i l l id  og Haab.

K un  sparsomme S o lg lim t banede sig V e j gjennem 

den tcette Naaleskov, hvor der herskede den dybe R o ,

lom er saa seedvanlig i denne S la gs  Skove, og kun en 

enkelt Fug l lod stn Stemme hore. De Ridende vare

nu komne ril en Udkant a f Skoven, hvor en l-'lle S o  

dannede Gramdsen mellem Felfenau og Strahlenheim . 

T e  standsede deres Heste og Konrad saae sig omkring, 

idet han sagde:

„H v o r  mon dog nu H e r m a n  er henne? Jeg bad 

ham om, at gaae saa betimelig i Forvejen, at han kunde 

vcere her ved vor Ankomst, og nu seer jeg ham allige

vel ikke/'

„K ja re  K o n ra d !"  svarede Eomtesse Adelgunde; 

„han er sikkert her i Nan heden. D u  veed jo, ar dette 

S led er hans, saavelsom v o r, Undlingsplads fra tid li

gere Dage, og hvis jeg ikke tager fe jl, saa formuer Hec

tor der, og hans Herre v il vist ej heller lange lade 

vente paa sig."

H u n  havde neppe udtalt, for en ung M a n d , klcrdt 

som Rideknegt, kom til Syne paa en stejl Brinke 

ved Soen, hvorfra han ikke uden Vanskelighed klatrede 

^ed, og stod kort efter foran sin Herre.

„ T i lg iv ,  at De har maattet vente; en anden Gang 

stal jeg vcrre mere agtpaagivende."

„D e rom  tv iv ler jeg ikke, og desuden har D u  be

standig en iv r ig  Forsvarer i min B ru d , som a ltid  veed 

at undskylde D ig ."

T e n  unge Rideknegt kastede et taknemmeligt B lik  

t i l  den yndige Forbederinde og hans blege K inder fa r

vedes af en svag Nodme, idet han ncermede sig hende 

og sagde:

„ V i l  Comtessen, at den gamle Heinrich stal tage 

DereS Hest hjem med sig, eller maa jeg i M orgen t id l ig . . . "

„N e j Tak, H erm an! Heinrich kan gierne tage den 

ved T o jle n ; det vilde vcere urim eligt, at D e stulde have 

U lejlighed."

Herman bukkede og vendte sig bort med et S uk.

„S ee  her, H e rm a n !" sagde Baronen, „paS nu paa 

Lieutenantens og min Hest; th i v i v ille  sejle over t i l  

S trah lenhe im , og om en T im es T id  ere v i atter t i l 

bage. B l iv  nu her i Ncrrheden, at jeg ikke behover 

at kalde."

D e tre Unge stege nu i B aaden, medens H e in 

rich ad en noget lamgere V e j maatte drage t il S tra h 

lenheim med Eomtessens Hest. Herman syslede im id- 

lentld med sine Hefte og gav dem Takkener paa; da dette 

var steet, tog han begges Tofter i Haandeu og kastede 

sig ned i det hoje G  ra s , medens Hector strakte sig ved

hans S ide.

Solen var dalet, men denS Asstedssmil saaeS endnu 

paa Him len iden uefterlignelige Farveglands, der bringer 

M aleren t il Fortvivlelse, medens dette S y n  fryder og 

oplofter enhver Ven a f Naturens rene og ophojede S k jon - 

hed. Sagte Vindpust bevcegede S ive t ved S trandbred

den, medens a f og til en Fist hcevede sig lid t over V and

storpen og en neppe horlig Fugleqviddren led fra den 

narliggende Skov. Ved hver Lyd spidsede de to prag- 

tige Heste, en hvid og en blankbruun. O ren, og Hec

tors kloge O je  skuede spejdende omkring. Baaden var 

allerede temmelig langt ude; en gunstig V in d  forte det

lette Fa rto i hu rtig t afsted, saa at Herman kun med Be

svar kunde stjelne AdelgundeS fine, hvidkladte Skikkelse. 

M en  alligevel fulgte hans drommcnde B lik  den lille  

Baad, som stevnede mod den hvide B o rg , der laae paa 

en B jerghojde; th i den indesluttede jo saa megen Lykke 

og K ja rlighed . S n a r t vilde den forsvinde bag en lille
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P y n t, og snart vilde ogsaa hans sidste H aad forsvinde. 

Sm erten prcrgede sig i  hans cedle og udtryksfnlde A n - 

^ sigt ved denne Tanke; han hvilede sin Pande i H a a n 

den og en Taare trillede langsomt ned af hans K in d . 

D a  han atter hcevede Hovedet va r Baaden ikke mere t il 

at see; han sprang rast op og begyndte nu at rore H e 

stene, da Aftenkulden var bleven mcerkelig.

Im id le rtid  va r Baaden ankommen t il Landingsste

de t, og imedens A lfred blev tilbage ledsagede Konrad 

sin B ru d  t i l  Havelaagen. H er standsede hun og sagde:

„D e t kan altsaa ikke vcrre anderledes; min Fader 

kommer paa den M aade i Aften t i l  at savne sin sæd

vanlige Modstander i Cchakspillet, og bliver nodt t il at 

tage t i l  Takke med F o rva lte ren ."

„ J a ,  min Kjcere! hvor ugjerne jeg end v i l ,  saa 

maa jeg her forlade D ig  i A ften ; men dels er jeg nodt 

t i l  at skrive et temmelig v ig tig t Forretningsbrev inden 

jeg gaaer t i l R o , og dels maa jeg ogsaa gjore Noget 

for at holde min Ven med Selskab, isår da min crldste 

Soster er saa ordknap, og W ilhelm ine jo er upasselig, 

som D u  veed."

„ J a ,  det er sandt; for Resten er hun dog saa tem

melig v e l , og har lovet at besoge mig i M o rge n ; da 

D u  stal paa J a g t med din V e n , kan jo Herman led

sage hende herover. D e t va r dog maastee bedre, hvis 

D n  selv knude folge hende. Ikke sandt, det kan D u  ve l? "

„ J a  vel, min Bedste! Desuden trocr jeg nok, at 

d in Fader v il deltage i Ja g lp a rtie t, saa kunne v i hente 

ham med det S am m e."

„E n d n u  E t. E rindre r D u ,  hvad D u  for en T id  

siden lovede m ig, nemlig, at Herman skulde overtage B e 

styrelsen af din lille  Eiendom i  Lombardiet. H a n s  

Helbredstilstand foruro liger m ig ; en Forandring a f K lim a  

og Omgivelser v il sikkert i  hoj G rad virke lcegende baade 

paa S je l og Legeme."

//Jeg stal strar ved m in Tilbagekomst tale med ham 

derom, for ikke at glemme det, og formoder, at han med 

Gloede v il komme m it Forflag  i M ode. F a rve l, min 

D y re b a re !"

H an  tog hendes H aand, trykkede den t il sine Lce- 

ber, og va r snart nede ved Baaden hos den lcengselfuldt 

Ventende.

Aftenen va r kolig, og det dcemrede stcrrkt; de beslut

tede derfor at roe hjem, og de to unge, kraftfulde Mcend 

behovede ikke lang T id  fo ra t  loegge Vejen tilbage. Ved 

Strandbredden tra f  de H erm an med Hestene. Alfred 

svingede sig strar op paa sin, men Konrad tovede N o

get, idet han med dcempet Stemme sagde t i l H erm an:

„ N a a ,  m in V en ! har D u  ikke snart Lyst t il at

ombytte din beskedne tjenende S t i l l in g  med en anden, 

for Erempel ved at tage t i l  Lombardiet, fo r d e r  at 

at varetage min Interesse, som nu kun flet bliver iagt

taget. M i t  Forflag  er D ig  jo ikke n y t,  og D u  har 

vist a lt for lcrnge siden fattet din B es lu tn ing?"

„J e g  takker D ig ,  min kjare V e n ", sagde Herman, 

ligeledes med dcempet Nost, „men i de sidste P a r Uger 

har jeg ikke fo lt mig r ig tig  ve l; lad mig derfor endnu 

en kort T id  blive i din Ncrrhed, endstjondt jeg kun er 

t i l ringe N ytte  her, og m it Ophold for mig selv ejhel- 

ler t il megen B aade; men d it Venstab v il ikke bebrejde 

mig m in Svaghed . . .  T e  behover maastee ikke m in T je 

neste mere i A ften, H r .  B a ro n !"  sagde han derpaa hojt.

//N e j, H e rm a n !"

Denne tog sin H ue a f og Konrad nikkede t i l  A f

sted. E t O jeblik efter rede de to Venner langsomt ad 

Skovvejen, som forte t i l Herresædet. D e talte om de

res S a m liv  i Dresden, da Konrad var ved Gymnasiet 

og A lfred laae i Garnison der. Under denne Samtale 

vare de komne til S lo tte t, eg gave Hestene t i l en S ta ld 

karl. Konrad saae sig omkring og udbrod derpaa. „M e n , 

der er jo H ektor; han har i Aften forladt sin H erre ; 

Herm an og han ere ellers ncesten uadskillelige."

„M e n  siig m igengang, Felsenau", spurgte Alfred, 

idet de gik ind ad Doren t i l  dennes Arbeids- og S tu 

dereværelse, „hvem er denne H erm an? H an s  Ansigt 

er scerdeles interessant, og har et Udtryk blandet af 

Tungsindighed og Tcrnksomhed, som saa sjeldent findes 

imellem den tjenende Klasse, og hans Anstand og H o ld 

ning er jo ncesten som en Adelsmands. O g , hvad der 

mest har vakt min Nysgjerrighed, e r, at det forekom 

mig, som han sagde D u  t i l T ig .  V a r  det saaledes?"

„ J a .  M en  det vilde blive en lang H is to rie , om 

jeg skulde fortcelle D ig  det Hele. H v is  D u  im idlertid, 

medens jeg skriver et B rev , som stal med Posten i M o r 

gen t id lig , v il lcese nogle Optegnelser, min Fader har 

g jo rt, og som han overrakte mig paa sit Sygeleje, saa 

ere de t il din Tjeneste, og siden stal jeg meddele D ig  

det O vrige . D u  har altid v iif t  mig den hojeste G rad 

a f T i l l id  og Venstab, og det er ikke mer end rim eligt, 

at jeg gjor G jengjeld, saa meget mere som min Fader 

ikke har paalagt mig T.aushed, men tvertimod selv ytrede, 

at han solte sit S in d  lettet ved at overgive mig disse 

P a p ire r . . .  D u  har ej kjendt min cedle, herlige Fader, 

som jeg maaste elskede endnu mere e f te r ,  end s o rG je u - 

nemlcesningen af disse Optegnelser. D e t var som om 

han ved sin Svaghed stod mig ncrrmere end for, da jeg 

med en v is  F ryg t saae op t i l  ham. Denne Folelse for

svandt nu, men gjorde P lads for den inderligste Kjcer-



K o n ra d  gik t i l  sin S k iiv e rp u lt  og ndtog dera f 

en lille  P akke , som han rakte V e n n e n , og cfterat de 

eegge havde g jo rt sig det saa bekvemt som m u lig t, toge 

be fa t pcia deres Beskæftigelser.

H a a n d ffr ifte tS  In d h o ld  v ille  v i her g jengive.

i

!

I  en temmelig t id lig  A lder indtraadte jeg som Lieu- 

Eenant i et K a v a lle r ire g im e n t, der laae i G a rn ison  i  

Dresden. L ive t i m ine Forceldre,6 H u s  havde vceret 

eensform igt og tris t, at enhver F o ra nd ring  maatte 

"usees fo r eit G e v in s t, iscrr i m in  A ld e r , da det N ye  

6!tid h a r en scrregen Tillokkelse. M in  Faders Penge- 

onrstcrndigheder vare just ikke de bedste. Gj'celden, som 

hvilede paa Godset, v a r  gaaet fra  Fader ti! S o n  i flere 

ve ne ra tio n e r, og vorede bestandigt. S o m  Folge deraf 

kunde jeg ikke erholde nogen synderlig Understottelse 

hjemmefra, endstjondt jeg v a r eneste B a r n ,  og maatte 

derfo r, saa godt jeg knude, slaae m ig igjennem med

Utin G age, og, naa r den ikke vilde strcrkke t i l ,  tråde i 

Utine Forfcedres Fodspor og gjore G ja 'ld . T a  m in  K re 

d it ikke v a r  synderlig stor, saa vare m ine H jæ lpekilder 

n a tu r lig v is  ej heller mange, og, t i l  m in R o s  vcere det 

I " g l,  jeg benyttede m ig kun i den hojeste N od  deraf, og 

betalte a ltid  tilbage t i l  den fastsatte T id ,  saa a t m in  

K re d it a f  denne G ru n d  dog bestandigt t ilto g . Ikke  hel- 

ier fo lte  jeg megen Lyst t i l  a t deltage i m ine unge, 

Uten fo r storste D elen r ig e re . K am era te rs  m untre L iv , 

Men fordybede m ig helst i mine B o g e r, og som Adspre

delse ho ld t jeg ntest a f a t besege T h ea tre t, og navn lig  t i l 

ta lte B a lle tten  m ig ister. —  T e r  v a r just ved denne S idste, 

ansat en ung spansk D andserinde, som ej b lo t gjorde 

O ps ig t ved sin T a n d s  og M im ik ,  men iscrr ved sin 

store Skjonhed. D e t v a r begribeligt, a t B ye n s  m and

lige U n gdom , og n a vn lig  den m ilita ire  D e l a f samme, 

sogte a t giore den S kjonnes Bekjendtffab og vinde hen

des G u n s t, men uden F ru g t. D e  strandede alle paa 

een Vanskelighed: S p ro g e t; th i hun forstod nem lig  kun 

sit M o d e rsm a a l. I  denne Henseende v a r jeg dcm A lle  

overlegen, da jeg i m in Ungdom  havde lcrrt dette S p ro g  

a f m in Hovmester, en gammel Franskmand, som i sine 

S tuden te raa r v a r bleven saa begejstret fo r D o n  Q u iro te  

og G alderen, a t ban besluttede, a t lcrt'e dem i G ru n d 

sproget, og allerede havde bragt det t i l  en temmelig 

Fcrrdighed deri, da han ved en S la g tn in g s  B istand er

holdt en Anscrttelse som Lcrrer i Fransk samt andre S ko 

levidenstaber hos en spansk Adelsm ands S o n n e r, og her 

fik han den bedste Leilighed t i l  uddanne sit S p ro g s tu 

dium  t i l  en hoj G ra d  a f Fuldkommenhed. Je g  hcrngte

med Kjcerlighed og Agtelse ved m in gamle Lcerer, som 

lige  t i l  det sidste O ie b lik  beholdt sin usvcrkkede B e u n d rin g  

fo r den gammelspanste L ite ra tu r ;  den rid d e rlig e , ro 

mantiske A a n d , der lever i  denne, fand t let G jenklang 

i m it S in d , og det varede ej lcrnge, inden jeg fuldkom

men delte hans B egejstring, saa at C e rva n te s 's  og C a l-  

derons Arbejder bleve m in kjcereste Lcesning.

. . . Jeg lod ej let nogen Forestilling  gaae fo rb i, 

h vo ri den fejrede Dandserinde optraadte, og sogte a ltid  

at erholde en a f de bedste P ladser. D e tte  v a r  m ig na- 

ru r lig v iis  ikke nok ; men hvormeget jeg end grundede, 

saa fa n d t jeg dog ingen Lejlighed t i l  a t gjore hendes 

personlige Bekjendtstab. T ilfc r ld e t va r m ig im id le rtid  

gunstigere.

E n  D a g  i Eftersommeren sad jeg og lceste paa en 

Bcenk i  en lille  Lyststov, som ligger om trent en F je r

d ingve j fra  D re s d e n ; m in  Lekture v a r  et meget s ir lig t 

indbundet D ra m a  a f C a lde ron ; th i Bogen v a r  en F o r

å r in g  fra  m in  Låner. M e d  E t  horte jeg et crngstligt 

B a rnes trig  paa dette ellers saa ensomme S ted . Uden 

lang  Betcenkning lagde jeg Bogen paa m it Lom m etor- 

klcrde, idet jeg dels stolede paa m in snare Tilbagekom st, 

dels at S tedet ncrsten a ld rig  besogteS a f Nogen, og ilede 

afsted. E fte r a t have lobet et P a r  Hundrede S k r id t  

saae je g , a t det Hele indskrceukede sig t i l ,  a t en lil le  

P ig e  paa 5 — 6 A a r  blev fo r fu lg t a f en stor H u n d  

med G o e n , uden a t dog denne havde tilfo je t B a rn e t 

nogen S kad e ; jeg jagede Hunden bort og blev et O je - 

blik hos den L ille  in d til B a rn e ts  Fader kom tilile n d e ; 

han havde vceret inde i S ko ve n , og ved sin B o rtg a n g  

overladt den li l le  P ig e  t i l  en celdre B ro de rs  V are tc rg t, 

som im id le rtid  havde foretrukken a t soge efter B c rr i  S te 

det fo r at passe Sosteren.

N oget crrgerlig vendte jeg tilbage, gaaende, efter en 

Scrdvane hos m ig , ncesten bestandig m edD jnene  fcestede 

mod J o rd e n ; jeg v a r  maastee derfor kun henved tyve 

S k r id t  fra  Bcenken, da jeg lpftede L jn e n e  i V e jre t, og 

saae en D am e  staae ved denne med R yggen imod m ig , 

og, saavidt jeg kunde stjonne, med m in B o g  i H a a n 

den. D a  G angen va r bedækket med tykt Lov, havde hun 

ikke bort m it Kom m e, og stod ganske ro lig . Jeg  standsede 

og betcenkte m ig p a a , om jeg skulde gaae lcrnger frem 

eller sagte fjerne m ig in d til v idere, og v a r  t i l  T ro d S  

fo r m in  N ysg jc rrrig h cd  og et hemmeligt H a a b ,  som 

hvidskede at det va r S pan ie rinden , kommen t i l  det sidste 

R esu lta t, da i det S am m e en H a re  sprang over D eien 

og forstyrrede hende i Låsn ingen . H u n  saae sig om 

og blev mig vaer. . . D e t v a r v irke lig  hende! . . . 

Jeg  traadte u v ilk a a rlig t et P a r  S k r id t  fre m , medens



hun gjorde en Berige lse, som for ut lagge Bogen, men 

betceukte sig og gik mig i M ode , idet hun rodmende, 

men med et fortryllende S m il,  hilste og bud om T ilg i-  

givelse, ford i hun, lokket uf Bogens sirlige Udre, vur bleven 

fristet t i l  at tuge den i Huunden og t i l  sin usigelige 

Gloede havde siet, ut det vu r hendes M oderSm aul, h v il

ket hun ikke lange havde lcrst.

MedenS hun talte stod jeg tabt i Beskuelse. M in e  

D jne  bedrog mig ikke; hun vu r langt stjonnere end puu 

Theutret. Hendes ravnsorte Lokker bolgede f t i t  ned 

ud Nakken og kunde ikke dakkes as den hvide Atluskes 

H a t ;  L inene  struulede med en G lundS , der brcendte l i 

gesom den ufricunste S o ls  S tru u le r. H u n  sutte sig 

pua Bcenken, og idet hun boiede sig ned mod Bogen, 

som nu luue ved hendes S id e , udfoldede sig for m it 

henrykte B lik  den unge Spunierindes yppige og forfo- 

reriske Former.

E fte r kort T id s  Forlob havede h u n L ie t  langsomt 

fra  Bogen og suue sporgende puu mig. Jeg fik nu m it 

M a le  og medeuS jeg bestrabte mig for ved vistnok tem

melig forslidte S m ig re rie r ut vise hende min O pm ark- 

somked og Henrykkelse over M odet, suu talte mine L ju e , 

m in F o rv irring  og Stammen med et andet og bedre 

S prog  end d e t Spanske, hvori jeg udtrykte mig og 

hvorfor jeg folte mig nodt t i l  ut beve om Overbarelse.

//Jeg forsikrer D em , min H e rre , ut D e langtfra  

taler Sproget saa ilde; ja ,  jeg er nasten v is  p u a , ut 

De ved nogen Lvelse snart v il kunne bringe det t i l  med 

Lethed at tale m it M oderSm aul."

„ H v is  T e  tillader, min Nuudige, at jeg muu bringe 

Dem  CulderonS og flere spanske Digteres B arke r, som jeg 

er i Besiddelse a f,  saa vilde De derved gjore mig lyk

keligere, end D e nu er i S tand t il at ane."

„D e t  v i l  vare mig k ja rt at lase N oge t; thi siden 

min Afrejse fra  Spanien har jeg ikke seet en B o g , jeg 

har kunnet forstaae; men De behover ikke at bringe mig 

mere end et B in d  ad G angen; thi jeg er ingen flittig  

eller stadig Laserinde. Jeg tranger oprig tig  ta lt ogsaa 

t i l  lid t mere Selskab, end det, jeg nu har. M in  Duenna 

som rigtignok bestandig er om mig, og stedse opholder- 

sig i samme Varelse som jeg, er for gammel, og des

uden lid t tu n g h o r, saa at vor Underholdning ikke er 

synderlig levende. De kan altsaa gjerne med det Samme 

faae et Kursus i  Spansk."

„H o s  Deres D uenna? "

//J a , hv is  Dem  saa behager, men jeg smigrer mig 

dog med, at m in Udtale er bedre end hendes. R o la n d !

R o la n d !"  raabte hun og klappede i Handerne. E>i 

smuk Jagthund kom lobende, og ester mange Karessn' 

lagde den sig endelig ved hendes Fodder, medens dens 

klare brune L in e  skuede op til Herskerinden, som im i^  

lertid drillende satte sin udmcrrket smukke Fod, der var 

bedcekket med Atlastes Sko, paa dens R yg.

„D e  boer maaste ikke i D reoden?" spurgte jeg.

„N e j eller J o , som D e v i l ; thi jeg har Astradel- 

sesvarelser der, og er nodt til at opholde mig en stor 

T e l af Dagen i B y e n ; men bag den lille H o j hisi 

henne ligger min ensomme V il la ,  hvor jeg tilbringer 

mine H vile lim er. M e n  Klokken er mange", sagde hun 

og saae paa et noget gammeldags G u ldnhr. „H v is  

T e  har Lyst, saa stal jeg dog ncrrmere vise Dem Stedet, 

for at De kan finde det, saasremt D e en anden Gang 

v il besoge mig, og helst om M orgenen, inden jeg tager 

t i l  D resden?"

H u n  reiste sig, og jeg gik ved hendes S ide  et 

kort Stykke V e j, men nu kom v i t il et S led , hvor den 

ene Trcerod nasten laa ved S iden af den anden, og 

hun var flere Gange n a r ved at snuble. Jeg fattede 

M od  og bod hende min A rm . H u n  modtog Tilbudet 

med et S m iil,  idet hun sagde:

„E n  S pan ie r vilde ikke have gaaet halvt saa langt 

ved min S id e , uden at gjore det, D e nu anmodede 

mig om ."
(Fortsattes.)

E n  Skaaltale.
Ved en Bryllupsfest for noget siden udbragte en Herre ctt 

Skaal for de unge Damer med fotgcnde O rd : „Pigerne siger man, 
eller kunde man sige, skulle v a r e  og tillige ikke v a r e  som mange 
Ting. Pigerne skulle vare som Snee, saa rene, og ikke som Sncc: 
ikke saa lette t i l at smelte. De stalle vare som de smaae S tje r
ner, saa lyse og klare og ophoicde over det Jordiske, og igjen ikke 
som de smaae Stjerner: de stutte flet ikke lade sig sce om Afte
nen. De flulle vare som en god Schweizerost, saa behagelige 
og piquante, og igjen ikke som en god Schwcitzcrost: de flulle 
ikke have saamange Dine. De skulle vare som Smaafistene, saa 
tavse, og igjen ikke som Smaafistene: de skulle ikke bestandig 
svave paa Overfladen. De skulle vare som Citronerne, der ind
vendig have en stjon Stjerne, og igjen ikke som Citronerne: de 
skulle ikke gjore Nogen Livet suurt. De stutte vare som deKjcrter, 
der lade deres LyS skinne i den huuslige Kreds, og igjen ikke som , 
Kjcrterne, de skulle ikke altid ville pudses. De flulle vare som » 
en Bonnebog, der ikke blot kommer i Kirken om Sondagcn, og ! 
igjen ikke som en Bonnebog: de skulle ikke gaac derind i Guld- ! 
snit, med stive Rygge og prydede med Spander. SaaledcS, « 
mine kjare Piger! saaledcS kunde jeg fortalle Cdcr tusinde Ting, ! 
som I  skulle vare og tillige ikke vare; men jeg siger Eder: I  ! 
skulle vare som Pigerne, det v il sige: som de vare ;  og I  skulle > 
ikke vare som Pigerne, det v il sige: som de cre."

N y k jo b i r r g .  Udgivet af w .  F . L a u d s  Enke. Redigeret af L h r .  I-srgerrseri. Trykt i L a u d s  Enkes O fficin.
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S U ^ 7 . M a r .

N i  -  e k n c  g t e n .
(F o rtsa t.)

^ ^ s le r  faa M in u tte rs  Forlob vare vi ved et lille  

hudlgt Landsted; D oren var lukket; jeg ringede og en 

lømmel Kone aabnede. M in  Ledsagerinde hvidstede 

denne nogle O rd  i O re t og sagde derpaa t i l  m ig :

/ /M in  Duenna kjender Dem  nu og veed, at jeg 

er visible for Dem om M orgenen. O g  nu, Farvel, 

w in  H r .  B a r o n ! . . .  D e studser, fordi jeg kjender D em ; 

^ e  maa ikke undres derover, naar D e  bctamker, hvor 

l i t  jeg har seet Dem i Theeuret; en Konstnerinde trcrn- 

ger t i l B ifa ld  og Paastjonnelse, naar hun stal befinde

!lg ve l; men hun er ej heller ustjonsom mod Konstens 
Undere. F a rv e l!"

. . .  SaaledeS va r da Bekjenbtstabet stiftet, og detS 

Fortsættelse var endogsaa g jort mig let ved den T i l 

ladelse, jeg havde erholdt t il at besoge Gjenstanden for 

mine hede Onster. M ed Langsel talte jeg Timerne t i l 

den naste M o rg e n , og knude ikke faae S vvu  i mine 

O jne  hele N a tten ; jeg gjorde det omhyggeligste T o i

lette og ilede ud t il B illaen , saa tid lig t som det nogen

lunde kunde anseeS for passende. H u n  smilede ved 

m in In d trå d e n , bod mig at tage PladS lige over for 

sig; men gav tillige  Tuennaen et V in k  om at blive i 

Varelset. Sam talen drejede sig mest om hendeS Fadre

land og Landsmand, og enhver galant U tr in g  a f mig 

lod hun uandset glide hen. E fte r at have opholdt mig 

en T im es T id  tog jeg atter Assted.

TiSse Besog fortsatte jeg saaledeS i et P a r  Uger 

uden at spore nogen markelig Forandring i HendeS O p - 

fotfel, fom vel va r forekommende og venlig, men tillige

gav m ilt Phantasi f t i t  S p ille rum  t il at bevage sig 
imellem F ryg t og Haab.

E n  M orgen kom jeg lid t sildigere end ellers, r in 

gede paa, og efter nogen Benten blev D oren aabnet a f 

Damen selv. D a  v i vare komne indenfor og havde 

taget P la dS , begyndte hun Sam talen med at fo rta lle , 

at hun var upasselig og havde sendt sin Duenna t il Byen 

fo r at kalde en Lage. Jeg blev forlegen og vidste ikke 

ret om jeg skulde blive eller gaae. H u n  saae maaste 

»un Tvivlraadighed og sagde:

„F o rla d  mig ikke; jeg er saa cengstlig ved at 

vcrre ene, da jeg ikke befinder mig ve l; netop i .D a g  

har jeg ventet D em , ja "  —  idet hun pegede paa sit 

G n lduhr —  „endogsaa ta lt M inu tcrne  t i l Deres A n 

komst, og jeg begyndte »agten at frvgte fo r, at der ogsaa 

kunde vcrre tilstodt Dem en Ulykke. O g  nu v il T e  

allerede forlade mig ig jen ."

„Je g  bchovcr vel ikke at sige D e m , hvor lykkelig 

jeg er ved at vcrre i Deres Ncrrhed, »den at den gode 

M a ria n n a  som et Gjenfcrrd gaaer og spoger omkring i  

Boerclset. J a ,  jeg foler med S m erte , at m in Egen

kærlighed er saa stor, at jeg nccr havde glemt, at det 

er ved Deres Lidelse, at jeg maa kjobe min Lykke."

„S id e n  De er saa god, a t v ille  holde mig med 

Selskab in d til hun kommer tilbage, saa undskyld ogsaa, 

at jeg tager mig en P atien ts  Rettigheder og gjor mig 

det lid t mageligt." M ed disse O rd  kastede hun sig i 

en halv hvilende S t i l l in g  paa Sophaen og vedblev 

derpaa: „D e  kommer t i l  at slvtte Dem lid t ncrrmere; 

th i jeg kan ikke godt taale at tale h o jt."

Jeg satte mig ved hendes S ide paa en S to l og 

betragtede den blomstrende P ig e , som for en S tund  

lukkede sine O jne  ligesom a f Trcrthed. M en  det va r 

knn i nogle Sekunder, a t ligesom en let S ky havde 

da'kket disse tindrende S tje rner. Hendes B lik  hvilede 

nccsten med Vemod paa m ig , idet hun atter begyndte: 

„ I  denne N a t og i disse M orgentim er har jeg 

fo lt hvad det v il sige, at staae ene i Verden, ndenFor- 

crldre, S lc rg t og Venner."

„ lid e n  Venner, siger T e , R vsaura?"

„D e r  er min H aand , t ilg iv  m ig. Jeg stal ikke 

oftere gjore Dem U re t."

Id e l jeg holdt HendeS Haand indesluttet i  m in, 

fole jeg, a t nu eller a ld rig  maattc den afgjorendc T im e 

vcrre kommen, og jeg troede at bemcrrke en S itre n , da 

hun sagte trak den tilbage. Jeg greb et B in d  a f E a l- 

deronS Skuespil, som laae paa B orde t, viste hende 

nogle Linier deri, og bad hende om at lcrse dem. H u n  

lcrste forst med et S m il ,  men rodmede derpaa, lod 

Bogen synke lide t, og kastede et Sideblik paa m ig ; 

lcrste atter og rejste sig tilsidst opret i Sophaen.
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„ E r  D e fortornet, R osaura?"

//Jeg forto rnet?  Tvertim od T e  er kun a ltfo r 

g a la n t."

„D e  v i l  da ej forstaae m ig ."

H u n  blev pludselig a lvo rlig  og svarede: „ J o ,  jeg 

har forstaaet D em ."

„O g  Deres S v a r ? ! "  raabte jeg paa engang heftigt 

og bonfaldende. H u n  svarede In t e t ;  men saae paa 

mig med et B lik , der gjorde samme V irkn ing , som naar 

Solens S tra a le r brvde igjennem en mork S ky. Jeg 

aabnede mine Arme, og hun skjulte sin Noome ved m it 

B rys t.

. . . .  T iden f lo j,  og det va r allerede langt op ad 

Formiddagen, men Duennaen vendte endnu ikke tilbage.

„D e n  Gamle er istand t il at bringe Lcegen med", 

sagde jeg, efterat Nosaura havde begyndt at yttre sin 

Utaalmodighed over DuennaenS Udeblivelse.

„D e t v il jeg ikke haabe; th i sandt at sige, saa 

troer jeg at Sygdommen na'sten er gaaet over. D es

uden sagde jeg ril hende, at hvis hun ikke tra f Lcegen 

hjemme, skulde hun ingen videre Anstalter gjore; men 

blot kjobe et simpelt Lagemiddel paa Apotheket, hvilket 

jeg plejer at anvende som H usraad. M en  den stakkels 

Gamle kommer saa sjelden til Byen, ar hun nu benytter 

Lejligheden, stjondt Klokken rigtignok er bleven temmelig 

mange . . . D e t er dog et kjedeligt, gammeldags U h r! 

Tallene ere saa utydelige, at man maa stirre sig blind 

fo r at kjende dem. Forleden D a g  gik jeg forbi H o f- 

nhrmageren; der laa et nydeligt U hr i V induet, og a f 

Nysgjerrighed lod jeg siden forhore om P risen , men 

den var vel ho i." H er undslap hende et lille  Suk. 

„Maaske er det nu allerede solgt, ellers v il jeg i O ve r

morgen . . .  M en  der kommer endelig M a ria n n a ."

D en Gamle traadte ind og berettede, at Lagen 

va r rejst paa Landet, og at hun derfor blot havde v a 

ret paa Apotheket, hvor hun maatte vente „forskrcekkelig 

lange".

M in e  Forretninger nodte mig nu t il at sige Fa rve l; 

ved Afskeden hvidskede Rosaura: „ H v is  v i ikke skulle 

sees i  M orgen, saa kom for A lting  i O verm orgen."

D a  M a ria n n a  lukkede mig ud, spurgte jeg: „H v a d  

Mcerkeligt stal der skee i Overmorgen, M a ria n n a ? "

„Veed D e maaskee ikke, at det er m in Herskerindes 

FodselSdag?"

,/S a a ! Nej det vidste jeg ikke."

. //J a , j a ! da er H r . Baronen nu bleven saa meget 

deS klogere. Farvel, H r .  B a ro n !"

. . .  M in  Kjcrrlighed var endnu a ltfo r ung til,  at 

jeg skulde vente t i l i Overmorgen med at aflcrgge Besog,

naar jeg kunde gjore det Dagen i Forvejeil. Derfor 

indfandt jeg mig som scedvanligt og hun modtog mig 

meget venligt. V i  spadserede omkring i Haven Arm i 

Arm  og jeg afmalede hende med Phantasiens meeft glim

rende Farver hvorledes jeg vilde indrette det gamle Fel- 

senau saaledes, at det ret skulde passe for dets tilkom

mende smukke Herskerinde. SaaledeS skuffede jeg i min 

Ungdoms glade Trom m e baade mig selv og hende. Jeg 

glemte aldeles, hvorfra M id lerne skulde komme t i l alle 

disse Herligheder. H u n  lyttede taus t i l  min Beskrivelse 

af vort tilkommende L iv ,  men kastede et gjennemtram- 

gende B lik  paa mig idet hun spurgte: „M e n , kjcrre 

H ugo ! er D u  ogsaa aldeles overbeviist om , at dine 

Forceldre v ille  give deres Samtykke til vor Forbindelse?"

E n  kold Gysen gjennemfoer mig, og T v iv lens  Der- 

mon klyngede sig t i l ' m it H jerte.

„ E r  D u  ogsaa v is  p a a ", vedblev hun med stigende 

Varm e, „a t  de gjore en Undtagelse fra den almindelige 

Regel, troer D u , at de i deres Adelsftolthed v ille  ind

v illige  i ,  at deres S o n , deres eneste S o n , vcelger en 

Uadelig, ja , hvad der er rcerre endnu, en Dandserinde, 

t il sil L ivs  Ledsagerste?"

„Maaske ikke. M en  det veed jeg, at de kun stal 

have Valget mellem, om vort Fam ilienavn stal udslet

tes as Jorden, eller om de v il anerkjende m it Hjertes- 

V a lg , hvad enten det. saa falder paa en Adelig etter 

Uadelig, ja selv om denne Uadelige var Dandserinde."

„ H a r  v c e re t,  stal du sige; jeg har besluttet ikke 

oftere at bencede Scenen. T u  forbanses, og dog er 

det iscer for din Skyld , at det skeer. Onster D u , at 

tusinde O jne , tusinde med G la s  bevæbnede O ine, skulle 

spejdende iagttage hver Bevcrgelse a f den Kvinde, som 

D u  elsker, og som du engang v il kalde din H ustru?  Jeg 

seer paa D ig ,  at du bittiger min Beslutning. For din 

egen Skyld er det ligeledes nodvendigt, at vor Forlo 

velse holdcS hemmelig; jeg v il nodig, at dine Foraldre 

skulle berove D ig  nogle a f dine Ressourcer, som D u  nu 

maaske mere end nogensinde fo r kan trange t i l .  M en  

lad det derfor vare en Hemmelighed for A lle , selv for 

din bedste Ven. Hvilken Fare er m it Rygte ej udsat 

fo r, hvis man skulde komme paa S p o r efter, hvad det 

er, som leder dig t il disse ensomme Spadseregange. O g  

hvad G a ra n ti har jeg for, at D u  ikke v il misbruge m in 

hensynSlose T i l l id ? "

„ E n  M ands O rd , som Officer og Adelsm and."

„E n  M ands  O rd ! O !  hvor mange Q v in d e r 

have ej stolet paa den Sabeboble, som kaldes „ „e n  

M ands O r d " " ,  hvor mange knuste H je rte r have ej for 

sildigt beklaget, at de havde stolet paa Noget, som lod
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stort og betydede saa lidet. Fo r dette O rd  stal jeg 

scotte m it Rygte, en Q vindes bedste Ejendom, paa S p il?

selv om I  oprigtig mene Eders Lofte i det Oieblik, 

3  udtale det; hvor foranderligt er dog ikke Eders S in d . . .  

> B o r Forlovelse stal vcrre hemmelig. D u  tor altsaa ei

! for Nogen bronte a f din Sejer over den stolte spanske

Dand serinde; D u  tor ej vise T ig  trinmpherende med 

hende, som tusinde beundrende O ine have fu lg t. M en  

v il ej dette Forhold, naar den forste T id s  Kjcerligheds- 

niS er bortdnnstet, blive D ig  a ltfo r ensform igt? O g  

v il vor Forbindelse ikke blive studt saa langt tilbage i 

Tiden, at Ungdommens Noser forlamgst ere falmede 

paa mine K inde r, naar T im en engang flaaer, da D u  

er aldeles uafhangig. H a r  D u  betcrnkt a lt dette, min 

kjcere V e n ? "

„ D n  maler med for morke Farver, min Nosoura. 

D m  faa A a r tor jeg vente at blive Nitmester, og da 

er jeg uafhamgig a f mine Foraldres Understottelse."

„O g  v il D u  finde T ig  tilfreds med de trange 

K a a r , hvorunder D n ,  indstranket til din G age, v il 

komme t i l at leve?"

„ D in  K j  å rlig  hed vilde vare mig nok."

„D e t troer D u  nu, forelstede S v a rm e r" , svarede 

hun, og saae omt paa m ig ; „men somJEgtemand for

undres let Anskuelserne... S om  LE gtem aud... D u  

har faaet mig t i l at dromme mig ind i en fjern Frem

tid , som jeg maaste aldrig v il see. M in  M oders E r-  

rmpel burde vare mig en Lare. Ogsaa hun blev elsket 

uf en ung , en rig  og smuk Adelsmand i vort Fadre

land; ogsaa han bedaarede hende med fagre O rd ;  ogsaa 

han gav hende tusinde Lofter, hvoraf han ikke holdt et 

eneste. Ak! havde min M oder blot i hans K ja rligheds- 

rus modtaget det Mgtestabslofte, han vilde give hende, 

saa havde baade hun og jeg ikke seet den Frem tid, som 

kom. M en  hun stolede ubetinget paa ham og hans 

E d e r . . . .  O g  han forlod hende og sin D atte r. — O g  , 

D n  v il have, jeg stal troe paa en M a n d s  O rd ;  jeg, 

som har seet min M oder doe i Elendighed og med et 

knust H je rte ; hun, som var sin Faders S tolthed, doe 

fa ttig , elendig og v a n o rre t...."  E n  Taareftrom randt 

ued a f hendes Kinder. Jeg trykkede hendes Haand t i l 

m it B rys t, men tang.

Ved Afskeden bad hun mig atter at komme ncrste 

D a g , og tilfojede med et S m il,  da hun saae min For

stemthed: „ I  M orgen ville  v i fryde 06 ved Ojeblikket, 

og ikke, som i T a g , forbitre vor Kjcrrligheds V a a r med 

Morke T v iv l om Frem tiden!"

Rosaura og jeg havde a fta lt, at v i forst stulde modes

om Eftermiddagen, da mine Kaldspligter denne Form id

dag tvang mig t i l at blive i Dresden. S tra r  efter 

M iddag  maatte jeg Ho6 en Pengemand soge at staffe 

mig et Laan a f 1 0 0  Tuca ter, hvilket forst lykkedes ef

ter nogen M o je  og ikke uden store Opofrelser; men jeg 

uwsaae Nodvendigheden af, at Nosaura, som lagde saa 

stor V a g t paa Livets ydre G la u d s , ikke stulde mcerke 

min M angel paa Formue. D a  jeg havde faaet P en

gene gik jeg ind hos Hofuhrmageren, og efterat have 

beseet hans Lager valgte jeg et overordentlig smukt G u ld - 

dameuhr t il en P r is  af 50 Dukater. Jeg erkyndigede 

mig nu uoje om han intet smukkere havde; dette be- 

negtede han og tilfojede: „ H r .  Baronen kan vane fuld

kommen overtydet om, at De ikke let v il finde et saa 

smukt og godt I lh r ;  det har fagmand endogsaa tild ra 

get sig den smukke spauste Dandserindes Opmarksomhed; 

th i hun har ladet sporge om, hvad det skulde koste, men 

dog uden at bede mig holde det tilbage."

Jeg havde nu Vished i min S a g , og gav mig 

paa Vejen til Rosauras V il la .  Ved min In d trå d e n  

gik hun mig i Mode med et gladeftraalende Ansigt og 

sagde: „H v o r  Dagen dog har varet mig lang, og hvor 

har jeg ikke langteS efter at Solen stulde dale; Vejret 

er endnu saa ganske sommerligt, skjoudt det er i S ep

tember; lad os derfor i det Frie betragte Solens Ned

gang." Id e t  hun kastede et tyndt S h a w l over sine 

Skuldre, sagde hun: „H v a d  troer D n  vel, det er i D a g ? "  

„ N u . "

„D e t  er min attende FodselSdag."

„ A h ,  jeg gratu lerer, eller rettere sagt, jeg burde 

snarere gratulere mig selv t il den Lykke, som H im len  

har forundt mig ved at gjore d it Bekjendtstab. E n  

lille  Anelse har jeg dog havt; see.her, min R osaura !"

H un  aabnede den lille  Kasse, jeg rakte hende, og 

udstodte et Glædesskrig.

„H v ilke t dejligt U h r; netop det jeg havde seet paa. 

O ,  hvor jeg takker D ig . "

H u n  slyngede sine Arme om min H a ls  og et a f 

hendes Flammekys broendte paa min Labe.

„D e t er dog bedst at gjemme det til en anden G ang. 

M en  hvad er det for et P a p ir , som ligger der paa B u n 

den a f Kassen. . . . A h , hvad seer jeg! . . .  O g  

hvor smukt er det ikke affattet, min Hugo . . . altsaa 

T u  giver mig dit Lofte om Trostab for G ud og M e n 

neskene, for T id  og Evighed. D u  erkjeuder mig for 

din retmassige H u s tru , under alle Livets Forhold og 

O m verlinger . . . M en lad os kaste det i Ild e n . Jeg 

stoler ubetinget paa paa d it O rd . O g  hvad er desuden 

et Lofte om Trostab, naar K jan ligheden, som er Trostabens



S ja l, er flagret bort; hvad nytter det en Kvinde, at 
hun kan gjore Fordring paa en Mands Haand, naar 
hans Hjerte ej lcrnger tilhorer hende?"

„D u  har Net. Men det er ej altid at Sagen 

viser sig fra det Synspunkt. Jeg har alvorlig over

vejet hvad Du sagde i Gaar, og giver D ig  dette Do

kument, om ikke for Andet, saa blot for at vise, at jeg 
er beredt til at bringe ethvert Offer, som kortsynede og 
beregnende Mennesker ville kalde det, for at vinde din 
Gunst."

„N u  vel da, som et Tegn paa din Kjcerlighed 
vil jeg gjemme det. Men lad os nu gaae lidt, inden 
vt drikke The."

V i vandrede Arm i Arm omkring i Haven og den 
ensomme Skov. Solen var for lcenge siden gaaet ned, 
og Da-mringen stcerk tiltagen, da vi begave os paa 

Hjemvejen, og Maanen kastede blot et svagt Skjcer. 

Lusten var lummer og kun sagte Vindpust afkolede den 

trykkende Hede. V i kom i Haven forbi en lille Lov

hytte. Rosaura standsede og viftede med sit Lomme- 
torklcrde.

„H v is  Du v il,  Hugo, saa lad os hvile lidt i 
denne lille Lovhytte, hvor jeg saa tidt sidder og laser 
i  Calderon, medens jeg tanker paa T ig ."

Hun havde Net . . .  den var kun lille . . . men 

hvad gjorde det, at jeg troede at maatte slynge min 

Arm om hendes Liv, at hun maatte hvile sit Hoved 
mod mit Bryst; var den ej netop stor nok til Tvende? 
En enkelt Sangfugl kvad melodisk for sin Mage, menS 
en Bak ensformig mumlende lob forbi bag ved os. 

En Luftning viftede Rosauras Florshawl tilside; Maa- 

nens Straaler faldt ind i Lovhytten, da min Lade be- 

rorte hendes hvide Skulder; en sagte Sitren gjennem- 
bavede hende, men hun rejste sig og sagde:

„Det er koldt, Hugo! lad os gaae ind og drikke 
vor The."

. . . .  Then var drukken, Lampen brandte mat og 
bosig, og Luften var tung og trykkende i Varelset.

„Jeg foler mig saa underlig tilmode", begyndte 
Rosaura, „naar jeg seer Lampens svage Straaler der, 
hvor ellers Solens starke Glands udbreder Lys i hver 
Krog. Det gjor mig melancholst at tanke paa Nordens 
kolde lange Vinter, men idag maa denne Folelse ej faae 
Overhaand." —  Hun rejste sig og traadte til Vinduet. 
„Kom, Hugo! og see, hvor Maanen nu skinner klart - 
derude og staber en anden Dag, som vel kun er et Spejl
billede af den virkelige, men dog altid en Dag."

Ved denne Tiltale rejste jeg mig fra Sophaen, 
hvori jeg sad og traadte ligeledes hen til Vinduet, og 

saae et yndigt Landstab ligge udbredt for mit Blik.
(Fortsattes.)

E n  D r o m .

^ n  D ag , udp iin t a f Sygdom s b ittre  O v a l,

Jeg halv fo rtv iv le t kaldte DodcnS Herre,
A t fore m ig fra  Jordens Jam m erdal 

Hen t i l  et Sted, hvor Lidelser er fa rre .

Knap havde jeg det sidste O rd  udtalt,
D a  saae jeg DodcnS D ro t  paa starke V inge

—  S o m  han saa t i t  og er ofte a fm alt —

I  Taagcr svobt, t i l  Jorden ned sig svinge.

„N u  vel, her er jeg! V rister a lt d it M o d ?

D u  vecd jo , jeg har ikke L id  at vente.

D u  stjalvcr, trocr jeg; D u  har ei g jo rt B od  —

J a  saa! D ig  kan jeg mcer end tidSnok hente."

„ O  nci, H r. D o d ! den Leg v i lege ei;

M en hvis D u  v il,  lad kortest S tra a  os trakke,

O g  taber jeg, da vandrer jeg din V c i,
H v is  ikke, stiller D u  m ig i  de Karskes Rakke."

„Lad gaae!" saa mumlede den barste D od,

O g  rysted utaalmodig med sin V inge,

Im e n s  paa Marken et P a r S tra a  jeg brod;
M en Hjertet banked, th i m it Haab var ringe.

D og , Livets Engel seired —  Doden svandt —
N y K ra ft jeg folte t i l  m it Hjerte stromme,
O g  Blodet let og rast i Aaren randt,

O g D ie t lyste f r i t  fo r Tungsindsdromme.

Hver Muskel svulmede a f Ungdomsmod,

Hvert Lcdemod va r boieligt og smidigt,

Jeg nyfodt va r fra  Hoved in d til Fod;

M i t  Legem va r ei mcer sin Herre strid igt.

A lvo rlig  stirrcd jeg i Bakkens S p c il:

V a r  det m ig selv, hvad heller va r det ikke;
T h i uden mindste Lyde, Mcen og Feil,

E t andet Jeg stod der fo r mine Blikke.

„S a a  er det sandt, jeg vundet har m ig selv!
O , hvor jeg langes efter ret a t virke;

N u  frist t i l  Kampen frem ; hver N idd ing skjalv,
S o m  Vcien sparre v i l  t i l  Sandheds K irke !"

Jeg greb en Steen og flyngcd den paa S tan d  

Im o d  et M a a l, som laae hin S ide Bakken,
O g raabte ly d t : „S a a  segne stal forsand

Hvert N iddingSvark, nu skjult a f MorketS D akkcn l"

—  —- M en ak! hvor smerted det ei i  m in Arm ,
D a  tungt den fa ldt paa Sengens haarde S ide,

.......... D et va r en D r o m !  en D ro m , o b ittre  H a rm !
D et va r en D ro m  kun t i l  m it Hjertes Q vide.

^

N y k j o b i t t g .  Udgivet as N ) .  F .  L a u b s  Enke. Redigeret a f <Lhr. J ø rg e n s e n . T ryk t i L a u b s  EukeS O ffic in .
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8 H  -----------
osaura stod tiljy tte ladende tab t i Beskuelsen, men

Nu't L je  vendte snart tilbage fra  E gnens Ckjonhed t i l  

^en herlige Kvindeskikkelse, som stod ved S iden  a f  m ig . 

H u n  blev m it brcrndende B lik  vaer og holdt H aanden 

^or mine L in e ,  idet hun udbrod :

/ /D e t v a r ikke efter A fta le . F o r  a t betragte det 

smukke Landstab, bad jeg D ig  om a t komme hen t i l  

v in d u e t ,  men ikke fo r at T u  skulde ligesom sluge m ig
nied L in e n e ."

//^za, denne E g n  er smuk; det g jo r D i n  S m a g  

^E re , at D u  h a r va lg t et saa yn d ig t O pholdssted; men 

le g  maatte have en slet S m a g ,  h v is  jeg kunde finde 

bisse dode eller slumrende M a sse r a f T rc re r og Buste, 

o f L u ft og B a n d , a f  B je rge  og K loste r, nred alle deres 

8ug le  og Fiste, saa stjonne som et eneste s e l v b e v i d s t  

Va-sen, der staaer fo ran  m ig i fin S kjonheds hele P ra g t,  

Med Skaberens M anke , med Jn te lligen tsens S tem pe l paa 

sin P ande , omgiven a f  Kvindelighedens N im b u s , der paa 

engang fo rtry tte r og opflam m er. O g  a f denne E g n , der 

udbr eder sig fo r m it B lik ,  er der ikke et G ra s s tra a , som t i l 

horer m ig , ikke en F u g l, jeg har N e t t i l  a t fange. O g  

T u ,  m in  G u ld fu g l,  D u  h a r sagt, a t D u  er m i n . . . .  

M i n . . .  hvilken K la n g  ligger der ikke i dette O rd  . . .

og hvilken N e t -------------- D u  s ta a e rL je t n e d . . .  o hav

bet a tte r ! lad m ig igjen spejle m ig i d it B l i k . . . .  See, 

^o s a u ra , hvor S tje rn e rn e  tindre  fr em, see hvor N a tten s  

D ro n n in g  straaler i  fin G lo r ie . —  O ,  hvad er A o lden  

">vd H i,u le n s  uendelige, stjernebesaaede H v a lv in g ,  T u 

sinder og atter Tus inder a f V e rdene r; et B illede  paa 

l iv e ts  E vighed og U fo rgange lighed , et H v ilepunk t fo r 

Mennesteaandens rastloje H igen  ud over det Endeliges 

G randser. O ,  hvad er D agen imod N a tte n ! den fo r

urettede, tilsidesatte N a t !  D u  m orte N a t -  og dog 

lanker man alter klarest i d it S k jo d ; du tause N a t,  som 

er V id n e  t i l  Mennesteaandens Arbejden, mens D agen 

kit kalder den t i l  T ra lle tjenes te ; du stille N a t ,  som la 

ber T ro m m e n s  gyldne B illede r drage fo rb i den Fa ttige  

og E le nd ig e , som om D agen  kun fjender K um m er og

S a v n ;  du fstonne N a t,  som i K ja rlig h e de n s  F a vn  la 

der den A rm e glemme, at der findes Ulighed i Verden 

—  th i K ja r lig h e d  g jo r jo  A lle  lig e ; du ro lige  N a t,  som 

dulm er den S yg e s  S m e rte , naar han om D agen ha r 

kastet sig frem og tilbage paa sit Le je; du hellige N a t, 

som seer Angerens T a a re r flyde og horer H je rte ts  bræn

dende B o n n e r; dn m ilde N a t ,  som vederkva'ger, styrker 

og beroliger S in d e t, og lader os om M orgenen  see A lt  

i et andet Lys . O g  dig v i l  man bytte fo r D agens  

trav le , cengstlige A rbe ide , fo r T a g e n s  M o je  og S a v n . 

D agen er L iv e t,  N a tten  D o d e n , siger man. J a  d e t 

er s a n d t ,  th i Doden er jo L ive ts  P o r t ,  In d g a n g e n  fra  

det Forkrænkelige t i l  det U forkrcenkelige. . . .  Elstede R o 

saura ! V o r t  J o rd liv  er ej b lot et Led a f  den uendelige 

K ja d e  a f Tilvcerelser, men der er i og fo r sig en selv

stændig T ilvcere lse, og N a tten  prædiker allersta'rkest L i

vets E va n g e liu m , th i i N a tten s  Skjod fodes Livet. N o 

saura , horer D u  ikke deune S tem m e hvidste gjennem 

N a tu re n s  S t i l l e ,  seer D u  ikke, at nu er selv det sva

geste S p o r  a f Aftenroden forsvunden . . .  N a tte n s  M ys te 

r ie r begynde. R o sa u ra , H je rte t svulmer og gloder i  

T ro m m e  i den dybe N a t . . .  H v i l  d it Hoved imod m it 

B ry s t ;  paa dette D rom m ehav v ille  v i vugge o s . . . .

S o leuS  sorste S k jc rr viste sig allerede, da jeg be

fandt m ig paa T ilbagevejen t i l  D resden. D e n  vaag- 

nende N a tu r  udfoldede sin Skjonhed fo r m it B lik ,  men 

m it L ie  saae I n te t  a f dens H erlighed, ja  selv S o le n s  

forste S tra a le r  kunde jeg ikke taa le , og B likket samkede 

sig ned mod J o rd e n ; Fuglenes glade M orgensange fandt 

ikke G jenklang i m it B ry s t ,  og ellers plejede jeg dog 

glad a t blande m in S tem m e med deres, og som S ka b 

n ingens Upperste ogsaa bringe m in T a k  fo r Skaberens 

T ro n e . Jeg  slentrede langsomt h jem ad, dov og blind 

fo r A lt ,  hvad der omgav m ig ; kun een G a n g  soer jeg 

op ved en L y d ; der v a r en Bondepige, som hilsede mig 

med et „g o d  M o rg e n " ;  jeg plejede uasten hver D a g  

a t mode hende paa U d v e j e n  t i l  N osauras B o l ig ;  

denne G a ng  v a r det paa H j e m v e j e n .  Jeg  stirrede 

paa hende; det v a r som som om jeg laste et S p o rg s -
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m aal i  hendes A n s ig t; et S p o rg s m a a l,  som jeg ikke 

kunde besvare. —  E nd e lig  naaede jeg m in B o lig  og 

traadte netop ind ad den ene D o r  som m in gamle V e r t 

inde , med Presenterbakken i H aanden , kom ind ad den 

anden; hendes Oj'e vandrede fra  m ig  og t i l  m it u rorte  Leje, 

og derpaa hvilede det a tte r med S trenghed paa m ig .

/ /H r .  B a ro n e n  h a r maastee allerede drukken T h e  

i D a g . "

„N e j,  kjcere M adam e S ch m id t —  jeg —  jeg —  har

vceret t i l  . . .  en li l le  . . .  Fest."

„ J a  saa ! . . .  H r .  B a ronen  er n a tu r lig v is  sin egen 

H e rre , og det tilkom m er ikke en stakkels gammel K one 

a t blande sig i D e re s  A f fa ire r ;  men tag D e m  i A g t,  

R y g te t forlce ller allerede A d sk illig t."

„ S a a ?  H va d  fortceller da den lognagtige B a g -  

vadskelse? Jeg  skulde dog mene, at jeg ikke kom m eris le t 

S e lskab ; a t jeg hverken spiller eller drikker."

„ N e j bevares! det veed jeg meget v e l,  men man 

siger, at H r .  B a ronen  holder a lt fo r  meget a f . . . .  T a n d s  

. . . .  og . . . .  see D em  bare selv i S p e jle t . . . . "

/ /J a ,  D e  h a r N e t, men naa r man har dandset en 

heel N a t ,  saa seer man ikke godt u d , naa r man ven

der tilbage fra  B a lle t . "

„ N e j ,  det er sandt! men det undre r m ig dog lid t, 

a t H r .  B a ronen  har dandset i  F r a k k e . . . .  men det 

v a r  vel i  en Vennekreds . . . .  maaske lu tte r H e r r e r . . . .  

M e n  nu havde jeg dog ncrr glemt det ig je n ; der v a r 

i  G a a r  et B u d  fra  en F a m ilie  —  jeg kan ikke strav 

komme paa N a vn e t —  som lod sporge, om H r .  B a ro 

nen ikke gav U n d e rv iisn in g  i  Spansk. Je g  gav et d yg 

t ig  studst S v a r ,  men saa svarede den uforstammede T o s , 

a t hun havde hort, og det v a r hele B ve n  ru n d t, a t D e  

gav den smukke spanste Dandserinde T i m e r . . . .  i  T yd s t, 

saa a t D e  rim e ligv iiS  maa kjende det spanske S p ro g , 

da G u d  og hver M a n d  veed, a t Tandserinden ikke fo r-  

staaer et O rd  andet end Spansk. D e t er dog skrække

lig t ,  hvad F o lk  kan finde paa. E n  god M o rg e n , H r .  

B a r o n ! "

J a  det v a r rig tignok en behagelig M o rg e n ! Jeg  

angrede m ig  over m ig selv og over hele V erde lt, og be

sluttede ikke a t besoge N osaura fo r det Forste, og fo r 

a t holde m in  B e s lu tn in g  gik jeg i S en g  og sov hele 

D a g e n  og N a tte n  med. Ncrste M o rg e n  v a r jeg no

get bedre stemt; men da jeg havde adskillige F o r

re tn inger, kunde jeg forst gaae ud seent om E fte rm id 

dagen. D e t v a r ikke m in  H ensig t at besoge N osaura, 

men imedens jeg gik og grublede over E t  og A ndet, 

saa vandrede Fodderne mekanisk ad den vante V e j,  saa 

a t da jeg endelig vaagnede a f m ine T ro m m e n e r, H a lv -
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delen a f denne v a r tilbage lag t. O g  h vo rfo r skulde jeg 

ikke besoge hende? D e tte  S p o rg s m a a l formaaede jeg 

ikke a t besvare, stjondt der v a r en S tem m e i m it B ryst 

som u tyde lig t ta lte derimod. H u n  tog ven lig t imod mig 

og v ilde r im e lig v is  gjore et S p o rg sm a a l, men da h l!"  - 

saae m in  morke M in e  betragtede hun m ig blot i T a u s - ! 

hed, og satte sig paa en S to l  medens jeg tog P la d s  

i S ophaen , hvorpaa S a m ta le n  fortes koldt og tvungent 

en T im e s  T id ,  in d til jeg tog Afsted og gik hjem.

Naste D a g  kom jeg ig jen ved samme T id  og K o n 

versationen sortes om trent paa samme M a a d e . Endelig > 

reiste hun sig fra  S to le n , tiarmede sig m ig og lagde sin 

A rm  om m in  H a ls ,  idet hun hvidskede neppe h o rlig t.' i 

„ E r  T u  fo r to rn e t, og paa hvem ? K a n  det Skete 

giores uskoet, eller onster D u  del uskoet." T e r  laae en 

saadan B lodhed og O m hed i  S tem m en, at om jeg end 

havde onstet det, saa vilde det dog va re  en h im m elraa- 

bende U re tfa rd igh cd  a f  m ig  a t gjore hende nogen B e

brejdelse, hende, som havde hengivet sig aldeles i  m in 

M a g t ,  med H a a b  og F o rtro s tn in g  t i l  m in K ja r l ig h e d . . . .

O g  desnden, v a r hun ikke m in H n s tru  fo r G n d ?  —'

Je g  tryk llde  et a f K ja rlig h e d e n s  hede K y s  paa hendes ^

Laber, og hun sank i m ine A rm e. !
__________________  >

SaaledeS hengik nogle M aaneder i u fo rs ty rre t K ja r -  

lighedsruS. —  E n  Form iddag v a r jeg i F a rd  med at 

gaae derud, da jeg i  m in  G adedor t ra f  Postbuddet, 

som overrakte m ig et B re v , hvilket jeg stak i Lommen 

og fortsatte m in  V e j. D a  jeg havde va re t noget hoS 

N osaura , som efter S a d v a n e  sad ved m in S id e  med 

sit Arbejde, saa huskede jeg paa B re ve t, tog det frem, 

brod S eg le t og begyndte a t lase. D e t v a r  fra  m in  

M o d e r, som skrev, at m in  Fader va r bleven meget syg, 

og ar Lagen ikke havde g ive t synderligt H a a b ,  og bad 

m ig  saa snart som m u lig t at komme hjem. Jeg  fo r- i

talte N osaura In d h o ld e t,  medens m in  H a a n d  legede I

med hendes Lokker. ^

„ N u  v e l" ,  sagde h u n ,  „saa  er der maastee des 

kortere T id  t i l  vo r Forbindelse." H u n  markede vist ikke, 

a t m in  H a a n d  u v ilk a a r lig t trak sig tilbage fra  hendes 

Lokker; th i hun begyndte a t udmale, hvorledes det gamle 

Herrescede skulde moderniseres, naa r v i flyttede derind > 

og toge det i Besiddelse.

E nde lig  afbrod jeg hende med de O r d :  „ D u  glem

mer to T in g ,  R o s a u ra !"

/ ,O g  hvad er d e t? "

//F o r det Forste, a t det er over m ilt Faders L i g ,  

at  v i stal gaae ind t i l  denne H e rlig h e d ."

„K jce re  H u g o ! Jeg troede ikke at skulle hore e"



sactdan Indvend ing  a f D ig . N a a r man v il M a a le t, 

sna maa man ikke tage det saa noje med M id le rne ; 

D u  onster, at jeg skal blive din K o n e !"  sagde hun 

med Heftighed, idet hun lagde sin Haand paa min A rm ; 

»Ikke sandt?"

Jeg kyssedede hendes H aand, men tang.

„ V i  ville  ikke foregogle os med forfængelige Trom m e, 

kun din Faders Dod kan scrtte D ig  i den S t i l l in g ,  at 

D u  kan leve uafhamgig. H v is  D u  altsaa onsker vor 

Lykke, saa kan D u  ikke bedroves ved at H indringen for 

den falder bort. O g  desuden er det ikke saaledeS i hele 

Livet? E r  ikke isar Embedsbanen underkastet denne Lod. 

Lige fra Kongesonnen og t il HuuSmanoens S o n , der 

venter paa, at den Gam le skal gjore P lads , for at han 

kan flytte ind med sin B ru d  i den faldefærdige H ytte , 

er det vor fa lles Arvelod. Lad os ikke vare fejge nok 

t il at sijule Sandheden for oS selv ved H yk le ri."

H u n  havde reist sig; en flammende I l d  straalede 

af hendes O jne, hendes Laber svulmede a f Livslyst og 

hendes Yppige Former vare omstraalede af Livets fulde 

G lorie .

Jeg folte, at der laae mangen bitter Sandhed skjult 

i hendes O rd , men hvilken frygtelig Nkjarlighed laa der 

ikke tillige . . . .  hvilken Forguden af sit eget Jeg . . . .  

hvilken skrakkelig Forestilling, naar v i vugge vort forste 

B a rn  i vore Arme, at tanke, at ogsaa dette engang v il 

betragte vort Liv med skjave B l ik ,  at ogsaa det i sit 

H jerte hemmelig onsker vor D o d , medens dets Laber 

udtale kjarlige O rd .

Jeg trak hende ned ved min S id e , og sagde: 

„S takkels Nosanra, T u  veed ikke hvad det v il sige, at 

have Foraldre. D in  Fader fortjente ikke din K ja r -  

lighed, og din M oder har sikkert skildret D ig  Liver og 

Menneskene med de morke F a rve r, som den Ulykkelige

saa gjerne betjener sig a f . "

H u n  drog er dybt S uk  og svarede: „ M in  M oder 

har la r t  m ig, at alt er B ed rag , og at der kun er E t, 

som har V a rd i,  og det er —  Penge. — M e n  hvad 

va r det Andet, D u  vilde om tale?"

M ed eu kold og skarende Stemme sagde jeg, me

dens Tungen nasten nagtede mig sin Tjeneste: „ R o 

saura! det- Andet, som fattes m ig, er —  P e n g e ! "

H un  blev bleg som Doden, hendes O jne  tabte 

deres G la n d s , og hun sank tilbage i Cophaen. Jeg 

vilde understotte hende; men hun fattede sig hurtig  og 

svarede: „J e g  takker D em , H r .  B a ro n ! —  P aa et 

bedre Gjensyn, H u g o ! F a rv e l!"

H u n  rakte mig Haanden t i l Afsted, og jeg feer 

afsted, martret a f p in lige Forestillinger.

T o  Dage derefter va r jeg allerede paa mme F o r

fadres B o rg . M in  Faders Sygdom  var a f en hojst 

betankelig N a tu r, og flere Dage gik hen, uden at v i 

sporede nogen Forandring. H an  va r im idlertid aldeles 

aandsfrifl og i fuldkommen Besiddelse a f sine Sandsers 

B ru g , saa at jeg ikke havde opgivet Haabet om hans 

Frelse. E n  Eftermiddag, da ban syntes at befinde sig 

lid t bedre, sad jeg ved hans Seng og laste hojt for 

ham.

„H o r  H u g o !"  afbrod han m ig, „hvad har D u  i 

S inde at foretage T ig ,  naar jeg er dod?"

„K ja re  Fader! jeg v il haabe, at den T id  endnu 

er fje rn ."

„D e r i tager D u  fejl, m in S o n ! jeg foler bedst min 

Tilstand og er beredt paa D oden; siig mig derfor op

r ig t ig ,  om D u  ikke v il tage din Afsted og selv bestyre 

Godset."

„Je g  kan just ikke sige, at jeg foler nogen stor I n 

teresse for den m ilita ire  S ta n d ; men jeg frygter for at 

m it Kjendstab t i l  Landvaseuet er a ltfor ubetydeligt t il 

at jeg kan overtage Godsbestyrelsen."

„N u  vel, det kan la'res, naar D u  blot foler Lyst 

dertil. Jeg har tcenkl paa, om D u  ikke burde gjore 

en Rejse, dels for at see D ig  om og lcrre Menneskene 

og Naturen at kjende, dels ogsaa for specielt at lcrgge 

D ig  efter Landvæsenet... Jeg v il ikke foreskrive D ig  

nogen Rejseplan, men E t v il jeg dog bede T ig  om, og 

det er, at D u  v il besoge Lombardiet, hvor jeg er fo r

visset om, at D u  hos Grevinde StrahlenheLm v il blive 

modtaget paa det Bedste. Aabn Chatollet, H u g o ! og 

tag af den lille  Skuffe ril Venstre det B rev, som findes 

der, og som er adresseret t i l „G revinde Strahlenheim  

paa Betlegarde". Ved Siden af Brevet staaer en lille  

forseglet ZEste, oveircek hende ligeledes den, men ikke 

forste G ang, D u  taler med hende. D e t er ikke nodven- 

d ig t, at D u  fortæller dette t i l din M o d e r , forstaaer 

D u  m ig , endstjondt begge Dele ikke indeholde Andet, 

end hvad hun forlcrngst kjender. G jem det v e l, m in 

S o n , og forlad mig nu, thi jeg onsker at sove."

. . . .  H an s  Bedring var desvcerre ogsaa kun forbi- 

gaaende; Sygdommen tog atter t i l ,  og tre Uger efter 

min Hjemkomst sov min Fader rolig hen.

E fte ra t han var begravet gjorde jeg mig bekjendt 

med min oeconomiste Forfa tn ing, og endstjondt den var 

langt fra at va-re glimrende, saa var den dog bedre end 

jeg havde ventet. Jeg optog et Laan paa 2 0 0 0  T h lr .  

hos vor gamle tro Forva lter, for dermed at betale min 

Gjcelv og for at gjore en kort UdenlandSreise. D a  a lt 

dette var bragt i Orden skyndte jeg mig med at komme



t i l  Dresden eller egentlig t i l  RosanniS V il la .  T o g  

va r det ikke langer med den feberagtige Lcrngsel, som 

tidligere, th i jeg folte, at hun ej mere vilde vcrre mig 

uundvæ rlig. Scenen imellem oS den sidste Aften var 

mig i frisk M in d e ; den havde ladet mig gjore et I n d 

blik i hendes Charakter, som ingenlunde var behageligt 

fo r mig. M en hun havde m it O r d . . .  og deSuden... 

Jeg stod ved T o re n ; den va r lu kke t... jeg ringede ... 

der kom In g e n . D er va r altsaa intet Andet at gjore 

end at begive mig t i l  m it Logis i Dresden. Ikke saa- 

snart va r jeg traadt ind i m it Vcerelse, for min V e rt

inde bragte mig et B re v , som var kommen Dagen i 

Forvejen. Jeg brod det fuld af Forventning. D et va r 

fra  Rosaura, som skrev, at hun havde forladt DreSden 

med en italienst O pera -og  Dalletdirecteur, og vilde attet 

sorjoge sin Lykke paa Bredderne. H u n  underrettede mig 

endvidere om , at vo rt S a m liv  ikke vilde vorde uden 

F ru g t, men at hun foretrak det frie Theaterliv i  Syden 

for at indespærres paa en gammel skummel Ridderborg, 

hvor hun vilde komme t i l  at lide under en fornem F a t

tigdoms Elendighed. H u n  havde hos Tirecteuren ud

givet sig for Enke, og troede uden Vanskelighed at kunne 

spille denne Rolle.

Jeg blev mere glad end nedslaaet efter dette B revs  

Låsn ing. D e t bedrovede mig blot, at det uskyldige B a rn  

skulde forblive i en QvindeS Hcrnder, som jeg, ester 

hvad der va r sidst passeret, ingenlunde kunde agte, og 

hvis Pengebegjerlighed stodte m it aristokratiste S in d  og 

saarede min Forfa-ngelighed. (Fortsattes.)

E t  P a r  A rdsprog med Bemtvrknrnger.
l asker Hebe l.)

„ E e n  N a r  kan s p o r g e  o m M e r e ,  end t i  K l o g e  kan 

s v a r e  p a a . "  H eri ligger en dobbelt Sandhed. For det Forste 
kan det ccnfoldigste Mcnneste sporge om det. hvorom selv dcn 

Viseste ikke vccd at give Bestred. T h i det er lettere at sporge 

end at svare, ligesom det oftere er lettere at fordre end at give, 

a t kalde end at komme. For det Andet kunde den Kloge vel man

gen Gang give S v a r , men v il ikke, fo rd i Sporgsm aalet er ccn- 
fo ld ig t, eller nasvist, eller u tid ig t. Meget ofte kan man uden Besvar 

kjcndc dcn Ecnfoldige paa hans S porgsm aa l og dcn Forstandige paa 

hans Taushcd. „ J n t . c t S v a r  er  ogsaa  S v a r . "  En spurgte 
engang D o c to r Luthcr, hvad vel Gud havde g jo rt i  den lange, 
lange Evighed fo r Verdens Skabelse. Han svarede, dcn gudfrpg- 

tigc og v ittige  M a n d : „a t  den kjare Gud havde siddet i  en B irke
stov og havde bundet N ils  t i l  Folk, som gjore unyttige S p o rg s 
m aa l."

„ D e t  er  ikke G u l d  a l t  h v a d  d e r  g l i m r e r . "  M ange, 
som glemme dette Ordsprog, blive bedragne. M en endnu oftere 
glemmer eller overseer man dcn E rfa r in g : „ M e g e t  g l i m r e r  

i kke og er  d og  G u ld " ,  og hvo der ikke troer dette og tanker

derpaa, han er endnu va rre  faren. I  en veldprket Ager, i  en 
velindrettet Haandtering skjules meget G u ld , og en f l i t t ig  Haand 
forstaacr a t finde det; et ro lig t Hjerte og en god Sam vittighed 

g lim re r heller ikke, og er dog mere vcrrd end G uld. O fte  er der 

just mindst G u ld , hvor der er mccst G lim m er og P ra le ri. Hvo 

der g jo r megen Larm , har lid t M od . H vo der taler meget om 

sine Grunker, har ikke mange. D e r va r engang E n , som pra

lede af, at han hjemme havde en hccl Kiste Dueatcr. D a  man 

bad ham vise dcn, vilde han forst ikke dertil. Endelig bragte 

han en lille  rund ZEste, som man kunde skjule i Haandcn. D og 

hjalp han sig ved en god Udflugt ud a f sin Forlegenhed. M an  

bruger, sagde han, et andet M a a l t i l  Dueatcr end t i l  andre Varer.

B lan d in g er.
Acciscbetjentcne i  B r c s t  horte nys en sagte Jam ren lyde fra 
en Ncisckuffert, og lodc dcn aabne. M a n  fandt deri —  en me

get smuk  P i g e ,  som var  i n d p a k k e t  i K l i d  og aldeles bc- 

vidstlos. D et lykkedes im id lertid  den tilkaldte Lage at kalde hende 

tilbage t i l  Avet. D et va r dcn hoie T id , th i den Ulykkelige va r 

nastcn qva lt. Gaaden loste sig paa folgcndc M aade: G cnsd'ar- 

men P o lin  skulde indskibes t i l  Caycnnc. I  Q v im per, hvor han 

sidst havde vare t stationeret, havde han forelsket sig i en ung 

Pige a f god Fam ilie . Hans K jarlighed blev gjcngjcrldt, og da 

der nu kom O rdre, at han skulde marschcre t i l  Brcst og indskibe 

sig t i l  Eayenne, besluttede Pigen at folge ham over Havet og at 

dele Vel og Vce med ham. D e to Elskende ankom t i l  Brcst, og 

fo r nu at indsmugle dcn svcrrmerstc Q nim panerinde paa Skibet, 

ndtamkte man folgcndc K rig s lis t: Den forelstede Gcnsd'arme kjobte 

en stor Neisekuffcrt, som han pakkede halvfuld med K lid ;  derpaa 

borede han negle Lufthuller i Laagct og lagde sin Elskede deri. 
F or at holde Sagen hemmelig, flabte han dcn svare Byrde lang
somt og forsigtigt ned fra  3die Etage. Paa Gaden tog han en 

Lastdrager t i l  H ja lp , og bragte saalcdcs sin Elstede ned t i l  H a v 

nen. M en undervcis vare Lufthullerne, ved Bcvagclscn, blcvne 
tilstoppede med K lid ,  saa dcn Ulykkelige u fe ilbarlig t va r bleven 

q v a lt, hvis ikke Accisebetjcntcne vare blcvne opmarksomme ved 

hendes Jam ren. Gcnsd'armcn va r utrostclig, men den m ilita ire  
D isc ip lin  nodte ham t i l  at foradc sin gradcnde Ariadne.

B a r r e r n e  have fattet dcn Beslutn ing, a t rcise L o l a  

M o n t c z  en Z E r e s  s l o t t e  fo r de Tjenester, hun har g jo rt Lan

det. Hendes Bonm ots gaae fra  M und  t i l  M und. I  det fo r 

hende a f N y t opbyggede P a lla d s , hvor hun daglig forener de 

mcest udmarkedc Personer om sig, havde hun dcn Ulempe, at K a 

minen i hendes B o u do ir bestandigt rog. Architektcrne og andre 

Nogkunftnere crklcrrcdc censtcmmigt: det va r um ulig t at fordrive 
Rogen, eftersom Kaminen intet Troet havde. Lola kom herved i  
F y r og Flamme. „V e lan , I  S tym pere !" raabte hun i dcn fto r- 
stc Vrede, „saa fa tte r da en Jesuit op paa Taget; I  vide jo, 

at disse Folk tra tte  A ltin g  t i l  sig." M en Jesuitcrne og deres 

P a r t i fordomme da ogsaa dcn lille  Spanicrinde ned i Helvedes 

Afgrund. For at havne sig paa hende, have de, under Authcn- 
citctcns Stem pel, udsprcdt folgcndc Anekdote: En hoi Person 

havde i disse Dage en salsem D ro m . Han dromte nem lig , a t 
have scet tre Rotter, en seed, en mager og en b lind. Denne D ro m  

syssclsatte ham meget levende; han lod en bcromt Drommctydcrste 
i  Munchen komme, og opfordrede hende t i l  at udlagge D rom m cn. 

Hun svarede: „D e n  fede Rot te er Lola M ontez, dcn magre er 

Folket, den blinde er D c  selv."

R  y k jo b in g .  Udgivet as W .  F .  L a u b s  Enke. Redigeret a f L h r .  Io rg e i is e n .  T ryk t i ke rubs b ille s  O ffic in .
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N  i d e k n e g t c n.
(Fortsat.)

S a g e r vare  snart ordnede t i l  Afreksen; men 

dkiine Rejse gjennem en D e l a f Tydstland  og F rank- 

^ 6 ,  ja  selv m it O p ho ld  i P a rk s , h a r ikke efterladt no- 

§et mcerkeligt M in d e  i m in  Hukommelse, og staaer des

uden ikke i  nogen Forbindelse med hvad jeg nu ha r a t 

svltcrtle. Hjemrejsen gjorde jeg gjennem I ta l ie n ,  og 

kom endelig en D a g  t i l  G revinde S tra h le n h e im s  E jen

dom „B e lle g a rd e ". Jeg  indlogerede m ig forelobig i et 

V e rts h n u s  i den noerliggende Landsby, og begav m ig 

l i l  V illa e n  s tra r efter M id d a g . D e t v a r en smuk, 

var ni S o m m e rd a g ; jeg v a r i et fo r tr in lig t  Lune, der 

I)os m ig sæ dvanligt ytrede sig i S a n g , og spadserede 

faaledes nynnende temmelig he jt gjennem H aven  op t i l 

B aan ingshuse t. H e r  sagde man m ig , a t G revinden og 

hendes D a tte r  vare i H a ve n , og en T je n e r gik fo ran  

fo r at melde m ig. H a n  kom tilbage med den Tested, 

u t jeg v ilde vcere G revinden velkommen. T e n ile  v a r 

en K one paa tredsindstyve A a r , og hendes A nsig t bar 

tydelige S p o r  a f fo rdum s Skjonhed, men nu tittede de 

graa Lokker frem under H ovedpyn ten . H u n  sad i en 

Lcrnestol, og bad m ig undskylde, a t en m angeaarig S v a g 

hed forbod hende at rejse sig og tage faaledes imod m ig , 

som hun pustede. H u n  forespurgte sig derefter om m in 

Nejse, m ine P la n e r ved Hjemkomsten og tilsidst hvor- 

lcenge jeg agtede a t opholde m ig her. Je g  besvarede 

alle disse S p o rg sm a a l med Undtagelse a f det sidste, 

hvorom  jeg endnu In te t  havde bestemt. MedenS v i 

faaledes talede sammen, kom en ung P ig e  gaaende fra  

en S id e g a n g ; jeg siger rig tignok  gaaende, endstjondt dette 

ingenlunde er det rette U d try k ; th i h v is  N ogens G a n g  

skulde kunue kaldes svcrveude eller sylphelet, saa v a r det 

vistnok hendes. E fte r  at have besvaret m in  dybe K om 

p lim en t med en let H ilsen , bojede lurn sig over M o d e 

rens S to l  og spurgte t i l  hendes Besindende. Im edens 

jeg lyttede t i l  M nsiken i hendes S tem m e, betragtede jeg 

jeg det yndige Vasen, der stod m ig saa n a r ,  men som 

uden a t andse m in  N a rva re lse  v a r tabt i den ommeste 

O m hyggelighed fo r M oderen . H u n  v a r ung , men en

ten hendes A lder v a r 17 , 18, 19 eller 2 0  S om re , v a r !

m ig en ligegy ld ig  S a g ;  hendes dejlige blonde Lokker 

fa ld t ned ad den blomstrende K in d ;  de klare blaa O jn e  

vare heftede med en om , nasten svarmerist K ja r lig h e d  

paa M o d e re n , medens de koralrode Laber flere G ange 

trykkede sig paa den G am les H a a n d ; hendes T e in t va r 

za rt og gjennemsigtig, og Legemsformerne ligesaa flanke 

og sine, som enhver Bevagelse v a r  grazios og yndig. 

D en  reneste Jom frue lighed udta lte  sig i enhver M in e , 

i  ethvert T ra k . Jeg  havde siden efter T id  t i l  a t sam

menligne hende og N osanra med hinanden, og hvorme- 

get tabte den S idste  ikke ved denne S a m m e n lig n in g ! 

M edens jeg i  Rosaura kun maatte see den paphiste G u d 

indes Yppersteprastinde, der u a r  og fje rn  a ltid  drog m in 

Tanke t i l  Jorden og det E nde lige , t i l  O ieblikkels N y 

delse og t i l  T id e n , som dog ikke staaner selv det C k jo n - 

ueste, saae jeg derimod i A g n e s  —  det va r hendes 

N a vn  —  en a f  B e n n s  U ra n ia s  P ra s tin d e r, ved hv is  

Skue jeg folte m ig forbedret og lu tre t, som havede m in  

Tanke ud over det Endelige og Forkranke lige ; det v a r, 

som M y th e n  om E ng le  v a r anstue ligg jort i hende.

M e n  disse B e tra g tn in g e r anstillede je g , som sagt, 

ikke dengang, men senere. S p ire n  t i l  alle disse Reflcc- 

tioner laae i Beskuelsen a f  den yndige K v in d e , som i 

sin rene barn lige  K ja r lig h e d  glemte, at der v a r en Frem 

med tilstede. D a  Agnes endelig v a r fa rd ig  med at kjale 

fo r M oderen og satte sig paa en B a n k  i N arheden, be

gyndte den G am le  a tte r S am ta len  med a t fo rta lle  m ig , 

at der ikke lang t fra  Bellegarde laae en A v lsg a a rd , der 

i hele Aznen blev anseet som den bedst dyrkede, og 

raadede m ig t i l  at tage den i O jesyn. Je g  greb nu 

Lejligheden t i l  a t e rk la re , at jeg m u lig  besluttede m ig 

t i l  i  nogen T id  at uddanne m ig under den dygtige Land

mands V e jle d n in g , som ejede denne G a a rd . S a m ta 

len v a r  netop i  F a rd  med at gaae i S m a , da Agnes 

traadte t i l  og sagde:

„ H v is  jeg ikke borte fe j l ,  saa troede jeg at lagge 

M a rk e  t i l ,  a t da H r .  B aronen  kom, nynnede D e  en 

u lig  bekjendt M e lo d i. V a r  det ikke een a f K ornerS  

K rig ssa n g e ? "

„ J o ,  det v a r en a f  m ine Y n d lin g s s a n g e /'

„S a a  v i l  D e  kunne stasfe M a m a  en stor Nydelse.



Jeg 'm aa  t i t  spille og synge den, men hun klager a ltid  

over, at maatte savne den kraftige Mandsstemme."

„J a ,  H r .  B a ro n ! T e  maa vise mig den V i l l ig 

hed engang ved Lejlighed, at synge en a f disse Sange 

sra Tyd fflands begejstrede Periode. M en  Solen gaaer 

bort, Agnes! D et er nok bedst, at jeg vender tilbage 

t i l  m it V cere lse ... T i lg iv ,  H r .  B a ro n ! at Omsorgen 

for min Sundhed tvinger mig t i l  at forlade Haven for 

at soge H v ile  i min S e n g , men jeg haaber, at T e  

snart, ret snart, atter besoger en stakkels, gammel Kone, 

der lamges efter at hore N y t fra Fadrelandet. Levvel!"

Nceste Formiddag besogte jeg Forpagtergaarden, og 

tra f i dens Besidder en samdeles vakker og dygtig M a n d , 

der baade forenede Theori og P ra v is . Jeg besluttede 

mig derfor t i l i nogle Maaneder at nyde Godt af den 

Und'erviisning i Landoekonomi, der her tilbod sig, og 

flyttede endnu samme D a g  t i l  Gaarden med mine S a 

ger. Ester at A lt var indrettet og a fta lt besluttede jeg 

at aflagge et Besog hos Grevinde Strahlenheim  og 

glemte ikke at medtage Brevet og den lille  JEske fra  

min Fader. Grevinden va r denne G ang i Havestuen, 

hvor der stod et P ia n o fo rte ; ved dette sad Agnes og 

phantascrede. T a  jeg havde omtalt m it Arrangement 

med Forpagteren leverede jeg Grevinden Brevet. H en

des Haand Ikjalvede, idet hun brod S eg le t, og efter 

at hun havde lcrst Skrivelsen var hun kjendelig bevceget.

„H v is  H r . Baronen er oplagt t i l at synge idag, 

saa lad mig nu hore den kornersie S tridssang ; T u k a n  

jo accompagnere Agnes, ikke sandt?"

Jeg sang, og folte mig selv saa gjennemtrcrngt af 

Sangens Poesi, at jeg ikke lagde Mcerke t i l  hvilket 

In d try k  den oiensynlig gjorde paa den gamle Grevinde, 

fo r den var forbi!

„K om , m in S o n , —  men tilg iv  forst at jeg bru

ger dette fortrolige N a v n , istedelfor den kolde, stive 

B aron tite l — og modrag min Tak." H u n  ^akte mig 

mig sin Haand. Id e t jeg boiede mig for at kysse den, 

lagde hun den anden velsignende paa m it Hoved.

„Jeg  takker Dem , fordi Deres S ang  saa levende 

har tilbagekaldt Erindringen om et beva'get O ieblik i 

m it L iv . M e n  Deres Stemme har ogsaa en cegte tydsk 

K lang , saa det er intet Under, jeg foler i dette frem

mede Land en H igen efter at gjensee H jem m et, som 

vel aldrig v il o p fy ld e s ... De maae im idlertid paa in 

gen Maade troe, at Agnes ikke ogsaa kan synge. Kom 

hid, m it B a rn , med dine Noder, og lad mig see om den 

gamle D ue t af Gluck sindes derimellem. See, her har 

v i den; men den fjender D e vist ikke?"

„J o  tilforladelig g jor jeg saa."

„D a  skulde det gloede mig meget, at hore Dem 

synge den tilligemed Agnes."

„D e t v il voere mig kjcert, a t kunne opfylde Deres 

Forlangende."

E fte r at v i havde sunget Duetten, og Grevinden 

i forbindtlige Udtryk tolket mig sin T a k , vedblev hun:

„M e n  siig mig dog, hvor og a f hvem har De 

lcert den gamle S a n g ? "

„H jem m e, og a f m in Syngelcrrer. M in  M oder 

sagde rigtignok tit, hvad det skulde betyde at lade mig 

synge saadanne Elskovssange, men min Fader svarede 

da altid a lvo rlig t, at det var hans V ill ie  og at han 

selv elskede dem fra sin Ungdom, ja  undertiden nynnede 

han endogsaa med. M in  M oder forlod da ej sjelden 

Na'relset, medens han derimod med Armene over KorS 

blev staaende i dybe Tanker, ojensynlig tabt i sine E r

indringer."

„D eres M oder yndede altsaa ikke S a n g ? "

„A a  jo, men blot ikke denne S a n g ."

„ A h , -------------saa ledes..." H u n  tog min Faders

B re v , laste deri, og sagde derpaa: „M e n  han taler om 

en lille  Pakke eller Wske?"

„ J a  det er sandt! T ilg iv  min Glemsomhed, her 

er den."

H u n  aabnede den i Hast og udtog en Perlesnor, 

som hun betragtede lcrnge, medens Taarer trillede 

ned ad Kinderne. E fte r nogle Oieblikkes Forlob brod 

Grevinden Tausheden med de O rd :  „ I  forundres vist, 

kjare B o rn ! over min selsomme Opsorsel, og De maa- 

ske isar, H r .  B a ron , over den M ange l paa Hoflighed, 

hvormed jeg tilta ler Dem , men T e  v il ikke nndres saa 

meget, naar jeg fo rta lle r Tem  et P a r  T ra k  af m it tid

ligere L iv , hvoraf D e  v il indsee Grunden t il min lige

fremme, ncesten moderlige Deltagelse for dem. —  S a a  

laan da for en S tu n d  O re  t i l  en gammel Kones E r in 

dringer."

„P a a  min Faders B o rg  var der a ltid  en Mcengde 

Besogende, dels paa G rund a f den Anseelse, han nod 

mellem sine S ta n d s fa lle r, dels vel ogsaa formedelst det 

gode B ord  og den ikke mindre gode V in ,  hans Formue 

tillod  ham at byde sine G jas te r, dels sagde Sm igrere 

vel ogsaa, at hans T o ttres  Skjonhed ikke bidrog lidet 

dertil. D e t vare nu som det v il,  Enhver af os Sostre 

havde flere B e jle re , og jeg havde da ogsaa to i G rev 

S t r a h le n h e im  og B aron  F e l se n a u . G rev S trah« 

lenheim va r u n g , rig  og smuk, men jeg verd ej saa 

noje, hvorfor min Fader alligevel begunstigede Baronen, 

som vel va r ung , men fa ttig  og temmelig styg. T i l



Trods for denne sidste, i cn ung P iges S in e  uheldige 

Egenskab, havde dog B a ron  Felsenau ligeledes vundet 

m il H jerte. Im id le rtid  havde han dog ikke aabenlyst 

E r r e t  mig sin Kjeerlighed, men det var baade min 

Fader og isan mig k la rt, at han elffcde a f sit gan- 

be H je rte , meu hans Stolthed tillod ham ikke at frie, 

fordi hans GodS var aldeles forgjeldet og hans Gage 

fom O fficer kun ubetydelig. E t A a r var saaledes gaaet 

hen, uden at han brod sin Taushed, og hans alvorlige 

og ordknappe Opfersel lod kun a f og t i l  et G lim t a f 

hans Lidenstab bryde frem. D e r ,  hvor hans K æ r lig 

hed mest kom fo r Dagen var i S ange , som han dels 

udforte ene, men a ltid  henvendte t i l m ig , og dels i 

D ue tte r, som v i sang sammen; den Duet a f Alceste, 

fom I  nylig  sang, var en a f dem v i begge yndede mest.

D et var netop i den T id , at den franske Revolu

tion satte Atle i Vevcrgelse, og denne havde ogsaa gre

ben min Fam ilie , som va r meget aristokratist sindet og 

ligefrem fordomte den hele revolutionaire Fcrrd. Im id 

lertid gjorde jeg en Undtagelse, da jeg i m it H jerte jub

lede over enhver S e jr  Folket tilkeempede sig, over ethvert 

P riv ileg ium , der blev knlokastet; men denne Folelse var 

leg nodt t i l  at skjule for dem A lle , da jeg ellers vilde 

have varet udsat for mange Ubehageligheder. Felse- 

Uau, som ubema'rket a f A lle , undtaget! a f m ig , stadig 

iagttog hver Bevcegelse i m it Ansigt, maa as dets ver- 

lende U dtryk, naar slige Gjenstande bleve bragte paa 

Bane, have gj-rttet mine Tanker, th i en D a g , da v i 

vare ene, ledede han Samralen hen derpaa, og med 

G lade markede v i vor Enighed i dette Punkt.

Nogen T id  efter var der et stort Selskab samlet 

hos os, for storste Delen Adelsm and, og na tu rlig v iis  

ogsaa begge mine Bejlere. D e r var nylig kommen E fte r

retning om at Ludvig den Sertende havde beediget K on 

stitutionen. Denne Begivenhed gjorde stor Opsigt og 

var ogsaa Gjenstand for Sam talen i vor Kreds efter 

M iddagsbordet. A lle  vare enige i at fordomme Revo

lutionen og dens Ledere. G rev Strahlenheim  var isar 

hojrostet og stark i sine Udfald mod Franstmandene, og 

meget bitter mod de franske Adelsmand, som havde op- ! 

givet deres Forrettigheder og traadt over paa B o rge r

nes S ide. „//Jeg er v is  paa, at ingen tydst Adelsmand 

vilde vare saa la v "" , sluttede han, med et B lik  t i l  alle 

C id e r, men som endelig hvilede paa Felsenau —  „„det 

maatte i alle T ilfa ld e  vare E n ,  som In te t  havde at 

tabe!""

A lle ytrede deres B ifa ld ,  kun Felsenau stod taus.

(Fortsattes.)

(Krr fo rc e ld e t E r in d r in g .
(Forhen trykt i „Falsters Tilskuer".)

I  Aarct omtrent 1780 giftede G eneral-M ajor I .  F . C l a s s e n  
sig med cn Baronesse J s c tin . Han var dengangEicr af C o r -  
sc l i pc  eg C a r l s f e l d t s  Godser, men opholdt sig kun cn foie 
Tid af Aaret paa Falster, da Fredenksvark i S /a lland var ham 
et vigtigere Opholdssted, hvor han underholdt omtrent 1000 Men- 
ncster, der stobte Kanoner og fabrikerede Krudt. D a  Generalen 
med sin Kone forste Gang besogtc sine falsterske Godser, gav han 
L T r o m n c o s  Skov alle sine Bondcr et Gilde, som Herskabet 
og dets Gjcostcr selv dccltoge i, og hvor der herskede Overflod og 
Munterhed. Ved dette Gilde blev cstcrstaacnde Sang affilingen, 
forfattet af davcerendc Sogncprcost for Aastrup Sogn, Magister 
C h r. H. B i c r i n g .  Ved at meddele Visen, der bcorcrSpor af 
den Tids Historie, af Forhold og Stemning hos Bonden t i l  hans 
Herskab og andre Personer, har Meddeleren anscct det passende, 
ledsage den med nogle Noter, t i l  Oplpsning for den yngre Slcegt.

1. Saa glcrdclig komme vi denne Gang 
T il Cortslitzc Gaard den bolde,
For os med S p il, med Dands og Sang 
Saa lystelig at holde.
Frist Maren og Karen og Kirsten kom,
Med Rasmus og Ole og Hans springer om!

Forst Mollcvcet,
S a a  Ostcbrod toet 

V i dandse, saa Jorden kan ryste.

2. Saa Syvspring v i trippe vel Femten i  Rad,
V i det forsand en siger,
A t Alle kan vide, som sporger hcrad,
At Carlsfeldts Gods haver Piger,
Som  dandse og svandse saa nippert og net,
Og lader sig svinge af Karlene let,

Saa Q v in t og Bas 
Springer over som Glas 

For Hans Pust og Jens Clanscns Jorgen.

3. Engang gik Rygtet i Landet om:
V i Skcewad skulde have,
S aa t it  som vi t i l Hove kom;
Hvor glad blev da vor Mave!
Lad vane, den ZEre v i ikke nod,
Saa faae v i dog aarlig Ost, S m sr og Brod,

Og klar en Taar,
Som  i Modding og Vraacr 

Den stemme Tolder opsnuser.

4. Hvor god cn Herre have v i dog,
Giver Agt, i  smaae Proppetcercr!
Han tager Bonden fra sin P lov,
Og hanncm saa hoiligen crrer;
Han Rettcr da scrtter for ham frem,
Og fylder hans Bcrgcr med V iin , som har Klem;

Han sidder ncrst 
S in  Herre t i l  Gcrst

Som  P sr K/ol og Jorgen Svei i  Bonned.

5. For gik det ikke saa savrt som nu,
Naar vi udi Dandscn trccde;
Saa frydefuld i  S ind og Hu
V i os ved vort Herstab gloede.



V o r  Herre t i l  ZEre v i dandsede fo r ,
M en dette v i sige, ifa ld  v i to r,

V o r  D ands og Musik 

EL havde sin Skik,

T h i han va r saa ganske alene.

9 . M en nu er A ltin g  saa ra r t og correct,

D a  han har faaet en Frue

A f adel S in d  og adel S la g t ,
S a a  harsk og saa from  fom en D uc.
H un  Nåde v i l  lade imod 0 6  see,
O g  vcere en M oder fo r Ponderne,

S o m  bygger og boer 

I  Sonder og Noer 
P aa  Cortslitzc og Carlsfe ld is Godser.

7. N u  kan v i herefter saa sikkcre gaae 

O g  gjore vo r G jern ing t i l  Hove;

V i  ro lig  kan ligge i  G ra s  og i  S tra a  

I  Middagsstunden at sove.

V i l  Som m e da komme at pirre ved os,

V i  lide det ikke, men byde dem T rods,

J a  lobe, saa fremt 

D e  fiase fo r flemt,

Paastange t i l  Fruen at klage.

8 . S a a  binde v i P iger med fineste Baand 

I  Lunden de gronncstc Krandse;

Bcprydet med denncm og Haand udi Haand 
V i  fo r vo rt Herskab v i l  dandse.
Hver Pige tillig e  sin Kjareste tacr,
Den valge blandt Flokken, som ingen h a r!

V o r t  Herskab v i l  

Betale det S p i l ;

S p i l  kun op, du sorte Kulsvier.

9. S a a  puster v i og nipper engang 
T i l  vores gode O ltondcr.
N u  frist, i  Sostre; K lin g  i K lang,

N a a r Herskabets S kaa l begynder.

Jstemmer og glemmer ei hvad I  bor,

V i  drikke den S kaa l, v i a ldrig  drak fo r :

G id  det gaae vel,

T i l  L iv og S ic l 

Generalen og G cnera linden!

10. G id  K o rn  og Kjerne maa vore fo r ham,

R ug, E rtcr, B yg , Havre og Hvede!
G id  hun ei kan ta lle  de Kalve og Lam,

S o m  sig over Marken udbrede!
G id  Flode den sode formere sig stark 
P aa  Cortslitzc, Carlsfe ldt og Frederiksværk!

G id  Lykke og Held 
F ra  rigeste V a ld

Med Gloede t i l  Begge udstrommc!

Note t i l  S trophe 1 , Linie 7, 8 . M o llc v a t, det er Menuet. 
Ostebrod og Syvspring va r Dandse, som dengang var i  Mode 

mellem Ponderne, men som nu ikke sccs mere. I s å r  S yvsp rin - 
gen va r ret mocrsom at see.

S t r .  2, sidste Linie. Her neevncs to dengang bekjendtc S p il-  
lemcrnd paa C arlsfc ldts Gods.

S t r .  3, L. 2. Rygtet, at Ponderne naar de gjorde Hoveri 

t i l  Hcrregaardcn, skulde efter kongelig B efa ling  der forsynes med 

Skeemad, opkom da der bcgyndtes paa at gjore nogle Indskrænk

ninger i  det vilkaarlige og ubestemte H overi. D e r blev da fra 
Rentekammeret udstedet nogle Schemata, paa hvilke Godsejeren  ̂

skulde opgive, hvor meget og hvad Hovarbejde hans Bonver hid- 

t i l  havde maattet udrette fo r ham. E t lystigt Hoved fik fa t paa !

et saadant, og fo r nogle P onder, som kun maadelig eller slct >
ikke kunde lcrse, bogstaverede han Schcma saalcdes at det blev i 

t i l  Skecmav. Nogle a f de ccnfoldigste kom siden t i l  Hove og  ̂

bragte deres Skeer med, men — de fik In te t  a t bruge dem til.

S t r .  3, L. 9. D er va r paa den T id  ny lig  udgaaet et
strengt Forbud mod Brcrndcviinsbrcendcricr paa Landet. Tolde
ren, fom han dengang kaldtes, fik derved Anledning t i l ,  at snuse 

omkring efter B ra n d cv iin s to i og Vrcrndcviin , der ikke kunde be
vise sin Herkomst fra  en Kjobftads-Kjedcl. D et Confifcable fog-  ̂
tes og fandtes da paa Steder, hvor ikke Enhver skulde formodet, Z 

at man gjcmtc flige T in g . M en fo r det meste havde der vcrrct I 

A ng ive re , th i disse blcve da belonncde. Een a f de faa Poster, ? 

hvori Herremand og Bonder vare enige, va r i  at lcrggc J n q v i- !

sitorcrne alle mulige Vanskeligheder iveicn og at lede dem v ild . ^

S t r .  4, L. 2. Proppctcecr va r dengang bondelig Udtale as  ̂

P ro p ric ta ir. —  L. 3 — 9 Generalen, havde den S k ik , hvert A ar ; 

a t indbyde et P a r a f de agtvardigste Bonder t i l  a t spise hos sig, ! 
og de blev da hoilig  tractcrede. s

S t r .  5. General Classcn havde ikke vcrrct g if t ,  fo r han, 

omtrent 60 A a r gammel, giftede sig med Baronesse Jsclin. 
H an har In ge n  Dcseendcntcre efterladt sig.

S t r .  6 , L. 1. Correct eller C o rra t, er et Falsters Almucord, 
og bcmarkcr: at noget er saalcdes som man v i l  have det.
Harsk er ligeledes en falstersk P rovindsia lism e, eg demarker: 
smuk, pyntet, paa hcrrisk (a f  Herre) V i is .  —  Nåde er Almuens 
Udtale a f Naade.

S t r .  7. Fiase er her et Udtryk, som hentyder paa noget 

meget alvorligere end F ia s , th i det kom fra  Ladefogden, som 

dengang a ltid  bar PLdskcn, ei b lot t i l  et Udmarkclsestcgn. — 

Paastauge eller Paastang er en Provindsia lism e som, demar
ker: strar.

S t r .  8 . Referenten maa tilstaae, at den sidste Linie er ham 
her saa aldcls uforstaaelig, a t han ikke engang to r gjcttc paa, 

hvem den sorte Kulsvier kan sigte t i l .

S t r .  1 0 . M a n  kunde ikke forlange a f Ponderne, a t deres 
Tankegang da skulde udstrakte sig langcre end t i l  Korn  og Q v a g , 

th i ellers havde de onskct Generalen nok en amerikansk K rig , 
1 7 7 4 - 8 3 ,  hvilken vist bragte ham mere J n d ta g t end hanS 
Jordegodser.

Generalens Frue levede ikke saa lange, at hun, som Visen 

udtrykker sig, kunde vorde en M oder fo r Ponderne, og beskytte 
dem mod S om m e, „som fiase fo r flem t". Generalen selv dode 

1792 og efterlod sig, som bekiendt er, et m arkvard ig t Testa
mente, om hvis Forstaaclse der fo r Tiden, som ikke mindre be- 
kicndt, fores en Proces mellem Ponderne paa Cortsclitzc og 
CarlSfcdts Godser og de M a n d , der skulde drage Om sorg fo r 
Opfyldelsen a f Testamentet.

N  y k jv b in g .  Udgivet as Vl?. F .  L a u d s  Enke. Redigeret a f <Lhr. J ø rg e n s e n . T ryk t i L a u d s  Enkes O ffic in .
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A i -  c k n e g t e n.
(.Fortsat.)

T e  ikke enig med m ig , H r . B a ro rr!"" vedblev
Greven.

„ „N e j, m in H e rre ! jeg irver dog, at Sagen kan 

lees fra et andet ^ landpnne l, hvis de har Taalm odig- 

hed lit  at hore."" N n  begvndle han med sagte R oft 

ø jnene  heftede paa G u lve t at gjore nogle B?odbe- 

luankninger imod Grevens Paastand; eflerhaanden fem 

!)^n blev varm , steg hans Stemme o g L je t  hcevede sig. 

T e t er mig um uligt at erindre den S tro m  a f O rd , 

fom med uktandselig F a rt flod fra hans Lcroer. H ans 

Foredrag blev bestandig ildsuldere, og i hans Stemme 

laae en K ra f t ,  som jeg h id til a ldrig havde anet; fra 

hans L jn e  fver Lyng lim t, hans K inder glodede a f B e

gejstr ingens Barm e, vg han skuede stolt og udfordrende

til alle S id e r, idet han stottede Haanden paa sit Svcrrd. 

H vo r stjon var han ikke i dette O jeblik i mine L in e ! 

Gt taknemmeligt B llk  a f mig lonnede den gode S ags 

nsorfardede Kam per. H a n  sluttede mcd de O rd : „ „O g  

fkulde dell T id  komme, da Gel maniens Fyrster ville 

fore deres Skarer imod Frankrige, da vee dem; thi de 

v ille  knuse deres M a g t imod et enigt Folks kraftige

Modstand. Bore Hcrre v ille  adspredes som Avner for 

V inden ; thi naar har Trcelle overvundet frie M a n d ?  

—  I  Hedenold var Germanien fr ito g  slankt, og derfor 

v il v i ej heller nu tvinge Andre ind under Trcrlleaaget, 

og v il end A lle , saa v il dog ikke jeg laane m il Svcrrd 

t il et saadant B a n k . . .  for skal denne Arm  v isne !"" 

(?n Knurren lod gjennem S a len . M in  Fader

traadte hen t il Felsenau og drog ham hen t i l den B in -  

duesfordybning, hvor jeg sad, og med en blandet Fo- 

lelse a f Stolthed og Bedrovelse havde hort min Elsker 

tale; th i jeg forudsaae Folgerne a f hans Opforsel.

„,/Felsenau ,  begyndte min Fader, „„det er vel u rig 

tig t, men dog ikke u tilg ive lig t, at M am d efter Bordet, 

opflammede a f B iuens M a g t, undertiden ikke veje hvert 

O rd , de tale, og saaledes er det sikkert gaaet Dem i D ag . 

D e er ung og kjender ikke meget t i l  Berden og M enne

skene; T e  seer Forholdene i et ideelt Lys , og fra Deres 

egen Karakters Retskaffenhed slutter De til Andres D yd

og W rlig h e d ; De seer hojmodig Opoffrelse der, hvor 

mere Erfarne kun see Egennyttens beregnende K log t. 

T a g  DereS O rd  tilbage, som ere ligesaa fornærmelige 

mod vort Fcedreland, som mod vor S tand. D e t ie r . . .  

Jeg har elsket Dem  som en S on , og havde ogsaa haa- 

bet at kalde Dem saaledes. T e  elsker min D a t te r . . .  

jeg veed d e t.. .  og troer ogsaa at have gjcettet hendes 

M ening. Id a g  er det min afdode elskede Kones Fod- 

selodag, og jeg havde troet at overraste Eder Begge 

paa en glcedelig Maade ved dette Dokument, der vilde 

sikre Dem og min D a tte r en sorglos Fremtid ved at 

sa'tte Dem i S tand t i l at betale den storste Deel a f 

den G jcrld, der hviler paa Deres Fædrenegods og saa

ledes rydde den sidste H ind ring  a f Veien for DereS 

Forbindelse med hende, der er sin M oders udtrykte B i l 

lede, og som jeg derfor fremfor noget af mine Born 

onskede at see lykkelig paa denne D ag . Forstandens. 

Vildfarelse kan rettes ved Eftertanke og T il l id  t i l  mere 

E rfa rnes Raad og Vejledning. Betcenk D e m , H r .  

B a ron , og lers D okum entet!""

M in  Fader forlod os , idet han tilkastede mig et 

B lik , hvori jeg troede at lcrse en O pfordring  t i l  at ind

virke paa min Elskers S in d ,  hvilket jeg dog hverken 

kunde eller vilde. —  Felsenau stod med Dokumentet i 

Haanden uden at aabne det; han kjendte jo allerede 

Indholdet. H ans M in e  blev mere og mere a lvo rlig . 

Endelig hcevede han sit O je  fra G ulvet og det modte 

m it. Maaste der, mig selv ubevidst, laa mere Lm hed 

og Kjcrrlighed deri, end ellers; thi en pludselig Foran

dring foregik i hans Ansigt. D e t var som om Haabets 

S o l pludselig opgik for ham. som om alle hans Dromme 

skulde virkeliggjoreS. H a n s  L ie  straalede af Henryk

kelse og han traadte et S k rid t hen imod m ig ; men i det 

Samme soer ligesom en Gysen igjennem ham, hans O je  

fa ldt paa Dokumentet, som han krampagtigt knugede sam

men. „ „N e j!  ne j!"" mumlede han, „„jeg kan, jeg bor ikke a f 

noget Hensyn lade mig bevcege ril at svige min O ver

bevisn ing. Froken"" —  vedblev han ho jt —  „„kan 

De endnu troe paa K jcrrlighed, naar en M a n d , som 

elsker Tem  hojere end sig selv og A lt hvad der ellers 

er ham dyrebart, troer at burde gjore Afkald paa en



Lykke, som han h id til ansaae for uopnaaelig, ford i han 

ikke for Noget i  Verden v il fornegte sine Grundsætnin

ger. K a n  D e  tilg iv e , at jeg ved min Adfcrrd maaste 

kaster en mork Skygge over DereS L iv ;  kan D e tilgive, 

at jeg i m in, maaste daarlige, S tolthed, anseer det sor 

m in P l ig t ,  ja ,  som en P lig t  jeg skylder D e m ,  som 

m in Elstede, forst og fremmest at bevare m ilt Karak

ter ren og u p le tte t. . .  V ilde  T e  rakke en M a n d  D e

res H a a n d , der fejg trak sig tilbage, hvor han burde 

handle, der tang , naar han burde ta le , selv om hanS 

T a le  maatte tilin tetgjore HanS jordiske Lykke, og gjore 

HanS Venner t i l Fjender. K an  T e  elste en M a n d , der 

ikke fortjener DereS Agtelse. . .  O ,  men hvis D e  kan 

tilg ive  min nodtvungne Forseelse, saa giv mig et Tegn 

paa Deres T ilg ive lse . . .  Lab mig . .

////N u , H r .  B a ro tt! hvad er Deres B e s lu tn in g "" , 

spurgte min Fader a lvo rlig t, idet han traadte t il.

// //H r. Greve, De har vceret streng nok til at lade 

m ig selv afsige m in egen Dodsdom. S a a  lad det saa 

vane! " "

H an  rev Dokumentet langsomt midt over og ka

stede Stykkerne paa G ulvet. Endnu et B lik  fuldt a f 

usigelig Omhed kastede han paa m ig , bukkede sig dybt 

for m in Fader og gik stolt igjennem S a len , og traadte 

hen t i l  G rev Strahlenheim  og verlcde nogle O rd  med 

ham inden han gik bort.

Jeg horte ham med va ld ig  Nost fordre sin Hest 

og kort efter at galopere over Broen. Jeg traadte ube- 

market ud paa A ltanen, som han maatte forbi. H an  

red nu langsomt og med bojet H oved , og da han va r 

nedenfor Altanen standsede han Hesten og tilvinkede mig 

sit F a rv e l; m in Folelse overvældede m ig ; jeg losnede 

et Perlebaand, som jeg den D a g  bar, og tilkastede ham 

det. E t  G ladessm iil soer over hans alvorlige Ansigt, 

og han gjemte Baandet paa sit B ry s t; endnu en G ang 

hilsede han m ig , og var kort efter forsvunden i en 

S tovsty.

D a  det kun er min Hensigt, at dvale ved et P a r  

M om enter af m it L iv ,  saa behover jeg blot loselig at 

berore, forst hvorledes G rev Strahlenheim nogle Uger 

efter denne stormfulde D ag  aflagde os sit Besog; han 

havde duelleret med Felsenau, og hans hojre A rm  va r 

fo r bestandig lam m et; endelig hvorledes jeg efter flere 

A a rs  Forlob —  i hvilken T id  jeg ikke erholdt anden 

E fterre tn ing om Felsenau, end at han havde taget sin 

Afsked og aldeles oposret sig t i l Bestyrelsen a f sit G ods, 

—  giftede mig med G rev Strahlenheim  efter m in F a 

ders indstændige Begjcering t i l mig paa sit Dodsleje. 

M in  Forlovelse skete dog forst, da jeg ved en Rejsende

havde erholdt Underretning o m , at min forrige Elsker 

for ny lig  havde giftet sig med en adelig Dame fra et 

Nabogods.

Jeg havde a ltid  nceret en v is  Agtelse for min 

M a n d s  mange og gode Egenstaber, men HanS ensioige 

P a trio tism e og aristokratiste Fordomme gjorde ham imid

lertid ofte haard og ustaansom i sine Domme mod 

anderledes Tomkende. H an  selv va r ikke blind fo rven  

Forstjel, der i  mange Henseender var i vor Tankemaade, 

men han gav mig for B ry lluppe t det hojtidelige Lofte, 

at han aldrig  skulde glemme den Agtelse, han skyldte 

m it K jo n ,  og a llid  vilde respektere den Afvigelse, 

som nu engang fandtes mellem vore M eninger. Ikke 

heller har jeg nogensinde fo rtryd t, at jeg stjcenkede ham 

min H aa n d ; omendstjondt jeg i Begyndelsen ikke havde 

M o d  t i l  at slutte mig til ham med inderlig F o rtro lig 

hed, eller at lade ham stue ind i m it H jertes D yb , saa 

va r dog hans Opforsel a ltid  ligesaa ridderlig, som i de 

Tage, han bejlede t il m it H je rte ; det faldt ham vist ikke' 

ind at troe, at Lygtemandens Rettigheder giver ham 

fa n e  Forpligtelser end Bejleren. Jeg blev tidt ro rt ved 

den inderlige K jarlighed t i l  m ig, som han ved enhver 

Lejlighed lagde for D agen, og den Delikatesse, hvormed 

han undgik A lt,  der kunde minde mig om det Forb i

gangne; han ligesom gjanede og opfyldte mine Onster

inden jeg fik dem ud ta lte ......... Denne Opsorsel maatte

vinde min Hojagtelse, som tiltog  A a r for A a r, og mine 

B o rn s  Fader vandt endelig efter flere A a rs  ZEgtestab 

det, han a ltid  havde attraaet: m in K j a r l i g h e d . . .  

Jeg fo lte , hvor lykkelig denne O ve rb e v isn in g  gjorde 

ham og hans Lykke fa ldt som en Solstraale tilbage i 

m in S ja l ,  og gav mit Liv en anden Betydning end 

det h id til havde h a v t . . . .  M i t  L ivs  Rose va r falmet 

i Skjcebnens Vinterkulde, m it H jerte forblev vel koldt i L i

vets Som m erdag, men flog dog med sagte S la g  in d til 

endelig den nedgaaende S o ls  S tra a le r faldt oplivende 

i m it S in d  og vakte den slumrende Folelse t il Bevidst

hed; forst sent udfoldede min Kjcerlighed sig; det va r 

en beskeden Efteraarsblomst uden stcerke Farver og kun 

lidet duftende, imod den Arom a, som folger Foraaret og 

den Farvepragt, som glcrder O je t i Som m eren; men 

hver A ars tid  har sin ejendommelige Skjonhed, sine Seer- 

egenheder, som kun passe for den eg ikke sor de andre. 

M in  Tanke dvceler gjerne ved denne T idS stille Lykke 

i  LivetS Host, da O je t mere og mere vender sig fra  

Jorden, der laber sin Skjonhed, og lofter sig mod 

Stjernehim len, der forst ret udfolder sin P ra g t, naar 

Jordens er fa lm et; saaledes vende v i ogsaa forst ret vort 

O je imod Evigheden, naar vore K raste r her begynde



svigte o s ; saaledes bliver Troen o g H a a te t starkest, 

uaar L ivets morke og bittre E rfa ringe r har lcrrt oS det 

Forfangelige i vor Strceben og Virken hernede.

R ig  paa stormfulde Begivenheder er den nu lamgst 

forbigangne T id ;  vort Fcedreland var dybt bleven yd- 

"U)get under Frankrigs A a g ;  Fyrsternes M a g t var 

nikket a f Napoleons overmagtige G en ius , men J n - 

dividet ma'gter dog In te t  i Kam p mod N ationer. 

Spanien havde givet det forste B e v is  herpaa, Tydst- 

land skulde levere et yderligere. Folkevillien va r ende- 

iig vakt; Nationen rejste sig i M asse; hvad Frankrig 

par under R evolutionen, det var Tydstland n n , starkt 

og kraftigt i Bevidstheden om sin R et eg med et fre j

digt C e jrs h a a b .. . .

D e t var en mild Efteraarsdag, da min M a n d  og 

log stod ventende udenfor Borgen. T a  hortes langt 

borte Trompetstod og den fjerne T raven a f en Mcengde 

Heste; Lyden kom ncermere; K ava lerie t, en T ro p  F r i

v illige  paa omtrent 50 M a n d , rykkede langsomt frem ; 

Trompeterne ta u g , da de vare toet ved B o rg e n , eg 

Mandskabet istemmede nu den Krigssang a f Korner, 

som T e  ny lig  sang. T e  kraftige Mandsstemmer lede 

herligt igjennem Naturens S t i l le ,  men iblandt S tem 

merne troede m it lyttende O re  at gjcnkjende en dyd 

Basstemme. Jeg har neppe taget fe jl,  da jeg antog, 

(U denne va r B aron  Felsenans, som red sidst i T ro p 

pen, a lvo rlig , men dog ej mork. M in  M and  traadte 

et S k rid t frem og sagde:

„ „ E t  O rd , H r .  B a ro n ! hvis D e har T id ." " '

Felsenau nikkede; sagde et P a r  O rd  t il sin Under

befalingsmand, og Troppen fortsatte langsomt sin M arche, 

medens han blev holdende stille.

M in  M a n d  vedblev: „ „ J e g  er kommen for at sige 

Dem F a rve l; D e drager imod Fædrelandets Fjender, 

og Tem  venter enten Kampens Laurbcer, eller maaffe 

en cerefuld Dod. D e er lykkelig, at T e  er i S tand  

t i l  at drage ud, medens jeg i p in lig  Forventn ing, som 

en K v inde , maa sidde hjemme og oppebie E fterre tn in

gerne om S e jr  etter N e d e r la g ...  Felsenau, i  min 

Ungdom tilfojede jeg Dem et smerteligt S a a r, men det 

blev ikke ugjengjeldet. . . .  T e  har lammet min Arm . 

N u  foler jeg det, da Fædrelandet trcenger t il s ineC on- 

ners B is tand ; n u  foler jeg m it S a a r smerte dobbelt, 

men det minder mig tillige om, at bede Dem em For

soning; th i nu ere vi k v i t . . .  ej sand t? ""

„ „ J a ,  G rev Strahlenheim , ogsaa mig smerter nu 

det S a a r, jeg gav Dem i et opbrusende O jeb lik ; men 

T e  minder mig ogsaa om h v o r f o r  hint S a a r blev 

g i v e t . . .  V i  ere kvit . . .  thi det, De nu lider, maa

opveie det, jeg har l i d t . . . .  A t m it Liv siden h in t O je 

blik, da jeg stiltes fra den Kvinde, jeg elstede, har vie

ret goldt og ode, er maastee m in egen S ky ld ; men at 

det vilde vane bleven anderledes med hende, det veed 

jeg-------  M e n  forbi er f orb i . . . .  V i  ville ikke opfri

ske gamle E rin d rin g e r; jeg har for lange siden ophort 

at vare Deres Fjende, men Deres Ven bliver jeg a l

d r ig , og det er maastee bedst for os A lle , ar v i ikke 

oftere m odes.""

H a il hilste min M and  med Kulde, bojede sig dybt 

fo r mig og galoperede afsted. M i t  O je  havde ikke skuf

fet m ig, da jeg troede at bemarke m it Perlebaand paa 

hanS H je lm ; thi i hans B rev her har han omtalt det. 

Jeg saae dam ikke mere her i L ivet."

M in e  Besog hos Grevinde Strahlenheim  fortsatte 

jeg nu hver D a g ; hun behandlede mig omtrent somen 

S o n , og betragtede med moderlig G lade, hvorledes min 

K jarlighed t i l  den elstvardige AgneS tiltog mere og 

m e re ... .  Ten  T id  jeg havde besluttet at opholde mig 

for at lare Landvasenet var forb i, og der var nu in 

gen Anledning t i l  at opsatte min Afrejse, men jeg no

lede snart under et, snart under et andet P a a s tu d .. . .  

Efterhaanden som det lakkede ad V interen blev den 

gamle Grevinde svagere og angsteligere ved Tanken om 

at blive alene tilbage med Datteren, da der desuden 

va r steet flere In d b ru d  og Rovener i Narheden.

E n  D ag  modte jeg Agnes i H aven; jeg tog M o d  

t i l m ig , sriede og fik J a ,  dog under den Betingelse, 

at hun ikke vilde forlade Ita lie n  for Moderens S und 

hed tillod at forandre Opholdssted. H e ri maatte jeg 

na tu rlig v iis  vare enig med den kjarlige D atte r. M o 

deren gav os sin Velsignelse til vor Forbindelse, men 

da et P a r  Maaneder gik uden nogen kjendelig Foran

dring , gav endelig baade hun og Datteren efter for 

mine Bonner og jeg blev viet t i l Agnes. Den Gamles 

K ra fte r  aftog bestandig og Lagen erklarede omsider, at 

a lt Haab om Liv va r ude, og da Grevinden onstede 

inderlig at maatte doe i sil Fadreland, besluttede v i altsaa 

at rejse hjem. Bellegarde, som efter hendes Dod skulde 

tilfalde Agnes, borlforpagtede v i paa nogle A a r, og 

begave os derpaa i smaae Dagrejser t i l  T y d s t la n d .. .  

V i  uanede endelig Felsenau, men min Svigermoder va r 

saa a fkra fie t efter Rejsen, at v i troede ar hendes T i 

mer vare talte, og det varede ej heller lange inden hun 

stille og rolig hensov i sin D atte rs  Arme.

Esterat vi havde forvundet den Sorg hendes Dod 
voldte os, saa blomstrede Livet desto herligere, og denne 
Lykke afbrodeS kun for en T id  ved min gamle Moders
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Dod, som ind tra f omtrent et A ar efter min Svkgenno- k 

d e rs / og flere A a r gik hen i det lykkeligste ?Egleskab. 

Agnes fodte mig i den T id  en C on og en D a tte r, og 

disse D o rn  knyttede os, om m uligt, endnu nojere sammen.

E n  Efterm iddag ra r  jeg gaaet nd for at spadsere; 

Agnes var just tredie G ang frugtsommelig og befandt sig 

ikke fuldkommen vel, og ledsagede mig derfor ikke, som hun 

ellers pleiede at gjore. Jeg havde taget en Dog med, og da 

jeg var kommen t i l et smukt P a r t i i Skoven, kastede jeg mig 

ned i GrceSset og begyndte at lcese. Jeg havde allerede leest I 

nogen T id , da m in Opmærksomhed blev afledet ved en ! 

S am ta le  i Nanheden, som fortes a f en a f mine S ta ld - > 

karle og en a f T ienerne; Staldkarlen var kommen ned 

t i l  Soen for at vande sine Heste og Tieneren havde 

g jo rt ham Selskab, da der ikke var Noget at bestille paa 

S lo tte t paa den T id  a f Tagen. Jeg laae skjult a f 

nogle Buste, saa at de ikke kunne see m ig, og da deres 

Sam tale i Begyndelsen va r mig ligegyldig blev jeg ro

lig  liggende. E fte ra t have passiaret om forstjellige T in g , 

begyndte de at tale om Fruentimmerne. Tjeneren ud

talte sig ingenlunde fordelagtigt om det kvindelige K jo n , 

medens Staldkarlen derimod forsvarede KjonnetS ATre, 

det bedste han kunde. D e ll Forste blev derved hidsigere 

og sagde endelig: „ D u  kan sige, hvad T u  v il, saa bll- 

ver jeg-dog ved min M e n in g , Fruentimmerne due ikke 

Noget, jeg giver ikke en P ibe T o b a k ' f o r  dem Alle t i l 

sammen." (Fortsattes.)

E n  Skraeder fra  Bergarrro.
„ C o n s t i tu i io n e l" . )

A o r  30 Aar siven var der i cn mindre S tad i I t a l i e n ,  i 
Bergamo, et Skucspillcrselskab, der var meget umådeligt, men 
havve et fortræffeligt Chor, thi de fleste af disse Choristcr crc se
nere blcvne beromte Sangere, navnkundige Musici eller store Com- 
ponister. D o n z c l l i ,  C r i v c l l i ,  L eo d o r o  B i a n c h i ,  M a r i ,  
D o l c i  have Alle begyndt med at synge i Bcrgamos Chor. I  
hun T id  var der i Bergamo ogsaa cn ung M and, der var mc- 
gtt fattig, meget beskeden og meget afholdt af sine Kammerater.
I  Ita lie n  betales Orchcsterct og Chorct om muligt endnu flettere 
end i Frankrig. Naar man der trcrdcr ind hos en Skomager, 
kan det let trcrffc sig, at Mesteren er forste V iolin ist og at hans 
Svende om Aftenen i Theatret blaffe Klarinet og Hautbois, el
ler flaae Paukerne. V o r unge Mand forenede da ogsaa, for at 
crnoere sin gamle Moder, med sin Function som Chorist den mere 
indbringende af cn S  kroed er svend.

D a  han cn Dag bragte den beromte Sanger N o z a r i  et 
P ar Beenkloedcr, saac denne skarpt paa ham og sagve derpaa venligt:

„Jeg synes, min Son, at jeg allerede har seet D ig  etsteds."
„V e l muligt, Herre, maaskee i Theatret, hvor jeg synger i 

Choret."
„H a r D u  cn god Stemme?"
„Ikke synderlig, Herre, jeg bringer det kun mcd Moie t il G ."

„ V i  ville engang prove", sagde Nozari og satte sig t i l sit 
Fortepiano, „begynd engang din Scala ." ^

V o r Chorist gjorde, som det var befalet ham, men standsede ! 
aandclos, da han var kommet t i l  G.

„G iv  nu A'et; kom!"
„Herre, jeg kan ikke!"
„M en jeg siger D ig , D u  stal angive det!"
„A . a. a."
„N u  H'et." .
„M en H e rre ..." !
„F o r Pokker! H'et eller.. . "
„ B l iv  kun ikke vred, Herre, jeg v il forsoge det: a. h. a. h." !
„N a a , seer D u !"  sagde Nozari med triumphcrende Tone; ^

„og nu v il jeg sige D ig  Noget: naar D u  v il gjore D ig  Umage, 
stal D u  blive den sorsic Tenorist i Ita lie n ."

Nozari havde ta lt sandt. Den fattige Chorist, der, for at 
leve, besijcrftigcde sig med at reparere Becnklcrdcr, er nu Herre 
over 2 M illioner og kalder sig — N u b i n i .

H vad  vilde D u  gjore, hvis D n  blev Konge?
( A s  „ D a n s k  F o lk e b la d " .)

Trende Drenge, som vogtede Gjcrs, stode i barnlig Samtale ved 
et Markcstja'l, medens deres Hjorder grcrssedc rundt om. Det 
tra f sig blandt Andet ogsaa, at de kom t il at tale om Kongen, 
og hvorledes det maattc vare rart at vare Konge. Cn Neiscude, 
som laae noget derfra i Grassct og hvilede sig, og horte paa 
deres Sladdrcn, ligesom han saac paa Fuglene og de drivende 
Skyer, Altsammcn fordi det just var der — fik dog her Lyst t i l  
at blande sig i Sam talen; han kaldte dun hen til sig, eg da han 
havde snakket sig lid t fortro lig med dem, sagde han t il den Ene: 
„H v is  D u  nu blev Konge, hvad vilde D u saa?" „Jeg vilde a l
tid spise Vclling med S m or i og Pandekager" var Svaret; „eg 
D u ? " spurgte han den Anden, som efter nogen Detcrnkuing sva
rede: „Jeg vilde ride og vogte", hvilket v il sige, at han vilde 
vogte sine Gjcrs t il Hest. Men den Angste stod ganske fortabt, 
da han blev adspurgt, og klippede med Vinene, og da Sporgs- 
maalct blev gjentagct, brast han i Graad og udbrod: „D e  Andre 
have taget det Altsammcn".

D a  den Nciscnde derpaa drog videre, tcrnkte han saaledes 
ved sig selv: Paa min A5re, jeg havde ikke troet, at jeg skulde 
finde barere herude paa denne vilde Mark og imellem disse GjcrS 
eg Gaascdrenge. C i, ei, hvilke nmcrttclige Bcgjcrrlighcder! og 
den M e  grad just, ligesom Alcrandcr den Store grcrd, da han 
var ung, over at hans Fader erobrede Alting, saa der In te t blev 
tilovers for ham. Disse Drenge onskedc tilforladelig de storste 
Ting, de vidste; men deres Dufter faldt hecl ringe ud, som de da 
selv crc ringe og usle Gaasehyrder. Hvor skulde de og vide no
get Bedre, da de Ingenting have seet og In te t lcrrt? Men dette 
stal nu vcerc mig en ycrre og et Ercmpcl for lang T id : at Men- ' 
ncskcncs Digten og Tragten er ligesom deres Nv og Omgjcrn- 
gclse, og at deres M a a l og Dnster blive kun ringe og stakkede, 
naar de have det trangt og sncvert omkring sig. G id jeg saa- 
sandt maa leve, saa stal jeg gjore mig cn Skjcmt og fortcrlle 
denne Historie t i l de agtbare Borgerfolk i Kjobstadeu; toi deres 
B y er heel lille og uanseelig, og jeg har ikke martet synderlig 
t i l ,  at de gjore den storre ved nyttig Låsning, mens dog den, 
som laser mange gode Skrifte r, han maa boc hvor han v il, 
saa er han a lliv  i stort Selskab'og at regne som Indbygger i 
cn stor By. ____

Nykjobinn. Udgivet as Vl?. F . ^ .a u b s  Gule. Redigeret as E l)v . J a g e r is e n .  T ry k t i ke rubs CnkeS O fliem .
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N i d e k n c  g t e  n .
(Fortsat.)

» ^ L a  S n a k , K a s p a r! T u  »icnor ikke hvad T u

Ilgor. D u  gaacr jo >elo og sinidster for don nye 
M alkepige."

» 3 a , det er en anden S a g ; jog v i l  sorsoge om 

hun er mere dydig og a rbar end de Sludre, saa v il jeg 

maaske gifte mig mod hende, men hnn er silken ikke et 

. H aa r bedie end hele Nejton, jog har forsagt min Lykke 

hos. Nej ^ .u ,  ro r er ikke et ordentligt Fruentim mer 

paa Guds gronue J o rd , det veed jeg a f E r fa r in g ."

„ N u  p iim er T u !  er vor naadige Baronesse ikke 
en G nds E n g e l? "

,>Aa jo ! hnn er maaske dydig »ok i mange T e le . . .  

M en  seer T u ,  H a n s , hor er Ingen , som kan snakke 

godt for hende. Kom der en smuk ung O ffice r paa 

det (Lamme, saa skulde T u  dåre see paa L o j o r . . .  

M e u  lu r T u  Baronen, han er for klog t il del. H an  

tager sig nok i A g t. H a , ha, h a !"

Jeg kunde ikke lcrnger tvinge min Hidsighed, men 

sprang op, og inden S lynglen sik T id  t il at sige et O rd  

begyndte jeg at gjonnomprvgle ham saaledes, at han 

vist blev daade brun og blaa. —  lTa jog va r lrert, 

sagde jeg, at han skulde pakke >lg, men kunde forsi hente 

sin Lou om en TimeS T id  hoS mig selv.

Jeg va r a ltfo r opbragt t i l  at kunne lase mere og

gik derfor hjem; ved m in In d trå d e n  spurgte Agnes,

som laae paa S ophacn: „H v a d  sattes T ig ,  kjare 
H u g o ? "

,iA a , jeg fattcS ikke N o g e t!"

» J o , T u  gjor. E r  T n  syg?"

» N e j!"

» D u  plejer ellers ikke at vare saaledes eller give 

saa kone S v a r ;  g jor mig ikke angstlig, D u  vccd jeg 
kan ikke taale det."

» N u  vel da! Jeg har pryglet K a s p a r, og han 
stal b o rt! D et er det H e le ."

» P ry g le t? ! N aar er D u  vant t i l at prygle. For
ta l m ig, hvad han har g jo rt? "

»N ej, vist ikke!"

» E r  T u  oven iK jo b e l gnaven. D u  angstcr mig,

kjare H ugo. F o rta l din egen AgueS hvad det e r; D u  

maa ingen Hemmeligheder have, forstaaer D u . . .  V a r  

nu artig  . . .  M en  A llin g  v il jeg vide."

H u n  slyngede sine Arme om min H a ls  og kyssede 

m ig , og jeg forta lle n u , hvad jeg havde hort. H u n  

rystede paa Hovedet og sagde:

»D et er varst for ham selv, den Stakkel, at han 

ikke troer paa vor D y d ; thi saa kan han jo aldrig blive 

lykkelig. . .  M en hvor kunde D u  tage D ig  det saa na r. 

D u  har derved fornarmet m ig, H ugo ! E r  jeg ikke for 

D ig  havet over saadanue K la ffe rtnuger?"

» T ilg iv  m ig ! D u  har R e t."

„ A l t  er tilg ivet, naar D u  v il opfylde eu B o n ."

„ N u  ve l? "

„Lad K aspar blive her, og lad som In te t  er pas

seret. H a n  kan ikke foruarme Nogen as oS ved en 

saadan Ta le . M en D u  kunde maaste ved at jage ham 

bort i lltide  tiliutetgjore den Sm ule Lykke, han kan vente 

her i Livet. Lad ham derfor blive."

„S o m  D u  v i l,  min Bedste."

Jeg gik ind i m it Arbejvsvarelse, lod Tjeneren 

kalve, og underrettede ham om, at jeg for denne Gang 

vilde lade kel blive ved den S t ra f ,  han havde faact. 

H an  behovede derfor ikke at forlade »lin Tjeneste, hvis 

han ikke selv onstede det.

H an  takkede mig, og sagde, at han „ok vilde blive, 

men betragtede mig ved Bortgangen med et stillende og 

hcrvngjerrigl B lik , saa jeg »asten sorirod hvad jeg havde 

lovet.

Nogle llge r efter denne Stene fodte »tin Kone en 

D a tte r, men befandt sig meget lidende efter Fodselen, og 

hendes Nervesystem, som a ltid  havde varet temmelig 

svagt, var ogsaa nu angrebet i hoj Grad. Lcrge» paa

lagde mig derfor den storsie Forsigtighed, saa at hun paa 

ingen M aade maatte udsattes for nogen heftig S indS - 

bcvcrgelse, da dct cllerS kunde have meget farlige Folger.

D a  vort L iv ellers gled ro lig t og stille hen, saa 

»irrede jeg ingen F ryg t i  den Henseende, og haabede, 

at A l l  skulde gaac v e l; meu m it Haab blev b ittert 

skuffet.



E n  Efterm iddag sad jeg ved S iden a f Agnes paa 

S ophaen, og talte med hende om en Forandring, v i 

vilde foretage med et Haveanlceg. Tjeneren K aspar 

traadte in d , ncermede sig t i l mig og sagde i en Tone, 

som skulde rcrre hvidskende, men ingenlunde var det :

„D e r er en u n g , smuk og meget elegant Dam e, 

som puster at tale med H r .  Baronen under fire O jne. 

H u n  har en D reng ved H aandcn , der seer ud t il at 

M re  et A a r yngre end den lille  Junker. Drengen har 

den storste Lighed med H r .  Baronen."

Jeg blev som lynflagen, og sagde t i l Tjeneren, at 

jeg f irå r  skulde komme; da han va r gaaet, kastede jeg et 

B lik  paa Agnes. H u n  va r ligbleg, og sitrede over alle 

Lemmer. Jeg vilde tale, men formaaede ikke.

„G a a e  kun ud t i l  denne Dam e, hvem D u  formo

dentlig fjender godt, men som neppe veed, at D u  er 

g ift, siden hun ikke veerdiger at besoge m ig, men blot 

v i l tale med D ig ."

„K jccre Agnes! D u  er uretfærdig. D e t er mig 

u fo rk la rlig t, hvem denne Dame er og hvad hun v il,  

og fo r at vise D ig  hvor ugrundet og ufortjent din M is 

tanke er, saa v i l  jeg modtage hende i Vcerelset ved S i 

den a f, da hun har forlangt Sam ta le  under fire O jne. 

D u  kan da, om D u  v il,  hore hvert O rd  v i sige, naar 

jeg lader Toren  staae paa K le m ."

„Luk  D u  kun Toren  ester D ig . Jeg puster In te t  

at hore a f Eders Sam tale. M en  gaae n u ."

„S k a l jeg ikke kalde paa din Kam m erpige, min 

Bedste? D u  er saa bleg, og jeg frygter fo r, at D u  

kunde faae ondt medens jeg er borte."

//N e j, H ugo ! hvad jeg ikke maa og ikke v il hore, 

det maa m in Kammerpige endnu m indre."

Jeg gik og lukkede Doren sagte t i l  efter mig. Jeg 

formodede at det maatte vcere Rosaura, der a f en eller 

anden G rund havde opsogt m ig ; men jeg stolede paa, 

at hun vilde tale Spansk, saa at Agnes dog In te t  

vilde forstaae, om hun end kunde hore vor Sam tale.

Jeg havde ikke taget fe jl; det var hende. H u n  

var endnu meget smuk, men der laa i  hendes Ansigt 

Noget, som ikke behagede m ig, og der va r i hendes 

Vcesen, i  hendes M re ,  ja selv i den meget smagfulde 

Paakla'dning noget letfcerdigt, som nu aldeles ikke t i l

talte mig.

„J e g  veed ikke", begyndte jeg paa Spansk, „hvad 

jeg stal tilskrive den ZEre, atter at see Dem. D et er 

maaste M ange l paa G a lan te ri, naar jeg beder Dem om 

at sige mig det W rin d e , der rim e ligv iis  har sort Tem  

herhid m e d . . . .  Deres S o n . . .  ikke sandt?"

„ V o r  S o n , H r .  B a ro n !"

/ M ! "

„D e  vred, at jeg fandt for godt at afbn-de vor 

Forbindelse, og De har In te t  tabt, D e  har faaet en 

ung, smuk og r i g  K o n e . . .  og j e g . . .  nu ja , da jeg 

atter va r bleven kjed a f Theaterlivet, saa var der en 

rig  Boghandler i Leipzig, som forelstede sig i mig og 

tilbod mig sin H a a n d . . . .  F o r den unge Enke 

th i D e erindrer jo nok at jeg va r Enke —  og hendeS 

faderlose S o n  va r P a rtie t ikke at foragte. Jeg tog 

imod T ilbudet og har allerede i nogle A a r varet g ift. 

M en da jeg i  lang T id  har opholdt mig i det gode 

Tydstland, saa kan D e nok indste, at jeg har maattet 

lagge mig efter Sproget, og — "  vedblev hun pludselig 

paa Tydst —  „D e  stal nu selv hore hvilke Fremskridt 

jeg har g jo rt. J a "  —  fortsatte hun med stigende 

Stemme — „jeg  fandt, a t  det va r en P lig t ,  jeg skyldte 

v o r  S o n ,  at han a f min M u n d  horte sine Fadres 

S prog . M en lad os komme til m it LErinde. V i  forte 

et stort H u s  i Leipzig, og m in M a n d s  Rigdom var 

ikke uudtommelig. D a  hanS Finanser begyndte at fo r- 

va n e s , saa blev han ogsaa lunefuld og gnaven og isar 

va r han haard imod vor S o n , saa haard, at jeg knap 

tor lade Drengen vige fra min S i d e . . . .  O g  under

tiden onsker man dog ingen Trediemand. H a n  falder 

mig derfor t il B e s v a r . . .  D og  det var ikke det, jeg 

vilde s i ge . . .  M in  M a n d  er for Ojebtikket i en grue

lig  Pengeforlegenhed, da der er en Verel forfalden til 

Udbetaling, og det er i denne Anledning jeg er kommen 

t i l  T e m . . . .  De gav mig engang et TEgtestabslofte; 

dette onsker D e maaste tilbage, og fra min S ide  er I n 

tet t i l  H inder derfor, saasremt T e  v il ombytte det med 

et andet Dokument, som for Ojeblikket har mere V a rd i 

for m ig. V i l  D e give mig en A n v isn in g  paa Jhande- 

havcren til Belob af 5000 Tha le r paa Deres Bankier 

i  DreSden? Summen synes rigtignok at vare temme

lig  hoj, men jeg veed, at D e  er en Adelsmand a f den 

gamle Skole, en agte ridderlig Karakter . . .  De kan ikke 

afflaae Deres Dame Noget? Hendes Lykke, hendes hus

lige R o beroer paa dette O ffe r ."

„ M i n  D a m e ,  siger T e ,  ja De har N e t, R o 

saura, det va r det M indste jeg kunde gjore for m in  

H u s t r u e s  Ro . . .  I  Sandhed, det er ypperligt, at hun 

med sin Formue stal gjore sin M ands  Forseelse god ig jen ."

Jeg gik t i l P u lten  for at skrive Anviisn iugen, men 

hun lagde sin Haand paa min Arm  og sagde:

„E n d n u  et O rd . Jeg sagde Dem fo r , at m in 

M a n d  behandlede vor S o lt ty rann is t, og at Drengen 

desuden er mig t i l  Desvcrr; jeg maa derfor bede Dem  

om, at beholde ham her paa S lo tte t."



„D e t er ikke m ulig t. V i  kunne vel faae ham an

bragt et andet S te d ."

„M e n  jeg v i l ,  at han skal blive her paa S lo tte t. 

H o r e r ' T e ,  H r .  B a ro n ! jeg v i l ,  at v o r  S o n  skal 

blive her."

„F o r  Guds S kyld , Nosaura! Dcrmp dog TereS 

Stemme, eller jeg svarer ikke for N oget; T e  tirre r m ig ."

„T re e r De at kunne sircemme mig med T ru s le r. 

Jeg ile r ojeblikkelig til TereS Gemalinde; hun v il lade 

"ug skee min R e t . . . "

Jeg horte ikke hvad hun sagde mere; th i allerede 

for et O jeblik siden forekom det mig, som om jeg horte 

et dybt S uk fra  Vcrrelset ved Siden af, og nu fornain 

ll'g et svagt S krig . Jeg forlod Nosaura, lukkede T o 

ren i Laas efter mig og stod ved AgneS'S S ide. H u n  

var falden i A fm ag t, og jeg skyndte m ig for at kalde 

hendes Kammerpige, fik hende bragt i S e n g , og 

ilede derncest med at sende en S ta fe t efter Lcrgen. D a  

belte va r ordnet, maatte jeg atter begive mig tilbage t il 

Nosaura, og efter at have gjort en kort Undskyldning, 

bad jeg hende om, at forandre sin^Beslukning.

„H r .  B a ro n ! Deres Gemalinde veed nu A lt ;  jeg 

har hcrvnet mig paa denne Maaneskinsprindsesse.. .  T e  

forbauses over, at jeg hader hende, kan jeg see! O m - 

cndskjendt jeg a ldrig  har elsket Dem med den stammende 

Kjanlighed, der er os Sydlændinge forbeholdt, og fo l- 

gelig ej heller kunde ncrre det H ad til T e m , som er 

den forsmaaede K jcrrligheds Folge, saa krankede det dog 

m in S to lthed, da jeg erfarede, at T e  havde giftet Dem 

med en Anden; jeg trostede mig forst med, at det var 

for hendes Penges S ky ld , men da det endelig blev mig 

klart, at De virkelig el skede hende, at De aldeles havde 

glemt mig, m ig , den glodende Spanierinde, for denne 

kolde, rolige englelige Skabning, —  som I  kalde et saa- 

dant kvindeligt M arm orbillede, —  saa besluttede jeg at 

havne mig, og det har jeg nu g j o r t . . . .  M en  lad D ren 

gen blive her, hvis T e  ikke v il have, at han stal op- 

vore aldeles overladt til sig selv og i Selskab med T je 

nestefolk og slige Mennester. T h i enten stal han folge 

mig eller blive her, h e r  paa S lo tte t. S ynet a f ham 

stal stadig minde Dem og Deres fromme Gemalinde 

om den spanske Tandserinde. V i l  De altsaa love mig 

dette, samt meddele mig den omtalte A n v is n in g , saa 

stal D e faae TereS Wgtestabslofre tilbage, hvis ikke, i 

stal jeg vide at tage mine Forholdsregler."

Jeg stja'lvede a f Harme, men indsaae dog, ar det 

va r min P lig t ,  at bevare Barnet fra Om gang med en 

slig M oder. Jeg skrev A nv isn ingen, gav hende mit 

LEresord paa, at Drengen stulde blive opdraget paa

S lo tte t, og da dette var steet leverede hun mig SCgte- 

stabSloftet tilbage med et koket S m il,  idet hun sagde

„Ikke  sandt, H r .  B a re n ! den forste K jarlighed 

er dog den bedste? A ld rig  glemmer jeg de hede, ildfnlde 

Bonner hin Aften i det lille  Lysthnus. . . .  O g  De v il 

ikke heller glemme den; thi vor S on  v i l  stadig minde 

Tem  om disse salige M in n te r. F a rv e l!"

Jeg var sonder knust, og det varede en T id  inden 

jeg kunde fatte mig saameget, at jeg kunde begive mig 

t i l  Agnes's Leje. H un  var kommen til sig selv men 

blundede nu. Jeg fulgte ud med Lagen, som med a l

vo rlig  Stemme bebrejdede m ig, at jeg paa en eller an

den Maade havde bragt hende i Affekt og derved for- 

aarsaget dette farlige Tilbagefald, som efter hans K und

skab og E rfa ringer var meget foruroligende. —  M in  

S o rg  er vanskelig at beskrive, nren jeg maatte tvinge 

mig. D et Forste, jeggjorde, var forelobig at sorge for 

den lille  H e r m a n ,  som jeg ind til videre overgav t il 

Forvalterens Omsorg, og det Naste var at jage K aspar 

paa P orten, der havde givet Anledning t i l at Agnes's 

M istanke var bleven vakt. Jeg ncerede en Anelse om, 

som dog aldrig er bleven til V ished, at hans Opforsel 

stod i Forbindelse med Nosauras Kom m e, og at han 

havde staaet i hendes S o lo .

Flere Dage gik hen uden at jeg fik ta lt et O rd  

med Agnes om det, som laae mig paa H je rte ; enten 

sov hun eller lod i det M indste som om hun gjorde det, 

eller ogsaa va r Kammerpigen tilstede, saa at ingen for

tro lig Tilnærmelse knude sinde Sted. Ikke heller havde 

jeg M ob  t i l  at forlange en Sam tale i Enrum , da jeg 

frygtede for derved at sorvarre hendes T ils ta n d , som 

snarere var bleven vcerre end bedre.'

. . . .  En Aften i Skumringen traadte jeg ind i 

Sygeværelset i det Samme som Kammerpigen kom ud 

derfra med Herman ved Haanden. „D u  kan gjerne 

hvile T ig  en T im es T id , A m alie ! M in  M and  holder 

mig nok med Selskab saa lcenge. Ikke sandt, H u g o ? "

In d e r lig  glad bekræftede jeg det.

D a  P igen var gaaet med B arne t, sagde hun med 

sin solvklare Stemme: „D e t er en dejlig D reng, H u g o ! 

M en  han seer saa forkuet ud; hans tungsindige O jue  

har sagt m ig, at han ikke veed, hvad en M oders K jcrr- 

lighed er. O ,  hvis jeg lever, saa skal jeg blive ham i 

ModerS S te d !"

„A gnes! min Agnes! min a'dle, herlige V iv ,  kan 

D u  tilgive m ig?"

„Ak, min V en ! hvad var Kjcerligheden, naar den 

ikke kunde tilg ive? Jeg har vceret haard og kold imod

S O



D ig ,  stakkels H u g o , men det va r ikke fordi jeg va r 

vred paa T ig  for din Ungdom sforseelse... nej !  det 

va r fo rd i jeg troede, at Herm an va r yngre end vor 

K onrad — " tilfojede hun med nedslagne O jne og med 

neppe horlig  Stemme —  „det sagde jo den stemme T je 

n e r, og jeg bebrejdede mig selv, at jeg i vort  A5gte- 

stab havde imod min V ill ie  givet D ig  G ru ild  t i l  For- 

tornelse, t i l  at vende T ig  bort fra ung, som ikke besid

der andre F o rtr in  end m in K ja rlig h e d , og fort T ig  i 

en AndenS Arme, der bedre kunde sympaihisere med dine 

Tankers hoje F lu g t og dine argjcrrrige Trom m e. M en  

jeg har g jort T ig  U r e t . . . .  Jeg har i T a g  selv ta lt 

med Drengen, og da han sagde mig sin Alder . . .  saa ind- 

saac jeg, at jeg havde tager se il.. . .  K an  T u  tilg ive m ig ?"

Jeg stod i tauS B eundring. H v is  jeg ikke bedre 

havde kjendt den E n g e l, som fremstammede disse O rd , 

saa maatte jeg have troet det v a r J r o n i . . . .  H u n , den 

S k y l d f r i e ,  bad mig, den Brodefulde, om Tilgivelse. Jeg 

sa a e iD a g  klart, at Toden prcrgede sig ide stjonneTrak. 

E n  brcendcnde Taare  faldt fra  m it O je  ned paa hendes 

udstrakte H aand, og jeg sank paa K u a  og bedakkode den 

med mine KyS, hun slyngede sin A rm  om min H a ls  og 

vore Sjcele smeltede sammen i een B o n :

O tte  Tage  efter bisattes min Kones Lig i mine 

Forfadres Gravkapel. (Fortsattes.)

D e n  D o v n e .
( I  »Dansk Folkeblad" efter S ch l e i e r m a ch e r.)

D e n  levende og kraftige V il l ie  t i l  en indholdsrig Livsvirksom

hed har vcels den sandsclige Bcg iarlighcd og Lidenskab, dcels D o 

venskab at bckjampc. H iin  bliver let crkjcndt, afskrækkende E r-  

emplcr mangle a ldrig , men denne, fljond t endnu mere fordærve

lig  og vanskeligere at bcseire, bliver let overscct eller undskyldt. 

„ D e n  D o v n e  d o e r  o v e r  s i n e  D n s k c r ,  t h i  h a n s  H a n -  
d e r  v i l l e  I n t e t  g j o r e " ,  er en tro  og r iig  Beskrivelse a f den 

D ovne , hvem det ikke mangler paa D u fte r , naar kun ikke An- 

strangclscn ufordrcdcS fo r a t opnaae dem. D i v ille  betragte den 

Dovnes L iv.
L.

Hans H andcr v ille  In te t  g jo re , eg dette er den forste Be
tingelse fo r at hans Bestræbelser efter Fornoielse, Velstand og 

Agtelse hos Mcdmcnncftene, kunne krones med Held. Han lader 
Andre undfange de fornoielige Tanker, han lader sig underholde 
a f deres spillende V id , og han sogcr de Steder og Forsamlinger, 

hvor han kan nyde den. M en Fornoiclsen trives kun, hvor J o r 
den er bcarbeidet. Sandserncs Forfinelse, Sm agens Dannelse, 
Kundskaber, egen Anskuelse a f Verden maa t il,  naar ci det F or
trinligste fta l gaae tabt fo r os. D e n  D o v n e  v i l  allevegne 
finde Kjcdsommclighcdcn.

Erhvervet a f Velstand forer M ange i Fristelse og S nare , 
hvorledes stal det da gaae den Dovne, der v i l tilsnige sig samme

ved T ilfa ld e t eller ved ufortjent Gunst? Ved Hykleri og S m ig 

reri v i l  han leve paa det Alm indeliges, eller ogsaa paa den god

modige Eensoldighcds Bekostning, og dog hviler ingen Velsignelse 
over det Erhvervede.

Ogsaa den D ovne anseer D rodrcs Agtelse og T illiden  t i l  

vore Talenter fo r en stor S ka t, men han skraber ikke at erhverve 

Dygtighed og Klogskab. D e rfo r b liver han Andres S pe il, Tale

ro r  og G jenlyd. H an ifo re r sig en barnagtig Forfængelighed, 

han soger at g lim re ved jammerlige Sm aalighcdcr, den herskende 

M ening er hans Forstand; og han v i l  vanskelig fo r bestandig 

kunne skjule sin Aands Armod, sin selvvalgte Intethed.
Saalcdcs gaacr det den D ovne , og ikke blot slaae hans 

Forsog overalt fc il, men den flappe S ja l  taber cfterhaandcn al 

Modtagelighed fo r Fornoielsen og Evnen t i l  vel at anvende det 
Erhvervede, og tilsidst styrte Haan og Foragt over ham. In te t 
udfylder hans L iv uden D ufte r, tomme urimelige D ufter, fo rfan - 

gclig daa rlig  Haabcn, og selv E rindringen om de Nydelser, han 

har havt, er fo r svag i  ham : h a n  o n s k e r ,  og d o e r .

LL.

H vo rv id t kommer d e n  D o v n e  med Hensyn t i l  det, som 

horer t i l  Menneskets hoiere Bestemmelse? Han onsker ogsaa at 

opnaae dette: Kundskab, Herredomme over Vanen, Lcilighed t i l  

dydige, almecnnyttigc H andlinger; men han v il ikke arbeide.

Forstandens Berigelse med nyttige Indsigter, trods al M a n g 

foldigheden overalt den samme Aandsvirksomhcd, er en S ka t, 
der ikke bliver erhvervet uden M oie , Udholdenhed og Anstrengelse. 
Den Dovne har alftens Undskyldninger med Omstandighederne, 

og han venter stedse paa at de flu lle  blive bedre. M en selv om 

alle E rfa ringe r og alle T iders vise M a n d  kom ham imodc, vilde 

det dog ikke hjalpc ham , th i selv de viseste O rd  og de klareste 

E rfa ringe r fordreics a f den Uforstandige.
S ja le n s  Frihed fra  Vanens Tvang er ligcsaa nodvcndig, 

som opnaaelig, men kun ved uafladelig Agtpaagivcnhcd, og dette 
er ikke den Dovnes S a g . Han bctroer sig hellere t i l  Andres O m 

sorg, men Aandens Dovenskab viger ikke fo r ydre M idkkr, kun 
fo r det indre Liv, for V illic n s  og Selvbevidsthedens M a g t.

Leilighcd t i l  at gjore G odt mangler a ld rig . Enhver er p lig 

tig  t i l  at vise Dristighed i det borgerlige L iv, t i l  at belarc, ad

vare, raadc i det huuslige og selskabelige L iv , vidne fo r S a n d 

heden, bistaae Uskyldigheden, hindre Uretfardigheden. M en den 

D ovne g jo r sig den mceft indsirankede Forestilling om sit Kald. 

Han trocr at kunne affinde sig med Verden ved at vise nogen 

Vclgj'orenhcd. F o ro vrig t hemmcr han overalt den gode S a g  ved 

sin Dovenskab, th i hvo der ikke er med den, er imod den. J a , 

selv Nydelsen a f det stirrede Gode faacr han ikke. Saalcdcs bort- 

odslcr han ogsaa i disse vigtigste Anliggender sin T id  mcd D n -  

fter, og hvad han havde b liver ham fortaget. S lovhcd og aan

delig Afm agt, B lindhcd fo r A lt hvad der er P lig t  bliver ikke a l
ene den t i l  Deel, der er Lidenskabens S lave , men ogsaa den D ovne, 

som forsagt nedslog D incne for hver D yd, som med sta rt Stemme 

kaldte paa ham. Han beholder kun DufterneS tomme S p i l  t i l  
han doer —  In ge n  t i l  S o rg .

H vo r afskrækkende end denne korte Skizze er, v ille  v i dog 
sinde os selv i mange a f dens enkelte T ra k . In g e n  er f r i  fo r 
denne F c il; den, der mener saa, er dens sikkrcste Bytte. Med 
velbcraad Hu at undvige Arbeidct, at forkaste det Nye uprovct, 

at fastholde skadelige V aner, —  det er vo r Dovenskab. Lader 

os kampe derimod, sorcnd Natten kommer, da Ingen  kan arbeide!

N y k jo b i n g .  Udgivet as w .  F . L a u d s  Enke. Redigeret a f L d r .  Io rg e n s e n .  T ryk t i L a u d s  Enkes O ffic in .
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N i d e k n e g t e n.
(Fortsat.)

C o n r a d  v a r  allerede fo r lange siten fcrrd ig nlcd sit 

B re v , da A lfre d  endelig lagde M anuskrip te t fra  sig og 

saae sporgende paa V ennen, som fo r a t anmode ham om 

Fortsættelsen. D enne betcenkte sig ej heller lange , men 

begvndte paa folgende M a a d e :

//Je g  v a r  knn 7 — 8  A a r  gam mel, da jeg saaledes 

stk en Legekammerat j H e rm a n , fem ej b lot v a r  noget 

a ld re , men tillig e  la n g t mere a lv o r lig  end jeg. K o r t  

r f le r  m in  M o d e rs  D o d  kom en S la g tn in g  a f m in F a - ' 

der, en 5 0 a a rig  J o m fru , t i l  a t bestyre hanS H nsvasen. 

D e t v a r  en meget vanskelig D a m e , hvem man ej let 

kunde gjore N oget t i lp a s ,  og efterhaanden, som v i 

vorede t i l ,  gjorde hun bestandig flere og flere F o rd r in 

g e r; hun v a r uudtom m elig i A d va rs le r og F o rm a n in - 

g e r, og ej heller sparsom paa mere kraftige A rgum en

ter, naa r a lle  O p fo rd rin g e r t i l  punktlig  Lydighed syntes 

fo rg jave s . Herved bleve v i begge tilsidst saa kjede as 

a t va re  i hendes N a rh e d , a t v i saa godt som hele 

D agen  fardedes i den frie  L u ft, n a a r V e jre t tillo d  det 

og U n d e rv isn in g s tim e rn e  ikke forstyrrede oS deri. D e n  

gamle D am e v a r  desuden i  ho j G ra d  adelsto lt, og 

fand t det ikke re t passende, a t H erm an v a r  saa meget 

i  m it Selskab; th i hverken hun eller jeg havde dengang 

nogen Anelse om, a t han v a r m in B roder. M in  F a 

der udgav D rengen  fo r at va re  en Vagtm esters S o n  

ved den E s k a d ro n , han havde tjent i. T a  Faderen 

dode og efterlod sig en ta lr ig  og uforsorget B orneflok, 

tog m in Fader ham t i l  sig, fo r at han med T iden  kunde 

blive o p la r t i Landvafenet og derefter erholde en eller 

anden Ansattelse paa G a a rd e n ; men da H erm an va r 

en smuk og a rtig  D re n g ,  saa havde han In te t  imod, 

at v i bleve Legekammerater, fam t at han deeltog i ad

skillige a f  mine L a re iim e r. D e t er vel ikke u rim e lig t, 

a t der jo fandtes N ogle paa G aarden , som bedre kjendte 

Sammenhæ ngen med H erm anS  H is to r ie , men da m in 

Fader v a r saa ho jt agtet og a fho ld t a f sine U ndergivne, 

fa ld t In g e n  p a a - a t  omtale N o g e t, som de vel kunde 

forudsee m aatte kramke alle Vedkommende. J o v r ig t  v a r, 

som a n fo rt, K a s p a r s trar jaget b o r t,  og A m a lie , der

I alene havde tjent t i l  m in M oderS  O p v a rtn in g , afskedi- 

I get med meget gavm ilde Forceringer.

I H e rm an  og jeg havde foruden mine Sostre endnu 

I  en andeil D e lta g e r i vore barnlige Lege og Fornojelser, 

I nem lig m in  Kousine Adelgunde. V i  modteS enten paa 

I Grcendserne a f vore Fcrdres E jendom m e, eller hun kom 

I over t i l  os, eller v i t i l  hende; th i imellem m in og hendes 

I  Fader herskede der en meget venskabelig Forstaaelse, og 

I de besogte hinanden temmelig hypp ig t. Adelgunde va r 

! ved sin M un te rhed  S jcrlen  i  vore Lege og In g e n  fo r

stod bedre end hun a t scette L iv  i H e rm a n , der i A l

mindelighed holdt m indre a f a t lege, men derimod hel

lere vilde gaae omkring i M a rke n  og S kove n , fo r a t 

lcrgge M crrke t i l  B lom sternes brogede V rim m e l eller 

iagttage Insekternes trav le  L iv . N a a r  han v a r  hjemme, 

holdt han meget a f a t vcere i S ta ld e n , hvor han h ja lp  

t i l  med at passe Hestene, ja  man kunde ncrsten sige, 

at han v a r  opvoret med en stor D e l a f  dem, a f h v il

ken G ru n d  han ncerede en a fg io rt Forkjcerlighed fo r flere 

a f disse cedle D y r ,  saa meget mere som m in  Fader 

selv v a r en Hcsteelsker, og havde flere baade H a lvb lo d s - 

og Fuldblodsheste, og disse D y r  vare iscer H e rm ans 

U nd linge . D enne hans K æ rlig h e d  udstrakte sig t i l  den 

hele D yreve rden , som fandtes paa S l o t t e t ,  og In g e n  

v a r  derfor a fho ld t mere a f alle Husets flrefoddede D y r  

end h a n , men derved blev det ikke; ogsaa a lt  Fjerkrce 

stod under hans Beskyttelse, og da han a f m in Fader 

havde faaet nogle T u e r ,  tilb rag te  han hver D a g  et P a r  

T im e r  hos dem, fo r at iagttage disse interessante T y r .  

Denne hans Undest fo r Dyrerre v a r  iscer bleven vakt 

i hans S ted faders H u s ,  h vo r han havde vceret nodt 

t i l  a t tilb rin g e  en stor Deel a f sin T id  i G aarden og 

S ta ld e n , da S tedfaderens T y ra n n i og M oderens Lige

gyldighed gjorde ham O pho ldet i Huset fo rh a d t; der

imod havde en gammel S ta ld k a rl fa tte t en stor Godhed 

fo r ham , og H erm an gjengjceldte hans K jcerlighed ved 

med sonlig Opmærksomhed a t ly tte  t i l hans F o rtæ llin 

ger, hvorved Drengens Forkjcn lighed fo r de Umcrlende 

fik endnu storre N crring . H erm an havde ligeledes faaet 

en lil le  A fkrog a f  den store H a v e  t i l  sin N aadighed, 

og denne skaffede ham ogsaa meget a t tage vare. P a a



G ru n d  a f a lt dette va r han ikke meget iv rig  i Under

v isn in g s tim e rn e ; de eneste Gjenstande, han folie nogen 

Interesse fo r ,  va r Naturhistorie og Ita liensk , og han 

havde ej heller megen T id  tilovers t i l Låsn ing , hvortil 

han desuden iltgen T ra n g  fo lie , med Undtagelse a f 

Poesi, iscer N a tu rffild ringe r. H a n  havde im idlerrid en 

saa afgjort SkjonhedssandS, at han bedomte A lt  efter 

det ydre In d try k ;  derfor lod han sig aldeles lede a f den 

smukke Adelgunde, der med et O rd  kunde tcemme hans 

opfarende S in d ;  derfor havde han aldrig Lyst t i l  at 

vcere inde i Varelserue, ford i de vare ham for skumle, 

og fordi „den s t y g g e  gamle D am e, der idelig skjendte 

og brummede, a ltid  saae urenlig tid paa G rund a f den 

M angde  Suustobak, hun brugte". H vad han aller

mest beklagede sig over v a r , at H im len a ltfo r hyppigt 

forekom ham overtrukken med S kye r, og han paastod 

da gjerue, at det va r um ulig t at vcere i godt H um eur, 

naar Vejre t er graat eller fugtig t. I  et af Vcerelserne 

paa S lo tte t hang nogle M a le r ie r , forestillende B illeder 

a f I ta lie n  og G rakeu land ; foran disse kunde han staae 

halve T im e r i taus Henrykkelse, og vendte sig ncesten 

a ltid  bort med S uk, naar han endelig forlod dem. D et 

va r maaske ogsaa af denne G rund , at han netop lagde 

sig efter det italienske S p ro g , efterdi det var en U nd- 

lingStanke hos ham , at opholde sig i I ta l ie n ,  naar 

Omstændighederne vilde tillade ham det.

Saaledes gik flere A a r hen, ind til jeg endelig skulde 

t i l  Gym nasiet; han derimod, som vedblev at dele sin 

T id  mellem den praktiske D e l a f Landvæsenet og Have- 

konsten, og med at passe, eller man kunde ncesten sige, 

pleje, Hestene, blev tilbage paa Gaarden. (Eftersom vi 

vo.rede t i l,  va r det en Selvfolge, at mine Sostre og 

Adelgunde ikke lcenger, som forhen, bleve vort daglige 

Selskab, men v i samledes dog jevnligt, og det Baand, 

der havde knyttet os sammen som B orn  va r ve! fo r

vandlet t i l  et mere tilbageholdent, men dog endnu stedse 

meget venskabeligt og tillid s fu ld t, Forhold.

M e n  forend jeg forlader denne vor Barndomsperiode, 

maa jeg dog omtale en Scene, der har prceget sig fast 

i  min Hukommelse, og som havde stor Indflydelse paa 

det Forhold, hvori Herman og jeg siden efter kom til 

a t staae t il hinanden.

V i  vare en D a g  gaaede ud at spadsere sammen 

paa en V e j, der forer giennem Skoven, og jeg fortalte 

ham, hvorledes jeg vilde leve og indrette m ig, naar 

S lo tte t engang blev min Ejendom. Under denne For

tæ lling huggede jeg med en Kjep bestandig omkring 

imellem de ved Groften staaende Blomster og P lanter 

uden at tanke Noget derved. M ed Eet greb Herman

om min H aand, vristede Kjeppen fra m ig og kastede 

den over Groften. Jeg saae paa ham, halv forbitret, 

halv forundret, og spurgte:

„H v a d  stal det betyde, H e rm a n ? "

„D e t  stal betyde saa meget som, at en D reng paa 

to lv A a r ikke mere er noget B a rn ."

„B a re r  jeg mig da saa barnagtigt ad; ford i D u  

er et P a r  A a r aldre, saa er D u  derfor ikke sat t i l at 

hovmesterere mig, forstaaer D u  det. O g  jeg er flet 

ikke bange for D ig ."

„D e t kan v i siden tale om. M en det var netop
G

fordi at D u  bar D ig  saa taabeligt ad, at jeg kastede 

Greneil over G roften. S i ig  mig dog, om det ikke 

maa kaldes b a rna g tig t, saaledes rankelost at gaae og 

staae omkring sig med en K je p ."

„H v a d  Ulykke er der da i at gjore de t? "

„H va d  Ulykke? D et er u fo rn u ftig t, og det synes 

mig er nok . . .  og desuden. . .  men D u  forstaaer mig 

vist neppe. H vad Ret har D u  til at odelcegge disse 

stakkels B lom ster; hvorfor maa de ikke staae i Fred? 

Veed D n  med V ished, om de P la n te r, hv is  S tengler 

D u  hugger over, ingen Folelse have? Id e t D u  saale

des flaaer om T ig  i B lin d e , hvormangen C  ladnings 

Liv tilin te tg jo r T u  maaste i det Samme. M a n g t et 

D y r  lever kun en Uges T id , ja Nogle kun en D a g , 

men har D u  ikke i din Ubesindighed overstaaret dets 

korle L iv  paa Halvvejen. Gud har sat Mennesket t i l 

Skabningens Herre, men ikke t i l  dets D espot. . .  M enne

sket har ingen Ret t i l efter Lune og uden Formaal at 

odelcegge det Skabte, eller efter Behag at stalle og 

valte med A lt, som om alerte h a l l  var stabt t i l  G lade 

og Nydelse. H a r T u  a ld rig , D u  som dog hanger 

mere over Dogerne end jeg, last om Amerikas Urstove, 

hvor endnu intet Menntste har sat sin Fod, og troer 

D u  ikke, at ogsaa de r er L iv og G lade i disse hellige 

Skove, som have staaet i  Aartusinder, og hvor M y r ia 

der af Skabninger have frydet sig vcd deres T ilvare lse , 

og sendt deres glade Lovsang t i l  G u d . . . .  M en  v i 

ere de mest egenkjarll'ge Vasener, og det falder sjelden 

Nogen ind at bekymre sig om den ovrige Skabning lider 

vel eller ilde, naar blot han faaer sin selvsyge Lyst op

fyldt . . . .  N aa r om Foraaret de forste Blomster komme 

frem, hvad g jor saa de Fleste? D e bryde Blomsten 

uden at andse- at det er et L iv , som de rilin te tg jo re . . .  

R igtignok tanke de ikke paa , at P lanten skeer nogen 

Uret, men om det end ikke var for P lantens Skyld , 

saa stulde de dog alligevel lade den staae, for at deres 

Medstabniuger ogsaa kunde glades over den lille  B lomst, 

som bebuder Foraarets Komme; de stulde i deres G lade
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over den hele store N a tu rs  vaagnende L iv  have M ed

huk med dens smaae H e r o l d e r . . . .  N e j, Mennesket 

Plukfer Blomsten, seer lid t paa den og kaster den bort. 

O q  T u  har vist ikke lagt Mcrrke til,  men det har jeg, 

hvem det er, som over den storste Obelceggelse; det er 

ikke Bonder eller Almuessolk, nej, det er de Fornemme, 

det er dem, som have Glcrde nok, men ikke destomindre 

forstyrre de Andres uskyldige Fornojelse. O g  istedetfor 

ut gaae paa J a g t eller lignende taabelige Adspre- 

del>er, saa stnlde din Fader bedre holde D ig  i Ave 

og lcere T ig  at tcenke, for D u  handler; men Den, som 

drceber T y r  fo ^  sin M o ro , han vilde vel blot lee, naar 

man sagde ham, at hans S on  odela?gger Blomster."

Jeg folte allerede dengang, om end dunkelt, at han 

ikke saa ganske havde Uret, men istedetfor at erkftnde 

dette, gav jeg m in Hidsighed Toften og tog Anledning 

a f hans sidste O rd  t i l  at troe mig forncrrmet.

„ D u  understaaer D ig " ,  raabte jeg, „ t i l  at for- 

forncerme min Fader, men det stal T n  ikke gjore ustraffet."

I  det Samme gav jeg ham et Oresigen, og i 

Bevidstheden om min Svaghed vilde jeg derpaa flye, 

Men han standsede mig med de O rd :

„ B l iv  kun, K on rad ! jeg stal ikke gjore T ig  N o 

get. D i t  S la g  bramder mig rigtignok paa min K ind  

og opfordrer mig t i l Hcrvn. M en vcer kun rolig. D u  

har mindet mig om, hvad jeg na'sten havde glemt, at 

D u  er min Herres S on  og jeg kuns en Tjener. N u  

falder det mig ind, hvad Prauten sagde forleden D a g :  

„ „D e n , som behersker sit S in d , er storre end den, som 

indtager en S ta d ." "  Seer T u ,  K on rad ! den, der v il 

herste maa iprst lcrre at lyde, og at lyde er let, naar 

det, som befales er godt og ret, men naar det er u rig 

tig t og ufornustigt, da gjalder det at overvinde sig se lv ... 

Jeg har ogsaa Lyst t i l engang at h e r s t e . . . .  Id a g  

v il jeg gjore Begyndelsen."

„Vcer ikke fortornet, Herm an! S lig  det ikke til 

m in Fader; thi saa bliver han v re d ____ Jeg stal a l

drig  gjore det mere, men lad os saa vcrre gode Venner 
ig je n ."

„Lad gaae da. Jeg kan let tilg ive en Fornær

melse, naar det er en V e n , som saarer m ig , men 

g l e m m e  den, det kan jeg dog a ldrig. T i t  Oresigen 

v il breende paa min K ind  hver Gang jeg lamker paa 

^ t D u  er H e lte , jeg T jene l. A t maa T u  dog love m ig ."

„O g  det er?"

„ A t  jeg for Fremtiden siger „ D e "  t i l T ig ,  naar 

der er Fremmede tilstede, og at D u  ikke mere behandler 

mig som Ligemand i Andres Ncrrvcrrelse, undtagen det 

skulde vcere i dine Costres og Adelgundes."

„N a a r  D u  endelig v il have det, saa kan jeg jo 

gjerne tjene D ig  deri."

„N a a r v i blive aldre, saa v il Folk dog sinde det 

underligt, at en Herre er „ D u s "  med E n, som er ham 

underordnet; derfor er det bedst at vamne sig t i l  det, 

ligesaa godt forst som sidst."

Jeg har siden efter lid t tcenkt over, a t Herm an, 

som havde overvaret Sam talen imellem min Fader og 

hans M oder, rim eligviis sildigere har forstemet det For

hold, som havde sundet Sted imellem dem, og folgelig 

vel vidste, at han var min Broder, men at han med 

en p iin lig  Bevidsthed om sin Moders Ilvcerdighed fore

trak at leve i en underordnet S til l in g . M in  Fader viste 

ham vel faderlig Godhed, men lod ham ej ret vederfares 

den K ja rlighed , som blev hans andre B o rn  ti! D el. 

Tanken om at Herman var den rigtignok ustyldige A a r- 

sag i min M oders Dod, har vist bidraget meget t i l at 

formindske den K jau lighed, han vist ellers vilde have 

viist ham.

M  maae nu sorbkgaae den T id , jeg var paa G ym 

nasiet, hvor jeg In te t  synderligt erfarede om Herm an, 

midtagen a f mine Sostres B reve; men saavidt jeg deraf 

har kunnet forstaae, blev han efter min Afrejse mere 

betragtet som horende til Husets Tyende end tidligere, 

da han i Egenstab a f min Legekamerat og Ven havde 

Adgang til Herstabets egne Vauelser, hvilken han, som 

som sagt, dog ej meget benyttede sig nf. T a  Adel- 

gunde og min Coster W ilhelm ine vare Veninder og 

na'sten daglig besogke hinanden, saa var det ikke sjeldent 

ae min Fader lod Herman ledsage dem paa deres Spad- 

seretoure, men isår naar de rede nd sammen eller sej

lede paa den lille  S o . . . .  H ver Gang min Fader havde 

givet ham O rdre  til at ledsage de unge Dam er paa en 

eller anden saadan T o u r ,  saa glemte aldrig den gamle 

Tante at tilto je : „M e n  han maa see t il,  H erm an! at 

tage Respekten i A g t, og at han holder sig i en beho- 

rig  A fstand", hvortil min Fader da gjerne svarede med 

et strengt B lik :  „H e rm an  behover vist ikke at mindes 

om, hvad han skylder sin Herres D a tte r og hendes V en

inde, og hvis han alligevel engang knude glemme den 

Afstand, der stiller ham fra dem, saa ville de unge D a 

mer nok vide at erindre ham derom." M en Herman 

glemte ikke den K lo f t ,  som Alderen og Konveniensens 

M a g t havde aabnet mellem ham og de unge P ige r, 

men disse rare  im idlertid a ltfo r godmodige t i l  nu a l

deles at behandle den M and  som Tjener og Underord

net, der tidligere havde vceret deres Legekamerat og 

Selskabsbroder. N aar de derfor vare kede af at pas

siare alene sammen, saa gav min Sbster ham et V ink,
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og det varede da ej deller lamge ruden han var ved 

deres S ide. N a tu rlig v iiS  drejede Sam ta len sig sjelden 

om Andet, end de Smaabegivenheder i H verdagslive t, 

som foregik paa S lo tte t og i Omegnen, men meget hyp

p ig t underholdt han ogsaa Veninderne med Fortæ llinger 

om de Iag ttage lse r, han havde hentet a f sin stadige Fcer- 

den i Naturen og de S tuderinger, som stode i Fo rb in 

delse dermed.. . .  D a  det im idlertid ikke lange kunde stjuleS 

for en Kvindes skarpe Bkik, at hans O je  altid hvilede paa 

Adelgunde, naar han ta lte , at han a ltid  sogte at vare 

ved hendes S ide , og mange andre lignende S m aating , 

saa vidste den unge P ig e ,  saa meget som m u lig t, da 

dette va r bleven hen de klart, a l unddrage sig hanS S e l

skab, men gjorde det dog ganske umarkeligt og paa en saa 

flaansom M aade, at det vel bedrovede ham, men uden 

at han dog havde nogen An'edning t i l  at beklage sig.

Ved min Tilbagekomst fra Gymnasiet fandt jeg 

AdelgundcS Skjonhed udfoldet i denS hele G landS ; jeg 

behover ikke at sige T ig ,  at nu blev jeg de unge P i 

gers Ledsager paa deres V a lfa rte r i Stedet for H er

m an , og det lod ikke t i l ,  at hverken AdelgundeS eller 

m in Fader havde Noget im od, hv is  deres B o rn  skulde 

elste hinanden.

E n  Sondag spadserede Adelgunde, mine Sostre og 

jeg gjennem Skoven og kom t i l  det S ted, der for blev 

belegnet D ig  som HermanS UndlingSpladS. Ogsaa 

i  D a g  havde han begivet sig herud, hvilket v i snart 

mcerkede ved at opdage H e kw r, som gik og snusede 

nedenfor Skramlen a f H o jen . Vejret var smukt, end- 

stjondt det blcrste ikke ganske ubetydeligt. Jeg spurgte 

Damerne, om v i ikke skulde sejle'over til S trah lenheim ; 

de tovede lid t med S va re t, men endelig samtykkede W il-  

helmine og Adelgunde deri, men min anden Coster havde 

ikke Lyst t il al vove sig ud paa S oen ; v i vilde nu 

asstaae fra  vort Forscel, men bleve tilsidst enige om, at 

v i Andre vilde sejle en TimeS T id  omkring paa Soen, 

imedens hun blev tilbage og fordrev Tiden med Lcrs- 

ning —  th i hun gik ncrsten a llid  med en eller anden 

V og i Lommen —  og blot beholdt Hcktor hoS sig som 

Beskytter, da H erm an, der var kommen t i l ,  maatte 

hja'lpe mig med at styre Baaden. T a  A lt nu var 

arrangeret, begave v i oS omboro og sejlede a f s ted. . . .  

T im en var snart forloben under Spog og muntre S a m 

ta ler, og v i havde ikke lagt synderlig Mcerke til at V in 

den bestandig t i lto g ; men omsider besluttede v i dog at 

vende om , endstjondt v i ikke frygtede for at Therese 

kedede sig. V i  vare netop et halv hundrede Alen fra

Land, da der kom en Kastevind, saa at Baaden kuld

sejlede. Jeg sogte at naae Adelgunde, men min Soster 

havde allerede klamrer sig fast t i l m ig, saa at jeg maatte 

opgive denne Tanke, men snart efter saae jeg ogsaa, 

at Herm an svommede mod Land med min Elskede, og 

dette S y n  gav mig nyt M o d ;  jeg naaede endelig S tra n - 

den med min Soster, og hun kom snarr igjen til Bevidst

hed; men ikke saaledeS med Adelgunde. Therese, som ! 

havde seet v o n  Uheld, va r ojeblikkelig ilet t i l  S lo tte t 

for at staffe H ja lp ,  og denne kom ogsaa saa hurtig t 

det kun va r m ulig t. Adelgunde bragteS op paa S lo t

tet, en Lage blev hentet og v i stode nu A lle i aande- 

loS.Forventning for at lagge Mcrrke t i l det forste L iv s 

tegn. E fte r nogen T idS Forlob begyndte Lagen at 

spore det tilbagevendende L iv . Jeg stod ra t ved Adel- 

gundes Hoved med bankende H je rte  og Herman lige 

ved m in S id e , bleg og skalvende; hendes S jn e  vare 

bestandigt lukkede, men nu aabnede hun Laderne, hvid

stede som i Trom m e „K o n ra d "  og flog kort efter O j-  

nene op. Ved Lyden af m it N avn  gjennemstrommedes 

m it H je rte  a f de gladeste Folelser og m it O ie  straalede 

a f denne G lade. D a  faldt m it B lik  paa H erm an ; 

han va r dodbleg, og en bitter Smerte lod ham sammen

presse Laderne. Jeg traadle hen t i l ham, idet han 

vendte sig for at gaae bort, og lagde min Haand paa 

hans Skulder. H a n  saae paa mig med et B lik , hvori 

der udtalte sig saa megen Bitterhed og en saa stor S ja ls 

lidelse, at jeg nasten soer t i l b a g e . . . .  M ed brudt Nost 

stammede han: „K o n ra d , m in B roder og D en! jeg 

onster D ig  t i l Lykke, men lad mig ikke see for meget 

t i l  den. V a r  maadeholden i din Ju b e l, th i ogsaa jeg 

har et H je rte ." (Fortsattes.)M°- . ' ---------  .

P a r a b e l .

b i i  D reng lob legende omkring ved en B a k , der snoede sig 
gjennem en blom fterrig Eng. D er kom en H ugorm , som rakte 
sin V raad  ud og sugede a f en aside smukkeste Blomster. D a  
den va r borte, kom der en B i,  satte sig paa samme B lom st og 
sugede a f denS B ager. Drengen sprang hen t i l  sin L a rc r, og 
bad ham om at jage B ien bort fra  denne P lan te , da der vist 
va r F o rg ift i den, th i nylig  havde en Hugorm  suget a f den. 
„P c rr  D u  ro lig  fo r det, m in lille  B e n !" sagde vcrreren, „hvor 
Hugormen finder F org ift, der finder B ien H onn ing ."

A  n  e c d  v  t  e.

D a  J a c o b  den F o r s t e  va r Konge i England blev ved HanS 
H o f antagen en Adelsmands S o n , W i l l i a m  M u r r a p ,  som 
maatte tage imod N iis , saa ofte Kronprindsen E a r l  opfortc sig 
uartig . — D et va r denne P rindS , der siven som Konge, under 
N avn a f C a r l  den F o r s t e ,  104!) blev et O ffer fo r C r o m -  
w e l l S  skinhellige In tr ig u e .

N y k jo b i n g .  Udgivet af w .  F . L a u d s  Ente. Redigeret af L h r .  Jø rgensen. T ryk t i L a u d s  EntcS Officin.
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A i d e k n e g t e  rr.
(Fortsat.)

«^cr Adelgunde forst kom til Bevidsthed, saa var og- 

sua snart ethvert Tegn t i l  Upasselighed forsvunden, og 

eslerat have laant nogle a f W ilhelm ines Klccder var 

hun saa munter som nogensinde. W ilhelm ine og H er- 

uran derimod begave sig t i l N o , idet den Forste var 

og den Sidste maaffee blot foregav at vcrre upasselig. 

D et va r derfor n a tu r lig t, at jeg alene ledsagere Adel- 

gunde paa Hjemvejen, da Therese ansaae det for nod- 

deudigt, at hun blev hjemme for at passe den Syge. 

Den muntre P ige blev nu paa engang ordknap og for- 

^'geu, og sogte paa alle mulige M aader at undgaae 

^en Sam tale, jeg bragte paa Bane, nemlig om DagenS 

Hovedbegivenhed: Sejladsen og dens Folger. M e n  det 

var m ig a ltfo r magtpaaliggende at erfare, hvorvidt jeg 

havde nogen G rund t il m it Haab om Gjenkjanlighed 

eller ej, og da jeg derfor markede, at hun undveg en

hver a f mine H entydn inger, saa gjk jeg uden Omsvob 

los paa M a a le t, og tilstod hende aabenhjertigt min 

K jcrrlighed; da hun nu ikke kunde unddrage sig denne 

ligefremme Erklcering, saa gjorde hun mig endelig lykke

lig  ved den Tilstaaelse, at hun delte mitte Folelser. T a 

gen efter anholdt jeg bos Faderen om hendes Haand, 

og fik hans Samtykke t i l  vor Forbindelse; men saavel 

han som min Fader fandt det rimeligst, at jeg forinden 

gjorde etl Nejse; den Sidste ruskede n a vn lig , at jeg 

ogsaa skulde tage til I ta lie n  for at undersoge vort lille  

Godses T ilstand, og om det ikke kunde bestyres fordel

agtigere end h id til havde vcrret T ilfa ld e t. Ved min 

Tilbagekomst skulde da m it B ry llu p  finde Sted. Jeg 

va r snart fcrrdig med Tilberedelserne t il Nejsen, og led- 

saget a f Herman begav jeg mig paa Vejen, men inden 

jeg naaede M aa le t erholdt jeg Brev hjemme fra ,  at 

jeg maatte skynde mig tilbage, hvis jeg endnu en Gang 

vilde see min Fader i levende Live. E fte r at have g i

vet Herman O rdre til i m it Sted at reise t il Bellegarde, 

vendte jeg oieblikkelig om og naaede saa betimeligt H jem 

met, at jeg endnu fandt m iil Fader saa temmelig i Be

siddelse a f sine sjælelige E vne r, endskjondt hans legem

lige Lidelser vare store og ikke lod ham have megen R o,

undtagen i enkelte Ojeblikke. I  et a f disse Momenter- 

lod han mig kalde til sig, og v i havde da en temmelig lang 

S am ta le , som tildels angik Herman og hans Fremtid.

Faa Dage efter sov min Fader rolig hen. M in  

Sm erte over hanS T o d  var vel stor, men Sorgen over 

vore SlcrgtningeS B ortgang fra Verden horer dog i 

Almindelighed t i l dem, som snart forvindes, og dette 

saameget mere, naar den Afdode er i en mere fremryk

ket Alder. D e r er en Folelse, som ganske naturlig t paa- 

tramger sig os, at man snarere maa takke G u d , fordi 

den Afdode saa lcenge har levet med os, end bedroves, 

fordi at denne nu endelig er bortkaldt. Sorgen over 

de Afdode er en temmelig egoistisk Folelse; thi v i kunne 

dog ikke antage, saafremt deres L iv  har vcrret fo rt ef

ter GudS V il l ie ,  at deres Tilstand skulde blive mindre 

god i en anden Verden end her; tvertimod maa Doden 

jo ansees for en V ind ing . D et er da egentlig kun vort 

e g e t  S a v n  v i beklage, eller hvad der ofte er vcrrre 

endnu, tillige det S ka a r, v i lide i vor timelige Lykke, 

naar det er en Fader og Forsorger v i m iste.. . .  S o r 

gen over en Wgtefcelle, en Elsket, en Ven eller et B a rn  

er dog a f en dybere N a tu r , da v i ofte i dem see den 

bedre D e l a f vor Tilvcrrelse hernede at visne hen, og 

iscer naar v i ikke lcrnger ere unge, og derfor ej heller 

tor haabe, saa let som tidligere, at vinde et H jerte i 

den G ra d , at det ncrsten er E t med v o r t . . . .  Det er 

en bitter Tanke for en M a n d , som med et M a a l for 

O je har anvendt sit LivS bedste Krcrfter for at ncerme 

sig dette, og i denne sin redelige Strcrben har havt en 

trofast Ven til M edstrider, ar see denne bortrykket ved 

Doden, nu, da Kampen maaske var haardest, og hans 

Hja-lp mest nodvendig; th i det troster kun lidet, at han 

er gaaet bort t i l et S ted , hvor hans Evner blive mere 

udviklede og han selv derved dygtigere til Kampen, som 

vistnok aldrig hviler gjennem Tilværelsernes Ncekke. H vo r 

let synker M odet ikke ved den Tanke, at man nu er 

ene i S tr id e n , og derfor lettere kan overvceldes.. . .

A f  samme Beskaffenhed er ogsaa del! Folelse, der knu

ser Elskeren ved hans P iges B a a re , nemlig at K am 

pens bedste Lon nu er borte, idet hun ej er mere, som 

ved sit S m il ffulde opmuntre l>am, naar S tridens Hede



syntes at blive fo r tu n g .. . .  M en  jeg v il ikke fortscrtte 

disse Betragtn inger, men slutte min Fortcelling her, idet 

jeg blot behover at tilfo je, at Herm an snart efter vendte 

tilbage og meddelte mig alle de O p lysn inger, jeg kunde  ̂

onste om Godset og detS T ilstand. D et va r den G ang, 

at jeg forst foreslog ham, at tage derhen og bestyre det, 

men han gjorde flere Indvendinger og bad om, at lade 

Sagen beroe in d til m it B ry llu p  var fo rb i, hvilken B o n  

han igjen i D a g  har gientaget, og omendstjondt jeg 

ikke ret kan fatte hanS Bevæggrunde, saa fjender jeg 

for vel hans brave Karakter t i l at frygte Noget a f ham, 

og da nu m it G istermaal desuden finder Sted om kort 

T id ,  saa v il jeg heller ikke drive videre paa hans A f

rejse. . . .  Apropos, L inden! kan D u  ikke overvare m it 

B ry llu p , eller v i l  D u  ikke komme herud ig jen?"

„N e j Tak, Felseuau! jeg maa tilbage t il Byen 

- om et P a r  Dage. H vad troer D u  ellers min Kjcerefte 

vilde sige, naar jeg saaledes bliver b o r te . . .  O g  des

uden er jeg bange fo r, at dit B ry llu p  vilde virke stade- 

lig t paa m it Hum eur i lang T id ."

//H vo rfo r det?"

„ A a ,  D u  kan da heller ingen T in g  b e g rib e ... 

K a n  D u  ikke indsee, at naar jeg, som nu i fem A a r 

har vceret forlovet, seer, at D u , trods min Ancienuetet 

i AmorS Regiment, gaaer hen og gifter T ig  efter et halvt 

A a rs  Forlovelse, saa maa jeg blive noget slau . . .  Jeg 

har en v is  Formodning om, at D u  er Bedstefader in 

den jeg bliver smedet i Hym ens Lankcr."

„ E r  D u  da saa kjed a f din Frihed, at D u  v il 

ombytte den med disse Lauker?"

„K je d  af at vcere fo rlovet? ! Polker heller! M a n  

er jo ikke kjed af at vare Lieutenant, fordi man heller 

vilde vare Ritmester eller M a j o r . . . .  S om  sagt, jeg 

venter at holde m it Forlovelsesjubilceum, og D u  er 

herved indbuden med alle vorne og halvvorne Sonner 

og D ottre  t i l  at overvare Festen . . . .  E n  saadan lang 

Forlovelse er forresten et ypperligt S tu d iu m ! T e  F o r

lovede have en fo rtr in lig  Lejlighed t i l  ar uddebattere alle 

de SporgSm aal, som ellers give unge SEgtefolk saa 

mange Bryderier. D e t er im idlertid dog en Skade, at 

de vigtigste a f disse S tridspunkter paa G rund  a f O m - 

standighederne maa blive uloste; th i naar SEgteparret 

er omtrent et ha lv t Hundrede A ar eller ved det Lav, 

saa blive flere a f disse Sporgsmaale lid t upraktiske.... 

Forledeu D a g  va r det Emmas Fodselsdag —  hvor 

gammel hun er, det kommer nu ikke D ig  ved —  og 

hun va r i den Anledning hojtidelig stemt, og begyndte 

at tale om T idens Flygtighed, og om at Ungdommens 

Roser visnede samt mere af samme Kaliber. Jeg blev

ogsaa opbyggelig tilmode ved disse Betragtn inger, og 

fo r at forflaae G rille rne  gjorde jeg mig en lille  Ride« 

tour, —  Notabene paa Kjephest. —  Jeg satte mig 

nemlig i Spidsen for min Svogers Smaadrenge og 

Tose, og vi gallopperede igjennem alle Varelserne, saa 

det- havde Fynd og K lem . D a  jeg endelig havde faaet 

Nok a f denne Fornojelse, vendte jeg tilbage t i l min 

D ulc inea, og satte mig ved hendes Fodder; jeg var 

bleven dygtig varm , og hun strog H aare t tilbage fra 

min Pande, og sagde med den blode Stemme, som kla- 

der hende saa u fo rligne lig :

„ „N a a ,  A lfred ! naar v il D u  blive klog og ad

s ta d ig !""

„ „ D e t  veed jeg ikke, E m m a !" "

„ „ D u  kunde dog i det M indste have sagt, naar 

D u  blev gam m el.""

„„G a m m e l?  siger D u ;  nej T a k ! maa jeg bede 

om at vare ung. T roe r D u , at jeg nogensinde opho

rer at vare ung? Nej, m in P ig e ! Jeg har holdt 

saa godt H us  med min Ungdom, at den nok holder 

ud m it hele L iv  igjennem, v il jeg haabe. Jeg har a l

tid varet fa ttig  som en Kirkerotte, og det er et ypper

lig t M idde l t i l  at bevare mod Udskejelser. . .  Engang 

begyndte jeg rigtignok at faae S krup le r ved den Be

tragtn ing, at Adgangen t i l  mange a f Livets Nydelser 

saa godt som var lukket for mig ved m in Fattigdom , 

men at det dog stod i min M a g t, at skaffe mig adskil

lige a f disse, naar jeg blot vilde. N u har jeg r ig t ig 

nok en v is  Formodning om, at disse Nydelser maaste 

ikke havde blevet de reneste og bedste endda. M e n  hvad 

skeer? Netop da jeg, ligervis som Herkules, staaer paa 

Skillevejen —  Lastens Jernbane og DydenS Fodsti —  

saa moder jeg D i g . . .  Emma, lad mig kysse din 

Haand fordi jeg saae D ig  i en saa heldig T i m e . . . .  

Jeg troede at der var P lads  nok t i l mig ved din S ide 

paa den snevre V e j . . .  og jeg befinder mig godt der .  

Em m a, jeg var ung nok til at troe, at det Skjonneste 

og Bedste tillige  var det Klogeste og R ig tigs te . . .  V i l  

D u  nu onske, at jeg stal blive gammel og see Livet 

med andre O j n e . . . .  O g  —  eu —  naar

jeg, som dog er aldre end D u , alligevel bestandig ved

bliver at vare ung, saa er det dog soleklart, at ogsaa 

D u  altid maa vare det, i  det M indste i mine O jn e ; 

th i, for Pokker! er jeg bleven graa i K ja rlighed , saa maa 

D u  dog tiltroe mig saa megen Egeukjarlighed, at jeg sy

nes allerbedst om 'graat H aar. E r  det ikke rim e lig t? "" . . . .

„Forresten, Felsenau, et Spog og et andet A lvo r, 

jeg har t it  som D reng leet af dem, som giftede sig, 

naar de vare et halvt Sekulum eller derover, og nu



finder jeg det dog selv saa rim elig t, forudsat at det er 

to Mennesker, som have kjendt og elsket hinanden i de

les Ungdom. E r  det dog ikke en Lykke for en M a n d , 

uaar han efter et stormfuldt og bevaget, ja selv om det 

end va r et ingenlunde brodefrit L iv , endelig finder den 

K v inde , han i sin Ungdoms Trom m e tilbad som sit 

3 tea l, finder hende, siger jeg, bered lit  at dele Resten 

n f hans Lobebane med ham, rede t i l  at opofre sin ro- 

Uge, men ensformige Tilvarelse for el maaffe tvivlsomt, 

wen ogsaa desto velsignelsesrigere K a ld , hvis hun atter

vinder sin tidligere M a g t over hanS H jerte  tilbage.

H vo r lykkelige kunne de endnu ikke blive? Hvilken 

Hyggeligbed formaaer en listelig, bram fri Kvinde at 

udbrede selv over de tarveligste Omgivelser og hvad er 

hun ikke istand t i l at undvare, naar det gialder at

staffe den Elstede en Behagelighed. Jeg siger bestandig

t i l Regimenters Pebersvende.' „ „D e n , som gifler sig, 

selv om han og HanS B ru d  har graat H a a r, er lykke

ligere end D en , som af F ryg t for S orger sorer et 

kummerligt L iv ; og at T en , som elsker, selv om HanS 

H aab hcrnger ved en S y traad , ikke v il bytte med en 

KrosnS eller S o lon , der ikke veed hvad K jarlighcd er, 

eller bekymrer sig derom !""

/,B ra v o ! D u  kommer ordenlig i Ekstase! D et er 

im idlertid godt for mig, at jeg er forlovet, saa behover 

jeg ikke at tage mig deraf; men naar jeg kommer t i l 

Dresden, saa maa D u  forestille mig for din Forlovede; 

th i jeg har nok Lyst til at lare hende at kjende, som 

saaledes kan scette D ig  i F y r og Flamme. H u n  var 

nok ikke i Byen, da jeg va r der?"

„ J o !  men jeg holdt, efter hendes Onste, vor For

bindelse hemmelig."

//H vo rfo r det?"

„S la , jeg veed ikke selv r e t . . . .  D et va r vist kun 

en G rille  a f hende, som hun da har adskillige a f . . . .  

M e n  det stader ikke. N a a r man selv har Fejl i O ver- 

flodighed, saa er det godt, at man en^Gang imellem 

ogsaa kan faae Lejlighed til at vcere overbærende imod 

L ind re .. . .  Ib la n d t mine mange Udyder, som hun t it  

foreholder mig, er der isar een, som v i for et P a r  Uger 

siden kom dygtig i D ispu t om. Jeg plejer ellers a l

drig at prove paa at forsvare mine F e jl, men denne 

ene stjotter jeg dog ikke om at have paa Listen. B i  

havde nemlig lcest en ny Roman a f George S and , og 

kunde ikke blive enige i vor D om . Jeg forseglede min 

M en ing  efter bedste E vne , saa ar hun var n a r ved at 

maatte give ta b t; men nu forte hun, som en klog Gene

ra l, K rigen over paa mit Gebet ved den Erklam ng, at jeg 

hverken va r bedre eller varre  end alle M andfo lk, nem

l ig :  »galant mod Damerne, og at Ridderligheden tillige 

med det gammelfranste G a lan teri vare forsvundne a f 

V e rd e n . . . .  Endstjondt det unegtelig va r godt, Felse- 

nau, om din tilkommende Kone nu va r tilstede, for a t 

ogsaa hun knude have godt a f det, jeg sagde t il min 

Forlovede, saa v il jeg dog korr og godt, saavidt jeg er

indrer det, fo rta lte , hvad jeg svarede paa denne, for 

vort K jon  saa fornarmelige Sigtelse, al den S tund  T u  

nok i Lobet a f din Wgtestand faaer den selvsamme 

Bebrejdelse at doje. Jeg satte en meget a lvorlig , nasten 

forncrrmet M in e  op idet jeg svarede: „ „K ja re  Em m a! 

Denne Beskyldning er saa t it  gjentagen, og saa sjelden 

gjendreven, at man maatte antage denne Taushed for 

en Jndrommelse fra M andenes S id e , naar man ikke 

vidste, at det, efter m it S kjon, er et ilde anvendt G a 

lanteri, der er Grunden dertil. Denne forroste Ridder

tid, som Damerne for en stor D el kun kjender a f R o

m aner, viser sig i Historiens LyS just ikke saa roman

tisk; det vilde ikke vare passende og derfor ej heller gjor- 

lig t, at dokumentere for det smukke K jon, h v i l k e  R e t 

t i g h e d e r  en Ridder besad over de ugifte P ige r paa 

hans Ejendomme; men det v il maaste vare nok, at 

pege hen paa, at Ridderen vel betragtede s in  Dame 

som et Id e a l,  men at det dog fornemmelig var den 

a d e l i g e  D a m e  han saae i hende, og at det ingenlunde 

va r K v i n d e n  han bar W re fryg t fo r , th i dette vilde 

et nojere Dekjendtstab med Tidsalderen la re ; Borgerens 

og Bondens Koner og D ottre bleve a f ham betragtede 

paa en ganske anden M aade end den, som stemmer med 

Begrebet om det Passende og Commelige. O g  nu dette 

gammelfranste G a lan te ri, som man måber saa meget 

paa? E rindrer T u ,  at det var i Ludvig den Fjorten

des og Femtendes D age, at det viste sig i sin storfte 

G landS; at det var i den T id ,  da Laderne havde 

naaet den hojeste G rad a f Ryggesloshed; da man sogte 

at skjule et hult Basen og et fordarvet H jerte bag 

G alanterie ts Maske; da man leflede med smukke O rd  

og tillod sig de sorteste G je rn inger; troe mig, disse fine 

M a n d , disse Hertuger og Bicomter, Abb^er og P h ilo - 

sopher, Ckjonaander og D ig te re , disse Karikaturer af 

M a n d , de foragtede i dercS H jerter hine K v inde r, for 

hvem de bojede sig med et sodt S m it;  disse stjonne 

Dam er havde altid R e t; de bleve ikke m o d sa g te .... 

H v o r f o r ? . . .  Fordi man i sit In d re  betragtede K v in 

den som et forkjalet B a rn ,  der maa fojes for at vare 

a r t i g t . . . .  Disse Dam er herstede i n d e n f o r  dereS egne 

T o re  og ved deres J n tr ig u e r, men den begejstrende 

M a g t over S ja lene den  besad de ikke; den M a g t, som 

opflammer t i l  C to rdaad , var nkjendt, det va r en ud-



culct S la g t ,  som levede; M a n d  og Kvinder vare lige 

fordærvede; ik i de indvirke gjensidigt pacr h inanden.. . .  

D e t va r Formens T id ,  men da Revolutionen knuste 

Ska llen, saae man Tidens In te thed og Usselhed; hvad 

U nder, at en Reaktion indtraadte, at Formen for en 

S tund  tilsidesattes og Raaheden herskede.. . .  M e n  denne 

T id  er f o r b i  . . .  om end dens E ftervirkn inger ikke 

ganske ere forsvundne, ligesaa lid t som Havet hastigt 

kan lcegge sig ester en S to rm  . . .  V i  M crnd modsige 

Eder, paastaaer D n , og bekampe Eder med Forstandens 

bedste Vaaben. E r  dette maaste ikke et Tegn paa vor 

Agtelse! Vise v i ikke derved, at v i ansee Eders D om  

for ligesaa berettiget som vor, eller ville  I  have, at v i 

med Laberne skulle fornegte vor M e ltin g , men tillige  i 

H je rte t oversee E de r, som i hin T idsalder. H v o r- 

mange M a n d  mene nu for A lvo r, at Manden er K v in 

dens Hoved, undtagen de tillige v illigen  indromme, at 

Kvinden er M andens H j e r t e . . .  hans gode G enius. 

V i  bekampe Kvindens jevnbyrdige Rettigheder, siger D n , 

men det er kun hendes direkte Deltagelse i det offentlige po

litiste L iv v i bestride; v i v ille  ikke indromme hende P lads i 

vore Kamre eller P arlam ente r; men hvem v il udelukke 

hende fra Tidens store politiste S po rgsm aa l; hvem har 

negtet Englands Dam er Net t i l  en virksom Deltagelse 

i K orn lov-Sporgsm aale t eller de amerikanske i deres 

Virksomhed for S laverie ts  Afskaffelse? Hvem arer og 

beundrer ikke M is s  F ry  og hendes store og uegennyttige 

Opofrelser og adle V ill ie ?  Hvem negter Kvinden den 

fuldkomneste Net t i l  Deltagelse i alle humane og ren- 

mennestelige S porgsm aa l; thi hvem kan vel bedre troste, 

hjalpe og opmuntre de aandelig og legemlig Fattige og 

Syge end hun? — Den T id  er forb i, da Enkelte fo r

gudede og bojede sig i S tovet for en Dam es V ill ie , 

men den T id  v il komme, da Kvinden v il blive a r e t ;  

og om end nogle blandt Eder bestandig v ille  mene, at 

Kvindens Rettigheder endnu ikke fuldkommen ere aner- 

kjendte, dem ville  v i give at betanke, om det ikke er 

bedre for hende at holde sig udenfor Livets Larm, end 

som Kam per at blande sig de ri; v i onste at holde K v in 

den fr i for Kampens Bulder og dens S m u d s ; v i onste 

at bevare hende ren og hellig i al den Usselhed, der 

t i t  hersker i det politiste og offentlige L ivs Prosa . .  . M ed 

eet O rd :  v i v ille , at J s tn lle  vare v o r t  L i v  S P o e s i  e ." "

„ D a  jeg sluttede var m it A lvo r ikke paataget kan 

D u  troe ; Emma saae mig ogsaa kjerligt ind i O je t og 

sagde: „ „ J e g  troer, D u  m e n e r  de t  . . . men jeg 

stoler just ikke meget paa Resten a f E d e r . .

„M e n  lad nu det vare god t . . .  Klokken er mange 

og v i maae dog have et P a r  T im ers  C ovn  inden vor 

Ja g tto u r. God N a t !"  (Fortsattes.)

M a r s e i l  l a i  serr.
s ? lf A .  r a m  å r t i n e s  „ (K irim d is te rn e S  H is t o r ie " . )

I9?arseilla isen har noget H o itidc lig t som Dodcn, men ogsaa no
get Uforsagt som FadrclandSkjarlighedcns ubodelige T illiv s fu ld -  

hed. Den er et Echo fra  Therm opyla, Heroismen selv i Toner.
M a n  horer det regclmassige faste S k r id t a f Tusinder a fK r i-  

gere, der ved hinandens S ide  ile t i l  Grandscrnes Forsvar paa 

FodelandetS gjenlydende Jordbund, Q vindcrnes Klageraab, D o r 
nenes Angstskrig, Hestenes Vrinsken og Flammernes H vislen, idet 
de fortcrrc Paladset og den straalakle H ytte ; man horer Hcrvncns 
tunge Oreslag, der offre Folkets Fjender og den scrdrene Jords 
vanhellige G jaster. Dens Toner rulle som et B a n ne r, der er 

vadet med Valpladsens endnu rygende B lo d ; den udbreder S k ja l-  
vcn, men denne S k ja lve n , svin vibrerende trcrngcr ind i Hjertet, 

er uforsagt; den clcctriserer, fordobler Krafterne, tilslorer Dodcn. 

Den var Revolutionens „ I ld v a n d " ,  som destillerede Kampens Be

ruselse i Folkets Sandser og S ja l .
1  visse Oieblikke hore alle N a tioner Begejstringen fo r Fode« 

landet staffe sig Luft i Toner, som Alle synge og Ingen  har skrevet. 

A lle Sandscr v ille  bringe Fædrelandskærligheden deres T rib u t. 

Foden gaacr taktfast, Geftus'cn ophidser, Stemmen beruser O re t, 

O re t frcmstynder Hjertets S la g . Hele Mennesket viser sig som 

et Instrum ent fo r Enthllsiasmcn; Kunsten bliver hellig, Dandsen 
heroisk, Musiken krigerisk, Poesien folkelig. Den Hymne, der i  et 

saadant D icb lik  udgaacr a f AUcs Munde, doer a ld rig . M a n  pro

fanere den ikke ved almindelige Lejligheder! Lig de i Templer
nes Hvæ lvinger ophangte hellige Faner, som man kun t i l  visse 
T ider nedtager, opbevare man en saadan Nationalsang som et 
a f de sidste Vaaben i Fædrelandets yderste Fare! A f de Omstæn
digheder, som M arscilla iscn skylder sin Fodsel, modtog den en 

såregen Charaotcer, som paa een G ang g jo r den mere hoitidclig 

og mere varslende. I  dens O m qvad synes Herder og Forbrydelse, 

S e ir  og D od  verclviis at tone. Den va r Fædrelandskærlighe
dens S ang , men den va r ogsaa Raseriets Forbandelse; den led

sagede de franske S o lda te r t i l  Grcrndserne, men den ledsagede 

ogsaa franske S lag to ffrc  t i l  Skafottet. D et samme S ta a l fo r

svarer Landet i  Soldatens Haand og overstyrer S lagtofferets 

S trube  i Boddelens.
2  Marseillaisen gjenlydcr paa een Gang Seierssangen og 

D odsstriget; stolt og oploftende som h iin , sorgclig som denne, styrker 
og nedflaaer den Borgerens M od . Folgcnde er dens Oprindelse.

2  Aarct 1792 laac en ung Artilleriofficeer i  G arnison i  

S trasiborg, vcd N avn N o  ug et Uv L is le .  H an va r fodt i i-ons- 

le -S u iiit it- r  i  2u ras  Bjcrgkjade, som alle Bjergegne Kraftens og 

D rom m cric ts  Hjem. Den unge M and  elstede Krigen som S o l

dat og Revolutionen som Tanker. Ved sine Vers og M elodier 

oplivede han det trage G arn isonsliv . S o g t formedelst sit dob
belte Talent, Poesiens og Musikens, kom han som fo rtro lig  Ven 
i  Huset hos en clsassist P a tr io t, D i e t r i c k ,  dengang M a ire  i  
S trasiborg . Dietricks Kone og unge D o ttre  deelte Fadrelands- 
kjarlighcdens og Revolutionens Begejstring, der isar bavede paa 
Grandserne, ligesom det angstede Legemes Kram petrakningcr isar 

vise sig i Ertremiteterne. De elskede den unge Officccr, de inspirerede 

hans Hjerte, hans Poesi og Musik, og grebe, fo rtro lige  med hans 

stammende Geni, hanS neppe fodte Tanker. (Stunes.)

Nykjobing. Udgivet as w .  F . L a u d s  Enke. Redigeret af L h r .  Io rg e n s e n . Trykt i L a u ds  Enkes Officin.
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N i d e k n e g t e n.
^F ortsa t.)

^ e t  va r Aftenen for Kourads B ry llu p s d a g , at 

Herman fordybet i sine Tanker vandrede hen ad Laude- 

veien r il en nærliggende Flekke; han bekymrede sig kun 

lidet om, hvorhen han gik, da det ligesom blot var en 

Mekanisk Bevagelse a f Legemet; thi denne Flekke va r 

ligesaa lidet som noget andet Sted M aa le t for hanS 

V a n d rin g ; det var -ham kun om at gjore, at fordrive 

T iden, og dette lykkedes jo ligesaa godt paa denne, som 

paa enhver anden M aade. H a n  va r vel kommen om

trent en halv M i l  fra  S lo tte t, uden at der va r Noget, 

som havde afledet hans Tanker fra den Gjenstand, der 

tid lig t og sildigt bestjcrftigede dem. M en nu horte han 

en Larm a f nogle Pakoogne; det var en Liniedandser- 

troup, der kom fra den omtalte Flekke; Nogle a f P e r

sonalet sad paa Vognene; Andre gik ved Siden eller 

bag efter dem. H a n  lod dem A lle  drage fo rb i; men 

saae nu, ar der noget lcengere henne paa Fodstien endnu 

stod en kvindelig F ig u r, med Ryggen vendt imod ham, 

og som tilsyneladende opmærksomt betragtede Egnen; 

da han ncrrmede sig begyndte hun, rim eligviiS  for hur

tigere at naae de Andre, at dandse hen ad Vejen, idet 

hun tillige  slog paa en Tam bourin . T e t var en Dame 

Paa nogle og fyrgetyve A a r ,  og hendes sminkede K in 

der og de umisljendelige S p o r a f,  at hun ej lamger 

var saa ung, som hendes Livlighed og letfærdige Bevæ

gelser forst lode formode, gjorde et stodeude In d try k  paa 

Herm an. D a  de vare hinanden ganske ncer, hilsede 

Dandserinden med et S m il,  som ikke havde den tilsig

tede V irkn ing , og sagde: „H v a d  hedder der S lo t, som 

ligger hist henne, min smukke unge H e rre !"

„Felsenau."

„Felsenau? Felsenau? A h , nu husker jeg det! 

Hvem ejer nu dette S lo t? "

„D e n  unge B aron  K o n ra d ."

„E n  ung H erre! N a a , saa er den Gamle gaaet 

a l KjodetS G ang. M en  lad deDode h v i l e ! . . .  S iig  

mig heller, m in smukke V e n , er der ikke paa S lo tte t 

en ung KnoS ved N avn . . .  ja hvad er det nu for et 

barbatist N avn han h a r . . .  Herman, kroer jeg?"

„ J o !  D er er et P a r  a f dette N avn . Jeg hedder 

netop selv H erm an ."

„ J a  saa. B liv  ikke vred, men maa jeg ikke see 

Deres Haand blot et O jeb lik ."

//H vo rfo r ikke det?"

Herman strakte Haanden ud imod hende; hun streg 

Opslaget lid t t i l  S ide , og betragtede Haandledet, hvor 

der sad en brun P le t.

„ A h ! "  vedblev hun halv for sig selv, „det er r ig 

t ig t ;  jeg tog altsaa ikke f e j l . . . .  D e t  er h a m . . . .  I  

Sandhed, min K n o s ! Lykken lader ikke r il at smile ad 

D ig ,  det ster jeg paa dine merke M in e r ; men, frist 

M o d ! Gaae ikke Blomsterne fo rb i, men pluk dem D u  

kan naae! Jeg har dandset Livet igjenuem, og vrimlede 

Vejen end ikke altid a f Noser, saa er den dog ej heller 

saa fuld a f Torne, som surtseende M ora lis te r v ille  paa- 

staae. Livet er flyg tig t, grib derfor Ojeblikket og bryd 

D ig  ikke for meget om man siger det er r ig tig t eller ej, 

nip ikke t i l  GladenS Boeger, men drik det ud i fulde 

D ra g , og n a a r T u  da engang bliver gammel og svag, 

saa veed D u  dog hvad Livet er og hvad det formaaer 

at b ringe .. . .  D u  har da nydt Livet, og ikke som dette 

trcege Folk kummerlig flid t D ig  igjennern det, for maa- 

ste at erncrre Kone og B o rn ; nej disse ere kun en over- 

flodig B a llas t paa Rejsen, som man dog t it  alligevel 

maa kaste overbord, for at faae sit eget Skib f l o t . . . .  

M en de Andre naae nok Byen for jeg, endftjondt de flcrbe 

sig hen ad Vejen som Dovendyr . . . .  E n  Spanierinde 

stal dog snart hente dem ind igr'en. Farvel, min D re n g !"

Herman saae efter hende; hun stoi heuad Veien 

og slog paa Tam bourinen, idet hun i sin luftige P aa- 

kla'dning lignede Glcrdens flygtige Gud inde . . . .

„D e t va r hende!" mumlede han, „det var altsaa 

min M o d e r ! . . .  H vo rfo r skulde jeg netop mode hende 

i D a g . . .  T i  Gange bedre at troe hende dod, end i

er saadant Se lskab____  0 g  disse brcendende S jn e ,

hvormed hun betragtede m ig , fo r hun vidste jeg var 

hendes S o n . . . .  O ,  hvor de v ille  pine mig m it hele 

L iv  igjennem. . . .  O g  disse Lårdomme, denne L ivs 

anskuelse, som hmr ogsaa vilde indprente m i g . . . .  Arme 

M o d e r! D u  er fo r tab t . . . .  f o r t ab t . . . .



Endstjondt de fleste 'LcesereS Phantasi let vilde 

kunne udfylde den T id ,  der ligger imellem RosauraS 

Sammenkomst med sin forrige Elsker og lige t i l det 

O jeblik, da hun modte sin S o n , saa ville  v i dog med 

et P a r  O rd  fortcelle, hvorledes bun va r kommen i sin 

ncrrvcrrende S t i l l in g .

D a  Nosaura havde faaet Anvisningen paa de 5000 

T ha le r a f Baronen, og va r bleven sin SonS Selskab 

q v it, saa vendte hun ingenlunde tilbage t i l  sin M a n d , 

som hutl havde foregivet, men hcevede Pengene i D res- 

den, og begav sig derefter t i l  et a f Tydsklands Bade. 

H e r tra f hun paa et B a l sammen med en spansk Sanger, 

som dels opholdt sig ved Badet for sin Sundheds S kyld , 

dels sogte ved S p i l  a ^  foroge sine Jndtcegter. D e t var 

en meget smuk M a n d , og tillige  i sin kraftigste A ld e r.' 

Bekendtskabet imellem dem va r let stiftet, da Beskeden

hed og Tilbageholdenhed ikke horte t i l begges storste D y 

der, og deres Forhold blev snart meget fo rtro lig t. M ed 

hendes Penge aabnede han en Spittebank i Forening 

med eit Ita lie n e r, og de vandt betydelige Sum m er. —  

E fte r SaisonenS S lu tn in g  ledsagede Nosanra sin Elsker 

t i l  S pan ien, hvor de begyndte at leve flo t, men Lykken 

va r ham her ugunstig i S p il,  og en M orgen , da hun 

vaagnede, va r han forsvunden med alle de Penge og 

Kostbarheder, som de endnu havde tilbage. H u n  var 

nu nodt t i l  at lade sig engagere ved et Tbeater som 

Dandserinde, men da hun ej lcenge havde ovet sin Konst 

og ej heller mere var saa smuk som tidligere, gjorde 

hun ingen Lykke; hun sank nu dybere og dybere, og 

drog omkring med smaa omflakkende Ckuespilselskaber og 

endte t i l S lu tn ingen  med at gaae til Tydskland med 

en Berider- og Liniedandsertrouppe; men hendes Usta

dighed og mange ElskovShandeler drev hende snart fra 

denne og t i l  en mindre tydst a f samme S la g s , da hun 

i D irerteuren fandt en forhenværende Elsker; det var 

med dette Selskab, at hun nu rejste fra B y  til B y , og 

derved tilsceldigviiS tra f sammen med sin S o n . . . .  Det 

v i l  vcere ufornodent at skildre Enden a f et saadant L iv . . . .  

D en, der er bleven over fyrgetyve A a r gammel og nce- 

rer en flig  Livsanskuelse, som b u n , v il neppe forandre 

sin Levemaade, og denne forer kun t i l  eet M a a l:  Fo r- 

dcrrvelfe og Undergang i legemlig og aandelig Henseende.

Endelig va r den a f Herm an saa frygtede D ag  

kommen, da Konrad stulde forenes med Adetguude. V ie l

sen havde sundet S ted, og B ry llupstoget vendte tilbage 

fra  K irke n , og passerede forbi HusetS Tjenere, som 

vare opstillede i to Ncekker i den K o rrid o r, der forte til 

Herskabets Vcereljer. Id e t Brudeparret gik forb i, ven

lig t hilsende t i l begge S id e r, standsede Konrad ved H er

man, som stod ncrrmeft ved D oren, og sagde hvidstende: 

„K o m  indenfor om et O je b lik ,  min V e n !  Adelgunde 

og jeg have et O rd  at rale med D ig . "

K o rt efter traadte Herm an in d , bleg og a lvorlig , 

men fattet. Konrad trykkede hans H aand trofast, me

dens Adelgunde rakte ham sin, som han med M rbod ig - 

hed trykkede t i l  sine Lceber.

„ V i  have lcenge rceret i Deres G jce ld", begyndte 

Adelgunde, og betragtede ham med et deltagende B lik , 

„men endstjondt baade Konrad og jeg indsee, at det ev 

u m u lig t, at kunne gjengjcelde Dem den Tjeneste, De 

har viist m ig ved at redde m it L i v ,  saa veed-vi dog 

begge, at Deres broderlige H jerte  ikke v il vredes, naar 

v i strcebe, at vise os taknemlige imod en V en, der snart 

v il forlade o s , fo r under et lykkeligere Himmelstrog at 

vinde sin tabte Sundhed t i lbage. . . .  Konrad har an

modet mig om , paa fcrlles Vegne, at overrcrkke Dem 

dette Dokument, men v i ville  bede Dem om, at T e  ikke 

aabner det, forend i M orgen, naar D e  har givet Dem  

paa Nejsen. M en som en E rind ring  om mig og om 

den D a g , da De frelste m it L iv , v il jeg bede Dem , at 

modtage denne Tegnebog, som kun har den Fortjeneste, 

at vcere m it eget Arbeide."

//Jeg takker Tem  a f m it ganske H jerte , kjcere Adel

gunde! — thi saaledes tor jeg vel nok kalde Dem den 

sidste Gang v i rim eligviis  modes her paa Jorden —  

og Tanken om Deres Venstab skal vist vcere een a f de 

lyseste P le tte r i m it L i v . . . .  M e n , da jeg rejser gan

ske tid lig t i M o rg e n , saa v il jeg nit med det Samme 

sige Dem Farvel. Ncek mig Deres Haand til Afsted, 

min Barndom s Veninde, og gid I  begge maa blive 

saa lykkelige, som klin Kicerligheden kan formaae at 

gjore Menneskene. F a rv e l!"

H an kyssede Adelgundes H aand og rystede K on- 

rads med Varm e, og forlod derpaa Vcerelset.

Bryllupsgja'sterne havde dels trukket sig tilbage t il 

deres Vcerelser, dels forladt S lo tte t. D et var allerede 

langt ud paa N atten, da det lykkelige B rudepar begav 

sig t i l Sovekammeret. Konrad traadte hen t il et aabent 

V indue og stirrede ud. Luften va r overtrukket! med 

S kye r, som jagedes hu rtig t afsted fo r V inden- og be

dækkede ncrsten aldeles Fuldmaanen, som kun a f og t i l 

kastede en svag S tra a le  ned i d'en morte og ode B o rg - 

gaard. A lle LyS vare slukkede i den T e l a f S lo tte t, 

der laae lige over for Sovekammeret; kun i Stueetagen 

saaes et Lys bag R ullegard inet, og man stimlede T id  

efter anden en Skikkelse, der skred frem og tilbage. Det



Herm ans Varelse. Konrad udstedte et uvilkaarlig t 

Suk, vendte sig bort og gik ind i et lille  tilstedende K a 

binet. D en unge Kone aflagde efterhaanden sin Brude

pynt, og puslede omkring i Vcerelset, uden at bemarke 

hans B o rtg a n g ; men nu saae hun sig omkring og sav

lede ham. H u n  traadte hen t i l  Kabinelsderen, som 

stod paa K lem , og tittede ind. „H a n  beder", sagde 

dun , og foldede selv uvilkaarlig t Hcenderne, idet hun 

ircmdte hen t i l  V induet og saae op t i l den enkelte 

S tje rne , som stundom glimtede frem paa den skyfulde 

H im m el____

H)g Adelguude havde ikke seet f e j l . . . .  Konrad 

bad virkelig . . .  han bad t il Gud for sin ulykkelige V e il 

og Brodér, som ingen H v ile  kunde finde i den N at, da 

Hym ens Leenker for forste Gang skulde omvinde de T o , 

!om han elskede saa ho jt, og hvis Lykke dog ikke lod 

ham have R o . . . .  Konrad bad dog ej blot for den 

Ulykkelige, hvis K v a l han saa let kunde forstaae, men 

han takkede tillige G ud , fordi han havde forskaanet ham 

for at tomme denne K a lk ; han takkede G ud, fordi han 

saa li a ad i g havde vendt den Kvindes H jerte til ham, 

som han a lt i sin Barndom  havde betragtet som sin 

B ru d ; han bad til G nd, at han leenge maatte leve med 

hende, og at han altid maatte vide at paaskjoune sin 

Lykke.

. . . Maaske v il M ange undres over, at det unge 

B rudepar, og iserr Brudgommen, lod deres Tak og Don 

hceve sig t i l G ud, i Stedet for med Ungdommens L ivs 

lyst at hylde den Gudinde, hvis M ysterier skjules a f 

Nattens tcrtle S l o r . . . .  D et er vel baade na tu rlig t 

og rim eligt, at Brudgommen langes efter, at h int S lo r  

ogsaa skal dakke ham og den Elskede, og at Bruden 

med bankende H jerte og en halv angstelig Folelse imode- 

seer det kommende ø je b lik ; men for et k r i s t e l i g t  

B rudepar er det endnu mere na tu rlig t cg rim eligt, med 

A lvo r at fee ind i den F rem tid , der skal begynde for 

dem, en F rem tid , der ofte er heel forskjellig fra det 

Forbigangne. Brudgommens H je rte .have r sig ved den 

Tanke, at det nu ej blot er hans Net, men ogsaa hans 

P lig t ,  at beskytte den Kvinde, som aldeles har hengivet 

sig i hans M a g t, ja  saa aldeles, at hun endogsaa bort

giver sine Fadres maafle hæderkronede N avn for hans; 

hver Tanke og Folelse i hans S ja l  samstemmer i dette 

Ene, at det er hans P l ig t ,  at kampe for det Sande, 

Nette og Skjonne, og at den K rands , han kan vinde 

i  Kampen, kun faaer Betydning for ham derved, at 

han kan lagge den for hendes Fodder, som i S tridens  

Hede har svavet for AandenS O je , og hvis M re  nu 

ogsaa er hans; a lvo rlig t stuer hans D je  ind i Frem ti

den, og seer de mange S a v n , Opoffrelser og Lidelser, 

SEgtestauden forer med sig, men han seer da ogsaa, at 

hans trofaste M age v il dele disse B yrder med ham, 

og derved gjore dem mindre tunge, ja  han foler sin 

Styrke vore ved Tanken om, at jo mere jhan bcerer, 

desmindre stal hun behove at undvare malige a f de smaa 

Behageligbeder, hvorved en Kvindes Hjerte ofte ham

ger saa fast, og hvis S avn  hun tit smerteligt berores 

a f . . . .  Jeg v il ikke affektere et Bekjendtstab med det 

kvindelige H jertes D y b , som jeg ei er i Besiddelse a f; 

derfor v il jeg ikke forsoge paa at skildre de mange for- 

stjellige Folelser, som kunne bevage Brudens H jerte i 

disse Djeblikke; men endstjondt jeg saavel som de Fleste 

ikke formaaer at see grant, saa kunne v i dog nogenlunde 

forestille os flere a f de Tanker, som gjennemkrydse hen

des In d re . Brudgommens Indb ildn ingskra ft lader ham 

see sig selv som Fader t i l en opblomstrende S la g t ,  der 

v il trade i hans Fodspor, og aflose ham, naar hans 

Krcefter begynde at svigte; han soger at klare sit B lik , 

for med Forstandens D je  at trcrnge gjennem det S lo r , 

som hviler over det Tilkommende.. . .  Ikke saaledes med 

B ruden . . . .  Hendes Tanker vige sky tilbage, naar B il le 

det a f Moderens Sorger og G lader trcede frem for hen

des S je , og hendes Bluscerdighed tillader hende ikke at 

dvale lange ved dette S tillebensm aleri, hvori hun selv 

er Hovedpersonen.. . .  Hendes B a rm  haver sig urolig 

ved den Tanke, som en elskelig Beskedenhed indgiver 

hende, om det ogsaa v il lykkes hende igjennem AareueS 

Lob at bevare den K ja rlighed , som hun nu er fo rv is 

set om, at hendes Brudgom narer. Denne Beskedenhed 

lader hende undervurdere sit eget V a rd ;  th i det er jo 

let for en b lufard ig Kvinde, selv i Langben, at fangsle 

M andens H je rte , da hun med Dmhed v il kunne dele 

hanS K jarlighed uden ganske at hengive sig i hans 

M a g t. D erfo r see v i heldigvis endnu mange Hustruer, 

som ved deres blufardige Tilbageholdenhed have vidst 

at vedligeholde den Flamme hoS M anden, som de i de

res Ungdom have tandt HoS Elskeren.

. . . .  Endelig traadte Konrad in d ; hans Ansigt 

udtrykte paa een Gang A lvo r og inderlig G lade. H ans 

B lik  modte Adelgundes, som med A m hed hvilede paa 

ham.

„H vem  gjaldt din B on, min kjare V e n ? "

„Je g  bad for hans Ro, som hist vandrer sovnlos 

frem og tilbage i sit Varelse; thi hans Ulykke kaster 

en Draabe M a lu r t i m in G ladeskalk", svarede K o n 

ra d , idet han lukkede V induet og lod Rullegardinet 

gaae ned. „Jeg kan ej ret glade mig, naar jeg ta n 

ker paa hans dodblege Ansigt og de bavende Laber, da



han sagde os Farvel. D e t var som om jeg laste i 

hans T r a k ,  at S ja le n  ikke vilde finde nogen R o for 

hist i det ubekjendte Land."

Adelgunde sukkede, og sagde: „T e n  arme H erm an! 

H v o rfo r kunde H im len  ikke lade ham kaste D je t paa en 

Anden, der va r i S ta n d  t i l  at gjengjalde hans K ja r»  

lighed . . .  M e n  hvilket U vejr tra lker der ikke o p . . .  

H orer D u  den fjerne Torden, og hvorledes S torm en 

h y le r . .
„ J a ,  min Abelgunde, men hvor D n  er, der er 

godt at v a re ; som den enkelte S tje rne  paa den flyfulde 

H im m el t it  er Somanden en T rost, saaledes v il jeg a ltid  

i D ig  see min Ledestjerne, der engang v il fore mig i 

den sikre H a v n . . . .  Jgjennem den M usik, som E le

menterne nu opfore, horer jeg midt imellem S torm ens 

B ra g  og Tordenens D ro n , dog undertiden ligesom en 

M o lto n e , der klinger som Ita lienernes tV U c is is s im a  

n o t l e * ) . . . .  Forstaaer D u  ikke Ita liensk?"

Adelgunde skjulte sit Ansigt ved Konrads B ryst 

og h v ile d e  rodmende: „J o , saameget."

Herm an gik, som sagt, rastlos op og ned ad G u l

vet i sit V a re lse ; Lidenskabernes S to rm  huserede i 

hans In d re ;  hans Fornu ft omtaagedes i  den vilde 

K am p, og han va r dov og blind for Uvejret, som ra

sede udenfor . .  . N atten va r nasten fo rb i, da han 

endelig traadte hen t i l  V induet, aabnede det og saae 

u d . . .  UvejretS Rasen havde lagt sig noget; Lynene 

kom sjeldnere og sjeldnere, og den starke Regn var saa 

godt som ophort, kun S torm en havde ikke taget af. 

D en friste Lu ft, som strommede ind og askolede hans 

hede Pande, vederqvcegcde ham- og han indsngede den 

i dybe D r a g . . . . (Sluttes.)

M  a r  se i l l a i se n.
( L  lu t ie t . )

D e t  va r V in te r og Hungersnodcn herskede i  S trasiborg. Dietricks 
H uus va r fa ttig t, men hans tarvelige B o rd  gjcrstfrit mod N ou- 

get a« Llslc, og den unge Officccr spiste med Fam ilien M orgen 
og Aften som en Broder eller S o n  a f Huset. En D ag , da M a a l-  
tive t kun havde bestaact a f Commisbrod og nogle tpnde S kiver 
roget Skinke, betragtede den gamle P a tr io t <ie Lisle sorgmodig, 

men t ill id s fu ld , og udbrod: „iDvcrflodighed mangler ved vore

* )  Ita lienernes Godnathilscnz denne er dog indholdsrigere 

end v o r, idet den indcflutter Onstet om en l y k s a l i g  
N a t.

M aa ltide r, men hvad g jo r det, naar Begeistringcn ikke mangler 

ved vore folkelige Fester og M odet ikke i  vore S o lda te rs  Bryst! 
Jeg har endnu en sidste Flaste V iin  i m in K jcrldcr, hent den", 

sagde han t i l  en a f sine D o ttre , „eg  lader os drikke den t i l  ?Ere 

fo r Frihed og Fcrdreland. S tra fib o rg  stal snart have en patrio 

tisk Fest, og 'lt- L islc maa a f disse sidste D raabcr ose en a f de 

S ange , som i Folkets B ryst udgyde den Beruselse, hvorfra den 

har sin Oprindelse." D e unge P iger klappede i  Hcrndcrne, hen
tede V inen og fyldte den gamle Faders og den unge Ofstceers 

G la s  saalcongc, in d til Flasken va r tom t. D e t va r blevet M id n a t, 

og Natten va r kold. Lislc va r i  en drommcnde Tilstand, 

hans Hjerte bcvcrget, hanS PHantasi ophidset. Kulden greb ham; 

vaklende vendte han tilbage t i l  sit censomme Kam mer og sogte 

Insp ira tionen  snart i  sin bcrvcnde patriotiske Aand, snart paa sit 
Instrum ents Strenge, idet han nu komponerede Melodien forcnd 
Ordene, nu digtede Ordene forend M elodien, og forenede begge 
saaledes i  sin Tanke, at han ikke selv vidste, om Noden eller 

O rdet va r fodt forst, saaledes, a t det va r um ulig t at skille M u - 

sikcns Poesi og Udtrykkets Folelse fra  hinanden. H an sang A lt, ! 

skrev In te t.
Overvcrldct a f denne guddommelige In s p ira tio n  sov han ind 

med Hovedet stottct paa sit Instrum ent og vaagncde forst ved 

Dagens Frembrud. Nattens M elodier viste sig med M o ie  fo r 

hans S jc r l som Indtrykkene a f en D ro m . Han opstrcv O rd  og 

M e lod i og ilede hen t i l  D ie trick, hvem han tra f i  Haven, hvor 

han med egne Hcrndcr opgravede V in tcrsa la t.
Den gamle P a tr io ts  Kone og D o ttre  vare endnu ikke staacde 

op. D ictrick vcrkkeeedcm, hentede nogle Venner, der vare ligcsaa 

store Musikere som han selv og istand t i l  a t opfatte Lislcs 

Composition. D ictricks crldste D a tte r accompagncrcde, Nougct ' 

sang. Ved den forste S trophe blegnede Alle, ved den anden strom-  ̂
mede Taarerne, ved de sidste brod Begejstringens Raseri frem. ! 
D en gamle Fader, hans Kone, D o ttre , den unge Officccr kastede ! 
sig grcrdcnde i  hvcrandrcs Arme. Fædrelandets S a n g  va r fundet. ! 
Ak, den skulde ogsaa blive Randselens! Den ulykkelige D ictrick 

gik faa Maaucder efter t i l  Skafottet, under Lyden a f Toner, der ! 

vare fodt» ved hans Arne, a f hanS VenS inderste S jc r l og hanS ! 
D o ttres Stemme.

Udfort nogle Dage efter i  StrasZborg, flo i den nye S a n g  
fra  B y  t i l  B y  paa alle Folkcorchcftrcne. M arscille  adopterede 

den t i l  a t synges ved Begyndelsen og S lu tn ingen  a f alle K lub 

bens M oder, og Marseillanerne udbredte den i  Frankrig  ved at 

synge den paa deres Marsch. D e ra f fik den Navnet „M a rse il-  

laisen". Forfcrrdct over Gjcnlyden a f sin egen S o n s  Stemme, 

skrev Lisles gamle religicuse og royalistiske M oder t i l  ham : 

„H vad  er det fo r en oprorst S ang , der synges a f en Bande R o 

vere, som gjennemstreifcr Frankrig, og i  hvilken man indblander 

vo rt N a v n ? "  Proskriberet som R oya lis t, horte »1 «? Lisle selv 
gysende den lyde som en dodclig Trudsel fo r sine O ren, da han 

flygtede gjennem Hoialpcrncs Passer. „Hvorledes kalder man 

denne S a n g ? " spurgte han sin Veiviser; „M arse illa iscn", svarede  ̂

Bonden. Saaledes erfarede han Navnet paa sit eget Vcrrk. H an 
va r fo rfu lg t a f den Begciftring, han havde udsaaet bag sig. Med  ̂
M o ie  undslap han D odcn. Vaabnet vendte sig mod den Haand, 

der havde smeddet det. I  sit Raseri gjenkjender Revolutionen 
ikke sin egen Nost.

Nykjobing. Udgivet as N ) . F . L a u b s  Enke. diedigeret af <Lhr. Io rg e n s e n . T ry k t  i L a irb s  Enkes Officin.



mirer.
Hillssgsl>lad lis <̂ li'skslld>'iî .
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A  i d e k n e g t e ir.
(S lu tte t.)

^d^atten er snart forbiø sagde Herman ved sig selv, 
"vg jeg troer det vil vcere bedre for mig ude, end her 
inde i dette kvalme Vcrrelse." Han flottede afHektor, 
der laae i en Krog, traadte ud i Slotsgaardcn og gik 
hen mod den P o rt, som forte til Skoven. Da hans 
T rin  gjenlod i den ode Slotsgaard begyndte flere af 
Hundene at goe, men ved at hore hans velbekjendte 

Stemme tang de; kun een af dem udstedte en lang

trukken, tre Gange gjentagen H ylen. . .  Herman stand

sede et Esi'blik, og gik derpaa hen til Hunden og klap

pede den, idet han sagde: „Hvad er det, Roland? 

Hvis jrg var overtroisk, saa maatte jeg ncrsten takke 
D ig, Du Ulykkesbebuder. Gaae ind i dit Hus, gamle 
Dreng, og sov. D u har aldrig kjendt andet end La'nker, 

derfor trykke de D ig ikke. . .  men det er dog bedre, naar 

man foler sin Lcrnke, og da kan have Kraft til at son

derrive d e n ... Men tit er den voret ind ivonK jod ,
og naar den sprcrnges, flyder vort dyreste B lod___ "

Herman fortsatte nu sin Vandring igjennem Sko
ven, hvis Dunkelhed blot undertiden oplystes ved en
kelte Lynglimt. T a  han kom til Maalet for sin Van

dring, den tit omtalte Hoj, begyndte Morgenen at grye. 

Negnen var nu ganske ophort, og Blåsten ligeledes 

noget sagtnet, men dog endnu langt fra at hape lagt 

sig. Herman satte sig paa en Trastnb, og stirrede hen 

for sig, men det var tydeligt, at hans Tanker vare 
langt borte fra de Genstande, som omgave ham. V i 
behove ikke at kaste et Blik ind i hans Indre, for at 
lceje de Folelser, smn bevcrgede ham nu, da han rimelig
vis for lang T id skulde forlade denne Plet, som han 
havde vundet saa kjcer; den Vemod, der afprcrgede sig 
i hans Ansigt udtrykte fuldkommen denne Smerte. Da 
det nu var bleven ganske lyst, tog han det Dokument I 
frem, som Adelgunde havde givet ham, og gav sig til 
at lcrse. Efter Gennemlåsningen lagde han det ved I 
Siden af sig i Grcrsset, og idet han flottede Haanden I 
mod Kinden gav han sine Tanker Luft i folgende O rd: I 

/ / I  Sandhed, min Broder har viist sig broderlig I 
sindet imod mig; han tilstjoder mig det yndige Belle- I

I garde med fuldkommen Ejendomsret; kun at det igjen 

! stal falde tilbage t i l ham eller hans Arvinger, hvis jeg 

I ingen Livsarvinger efterlader mig. —  S aa  er da et a f 

I mine Enster opfyldt, at jeg kan leve i det herlige J ta -  

! lien, hvis rene blaae H im m el ikke stadig er bedcrkket med 

i  Skyer, som i dette Land -ncrsten altid er Tilscrldet hver 

I anden D a g . . .  D og  for Ejeblikket er jo ogsaa H im - 

I len her det reneste V la a , ja saa blaa som AdelgundeS 

I E j e . . . .  O ,  jeg g'emmer baade H im m el og Jo rd , 

naar jeg spejler mig i disse E ju e , cg hvor de skinne, 

der lcrrer man at glemme om Him len er graa eller blaa. 

H vad  hjelper det at flpe; selv Luftens Klarhed v il minde 

mig om hende. . .  Ah, det var meget bedre at vandre 

didhen, hvor Forglemmelsens U rt vo re r, hvor Lethe 

' bortstyller alle S o r g e r . . .  E g  dog, saaledes have

vist Tusinder foreud mig talet eg have glemt deres K v a l
»

i en Andens A r m e . . .  J a  jeg vi l  leve. . .  leve om ikke 

for Andet, saa dog for at h a a b e . . .  O g  hvad er det, 

jeg v il h a a b e . . .  En Brodermorder or jeg i mine 

Tanker; thi hvis de kunde dråbe, havde han allerede 

for lcenge siden ophort at leve.. . .  H an overoser mig 

med Velg iern inger, og dog v il jeg kun leve for at see 

ham doe. . . .  E r  det ikke saa ledes?. . .  S aav id t er 

det kommet, at jeg ej mere stammer mig ved disse 

Tanker, nej, jeg synes endogsaa, at de ere ganske na

turlige. . .

H an  sank derpaa atter tilbage i morke Trom m e

ner, men blev snart vakt as denne Tilstand ved en ras

tende Lyd,  og idet han saae sig om , blev han vaer, 

at et V iudpust havde fort det ved S iden a f ham lig 

gende P a p ir  med sig, som nu efterhaanden a f Blåsten 

blev nedkastet fra en lille  Bust t i l en anden; thi Hojens 

Skraaning var llgestmi bedcrkket med K ra t.

H an  stod op og overvejede, hvorledes han bedst 

skulde faae fa t i Dokumentet ig jen, og da det endelig 

blev liggende paa en B u s t, der var omtrent en Snees 

Alen fjernet fra ham, saa besluttede han at stige bag- 

lcrnds ned a f H o jen , da Nedstigningen blev lettet ham 

dels ved de omtalte Smaabuste, hvori han kunde holde 

sig, og dels ved enkelte raa T rappe trin . H an var kom

men mere end Halvvejen, da han blev opmcerksom paa



en svag P iben neden for sig, og opdagede, at S to r 

men havde nedkastet en Fuglerede, hvori der fandtes 

flere U nger, og som netop laae paa et S ted, hvor han 

var i Fcerd med at stille Foden. „ I  stakkels D y r " ,  

sagde han, „J e r  maa jeg hen t i l  at hjcrlpe, naar jeg 

kommer op ig jen ; jeg kan vel nok scette Foden ved S i 

den a f Je r, tcenker jeg." D a  det im idlertid ikke lykke

des ham, saa forsogte han at scette Foden paa det nceste 

T r in ,  men da Afstanden va r temmelig stor og Regnen 

tillige  havde g jort Jorden s lib rig , saa gled den bort 

under Foden og han styrtede ned; han havde dog Aands- 

ncrrvcerelse nok t il i  Faldet at gribe sat i en Busk, men 

uheldigviiS var det netop den, bvorpaa det nedblcrste 

Dokument laae, og i Stedet fo r at erholde et Holde

punkt, saa fik han kun fa t i P a p ire t, og hans Fald 

standsede derfor ikke forend ved HojenS F od , hvor der 

laae en Mcrngde store Stene, og imod en a f disse tor

nede han voldsomt med Nakken.

Klokken va r neppe S y v ,  da Brudeparret va r 

oppe og stod ved hinandens S ide i B induel.

„S k a l v i ikke gjore en Spadsetour i denne smukke 

M o rg e n ? " spurgte Konrad.

„ J o ,  lad os det; th i vore Gjcrster sove endnu paa 

deres gronne O re . O g  hvis D u  v i l  som jeg, saa 

gaae v i ned ad den lille  Trappe ved d it Kabinet og 

gjennem H aven, der v ille  v i neppe trcrffe sammen med 

Nogen."

D a  Konrad un ikke havde Noger at indvende her

imod, saa gik de folgelig denne V e j, og stode snart ved 

den Havelaage, som vendte ud t i l  Soen.

„Jeg  gad dog v is t, om Herm an allerede er taget 

b o rt? " sagde K o n ra d ; „det forekom mig rigtignok, som 

om hans Rullegardiner vare nede. M en  hvor stal v i ' 

gaae hen, Adelgunde?"

„Lad os gaae langs med Soen og tilbage gjen

nem Skoven, saa kan v i vane hjemme inden K l.  R i . "

„D e t lykkelige P a r  vandrede Arm  i A rm . Ingen  

af dem folte sig dog oplagt t i l at ta le , men engang 

imellem fastede Konrad et henrykt B lik  paa Adelgunde, 

og hendes B lik  sankede sig da t i l  Jorden og en yndig 

Nodme farvede hendes K inder. Naturen syntes gjen- 

sodt efter Uvejret. Solen speilede sig i de tusinde Negu- 

draaber, der hang paa Grasset eller laae paa T ra e r- 

ueS B lade ; en balsamisk D u f t  opfyldte Lu ften , og et 

tttsindtunget Fuglekor jublede fra  Skovens Kroner, me

dens Insekternes Summen kun a f og t i l  kunde hores i 

denne Jubel. —  De to Unge folte deres H jerter op

fyldte med Tak ril Gud og stode for et O ieolik tabte

i Beundring over det L iv ,  som rorte sig o ve ra lt; thi 

selv Soens tause Beboere havede sig undertiden over 

den spejlblanke Vandflade. E n  lille  S ky bedakkede S o 

len, og Fuglekoret tang ligesom et O jeb lik , da Adel

gunde troede at hore et langtrukkent H y l asen H u n d .. . .  

„H o rte  T u  In te t ,  K o n ra d ? "

„D e t forekom m ig, som om det var en H und, der 

tudede."

,/J a , og jeg syntes at kjende denne T u d e n ."

„E n d n u  engang! Jeg v i! ncrsten svare f o r ,  at 

det er Hektor. M o n  Herm an dog ikke skulde vcrre 

rejst. I  derte T ilfa ld e  er han vist paa H o jc u , og 

v i ville sige ham Farve l endnu en G ang. S ka l v i 

gaae derhen?"

„S o m  D u  v i l . "

„N u  »hyler atter Hunden, og dens Tuden ligesom 

angster m ig. Lad os gaae t i l . "

De fortsatte deres V e j temmelig h u rtig t, og kom 

snart i Narheden a f HermanS U nd lingsp lads; Konrad 

saae op t il Toppen a f H o je n , men opdagede I n t e t ;  

Adelgunde udstodle derimod et S k r ig , og raabte:  „K o n 

rad, see d e r!"

KonradS O je fulgte den R e tn in g , hendes Finger 

viste, og han ilede d e r h e n . . . .  T e r  laae hans B ro 

der, stiv og kold; Hovedet var flakt mod en S te n , men 

selv i Doden holdt han i den ene Haand fast sammen

knuget Konrads Gavebrev. Hektor laae med Poterne 

paa hanS B rys t, a f og til udstedte den et sorgeligt H y l . . . .  

Ved at see Konrad sprang Hunden hen t il ham,  saae 

paa ham , men vendte derpaa atter tilbage t i l sin dode 

Herre.

E n  Taare faldt fra Konrads Ol'e ned paa B ro 

derens blege K in d , medens Adelgunde skjulte sin Smerte 

ved den Elskedes B ryst.

Ved sidste Konstudstilling paa Charlottcnborg saae jeg et M a 
le ri a f F. A d a m s  (N r .  255 i Fortegnelsen), forestillende to 
Heste og deres Oppasser. Dennes Ansigt, med dets tungsindige 

P ra g , tild rog  sig m in hele Opmærksomhed, og tog mine Tanker 
saa aldeles i  Beslag, at Ideen t i l  Bogen maa ansecs som en 
F rug t as dette fo rtrin lige  Konstvcrrk. M en eftersom nu G rund

tanken tilhorer en Anden, saa finder jeg det i sin Orden, at be- 
rore denne Omftcendighed, da jeg ikke kan bringe det over m it 
H jerte, at anmasse m ig ZEren a f en Idee , som sandsynligviis 

har sva'vct fo r Konstnerens Phantasi. Bogen maa derfor ikke 
betragtes som stort Andet, end en mer eller mindre vel lpkket 

I llu s tra tio n  t i l  M a le rie t, hvorfor jeg ogsaa blot har bcncrvnet 

den „en Skizzc", saamegct mere som jeg selv v illige«  indrommcr, 

at baade Karakterer og Begivenheder kun cre lost henkastede uden 

. nojcre Udmalen a f Enkeltheder; en Egenskab jeg desuden ikke er 
i Besiddelse a f og saudspnligviis a ldrig  v il erhverve m ig . Skulde 

im id lertid  Nogen paa G rund a f denne, og formodentlig a f mange



flere og væsentligere, Fejl, v ille  gaae L Rette med m ig, ford i jeg 

lkke opgav Ideen i Stedet fo r a t udfore den, ham v il  jeg svare 

Med HebbelS O rd  i  Fortalen t i l  hans „M agdalcne", om disfe end 

synes vel stcrrke, og maastc skildre med noget fo r grelle Farver: 

"F u r Nechenfehler ist /edermann verantwortlich; dem Dichter dage

gen mutz man vcrzeihen wenn er es nicht trijs t, er hat keinc W ah l 

ob er cin Werk uberhaupt hcrvorbringcn w i l l  oder nicht, denn 

das cinmal Lebcndiggewordcne lastt sich nicht zuruckvcrdaucn, es 

labt sich nicht wicder in B lu t verwandeln, sondern must in frcier 

Selbstandigkeit hcrvortreten, und eine untcrdruckte oder unmog- 

llche geistigc Entbindung kann eden so gut wie eine leibliche die 

Vernichtung, sey es nun durch den Tod oder durch den Wahnsinn, 

uach sich zichcn. M a n  dcnke an Lenz, an H oldcrlin , an Grabbe." 

Dette Forsvar turde im id lertid  kun vare  fyldcstgjorcnde fo r Den, 

som med Nette to r giore Fordring paa D ig tcrnavnet, men at 

afgjore sin egen Adkomst t i l  dette, er ikke M ange givet.
A u g u s t 1 8 1 7 .

Forfatteren.

Historisk-merrkelige Folmer asen Kjerrdclse
a f Vedsvvr'rre-Iketterr.

^ a  J a c o b  den A n d e n  i England endelig troede at tnrdc 

vove det offentlig, a t gicnindforc den catheljke Religion, lod han 

udgaae en Cabinctsbefaling, som bod en alm indelig S a m v itt ig 
hedsfrihed, saa at alle Religioner sknlde taalcs. Denne Cabi
nctsbefaling stulde offentlig bekjcndtgiores fra  alle Pradikestole, 
men herimod opsatte Erkebispen eg 6  Biskopper en Forestilling 
og indgave den t i l  Kongen. Uagtet den va r affattet i de meest 
arbodige Udtryk, blev den dog crklarct fo r en oprorsk Libel: B i -  

stopperne blcve bragte t i l  Tover og stillede fo r Netten. De Ecd- 

svorne traadtc ind i deres Varelse. V iin  havde man givet dem, 

men hverken I l d  eller Lys. Ved M id n a ts tid  kom de i  et heftigt 

K lam m eri, og ligeledes arter K l. 3 om Morgenen. De forlangte 

Lys fo r at tande Tobakspiberne, men fik det ikke. Elleve vilde 
domme Bistopperne skyldige, men en Brygger, ved N avn A r n o l d ,  

forblev standhaftig, og omsider maatte de Andre give tabt. B i -  
stoppernes Frifindelse feiredcs i London og hele Landet over, ja 

selv mellem Kongens ncrrmerc Om givelser, med lydelig Jubel, 

som en Frihedens og Protestantismens S c ir . Jacob selv blev 

ganske bestyrtet herover, og denne Begivenhed bidrog ei Lidet t i l  

de politiske Anliggenders Udvikling, t i l  S tila rte rnes Fald og t i l  

V ilhe lm  a f O ran iens Indkaldelse.

V c n  O t a h e i t i .

O m  denne O ,  som ved D ro n n in g  P o m a r e s  og de Franskes 
Tvistigheder har vundet et N avn i de sidste A a r, meddeles fo l- 

gcnde N otitser: O t a h c i t i  ligger i det stille Hav og horer t i l  
Selskabsoerne, 17^ G r. sydligt fo r W q va te r, m idt imellem S yd - 
amcrica og Australien. Den beftaaer a f to ved vulcanst M a g t 
in d til en Hoide a f 8000 Fod fremragende Bjerge, som ere spal
tede i mange K loster, omgivne a f en uhyre Mcrngde K ora ldyr 
og forbundne ved en nasten en M i i l  bred Landtunge. Den stor- 
fte a f disse B je rgoer, T a h i t i , er nersten krcdsrund og holder 9 
M i i l  i G/ennemsnil; den mindre, Ta ja rubn, cr oval eg har om

trent 20 M i i l  i Onnang. Om given a f Koralrev ligger O la -  
heiti i et Vand, som a ltid  er ro lig t ,  og har derfor et stort An

ta l fortræffelige Havne, a f hvilke P apeiii eg M a ta w a i ere de v ig . 
tigste. Landet er alrid bckladt med frist G ron t, og Bjergene have 

herlig S k o v v a rt in d til Toppene. Ta lrige  Bakke stromme ned

fra  Bjergene og vande Dalene. C lim aet er m ild t og meget sundt.- 

Thcrmometrct afverlcr imellem 15 og 27 G rader; Passatvinde 

medforc stedse cn forfriskende S o lu f t ;  R ovdyr og de sadvanlige 

P lager fo r de tropiske Lande findes ikke her. O vera lt dufte bal

samiske P la n te r; overalt seer man de smukkeste Fugle. O rcr, 

Heste, Geder, Faar og S v iin  ere hjemme her; i Bjergene findes 

fijkerige Soer. Herlige T rava rtc r^  saasom B ro d tra e t og C.ocus- 

palmen, vore Yppigt. Rige P lantager a f Kaffe, Tobak og S u k 

ker give stort Udbytte. Menneskeracen cr meget smuk: Mandene 

ere store og velvorne, Qvindernc ere godt byggede, have sorte 

D in e  og langt silkcblodt H aar. Deres D ra g t cr et Stykke K a t- 

tun, som haftcs om Lauderne, og derover bare de et S la g s  

B lousc; Hovedet bedakkc de med cn fla tte t H at. A f Charactcer 

ere de aabnc, godmodige og driftige. De have en Lovbog og 

fuldkommen ordnet Retspleje; deres S ta ts fo rfa tn ing  cr Lndjkran- 

ket M onarch i. Oen cr drelt i 41 D is trik te r, og fo r hvert a f 
disse sendes 2 Deputerede t i l  Naadsforsamlingcn eller P a rla 

mentet. H vert 3dic A ar valgcs nye Deputerede. O taheiti blev 
opdaget i Aaret 1606 a f Spanieren Q u ire s , som kaldte den 
S a g it ta r ia ;  60 A ar efter landede her Englanderen W a ll is ,  og 
han gav den Navnet Kong Georg den Tredies O . Bonga inv ilte  
tillagde den i Aaret 1768 Navnet N y-E ythere ; men Aaret efter 
gav Cook Oen sit oprindelige N avn, T a h iti. Dengang beboc- 

dcs Oen a f 150 000 lykkelige Mennesker, som levede i  paradisisk 

Uskyldighed. Ehristendommen blev a f engelske M iss iona ire r g jo rt 

bckjcndt fo r de Jndfodte i Aaret 1797 under D ronn ing  Pomare 

den Forstcs Negjering; men den rodfæstede sig sorst, da Pomare 

den Anden lod sig dobe 1815, hvorefter Befolkningen inden 2 

Aars Forlob ogsaa antog Ehristendommen. Pomare den Tre- 

die lov sig 1824 efter christelig Skik krone og gav Landet cn 

Ncprascntativ-Forfatning. Efter hende fulgte i Aaret 1827 P rin d - 

sesse A im a la , fem siden under Navn a f P o m a r e  W a h i n e  
gjorde Meget t i l  Landets Vel. Hun har med sine ulykkelige Un- 

dersaatter lid t Meget. D a  1836 fransk-catholske M iss iona ire r 

landede paa det fuldkomment protestantiske Land O tahe iti, blcve 

de ved den engelske Generalkonsul P r i t c h a r d s  Indflydelse a f

viste, omendskjondt den amerikanske eg senere franske Agent antog 

sig dem. A dm ira l D u p e t  i t - T h o  n a r s  forlangte S a tis fa k tio n ; 
P e liiikcn  blandede sig med i S p ille t, og 1843 blokerede de F ran
ske Oen og stillede, da Dronningen va r fravarende, det forsam
lede Parlam ent under fransk Beskyttelse, og nu aabncdes cn Nakke 

a f Kampe, som vare hotst ugunstige fo r O tahe itis -D ronn ing  og 

hendes Folk. Saalcdes forstyrrcdes Freden i  et Land, hvis Be

boere h id til havde levet i No og Stilhed, eg fremmede M agters 

Havesyge udsvede her sin magrige Indflydelse.

Explosrorr n f en Skvdebomulds-Fabrik.
O n  saadan Erplosion har, som bckjcndt, fo r ny lig  fundet Sted 

i England, hvorom haves solgende udforlige E fterretn ing: dH rr. 

H a l l s  Skydebomulds-Fabrik i F c v c r s h a m  indtager med t i l 

liggende Jorder et Areal a f over 20 Acres. Fabriken, som kun 
har va re t i Gang i  et halvt Aar, ligger mod Nord, og har tid 

ligere vare t brugt t i l  K rudtm olle r, og to a f de sire B ygn inger 

benyttes endnu dertil. Enhver a f disse Bygninger indtager et 
R um  a f omtrent 4 0  O vadratfod, og de ere adskilte fra  hinanden 

ved Jorddam ninger a f henved 40 Fods Hoide, og omtrent lige- 

saa brede forneden, hvilke Jorddcrmninger, ligesom i A lm indelig
hed ved K rudtm olle r, ere bestemte t i l  at forh indre, at den ene 
B ygn ings Erplosion ikke skal angribe nogen a f de andre. B y g 
ningerne ere meget massive, da Murene ere 18 Fod tykke. D e 

bestaae kun a f een Etage, og Arbejderne cre fordeelte i  4 V a re t-
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 ̂ ser, ftnn kaldeS: Torre-Verrelset, Paknings-Varelset, Etiquctte- 
Vcrrclset (hvor dcr bliver sat Etiquctter udcnpaa Pakkerne) og 
Dodkcriet. I  Muren i Torre-Vcrrclsct er et uhyre Icrnkammcr 
eller Kjcdcl af en noget konisk Form; denne opvarmes fra Ovnen 
og meddeler Varmen til Torrcvcrrelsct, hvor Bomulden torres. 
Ingen Ild  maa findes i Bygningen, og de samme Forsigtighcds- 
Forholdsregler anvendes her, som i Krudtmoller i Almindelighed, 
saasom, at Arbejderne ikke maae gaae med Sko osv. FremgangS- 
maaden ved Bomuldens Tilberedning er i Korthed saaledcs: Bom
ulden dyppes forft i en Syre-Oplosning, udvaskes dcrpaa i recnt 
Kildevand, udvridcs eg bringes til Torrcrcrrclsct, hvor den om. 
hyggelig torres, hvorpaa den bliver indpakket i Patron-Papiirs- 
Nor, i hvilken Form den salges. Ncddyppelsen gaaer for sig i 
en sarskilt Bygning, bag Ovnen (Nr. 4). Denne Bygning inde
holdt nogle massive Kjedler og andet Maskineri. Onsdag Mor
gen (den 14de Juli), kort for Erplosioncn, var Fabriken i fuld 
Gang. Mellem 40 og 50 Persener vare bcskjaftigcdc i de to 
Bomulds-Ovne og i Dyypevarelset. Dcr syntes ikke at vare 
handet Neget, som kunde foranledige den ringcstc Frygt, lige ind
til det Oieblik, da Ulykken skele. Omtrent Kl. 111, ba Arbej
derne vare beskjaftede i Ovnen Nr. 4, fandt Erplosioncn Sted. 
Virkningen kan ncppe beskrives. Ovnen Nr. 4 blev bogstavelig 
sprangt til Atomer. Af den massive Grundmuur, hvoraf denne 
Bygning bestod, blev dcr ikke Steen paa Steen, og Jorden blev 
i en Dybde af fem til ser Fod under Grundlaget reven op og 
splittet i Kloster som ved et Iordskjcrlv. Den saalcdcS sprangte 
Bygnings Bestanddele stege forst ivcirct til en umaadclig Hoide 
dg faldt derpaa ned i forskjcllige Retninger, og da en stor Deel 
af dem gik over Zorddamningcn, som adskilte Bygningerne Nr. 
4 og Nr. 3, faldt de med stor Voldsomhed paa denne sidstes Tag. 
Dette var kun et Oiebliks Vark og i naste Oieblik sprang og- 
saa Ovnen Nr. 3, hvis Indhold upaatvivlcligt havde fanget Ild  
ved de nedfaldne Matcrialier fra Nr. 4. Med Undtagelse af 
Skorstenen, som endnu staacr, er Bygningen aldeles odelagt. 
Nr. 1 og 2 (der endnu bruges som Krudtmollcri bleve betydeligt 
beskadigede, og nasten hele Taget blev revet af dem; Bygningen, 
hvor Dypningen foregik, dcr, som tidligere anfort, laae bag Nr. 
4, blev aldeles odelagt, og det massive Maskineri i samme blev 
kastet i en Strom, som mod Nord bcgrandscr Fabrikens Jorder. 
Ved denne Erplosion cre 34 Personer komne til Skade, hvoriblandt 
i det Hele 20 Dode. Af de ovrige 14 vilde sandsynligvis flere 
ligeledes do. .Erplosioncn var saa stark, at man horte den i en 
Afstand af 17 engelske Mile. Den derved foranledigede Larm lig 
nede en fjern Torden. Husene blcve rystede i en Omkreds af 
en engelsk M iil. Nogen iagttog man paa flere Miles Afstand. 
Dampen, som opstod af Ruinerne, var saa qvcrlcnde, at et ungt 
Menneske, som havde hjulpet til at bringe Ligene ud, fik Ondt 
heraf og dode kort efter.

E t  rirerrkeligt Dkescript.
H v o r staerk Iveren for Religionen var i Sachsen for en 3 Aar- 
hundreder siden, idet man endog vilde, for Forargelsens Skyld, 
udrydde Spurvene,  vil man faae et Begreb om, ved at lcrse 
folgende Nescript eller Befaling, som findes i en meget gammel 
Bog*), og som nok, af flere Hensyn, cr vcrrd at lcrggc Marte til.

„A f Guds Naade, August« s, Hertug til Sachsen, Chur- 
fyrstc, osv. Os elskelig tro Mand! Hvorlunde og af hvad Aar-' 
sager og christelig Iver den vårdige, Os enskelig andagtige, Hr.

*) Kirchen-Reformations- und Jubel-Geschichte des AmtcS 
Stolpen, von Seuffen. 1719.

Dan ie l  Greyscrus,  Cognchcrre her paa Stedet, i sin sidst 
holdte Pradikcn har varet heftig bcvagct.ovcr Spurvene, og 
disse, formedelst deres uafladelige fortradclige Skrig og forarge
lige Ukydskhed, som de pleic at gjore og bcgaae under Pradikcn, 
til Guds Ords og den christeligc Andagts Forhindrelsc, udi K i r 
kens Ban haver sat og givet til Priis for Enhver; dette vil Du, 
som den, dcr uden al Tvivl ved den hellige Aands Kalk har befundet >
Dig i Kirken og hort bemeldte Pradikcn, vel vide at erindre Dig.

Skjondt V i nu forsec Os til, at Du, ester bemeldte Hr. 
Daniels Formaning og Bon, som han til menige Tilhorers 
gjort har, allerede har tankt paa Vcie — (eftersom det er ble
vet os berettet, at D u, fremfor Andre, plcicr at cfterstrabe de 
smaa-Fugle med allehaande listige og snedige Midler eg Kneb, 
og iblandt Andet dermed soge din Naring) — til at opfange 
bemeldte Spurve i Kirken, og give dem deres fortjente Lon efter 
salig l)r. Martini Dom, — saa have V i dog, til naadigst Be
fordring af Sagen og Afhjalpning af saadannc fortradclige Bc- 
svarlighcder, ikke kunnet undlade at erindre Dig naadigst herom 
ved denne Vor Skrivelse.

Og er derefter Vort naadigste og alvorligste Dcgicrcnde, at 
Du paa det Fordcrligste giver Os din Betankning skriftlig, hvor
ledes og paa hvad Maade, ved hvad for Dchandighed og Mid
ler Du tykkes, at Spurvene, sorend de yngle eg ved deres dag
lige og uophorligc Ukydskhed formere sig utallig, uden synderlig 
Omkostning kunde blive bragte ud af Hclligkors-Kirken og saadant 
forargeligt Fuglen og hindcrligt Stoi og Skrig i Guds HuuS 
forebygges, i den'Tillid, at Du, som en christelig Tilhorer, vil 
Dig deri, efter den Dig bivaanende Forstand, og Dig selv til 
Bedste, ufortrodcn eg beredvillig vise. Hvilket gcraadcr til den 
gode Kirketugts Befordring, og skeer dermed Vor behagelige til
forladelige Viltie.

Di.lunr Drcsden, den 18dc Februar 1559.
T il Vor elskelige troe Secrctarins Thomas Ncbcl !"

.............  I

E t  Kredsforbund.
I  den lille By O ldendor f  i Vcstphalcn i Tydskland har i f.
A. dannet sig en Forening, dcr har til Hensigt, at forsone eller 
bilcrgge Stridigheder, undgaae Processer, stifte Fred og saaledcs 
tilstoppe een as de væsentligste og usaligste Kilder til FoUs For
armelse og Odclcrggclse. Denne Forening forcr det smukke Navn: 
Frcdsforbund. Lovene for samme cre saa simple, at enhver Me
nighed meget let kan cf.erligne dem. Af hver af de (i Smaabycr, 
som hore til Sognet vcclgc de Forbundne en Voldgiftsmand. 
Disse Voldgiftsmand forsamle sig hver Maaned paa et passende 
Sted og under Forfade af Sognepræsten, som dog ikke tager Deel 
i Afstemningen. Forbundets Medlemmer forpligte sig til, sorcnd 
de bringe deres indbyrdes Stridigheder for Ovrighcden, at fore
ligge Voldgiftsretten samme; dog have de Lov til, hvis Vold
giftsrettens Dom ikke behager dem, senere at indklage Sagen for 
Ovrighcden. Forlig stadfcrstcs med Haandflag; Omkostninger 
finde ikke Sted. Gjcrldssordringer, hvis Rigtighed Skyldneren 
tilstaaer, cre udelukkede fra denne Voldgiftsret, faavclsom ogsaa 
Klager fra et Ikke»Mcdlcm over et Medlem. V il et Ikke-Mcd- 
lem have Noget med Forbundet at bestille, saa maa han i For-  ̂
vcicn indtrerde deri. Saa simpelt end dette Forbund bcftaacr, saa 
herlige cre dog Folgcrne af det. Alle i et Aar opstaacde S tr i
digheder cre fredelig forligte; Processer for den ordentlige Net 
have ikke fundet Sted; Had og Hcvn iblandt de stridende Parter 
er besciret> Velstand og Scrdclighcd, som tidligere blev undergra
vet ved aarlange, kostbare Processer, udbreder og befoestcr sig.

Nykjobing. Udgivet as r i ) .  F .  L a u d s  Enke. Redigeret a f L h r .  Io rg e n s e n .  Trykt i L a u d s  Enkes O ffic in .



or underholdende IEmner.
lis M ostands-M afskers <D!listsli'k>enbe.

^  r » > G c t o b c r . « v »

D r a n k e r e n s  D od .
(Af Charles Dickens.)

to r  d ris tig t paastaae, a t der noppe er Nogen a f  

^e in , som hver D a g  je vn lig t gaae igjennem Londons 

stcrrkkbefa'rdede G a d e r, nden a t han jo b land t de' Folk, 

han fjender a f  Udseende, m indes en eller anden Person 

Med et modbydeligt og elendigt U d vo rte s , hvem han 

kan erindre sig a t have seet i en ganske anden S t i l l in g ,  

hvem han h a r seet synke ncrsten umcerkeligt dybere og 

dybere, og hv is  lu rvede, aldeles hjalpelose Udseende 

§ w r et stcrrkt og smerteligt In d t r y k  paa h a m , n aa r 

han gaaer fo rb i. G iv e s  der vel Nogen, som h a r fler

hedes meget i  S a m fu n d e t, eller h v is  K a ld  t i l  forstje l- 

lige T id e r  har b rag t ham i B eren 'ng  med et stort A n 

ta l Mennesker, der ikke m indes en T id ,  da en eller an - 

den ln rve t, ulykkelig S takkel i P ja lte r  og S m u d s , som 

nu flcrber sig fo rb i ham i a l den Ureenlighed, S ygdom  

. og F a ttig d o m  forer med sig, v a r en agtvcrrd ig  H a n d e ls 

mand eller C onto irbe tjen t, eller en M a n d ,  der sad i en 

eller anden solid N c rr in g sve i med gode Udsigter og et 

anstamdigt Udkom m e? —  eller kan ikke enhver a f vore 

Lcesere sra den lange Na'kke a f  deres fo rdum s Bekjendte 

erindre en eller anden fa lden , nedværdiger M a n d ,  der 

ligge r paa S teenbroen i h un g rig  Usselhed —  fra  hvem 

A lle  vende sig bort med K u ld e , og som hytte r sig fo r 

den rene H ungersdod —  G u d  veed hvo rdan?  A k ! saa- 

danne T ilfa 'ld e  indtræ ffe a ltfo r  hypp ig t t i l  a t vcvre sjeldne 

G jem agelser i hvilketsomhelst Menneskes G i fa r in g ; eg 

kun a lt fo r  ofte komme de as een G ru n d : Drukkenskab,

—  dette dyriske R aseri efter den langsomme, sikkre G if t ,  

som overvinder alle H ensyn , som bertstoder H u s tru , 

B o r n ,  V e n n e r, Lykke og S t i l l i n g ,  og v ild t jager sine 

O ffe re  Undergang og D o d  imode.

N og le  a f disse Mennesker cre ved Ulykke og J a m 

mer tilskyndede t i l  den Last, der har nedva-rdigel dem. 

V e rd s lig e  Fo rhaabn inge rs  T ilin te tg ø re lse , deres F a m i

lies og V enners  D o d ,  den S o rg ,  der langsomt fvrtce- 

rer H je r te t ,  men ikke kan bringe det t i l  a t briste, har 

fo rt dem v ild , og de a fg ive det gyselige B illede  a f  V a n 

v it t ig e , som langsomt doe under deres egne Hcrnder.

M e n  den la n g t storre Deel har f r iv i l l ig t  og med aabne 

S in e  styrtet sig i det S v c r lg ,  h vo ra f man a ld rig  kom

mer o p , naar man eengang har kastet sig d e ri; men 

h vo ri man synker dybere og dybere, in d til Helbredelsen 

er haablos.

S a a d a n  en M a n d ,  som denne, stod engang ved 

sin doende H ustrnes S e n g , medens hans B e rn  kncrlede 

omkring den og blandede lydelige Udbrud a f S o rg  i de

res uskyldige B o n ite r. V crre lfe t va r sparsomt og sim

pelt meubleret, og man behovede kun at kaste et B irk  

paa den blege Skikkelse, fra  hvem Livets Lys h u r t ig t 

veg bort, fo r a t indste, a t S o rg  og M a n g e l og cenglte- 

lig  B ekym ring  havde tceret paa hendes H je rte  i m angt 

moisommeligt A a r. E n  aldrende Kone med Ansigtet 

badet i T a a re r, holdt den doende Q vindeS  —  sin D a t 

te rs —  Hoved i sine A rm e. M e n  det v a r ikke mod 

hende, at den Doendes gustne A ns ig t vendte sig; det 

v a r ikke hendes H a a n d , som de kolde og sljalvende H i n 

der trykkede, de greb om M a n d e n s  A rm ;  de S in e ,  der . 

saa snart skulde lukkes i D oden , hvilede paa hans A n 

sigt, og M a n d e n  bcevcde fo r deres S t ir re n .  H a n s  D ra g t  

v a r  smudsig og uorden tlig , hans A nsigt blussende, hans 

S in e  nnderlobne og dosige. F ra  et v ild t S v ire g ild e  va r 

han kaldet t i l  S o rg e n s  og D odens Leie.

E n  Lampe med S kstvrm , der stod ved S iden  a f 

S engen, kastede et dunkelt Lys paa de omgivende S k ik 

kelser, og lod det S v r ig e  a f Vcerelset i stark, dyb Skygge. 

N a tte n s  Taushed herskede u ren fo r Huset og Todsstilhed  

v a r i  S tu e n . E t  U h r hang over K a m in e n ; detS sagte 

Tikken v a r den eneste L y d , der afbrod den dybe R o ;  

men del v a r en hou ide lig  L y d , lh i vel vidste de, som 

herte den , a t fe r den havde m indet vin  den »aste T i 

meo F o rle d , vilde den ringe  Dodin'ngeklokfen fo r en hen

faren Siand.

D e t er ra 'dson it, a t vaage eg vente paa D o d rn s  

Ncrrmelse, a t vide, a t H aabet er ude og B ed ring  „m u 

l ig ,  a t sidde og ta-lle de sergelige T im e r  i de lange, 

lange N crtte r —  saadaimc N a t te r ,  sen, f „ n  den sten

d e r, der har vaaget ved Sygesengen. B lode t stivner 

ved a t hore H je rte ts  dyrebareste Hemmeligheder udta lte 

a f det ubevidste, hjcrlpelese Vcrsen fo r os, og a t tcrnke



paa, hvo r lide t et heelt L iv s  Indeslu tte thed og S n e d ig 

hed v i l  kunne h ja lp e , naa r Feber og A fsind tilsidst rive  

M a s te n  a f.

U nderlige  H is to rie r ere blevne fo rta lte  a f doeude 

M euneste r i deres B o r tg a n g , H is to r ie r , saa fulde a f 

M is g je rn iu g  og Forbrydelse, a t de , der stode ved den 

S yg e s  Le ie , flygtede a f C k ra k  og Roedsel fo r selv a t 

blive v a n v itt ig e , over hvad de horte og saae, og m an

gen en Illykke lig  er dod ene, medens han mumlede omi
G je rn in g e r, h v is  blotte R a v n  v ilde  have jaget den D r i 

stigste bort.

M e n  ingen saadanne U ttr in g e r  hortes ved den' 

S e n g ,  hvorved Dornene knalede. DereS ha lvqva lte  

H u lken  og Jam m erklager v a r det Eneste, som afbrod S t i l 

heden i det eensomme Vare lse. O g  da tilsidst M o d e 

rens A rm e slappedes, da hun vendte eet B lik  fra  D o r 

nene t i l  deres F ader, da hun forgjceves strcebte a t tale 

og fa ld t tilbage paa P u d e n , da v a r  A lt  saa stille og 

ro lig t ,  at hun syntes a t synke i D va le . D e  boiede sig 

over hende, de kaldte hende ved N a v n , forst sagte, siven 

med F o rtv iv le lsens hoie, stjcerende R ost. M e n  der kom 

in te t S v a r .  D e  lyttede efter hendes A a n d e , men der 

kom ingen Lyd. D e  jo lle  efter H je rte ts  B an ke n , men 

in te t svagt S la g  modre deres H a a nd . D e tte  H je rte  

v a r brustent, og hun v a r  dod.

M a n de n  sank iled i en S to l  ved S id e n  a f Sengen 

og greb med Hcrnderne om sin bramdende P ande . H a n  

stirrede fra  B a rn  t i l  B a rn ,  men n a a r et grcrdendeO ie 

modte hans, fo lte  han sig knust linder dets B lik .  I n 

tet D rostens O rd  blev hvisket i hanS O re , in te t K æ r 

lighedens B lik  lyste paa hans A ns ig t. A lle  undveg 

og skyede h a m ; og da han tilsidst vaklede nd a f S tu e n , 

v a r der In g e n ,  som sogte at folge eller troste Enkemanden.

D e r  havde vceret en T id ,  da mange V enner vilde 

have flokket sig om ham i hans S o rg ,  og mangen h je r

te lig  T ro s t v ilde  have modt ham i hans Bebrovelse. 

H v o r  vare de nu henne? Een fo r een vare V en n e r, 

S læ g tn inge , selv de alm indeligste Bekjendtstaber faldne 

fra  og havde fo rla d t D rankeren. K u n  HanS H u s tru  

havde klynget sig t i l  ham i G o d t og O n d t,  i  S ygdom  

og F a tt ig d o m , og hvorledes havde han lonnet hende? 

H a n  v a r ravet fra  K roen  t i l  hendes S e n g , tidsnok fo r 

at see hende doe.

H a n  soer ud o f Huset og gik h u r t ig t gjennem 

Gaderne. S a m v ittig h e d sn a g , F ry g t ,  S kam , A lt  strom- 

mede ind  paa ham . S lo v e t a f D r ik  og fo rv ild e t a f 

det O p t r in ,  han n y lig  havde vceret V id n e  t i l ,  gik han 

ig jen ind i K ro e n , som han kort fo r havde fo rla d t. D e t 

ene G la s  blev tom t efter det andet. B lode t steg ham

t i l  Hovedet og H je rn e n  hvirvlede ru n d t. D o d !  alle 

Mennesker m aa doe, og h vo rfo r saa ikke h u n ?  H u n  

v a r  a ltfo r  god t i l  h a m ; det havde hendes F a m ilie  saa 

ofte sagt ham . Forbandelse over dem! H avde de ikke 

slaaet H aanden a f hende og ladet hende henjam re sin 

T id  hjemme? N a a , nu v a r  hun dod og maastee lykke

lig . D e t v a r bedre, som det nu v a r. E t  G la s  endnu! 

nok e t! H u r r a !  det v a r et lys tig t L iv , saa lcenge det 

varede, og han vilde drive det saa v id t han kunde.

T iden  gik h en ; de fire B o rn ,  han havde tilbage, 

vorede t i l  og vare ikke B o rn  lam gere; Faderen blev den 

samme; han saae mere fa tt ig , mere lu rve t, mere ode

la g t ud, men v a r  den samme forstokkede, uforbederlige 

D rukkenbo lt. D rengene havde fo r lcenge siden fo rv ilde t sig 

i G aderne og fo rla d t h a m ; P ig en  blev ene tilbage, men 

hun arbejdede stcerkt, og ved Skjceldsord e ller S la g  

kunde han a ltid  afpresse hende Noget t i l  K roen . S a a -  

ledeS fremturede han paa sin vante V i t s ,  og et lys tig t 

L iv  forte  han.

E n  A fte n , om trent Klokken t i  —  th i D a tte ren  havde 

vceret syg i flere D a g e , og der v a r  altsaa kun l id t  a t 

ode paa K ro e n  —  vendte han sine S k r id t  hjemad, idet 

han overvejede ved sig selv, a t, v ilde han scette hende 

istand t i l  a t tjene Penge, v a r  det ligesaa godt a t hen

vende sig t i l  D is tr ic ts la g e n , eller i e thvert T ilfa ld e  a t 

gjore sig den U le jlighed at sporge, hvad hun feilede, th i 

det havde han endnu ikke anseet fo r Um agen vcerd. 

D e t v a r  en vaad Decem bernat, V in d e n  blceste gjennem - 

trangende kold, og Regnen skyllede tu ng t ned. H a n  

tiggede et P a r  Halvpence a f  en Forbigaaende, derpaa 

kjobte han et li l le  B ro d  ( th i det v a r  i hans In te resse 

a t holde D a tte ren  iliv e , om han kunde) og slcebede sig 

fremad saa h u r t ig t ,  som V in d  og R egn vilde tillade .

B agved F le e t-S tre e t, imellem denne Gade og V a n 

det, ligge flere daa rlige , snevre S trceder, der udgjore en 

Deel a f W h ite f r ia r s * ) .  D e t va r mod et a f disse, han 

styrede sine S k r id t.

Strcedet, han dreiede ind  i ,  kunde i S m u d s  og 

Usselhed staae ved S id e n  a f den morkeste K ro g  a f denne 

gamle H e llig d o m , i  dens meest snavsede og lovlose T id .  

Husene, h v is  H o ide  afverlede mellem to og fire  E tage r, 

vare  tilstamkede med alle m ulige ubeskrivelige F a rv e r, 

som den lange In d v ir k n in g  a f V e ire t, Fugtighed og 

Raadenhed kan meddele B yg n in g e r, der oprinde lig  ere 

opsorte a f de raaeste og groveste M a te r ia lie r .  V in 

duerne vare beklistrede med P a p i i r  og udstoppede med 

de usleste P ja lte r ,  D orene fa ld t a f  H angs le rne , Nakker

* )  E t Qvartecr i  London; i tidligere Dage stod et Kloster paa 
dette Sted.



Med S n o re  t i l  a t torre  Linned paa stode ud fra  alle 

E tag e r, og fra  hvert Vcrrelse horte man S k ja 'nderi eller 

drukne Menneskers S to le n .

D e n  eensomme O lie lam pe  m idt i G yden v a r flak

ket ud enten a f den stanke B lcrst eller a f en eller anden 

Beboer, der havde fo rtr in lig e  G runde  t i l ikke a t onske 

stn B o l ig  a llfo r  k la rt o p lys t; og det eneste S k jc rr, som 

kaldt paa den lose og ujcrvne S te e n b ro , kom fra  de 

slette L ys , der hist og her flammede i Værelserne hos 

de mere lykkelige Beboere, der kunde tillade  sig B ru g e n  

a f en saa kostbar L u rn sa rtike l. E n  Rendesteen lob m id t 

igjennem C trce d e t—  alle dens stidue D unste r vare op

friskede a f R egnen ; og n a a r V inden  peb giennem de 

gamle H use, knagede D o re  og Skaader paa H æ ngslerne, 

og V indue rne  rystede i Rammerne med en H crflighed , 

som hvert L ie b lik  truede hele Pladsen med Ldelaggelse.

M a n d e n , som v i have fu lg t ind i denne H u le , gik 

videre i M o ik e t, medens han snart traadte i Rendeste

nen, snart i nogle smaa D y n g e r med S n a v s , der vare 

dannede a f Regnen, in d til han naaede det sidste H nnS  

i S trc rd e t. D o re n , eller rettere Levningerne a f D oren , 

stod paaktem t i l  de ta lr ig e  Beboeres Beqvemmelighed, 

og han vedblev a t fole sig frem opad den gamle sonder- 

brudte T ra p p e  t i l  Q v is te n .

H a n  v a r et P a r  S k u d t fra  sin S tu e d o r, da den 

blev aabnet, og en P ig e , der saae ligesaa ussel og 

m at ud, som det L ys , hun skyggede fo r med H aanden, 

kiggede cengsteligt ud.

„ E r  det D ig ,  F a d e r? " sagde P ig e n .

„H v e m  skulde det ellers vc rre ? " svarede M a n d e n  

tvcert. „H v a d  ryster D u  fo r?  Jeg  har havt L id t nok 

a t drikke fo r id a g ; fo r man faaer I n te t  ar drikke, uden 

P e n g e ; og ingen Penge, uden a t arbeide. H v a d  S a 

tan  er der i V e ien med T o sen ? "

„J e g  er ikke rast F a d e r, —  fle t ikke ra s t", sagde 

P igen  og brast i  G ra a d .

„ A a ! "  svarede M a n d e n  med den S te m m e , Fo lk 

paatage, naa r de ere nodte t i l  a t indromme N oget, der 

er dem meget ubehageligt, og som de hellere vilde vcrre 

blinde fo r, hv is  de kunde, „ D u  maa komme T ig ,  paa 

hvad M a a d e  det saa skeer, fo r v i maae have Penge.

D u  m aa .gaae  t i l  D istrictS lcrgen og lade ham give T ig  

N oget at tage ind . D e  blive betalte fo r det, de H unde. 

H v a d  staaer D u  der fo ran  D o re n  fo r?  K a n  D u  lade 

m ig  komme ind , hvad?

„F a d e r", hviskede P ig e n ,  idet hun lukkede D oren  

bagved sig og stillede sig fo ran  den. „ W i l l ia m  er kom

men tilb a g e ."

„H v e m ? "  sagde M an de n  med Forbavselse.

„ T y s ! "  svarede P ig e n , „ W i l l ia m ,  B ro de r W i l 

l ia m ."

„ O g  hvad v i l  h a n ,"  sagde M a n de n  og gjorde sig 

Umage fo r at vcrre ro lig . „ V i l  han have Penge, M a d , 

D rikke ?  saa har han henvendt sig t i l  den Urette. G iv  

m ig Lyset —  g iv  m ig Lyset, din Tosse ! jeg stal ikke 

gjore ham F o rlrc rd ."  H a n  rev hende Lyset a f H aanden 

og gik ind i S tu e n .

E n  ung M a n d  paa henved to og tyve A a r , u s 

selt klcedt i en lu vs lid t, grov T ro ie  og lignende Been- 

klceder, sad paa en gammel K iste, med Hovedet hvilende 

i H aanden og L in e n e  fcestede paa en svag K u li ld ,  som 

dode hen paa Skorstenen. H a n  soer op, da hans Fader 

kom ind .

„L u k  D o re n , M a r y ! "  sagde den unge M a n d  h u r

t ig t. „L u k  D o re n ! —  D e t lader t i l ,  at D u  ikke kan kjende 

m ig , Fader. D e t er rig tignok temmelig lcrnge siden D u  

jog m ig hjemmefra, saa D u  kan nok have glemt m ig ."

„ O g  hvad. soger D u  nu h e r? "  sagde Faderen, og 

satte sig paa en S to l  paa den anden S id e  a f Ildstedet. 

„H v a d  soger D u  he r? "

„L y " ,  svarede S onnen . „J e g  er i Forlegenhed, 

det er nok. B liv e r  jeg greben, kommer jeg t il a t d ing le , 

det er vist. O g  greben b liver jeg, naa r jeg ikke skjuler 

m ig her, det er ligesaa vist. S ee , det er det H e le !"

„ D e t  v i l  altsaa sige, a t T u  har begaaet R o v  eller 

M o r d ? "  sagde Faderen.

„D e t  v il ix 't" ,  svarede S on n e n . „S yn e S  D u ,  det 

er u n d e rlig t, F a d e r? " H a n  saae M a n d e n  stift i A n 

sigtet, men denne vendte O inene bort og flog dem t i l  

Jo rd en .

„ H v o r  ere dine B ro d re ? "  sagde han efter en lang  

Pause.

„P a a  S teder, hvor de a ld rig  v ille  komme t i l  a t 

gjore T ig  U le jlig h e d ," svarede S o n n e n ; „J o h n  er reist 

t i l  America og H e n ry  er dod."

„ D o d ! "  sagde Faderen med en G yse n , som ikke 

engang han kunde overvinde.

„ D o d ! "  svarede den unge M a n d . „ H a n  dode i 

mine A rm e —  studt, som en H u n d , a f  en S kovride r. 

H a n  vaklede tilbage, jeg greb ham, og hanS B lo d  lob 

ned ad m ine H crnder. D e t strammede ud a f hans 

S id e , som V a n d . H a n  v a r svag og det sortnede fo r 

hans L in e ,  men han kastede sig paa sine Knce i G rces- 

set og bad t i l  G u d :  a t, h v is  hans M o d e r v a r  i  H im 

le«, om han da vilde hore hendes B o n n e r om T i lg i 

velse fo r hendes yngste S o n . „ „ J e g  v a r  hendes Y n d 

lin g , W i l l ! " "  sagde han , „ „ o g  der er een T in g ,  det 

nu glceder m ig  at tcenke paa. D engang  hun skulde t i l



at doe, va r jeg rig tig n o k  et ganske ung t B a rn ,  og m it 

li l le  H je rte  v a r ncerved at briste; men jeg knevlede ned 

ved S id en  a f hendes S e n g , og takkede G u d , fo rd i han 

havde indg ive t m ig en saadan K jcerlighed t i l  hende, 

a t jeg a ld rig  en eneste G a n g  havde g jo rt N oge t, der 

knnde bringe hende T a a re r i L in e n e . O ,  W i l l ,  h vo r

fo r skulde hun gaae bort, cg Fader b live t i lb a g e ? " "  

D e t v a r hanS O rd  i  D o ve n , F a d e r" , sagde den unge 

M a n d ;  „b r in g  det Bedste ud a f dem, T u  kan. D u  

slog ham lige i Ansigtet i Fu ldskab; om M orgenen  lob 

v i bort, og det er Enden d e rpa a ."

P ig e n  grced ho it og Faderen lod Hovedet synke 

ued paa sineKuce, medens han rokkede frem og tilbage.

„ N a a r  jeg b live r greben", sagde den unge M a n d , 

„b liv e r  jeg fo rt tilbage ind i Landet og heengt fo r M o rd e t 

paa det Menneske. D e  kunne ikke spore m ig op her, 

uden din H ja lp ,  Fader. D e t kunde maaskee ligne T ig ,  

at levere m ig t i l  P o l i t ie t ;  men, h v is  T u  ikke g jo r det, 

venter jeg her, in d ti l jeg to r vove paa, a t flyg te  ud a f 

L a n d e t."

T re  hele D a g e  bleve de A lle  tre i  det usle Vce- 

relse, uden at vove sig ud. M e n  den tredie A ften  v a r 

P ig e n  sygere end h id til,  og den S m u le  M a d ,  de havde, 

v a r opbrugt. D e t v a r uundgaaelig  nodvcnd ig t, a t E n  

m aatte gaae ud, og da P igen  v a r  a ltfo r  svag og syg, 

gik Faderen netop, da M o rke t fa ld t paa.

H a n  fik M e d ic in  t i l  P ig e n  og undervejs en lille  

P e n g e h ja lp . P a a  T ilbageve jen  tjente han ser Pence 

ved a t holde en H e s t, og han vendte hjemad med saa 

mange P e n g e , at de dermed kunde sorge fo r de uund- 

vcrrligste Foruodenheder t i l  de ncrste to, tre D age. H a n  

skulde fo rb i K roen . H a n  stod et O ie b lik  stille, gik fo rb i, 

vendte om ig je n , stod a trer s tille , og tils id ft krob han 

ind . T o  M c rn d ,  som han ikke havde la g t Mcerke t i l ,  

vare  paa Udkig. D e  skulde just t i l  a t opgive deres 

S ogeu som frn g te s lo s , da hans Ubestennhed tiltra k  de

res Opmærksomhed, og da han gik ind  i K ro e n , sulgte 

de efter ham.

„ D r ik  engang med m ig , m in gode M a n d " ,  sagde 

E n  a f  dem og bod ham et G la s  B ra 'n d e v iin .

„O g > a a  med m ig " ,  sagde den Anden og fyldte 

G lasset, saasnart dets In d h o ld  va r drukket.

M a n d e n  tcenkle paa sine hungrige  B o rn  og sin 

C onS  Fare . M e n  det havde I n te t  a t betyde fo r D ra n 

keren. H a n  drak, og hans F o rn u ft fo rlod ham.

„ D e t  regner tott i  N a t ,  W a rd e n " , hviskede en a f 

Mcendene ham i O re t ,  da han tils id ft vendte sig fo r a t

gaae, enerat have drukket B ra n d e v iin  sor H a lvde len  a f 

de P enge, hvorpaa maaskee hans D a tte rs  L iv  beroede.

„S a a d a n  en N a t kunne gode V enner bruge, naar 

de skulle gjemme sig, m in  kjcere W a rd e n " , hviskede den 

Anden.

„C ce t T e m  ned h e r !" ,  sagde den , der havde ta lt  

forst og trak ham hen i  en K ro g . V i  have gaaet og 

seet efter den unge F y r .  V i  kom fo r at sige ham , at 

nu er A lt  i R ig t ig h e d , men v i kunde ikke sinde ham , 

v i havde ilte  faaet den r ig tig e  Adresse. M e n  det er 

jo  ikke u n d e rlig t, fo r han kjendte den da ikke se lv, da 

han kom t il London. V e l? "

„N e i,  han gjorde ikke", svarede Faderen.

T e  to M a n d  flottede t i l  h inanden.

„ D e r  lig g e r et S k ib  nede ved Lokken, som seiler 

Klokken to lv  i  N a t ,  n a a r det er H o iva n d e ", begyndte 

den Forste a tte r, „o g  v i v i l  satte ham om B o rd  der. 

D e r  er taget P a s  t i l  ham paa en Andens N a v n ,  og 

I det er b e ta lt, det er det Bedste. D e t v a r heldigt v i 

modte D e m ."

„ J a  meget h e ld ig t" , sagde den Anden.

„ D e t  v a r en stor Lykke", sagde den Forste og b lin 

kede t i l  sin K am m e ra t.

„ D e t  v a r  d e t" , svarede den Anden og nikkede saa 

smaat t i l  Tegn  paa, a t han forstod det.

„K o m  med et G la s  t i l  her! —  r a f l ! "  sagde den 

Forste. O g  fem M in u le r  efter havde Faderen, uden 

selv a t vide d e t, overgivet sin egen C o n  i Boddelens 

Hcender.

S eent og tu n g t slcebte T id e n  sig afsked, medens 

Broderen og Sosteren i deres elendige S k ju les tid  med 

crngstelig U ro  lyttede t il den svageste Lyd. T ils ids t ho r- 

teS tunge F o d tr in  paa T ra p p e n , de kom ncermere, 

'uaaede D o re n  og Faderen ravede ind i S tu e n .

P ig e n  saae, a t han v a r  be fljanke t, og gik frem 

med Lyset i H aanden fo r at mode h am ; hun standsede 

p ludseligt, udstodte et ho it S k r ig  og fa ld t bevidstloS om. 

H u n  havde paa G u lv e t scet Skyggen a f en M a n d . 

Begge styrtede in d ,  og et O ie b lik  efter v a r den unge 

M a n d  fangen og HanS Hcender bundne.

„ D e t  gik jo meget ordentlig  a f " ,  sagde den ene M a n d  

t i l  sin K am m erar. „ D e t  kan v i takke den G am le  fo r. 

Lo ft Tosen op, T o m ! —  naa, uaa, det n y tte r ikke a t 

flcebe, m in  gode P ig e . N u  er det fo rb i,  og kan ikke 

cendreS."
(S luttes.)

Nykjobing. Udgivet as W .  F .  L a u b s  Enke. Redigeret a f <Lhr. J ø rg e n s e n . T ryk t i ^ .a ttb s  Enkes O ffic in .
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D r a n k e r e n s  D od.
(Sluttet.)

^ e n  unge M a n d  bolede sig et O ie b lik  ned over 

P ig e n , og vendte sig derpaa barsi mod Faderen, der 

v a r  tnm let op mod M u re n  og stirrede paa G ruppen i 

drukken S lo vhe d .

„ H o r  m ig . F a d e r" , sagde han med en S lem m e, 

saa a t det krob i D rankerens K ro p . „ M in  B ro de rs  

B lo d  og m it er over d it  H oved. A ld r ig  sendte D u  m ig 

. et k ja r lig t B lik ,  a ld rig  ta lle  D u  et k ja r lig t O rd  t i l  m ig , 

a ld rig  viste D u  O m hed fo r m ig , og i L iv  eller D od 

v il jeg a ld rig  t ilg iv e  D ig .  D o , naa r D u  v i l ,  eller paa 

hvad M a a d e  D u  v il,  jeg sia l vcrre ved din S id e . N u  

ta le r jeg som E n ,  der allerede er dod, og jeg va rs le r 

D ig  F a de r, at saavist som T u  engang sial staae fo r 

d in Skaber, saa v if t  skulle dine B o rn  vcrre der. H a a nd  

i H a a n d , fo r a t raabe T o m  over T ig . "  H a n  hcrvede 

sine bundne Hcrnder i en truende S t i l l in g ,  saae stist 

paa den sammenkrobne Fader og forlod Bcrrelset lang 

somt. O g  hverken Fader eller S oster saae ham mere 

paa denne S id e  a f  G ra ven .

T a  V in te rm orgenens matte og taagede L ysn in g  

trcrngte ind i den snevre G yde og kcempede sig gjennem 

det snavsede V in d u e  i det nole Vcrrelse, vaagnede W a r -  

den fra  sin tunge S o v n  og fa n d t, a t han v a r  ene. 

H a n  stod op og saae sig o m krin g ; den gamle U ldm adras , 

paa G u lve t laae u ro r t ;  enhver T in g  v a r netop som 

han erindrede a t have seet den sidst, og der v a r ingen 

T e gn  t i l ,  a t nogen Anden, end han selv, havde opholdt 

sig i V a re lje t om N a tte n . H a n  udspurgte de andre I 
Logerende og N aboerne ; men In g e n  havde seet eller ! 

h o rt N oget t i l  hans D a tte r . H a n  soer igjennem G a - I 
derne og udspeidede med crngstelige Blikke ethvert u lyk- I  

keligt A lts ig t mellem de Mennesiemasser, som fyldte dem. 

M e n  hans Sogen v a r fru g le o lo s , og han vendte t i l 

bage t i l  sit Kvistkam m er da N a tte n  kom , fo rtv iv le t og 

udm attet.

I  mange D age  foretog han sig det S am m e, men 

han sandt in te t S p o r  a f  sin D a tte r , og in te t O rd  om 

hende naaede hans O re n . T ils ids t opgav hau sin S o -

t  gen som haablos. H a n  havde lcrnge tankt sig M u lrg -  

!  heden a f ,  a t hun vilde forlade h am , og et eller andet 

!  S ted  soge a t tjene sil B ro d  i S tilh ed . N u  havde hun 

i  endelig overladt ham t i l  den eensomme Hungersdod. 

I H a n  siar Tcrnder eg forbandede hende.

I  H a n  tiggede sit B ro d  fra  T o r  t i l  T o r .  E nhver 

H a lvpence , han knude afpresse de medlidende eller le t- 

. troende M ennesker, han henvendte sig t i l ,  blev brugt 

paa den gamle M aade . E t  A a r  drog hen over hans 

H o v e d ; et Fcengsels T a g  v c r  det eneste, der i mange 

M aaneder havde g ivet ham Ly. H a n  sov under B u e 

gange og i  Teglsteensbrcenderier —  o ve ra lt, hvor der 

va r lid t V arm e eller L a  fo r K u lde  og R egn. M e n  

paa det sidste T r in  a f F a ttig d o m , S ygdom  og huuS- 

v ild  A rm od , v a r han endnu en D rukkenbo lt.

T ils ids t, en kold N a t, segnede han o m p a a e n D o r -  

trappe , svag og syg. D en  tid lige  Svakkelse, som La

ster og. Umaadelighed havde bevirket, havde udmagret 

ham t i l  Benene. H a n s  K in d e r vare hule og gustne, 

hans N u e  indsunkne og B likket m at. Benene skjcelvede 

under Vcegten a f hans Legeme og en kold Gysen lob 

ham gjennem alle Lemmer.

O g  nu samlede et fle t anvendt L iv s  lcrnge glemte 

S cener sig h u r tig t og i Mcengde om ham. H a n  

tcrnkte paa den T id ,  da han havde et H jem  —  et lyk

keligt, ve n lig t H je m  —  og paa dem, som levede der 

og dengang samledes em h a m ; men snart syntes hans 

crldre B o rn S  Skikkelser at reise sig fra  G raven  og staae 

om ham, saa tydelige, saa klare, saa bestemte, a t han 

kunde tage og fole paa dem. B likke, han lcrngst havde 

glem t, vare atter fastede paa h am ; S tem m er, der fo r lange 

siden vare henvejrede i D oden, lode i hans O re n , som 

Landsbyklokkernes M u s ik . M e n  det v a r kun et O ieb lik . 

Regnen pidsiede tung t ned paa ham , og K u lde  og S u l t  

gnavede a tte r paa hans H je rte .

H a n  stod op og flab te  stile svage Lemmer et P a r  

S k r id t videre. Gaden va r stille og to m ; de faa M e n n e 

sker, der paa denne sildige T id  gik fo rb i, skyndte sig 

h u rtig  assted og hans bavende S tem m e tabte sig i den 

heftige S to rm . A tte r blev hans Legeme betaget a f  

denne tunge, isnende K n ld e , og hans B lo d  syntes ar



standse under dens M a g t.  H an  krob ind i en frem

springende Gadedor og forsogte at sove.

M e n  Sovnen var flygtet fra de flove og hornag

tige D ine . H ans Tanker vankede underligt om ; men 

han va r vaagen og ved sin Bevidsthed. D et velbekjendle 

B ro l a f Drukkenbolte-Lystighed led i HanS O ren , G la s 

set var ved hans Laber, Bordet va r fyldt med udsegte 

og kostbare Rotter —  det stod for ham : han kunde see 

det Altsammen, han behevede kun at strakte Haanden 

ud og tage det —  og skjendt dette B lendvark var som 

Lirkeligheden selv, vidste han, at han sad ene i den 

forladte G ade, og lyttede t i l  Negndraaberne, naar de 

pladskede paa S tenene; at Doden kom over ham Tomme 

for Tomme —  og at der ikke var Nogen, der kunde 

sorge for ham eller hjalpe ham.

Pludselig soer han op i den yderste Skrak. H a n  

havde hort sin egen Stemme raabe i Natteluften, han 

vidste ikke hvad eller hvorledes. H o r ! en jamrende Lvd —  

endnu een! H ans Sandser forlode ham : halve, usam- 

menhangende O rd  brode fra  hans Laber, og Handerne 

sogte at rive og siide i hans eget K jod. H an  var 

narved at blive vanvittig  og han skreg om H ja lp  t i l 

Stemmen svigtede ham.

H an  bavede sit Hoved og saae ned ad den lange, 

sorgelige Gade. H a n  hustede, at Udstud, som han 

selv, fordomte til at vandre D ag  og N a t i disse fryg 

telige G ader, undertiden vare blevne vanvittige over 

deres egen Eensomhed. H an  mindedes, hvorledes han 

fo r mange A ar siden havde hor t ,  at en hunsvild 

Stakkel engang var funden i en eensom K rog , hvor han 

hvassede en rusten K n iv ,  for at stode den i sit eget 

H je rte ; th i han foretrak Doden for denne uendelige, 

modige Vandren hid og did. I  et O ieblik va r hans 

Beslutning tagen, hans Lemmer fik nyt L iv , han lob 

hurtig  fra Stedet, og standsede ikke for at trcrkke sit 

V e ir , for han naaede Flodbredden.

H an  krob sagte ned af de bratte Steentrapper, der 

fore fra  Begyndelsen a f W aterloo-Broen ned t i l  V and 

spejlet. H an  krob sammen i en K rog og holdt sit Aande- 

drcrt, medenS P a trou illen  gik forbi. A ld rig  har en 

Fanges H jerte banket halv saa hcrftigt ved Haabet om 

Frihed og L iv , som denne ulykkelige M ands  H jerte ban

kede ved Udsigten til Doden. Vagten gik tcrt forbi ham, 

men han blev ubemcrrket; han ventede til Fodtrinenes 

Lyd havde tabt sig i det F je rne , steg forsigtigt ned og 

stod under den morke B u e , som danner Landingsstedet 

ved Floden.

D e t va r F lo d tid , og Vandet bolgede ved hans 

Fodder. Regnen var hort op, V inden va r sagtnet, og

A lt va r for Oieblikket stille og ro lig t —  saa ro lig t, at 

den svageste Lyd paa den modsatte B red , endogsaa V a n 

ders Skvulpen mod Baadene, som laae fortoiede der, 

var tydelig at hore. Strommen sneg sig langsom fremad. 

Underlige, fantastiske Skikkelser stege op til Overfladen 

og vinkede ad ham, at han skulde ncerme sig; morke, 

glodende D ine  stirrede paa ham nede i Vandet og syn

tes at spotte over hans Toven, medens hule, mumlende 

Toner bagved dreve ham fremad. H an  traadte et P a r  

S k rid t tilbage, tog et kort T illo b , gjorde et fortv iv le t 

S p rin g  og styrtede i Floden.

Ikke fem Cecnnder vare forlobne, da han kom op 

til VandetS Overflade —  men hvilken Forandring var 

der ikke foregaaet i denne korte T id  med alle hanS 

Tanker og Folelser. L iv  — L iv  —  i hvilkensomhelst 

Skikkelse! Fattigdom, Elendighed, Hungeronod —  A lt 

uden Doden. H an  fugtede og kcempede med Vandet, 

som lukkede sig over HanS H oved, og streg i grusselig 

S ju le q va l. H an s  egen S o n s  Forbandelse ringede for 

hans O ren. Bredden, kun een Fod tor Jo rd  —  han 

kunde nusten rore Trappetrinet. Een Haandsbred n o r

mere, og han va r frelst —  men Strom m en bar ham 

fremad under Broens morke B uer, og han sank tilbunds.

Atter kom han op og kcrmpede efter L iv . Eet 

O ieblik —  eet kort O ieb lik  —  Bygningerne paa Flod

bredden, Lysene paa B roen, hvon'gjennem Strom m en 

havde baaret ham, det sorte V and og de hurtig t flyg

tende Skyer vare tydelige at see, —  eengang endnu 

sank han, og eengang Lgjen kom han op. Skinnende 

Jldflam m er stode op fra Jorden t il Himmelen og spillede 

for hans O m e, medens Vandet tordnede i HanS O ren 

og dovede ham med sit rasende Bulder.

E n  Uge efter blev Liget skyllet i Land, nogle M ile  

lamgere nede ved Flodbredden, som en opsvulmet og 

vanstabt Masse. Ukjendt og ubegrudt blev det baaret

t i l G raven, og der er det forlamgst smuldret hen.
(Oversat a f IV )

W m  A m e r i c a .
(A f  Hempcls A v is .)

H r. Ncdactcur!

I  Aaret 1843 reiste H r. C. L. C l a u s e n ,  som er g ift med 

m in Soster, med Kone t i l  Nordamerika og nedsatte sig i  D i 
striktet WiSconsin ib landt norste Udvandrere, hvor han, der havde se- 
m inariftis t Dannelse, blev ansat som P rust og Lurer fo r flere Sogne. 
Ved sine idelige v id tlo ftige Neiser i D istriktet, har han faaet temme

lig  noie Kjcndstab t i l  Landets Bestaffcnhed og Folkets Forfa tn ing . 

A lt dette va r alm indelig bekjendt paa Langeland, hvisaarsag 
flere a f dem, som ved at luse H r. Sko lc lu rer N . S o r e n s c n S  
lille  S k r if t  om America, fattede Tanke t i l  at reise t i l  dette CanaanS 

Land, anmodede m ig om, a t indhente nurmere Efterretning fra  

benuvnte m in Svoger. Jeg tilskrev C l a u s e n  under 30te J u n i



og har fo r ny lig  modtaget hans S v a r  dat. 6 te September. 
D a  jeg har troet, at de modtagne paalideligc Efterretninger 

v ille  vcrre a f Vigtighed fo r Adskillige og tillig e  have alm indelig 

interesse, saa tillader jeg m ig her at meddele Deres Vclcrdclhcd 

efterfolgcnde Afskrift a f E l a n  f e n s  B rev t i l  m ig, i Haab om, 

at D e er iaa god at optage det i den a f dem redigerede H e m -  

Pelske Avis. D et skulde vcrre m ig k/crrt om Brevet ligeledes 

Maatte blive optaget i flere Aviser.
(Lilnmerbolle Prcrstegaa:d paa Langeland, den 9de November 1817.

2Crbodigst
*  P . R a s m u s s e n ,

Forpagier.

l'ir rit or)', >'ortIl-̂ lneriIci», il. 6lt» 1847.
A n le d n in g  a f D in  Skrivelse t i l  m ig, dateret 30te 

J u n i d. A . , som jeg fo r faa D age  siven har modta

get, v i l  jeg i H a s t nedskrive nogle L in ie r, som et f o r e -  

l o b i g t  S v a r  paa de S p o rg sm a a l D u  frem forer t i l  m ig 

i  d e r e s  N a v n e ,  som have fa tte t Tanke om a t ud

vandre fra  D a n m a rk  t i l  Am erica. Jeg  har flere G ange 

vcrret opfordret t i l  a t trcede ind i Nakken a f de mange 

F o rfa tte re , som i  de senere A a r  have g jo rt sig navn

kundige, isa r b land t n o r s k e  L a s e r e ,  ved a t skrive 

alskens T in g  om A m erica ; men skjondt jeg nok a ltid  

h a r troet, a t jeg derved kunde m o r e  endeel danste L a 

sere, saa h a r jeg dog stedse tv iv le r om a t kunne g a v n e  

dem derm ed; og da jeg hverken har havt Lvst eller T id  

t i l  a t give m ig a f med at skrive egentlig M o r s k a b s l å s 

n i n g ,  og maastee endog m angler E vne d e r t i l,  saa 

fandt jeg te t  a lt id  bedst a t lade det blive. Ganske 

anderledes v a r det fo r m ig , da jeg nu modtog dir B re v  

og dera f saae, at det tegner t i l  a t blive A lv o r  snart 

med en dansk U dvandring  h e rtil A m erica , eg at endeel 

a f  dem onsker m ig  t i l  a t meddele dem de R aad  og O p 

lysn in g e r, som er m ig  m u lig t og kunne vcrre dem tjen

lig e ; th i da forekom det m ig som om det nu ordentlig  

blev en P l ig t  og T ra n g  fo r m ig at p u n g e  u d ,  som 

man siger, paa eengang med a lt m it Forraad  a f  K u n d 

skaber og E r fa r in g e r angaaende Am erica og U dvand rin 

gen d e rtil, saavidt jeg kunde tcrnke det kunde vcrre m ine 

Landsmcend t i l  nogen N y tte . Jeg begyndte derfor strar 

a t skrive, men va r ikke kommen la n g t fo r jeg indsaae, 

at jeg skrev en B o g  istedetsor et B re v . D enne O p d a 

gelse forbausede m ig vel s tra r, men da jeg tcrnkte n a r -  

mere ester, saa saae jeg nok, a t skulde jeg give en o r

dentlig  S k ild r in g  over dette Land og dets F o rho ld , som 

skulde vcrre danste Lcrsere t i l  nogen N y tte ,  da maatte 

d e t, som a f Fornodenhed, blive igjennem  en B o g ;  th i 

et B re v  a f den t i l  denne H ensig t fornodne Lcrngde, 

v ilde  baade blive en besynderlig T in g ,  og m aa tte , fo r 

a t c ircu le re , enten fylde en ha lv  A a rgang  Aviser eller I 

ogsaa a lligeve l trykkes som en B o g , og h vo rfo r da ikke ^

ligesaagodt under S kabn ingen bestemme det d e rtil?  H e r 

t i l  bestyrkedes jeg saameget m ere, da jeg laste H r .  R . 

S o r e n s e n S  lille  P jece, indeholdende Brudstykker as 

H r .  F r i b e r t s  B o g , som jeg just ved en Hcrndelse fik 

om trent paa samme T id  som d it B re v ;  th i ei alene 

har jeg knn sjelden seet noget mere v i l d l e d e n d e  V ro v l,  

som, foruden at det blot skildrer L y s s i d e n  a f Am erica 

og U dvandringen, desuden indeholder endeel a a b e n  b a r e  

U s a n d h e d e r  t i l  endmere at krydre M aden  og lokke 

Folk t i l u b e t c r n k s o m t  a t begynde et saa v ig t ig t S k r id t ,  

som a l udvandrre, —  men a f d it B re v  seer jeg jo  t i l 

lig e , a t det er nogle S m a as trifte r a f Sorensen (h vo r

ib land t ventelig iså r det navn  te), som isa r h a r opvakt 

U dvandrings-Lysten ! O g  det er v is t, a t kunne flige  

S k r if te r  blive lcrst incd en s a a d a n  In te re sse , da kan 

in te t mere tydeligt bevise a t idetmindste A lm uen ircenger 

haard t t i l  en nogenledes u d fo rlig  sa n d f c r r d i g  og upar

tisk S k ild r in g  over A m e rica , fo r den kan vcere istand 

t i l  o r d e n t l i g ,  s o m d e t  s i g  b o r ,  a t afgjore S p o rg S - 

m aalet fo r sig selv, om det er vend el udvandre t i l  

Am erica eller ikke. A t  g ive den danske A lm ue en saa

dan S k ild r in g , flu ide  jeg nu rig tig n ok  helst onflet over

draget t i l en anden; men da jeg v irke lig  ikke veed hvor 

den er a t finde, saa besluttede jeg a t gjore det selv saa 

godt som m u lig t ,  saameget mere som jeg jo  er ordent

lig  k a l d e t  d e rtil.  M e d  disse B e icrnkn inger satte jeg 

m ig ig jen  t i l  a t f l r iv l .p a a  B o g e n ,  men kom ei la n g t 

fo r jeg huskede paa, a t del v i l  a ltid  tage nogen T id  fo r 

jeg faaer den serrdig t i l  a t sende h jem ; og da D u  be

der om h u rtig  S v a r  paa D i t  B re v , saa tcrnkte jeg det 

bedst f o r c l o b i g t  a t sende T ig  nogle L in ie r, som her

ved skeer. T e  a f D ig  fremsatte S po rgS m aa l ere: 1 )  

H vorledes Jorden  er her i F o rho ld  t i l  den paa Lange

la n d ?  2 )  O m  der er S kov  paa det meste a f  den el

ler ikke? 3 )  O m  den er besvcrrlig a t opdyrke og hvad 

den forste O pdyrkn ing  i A lm indelighed koster p r. T onde  

L an d ?  4 )  H v a d  R eg je ringS -P risen  er fo r Landet her? 

5 )  H v o r  hoie S katte rne  ere? 6 )  H va d  A a rs lo n  eller 

D a g lo n  en god Tjenestekarl kan faae h e r?  7 )  H v o r-  

meget en P ig e  kan faae i  L o n ?  8 )  O m  det er fo r

d e la g t ig t fo r  Haandvcerkere her og hvilke C la g S  iscrr?

9 )  O m  der er gode Love og god O rden fo r den redelige 

B o rg e r?  O g  endelig beder D u  m ig  a t g ive a l den 

O p ly s n in g  jeg kan om saadanne T in g  som kan vcere 

n y tt ig t a t vide fo r dem , som agte a t rejse herover. 

Je g  v i l  »u forst i  K orthed  besvare dine S p o rg sm a a l 

efter den O rd en , i hvilken de ere frem satte, og siden 

see hvad R u m  jeg kan faae t i l  de a n d r e  S  l a  g s O p 

l y s n i n g e r .  D e t forste S po rgS m -ia l er temmelig van-



skeligt a t besvare; th i Landets eller Jo rdbundens  B cs ia f- 

fenhed her paa de fo rs ije llige  S teder er ligesaa fo rs ije llig  

som den findes i D a n m a rk . Ja lm inde lighed  svarer L a n 

det t i l  F ribertS  In d d e lin g  a f S k o v -, A v lin g s -  og P r a -  

r ie -L a n d ; men med Hensyn t i l  Jo rdbunden  i hvert a f 

disse S la g s  Land, kunde igjen gjores mange In d d e lin g e r, 

hvilke det im id le rtid  v i l  va re  fo r v id tlo ft ig t at gjore her. 

E fte r  en geologisi In d d e lin g  kan Landet, som indbefattes 

under T e rr ito r ie t  W is c o n f in ,  meget n a tu r lig t  afdelcs i 

4  D is tr ic te r , n em lig : 1)  D e t p r i m i t i v e  (op rinde lige ), 

som bestaaer a f en fast K lip p e g ru n d , som ligger langst 

mod N o rd . 2 )  S a n d s t e e n s - D i s t r i c t e t ,  som ogsaa 

er et S la g S  K lip p e g ru n d , bestaaende meest a f  hvid  

Sandsteen, hvilende paa og bedakket med Lag a fK a lk -  

steen og ligger meest N o rd  og Les t fo r W is c o n fin -F lo -  

den. D isse  to D is tr ik te r er i  A lm indelighed stenigt 

S kov lan d  (meest F y rs io v ) og med faa Undtagelser ei 

godt skikket t i l  A ge rb rug . 3 )  M i n e r a l - D i s t r i k t e t  

med et U nderlag a f et eget S la g s  K lippem ate rie , som 

paa mange S teder indeholder sorsijellige S la g s  M in e -  

ra lie r  og indbefatter isa r den sydvestlige D eel a f W is -  

consin, eller Landet, som ligge r S y d  fo r W is c o n fin -  

F loden og Lest fo r en L in ie , draget lige i S y d  og 

N o rd  fra  bemeldte F lod over den estre D ee l a f de b l a a  

B j e r g e  (I>1ne ^ lo u n ts )  t i l  I l l i n o is .  D ette  D is tr ik t  

bestaaer meest a f meget bakkede tildeels stenede P ra r ie r ,  

som er i det H e le  a lt fo r  utilstrakkelig  forsynet med S k o v 

land. H v a d  der med Fordeel kan benyttes t i l  A ger

b rug  a f denne D eel a f Landet, er fo r det meste a lle

rede optaget. 4 )  K a l k s t e e n s - D i s t r i c t e t ,  som n a - 

sten over det H e le  h a r et G ru n d la g  a f Kalksteen, va 

rierende i  Tykkelse og D ybliggenhed under O verfladen . 

D e tte  D is tr ik t gaaer fra  M ic h ig a n -S o e n  Vest over t i l  

G randsen a f de andre T is tr ic ie r  og er baade den meest 

befolkede og t i l  A gerdyrkn ing  bedst flikkede Deel a f W i s -  

eonsin. D e n  sydvestlige D ee l a f dette D is tr ik t bestaaer 

meest a f bolgeformige P r a r ie r ,  hvo r Kalksteenslaget ofte 

ligge r saa ho it, a t man ikke engang kan ploie over det. 

M e n  alm indelig findes over Kalksteenslaget et S a n d -  

og G ru n d la g , derover igjen er Lag a f sandblandetLeer, 

ovenpaa hvilket findes tildeels a lte r et Lag g u u la g tig t 

S a n d ,  og endelig allerøverst et meer eller m indre tykt 

Lag a f feed sort M u ld ,  fu ld  a f adskillige S la g S  vege

tabilsk G ø d n in g ss to f. T isse  P ra r ie r  ere fo r det meste 

aldeles opkjobte a f E m ig ra n te r og S peku lan te r, uagtet 

der de fleste S teder er a ltfo r  lidet S ko v  t l l  dem. M e lle m  

P ra r ie rn e  og iscer lange r imod Nordost findes meest a f

det saakaldte A a b n i n g S - L a n d ,  saakaldet fo rd i Skoven < 

er saa aaben der og bestaaer meest a f smaa knudrede 

E g e trå e r og et S la g s  L a ld n o d d e tra e r, som kaldes H icko- 

ry s . Leerlaget ligger i A lm indelighed hoiere i  dette 

S la g s  Land og er a f  en bedre A r t  end paa P ra r ie rn e , !

nem lig fastere og noget m erge lag tig t, h vo rfo r J o rd s 

monnet i  A ab n in g s la nd  a lm inde lig  ansees fo r a t va re  
>

a f en mere udholdende C haracteer, sijondt det ovtzste 

M u ld la g  er sadvan lig  tyndere end paa P ra r ie rn e . I  !! 

det egentlige S k o v l a n d ,  h vo ra f der findes meest i  

den nordostlige D ee l a f sidstnavnte D is t r ik t ,  er J o rd 

bundens Beskaffenhed meget asverlende og adskilles bedst > 

efter de S k o v - og G ra s a n e r ,  som findes i storst M a n g d e  ! 

derpaa. Jeg  v i l  i den Henseende kun bemarke, a t hvor 

Skoven bestaaer meest a f den hvide E g ,  der er J o rd 

bunden sadvan lig  d a a rlig , bestaaende ak et m agert haa rd t 

Leerlag , bedakket med et meget tvn d t M u ld la g ,  men 

hvor S koven derimod er t a t ,  h a r en frod ig  V a r t  og 

bestaaer a f en M a n g d e  forsije llige T ra a r te r ,  der kan 

man a ltid  va re  sikker paa a t Jo rden  er a f en r ig  og 

udholdende N a tu r ,  sadvan lig  bestaaende a f et meget 

tykt og fedt M u ld la g ,  hvilende paa et godt mergelag- > 

Ligt Leerlag. A f  dette S la g s  Land gives endnu en be

tyde lig  Deel usolgt i Narheden a f Neenah F o c -N iv e r  > 

og W in n e b a y s -S o e n  og er hartad  nu det eneste S la g s ,  

som kail erholdes i W is c o n fin  fo r N eg je rings-P risen  1 

D o l la r  eg 25  C ent. (o m tre n t 13 R bm k.) p r . Acre 

(om tren t 6 S k p r . Land geometrisi M a a l) ,  th i det er 

bleven liggende deels fo rd i E m ig ra tio ne n  begyndte fra  

I l l in o is  t i l  det sydlige W is c o n fin , og alle senere E m i-  ^

g ran te r have holdt sig narmest t i l  de a ld re  Setlem enter !

saalange der v a r  Land a t faae, og deels fo rd i m alt h a r 

gruet fo r a t tage sat paa S kovlande t, saalange der v a r  

P ra r ie  eller A a b n in g s la n d  at faae, da h iin t er saame- ! 

get besvarligere og kostbarere at opdyrke. H vorledes nu 

Jo rd e n  her i  W is c o n fin  er i Forho ld  t i l  Jo rd e n  paa 

Langeland, det troer jeg at D u  og enhver Jordkjender 

v ille  a f det Ovenstaaende kunne slutte Je r t i l ,  og sial 

jeg nu endelig give m in  M e n in g  tydeligere tilkjende, da 

kan jeg ei n a g te , a t jo Jo rden  paa Lange land , i  det 

H e le  taget, taber ved en S a m m e n lig n in g  med Landet i 

den sydlige D ee l a f W is c o n fin . Je g  tager her ikke saa- 

meget i  B e tra g tn in g  Landets nuvarende Fedme og R ig 

dom — th i den v i l  ved nogle A arS  B ru g  aftage —  

som jeg tager Hensyn t i l  Jo rdsm onne ts  Bestanddele, 

saavel i  det overste M u ld la g  som i Leerlaget, hvorpaa 

det sadvan lig  h v ile r, isar i S kov lande t. (S lu ttes.)

Nykjdbing. Udgivet as w .  F .  L a u d s  Enke. Redigeret as <Ldr. J ø rg e n s e n . T ryk t i L a u d s  Enkes O ffic in .
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V m  A m e r i c a .
(Sluttet.)

^ a a l  den brugbare P ra n ie , nied ubetydelig Undtagelse, er 

opfjeb l eg E n tig ra n te rne  fe lgelig i Frem tiden nulae gaae 

t i l  AabningS- eller S kov lande t, hv is  de v ille  nedsatte sig 

her i W isconstn , saa maa jeg n a tn r lig v iiS  svare ja  k ilde t 

andet S p o rg s m a a l;  th i der er S le v  paa der Meste as 

det Land, som nu er a t saae her sor Regjeringeno P r iiS  

og kan va re  v a rd  a t eie. D o g  maa det bemcerkeS, at 

paa A ab itin g s la n de t staaer Skoven sadvan ligv iiS  saa 

aaben og adskilt og er saa kort og d a a rlig , a t medenS 

den derfor paa den ene S id e  ikke g jo r synderlig H in d e r 

fo r Jo rd en s  D y rk n in g ,  saa duer dur paa den anden 

S id e  heller ikke stort t i l  andet end t i l  J ldebrandse l, 

hvorim od det katte S kov land  er lang t besvarligere a t 

rydde og opdyrke, men forsyner da ogsaa Eieren og 

Efterkom m erue med god S kov t i l  B y g n in g S -M a te r ia lie r  

og G ja rd h l.  D e t bedste vilde n a tn rlig v iiS  v a re , om 

enhver N yb yg ge r knude faae noget a f  hvert S la g S  Land, 

beqvemt beliggende, saa han kunde brnge det forfte t i l  

A gerland  og have det sidste liggende t i l  S kov og Ud

mark fo r K rea tu re rne  —  og dette troer jeg kan endnu 

paa mange S teder lade sig g jore. D e t tredie S p v rg s -  

m aal om hvad en Tonde  Land kofter at opdyrke, kan 

jeg um n lig  b e s t e m t  besvare; th i det a fhanger a l

deles a f h v a d  S l a g s  L a n d  det er man v i l  op

dyrke , samt hvormeget Arbcide mat! v il have forstaaet 

derunder. Je g  v i l  im id le rtid  besvare S po rg sm a a le t 

saagodt jeg kan og holder m ig herunder udelukkende 

t i l  A abn ingS- og S kov lande t, som de danske E m ig ra n 

ter faae med a t gsore, hv is  de komme her. M c re S  

ved O pdyrkn ing  a f Landet kun R yd n in g  og den forfte 

L p p lo in in g  a f L a n d e t, og v il m a n , som ofte bruges 

her, lade de fleste eller alle Trceerne staae, som ci ere 

absolut i Beten fo r a t ploie, og Landet desuden er f r i t  

fo r S teen  og smaa Underskov, soa D yrkn ingen kun be- 

staaer i at skaffe gamle nedfaldne T ra e r  og tildeelS en

kelte friste a f Veien —  da kan man i A abn ingc lande t 

fo r eonrant B e ta lin g  beregne saadan R y d n in g  og O p -  

P lo in ing  t i l  en P r i iS  a f 2 j  t i l  3 D o lla rs  p r. Acre. 

D ette  er im id le rtid  noget m rr den laveste P r i iS ,  som

det nogensinde kan gsoreS fo r, og det trafffer ei sjelden, 

at en Acre at oprydde og bra'kke —  som man kalder 

den forfte O ppko in ing —  koster fra  5 in d ti l 8  D o lla rs ,  

selv i AabningSkand, h v is  man nem lig v il have a l S kov 

nedhugget og bonrvddet og der deSnden tra 'f f t r  a t vcere 

endeel Underskov og S teen at bortrydde fo r man kan 

ploie. S ka l der ved O pdyrkn ing  t illig e  forstaaes I n d 

hegningen a f Landet, da b live r herved n a tu rlig v iiS  en 

ny U d g if t ,  h v is  S torre lse  er afhamgig a f forstjellige 

T in g ,  fo rst: hvad S la g s  G ja rd e  man v i l  scelle; dernaffl 

hvor stort Stykke man paa eengang v i l  indgjeerde, og 

endelig: hvad S la g S  M a te r ia lie r  man h a r t i l  Gjandsel 

og hvor ncer ved H aanden. Forndsat a t inan v il have 

det her sædvanlige S la g S  G jande r a f 10 a 11 Fod 

lange E g e -K lo v n in g e r ,  som hvggeS i Z tkfak ovenpaa 

hinanden med Enderne, in d til det faaer fo rsvarlig  Hoide, 

og man v i l  paa eengang indgjande mindst 40  Acres 

( th i jo  m indre S tykket er man in d g ja rd e r, jo storre 

er n a tm lig v iiS  G ftrrd e t i Forhold  t i l  S tv k k u ) , og uran 

endelig h a r god S kov ncrr ved Haanden a t ndklove 

Gja'rdselen a f ;  da kan ArbeidSlonnen ved a t ndklove 

og nedhngge Skoven, tilk jo re  og opsivtte G /andet om

kring 40  AcreS beregnes t i l  mindst 40  D o lla rs  eller 1 

D o lla r  p r. Aere. M e n  her er vel a t bemarke, l ) ar 

Skoven selv er ikke beregnet; 2 )  at det er kun F aa , 

som ere istand t i l  a t bekoste saa stort Stykke indgja-rder 

paa eengang, men de Fleste nraae i Begyndelsen neies 

med nogle faa Acres, som sorholdsviiS koster meget mere 

a t indgæ rde; 3 )  at Skoven mange S teder er saa vrang  

at klove, at Arbedslonnen fo r K lem ningen bliver meeft 

dobbelt imod h v is  Skoven v a r god; og 4 )  a t man ofte 

nodes t i l at koste K jo rse l paa Gftrrdselen et temmelig 

Stykke V e i. H e ra f indseeS let, at det beroer aldeles 

paa mange forstje llige Omstændigheder, h vo r dyr I n d 

hegningen v i l  blive, og jeg har selv i g o d t  S k o v 

l a n d  provet at betale saameget som 2^ D o lla rs  p r. 

Acre fo r Indhegn ingen  paa den alm indelige M a a  de, 

stjondt jeg ei beregner Skoven d e rtil, som va r tcrt om

k rin g ; og jeg indhegnede dog om trent 20  AcreS paa 

eengang. N a a r  en M a n d  kan komme nd a f paa een

gang a t indsn'gne, oprydde og brcekke mindst 20  AcreS



i A a b n in g S la n d , da antager jeg i G i'enncmsm't, a t 

hver faadan Acre Land, ester a t va re  kommen saavidt, 

v i l  have kostet ham omtrent 8  D o lla rs ,  In dkø b sp rise n  

iberegnet. I  endeel S kov land  kan det gjorcS ligesaa 

b ill ig t  og maaskce b illigere end delt ansorte P r i iS ,  men 

a lm inde lig  v il det b live meget dyrere der. D e t maa 

im id le rtid  bcmarkes, at da det isa r er A rbe idet, hvorved 

P risen  stiger saa he i, saa kan n a tn r lig v iis  den flitt ig e  

og arbejdsdygtige N ybygge r spare betydelige P engend- 

la g  ved sir eget A rbe ire , og h v is  han derhos ha r Penge 

nok t i l  at kjobe sig 3  st 4 P a r  O re r  og de nodvendige 

Arbejdsredskaber, da er han istand t i l  dermed a t faae 

a lt det n avn te  Arbejde g jo rt paa kort T id  uden no

get svnderlig t P e n g e n d la g , item lig paa den M a a d e , 

ar han g jo r Bytrcarbeide med fattigere A rbeidsfo lk, saa 

han g jo rK jo rs e l og P lo in in g  fo r dem, imod at de rydde 

og g ja rde  fo r ham. R e g je rin g s -P rise n  fe r Landet har 

seg allerede navne t. Skatterne ere meget b illige  her, 

sjelden over 2 D o lla rs  og ofre under 1 D o l la r  p r. 40  

Acres om A a re t ;  eg deraf er endda endeel Ckoleskat, 

som man selv ig jen saaer sin Andeel a f a t betale Skole- 

lareren med, h v is  man danner et D is tr ic t mellem sig 

selv og laver holde S ko le  i 3 M aaneder as A a re t, as 

en i det engelske S p ro g  eram ineret C ko le la re r. D a g -  

lonnen fo r eit god A rbeidskarl kan anflaaes i G jennem - 

s tlit fo r baade V i i l t e r  og S om m er t i l henved 1 N bd . p r. 

D a g  tilligemed Kosten, undtagen i H osttiden, da han one 

kan faae in d til om trent 2 N igobankdaler p r. D a g , id landt 

A m ericanerne ; og h v is  han er sårdeles dyg tig  r il at 

meie Hvede —  som her er den fornemste S a d  —  da kan 

han undertiden om Hosten tjene in d t i l 4 N bd. p r. 

D a g . M aaneds lonnen  fo r en god A rbeidskarl er fra  

10 t i l  12  D o lla rs  i Gr'ennemsnil hele A a re t. A r va re  

D a g le ie r lonncr sig sauledcs bedst her, hv is  der stedse 

paa den M a a d e  v a r  Arbeide nok a t fa a c ; men de som 

ikke v ille  tage fast Arbeiee fo r M aaneden, knurre ofte 

gaae otte D age  og mere ledige fo r .h v e r D a g  de have 

Arbeide. F o r et beelt A a r  faster nasten a ld rig  nogen 

sig bort i Tjeneste paa eengang. Lonnen fo r stinke 

Tjenestepiger her er a lm inde lig  sra 4  t i l  6 D o lla rs  

m aanedlig, oa h v is  de ere paa store H o te lle r eller andre 

S tede r, hvo r der er sardeles s trang t Arbejde og de 

kunne forestaae K o g n in g  eller Vask og S try g n in g , da 

faae de undertiden 8 , ja in d til 10 D o lla rs  om M a a n e 

den. M e n  det maa bemarkeS, at Lonnen, som er an- 

fo r t baade fo r P ig e r  og K a r le , kan forsi erholdes efterat 

de have la r l  nogenledes a t forstaae og tale det engelste 

S p ro g , samt have va n t sig t i l den forstje llige A rbe ids- 

maade her, og det er ei ua lm inde lig t, a t flinke ArbeidS- 

farle  og P ig e r have m aattet tjene lang  T id  i B e g y n 

delsen, de forste fo r 6 ^ 8  D o lla rs  M aaneden  i den 

bedste S o m m e rtid  og de sidste fo r N  r, 2 D o lla rs  

M aaneden. F o r duelige H aandva rke re , isår Grovsmede, 

T om m erm and , Snedkere og S  k ra te re , er her i A lm inde

lighed temmelig god Fortjeneste. I s a r  er det godt her 

fo r det forste S la g s .  Tom m erm andene bor egentlig t i l 

lige  vcere Snedkere og om vendt, fo r at kunne have ved

holdende og fordeelagtkgt A rbe ide ; men ere de duelige i 

begge P ro fess ioner, da have de sardeles god Fo rtjene 

ste —  a ld rig  rinder 1 D o lla rs  p r. D a g . B o d k e r-P ro - 

sesstoncn er ogsaa god her, h v is  man nedscetter sig paa 

et S le d ^  hvor der males meget Hvede t i l  Udsorsel. F o r 

M u u ra rb e ide re  kan det nok ogsaa tra ffe  at va re  ganske 

godt ber, men det er dog mere paa det Uvisse med 

deres Fortjeneste, og skulle de gjore nogen r ig t ig  F re m 

gang, da bor de tillig e  va re  Cpeeulankcr og eie saa 

stor en C a p ita l, a t de kunne gjore Accorder om a t op- 

fore hele B y g n in g e r, den ene efter den anden, og selv 

staffe M a te r ia lie r  og lonne A rbe idsfo lk  in d til Arbeidet 

er fu ld fo rt. Det t e sidste g ja ld e r ogsaa tildeels fo r T om m er- 

m and og Snedkere, uren dog ere disse ikke saa ashan- 

gige deraf. S kom ager-P ro fess ionen  er just ikke meget 

anbefalende heri Vesten, undtagen som en B in a r in g S v e i, 

th i f i in t  syet C koro i brngeS her ikke meget a f, og det 

grovere S la g s  sendes h e n il fa rd ig g jo n  i M a n g d e  sra 

de ostlige S ta te r ,  og salges i A lm indelighed b illigere  

her end det kan lonne sig fo r Skom agere a t gjore det 

fo r . D esuden have isa r Skom agere, ligesom ogsaa de 

fleste andre H aandvarke re , at la re  betydelig meget em 

igjen sor de kunne saae god Fortjeneste lu r .  F o r U h r- 

magere og Guldsmede er det nok he lle r ikke saa ilde 

her, n a a r de forsi komme vel ig a n g ; men deels behoveS 

der ikke mange a f  dem, og desuden behove isa r disse 

S la g s  H aandvarkere  a t va re  vel kjendtc og have god 

C red it b landt Fo lk fo r de kunne vente at have svnderlig t 

Arbeide, med m indre de have C a p ita l nok t il a t arbeide 

paa egen R e g n ing  t i l  Udsalg i Begyndelsen. V a v e r -  

og Reebstager-ProseSsionen duer slet ikke her som N a -  

rin g sve i og B ager-P ro fessionen er kun saare lid t bedre. 

Im id le r t id  ere alle H a a nd va rke r gode som B in a r in g S -  

veie, naa r man f. E r .  tillig e  har Land at d r iv e ; th i 

da handeS det meget o fte , a t en H a a nd va rke r ved ar 

giore B yttearbe ide  med sine N aboer og A ndre , kan faae 

sit Arbeide sardeles godt betalt i det A rb u d e , der r il 

G je n g ja ld  gjoreS paa hans E iendom . Jeg  maa her be- 

m arke , at h v is  det bliver A lv o r  med at endeel danste 

V onderfo lk  reise herover sor ar nedsalte sig i N arheden 

a f hinanden og danne en danst C o lo ir i, da v i l  det va re  

meget v ig t ig t fo r dem a t have adstillige duelige H a a n d 

varkere med sig a f de meeft fornodne, som kunne ned-



sastle sig ib la n d t dem ; th i e llers v ille  de ofte vane i 

Forlegenhed, iså r h v is  de have et godt Stykke V e i t il 

cn K jobstad. —  Angaaende Lovene, ren borger lige O r 

den og de selskabelige F o rh o ld , bar jeg hverken T id  eller 

N n m  her, a t ndoikie mig saa rilstrakkelig, al danske B o n - 

derfolk knnne fane nogen r ig tig  Jdee derom, men haa

ber snart gjerrnern cn B o g  a t give dem al onslelig O p 

ly s n in g  om dette og mere, som kan vane baade in te r

essant og gavnlige fo r dem at vide. D e t va re  da nok 

her a t bemarke, a t det ikke fa ttes paa gode Love eller 

fornoden borgerlig  O rden og Sikkerhed fo r den stille,

redelige og vindskibelige B o rg e r ,  i a lle  rc  T in g ,  som 

angaac hans timelige V e lv a re . V istnok er h a n , isa r 

i Begyndelsen, ofte udsat fo r mange S la g s  Bedrage

r ie r ,  og v i l  mangen G a n g  fin d e , at Lovens Tjenere 

gjore sig t i l  dens H e rre r rc ., mer, dct er deels B ros t, 

h vo ra f man finder noget overa lt i V erden , og som man

hverken kan sege S kylden t i l  i Loven selv eller bedommc

de borgerlige F o rho ld  i A lm indelighed e fte r; og deels 

maa man, forsaavidt der i saadanne B re s i er noget sar

egent fo r dette Land eller F o lk , syge G runden dertil

meget dybere end enten i Lovene eller i noglesomhelst 

udvortes F o rh o ld ; th i de ere i saa Fa ld  kun um iddel

bart udsprungne K jendsg je rn inge r a f den A and (N a t io 

n a l-A a n d )  som g jennem tranger F o lf t t  eg er Skaberen 

a f a lle dels Love og F o rho ld . —  Esterat jeg nu her, 

saagodt det i H as t lod sig g jo re , har besvaret T in e  

S p e rg s m a a l, v i l  jeg paapege A dskillig t i omtalte S o -  

rensens B o g ,  som enten slet ikke er stemmende med 

Sandhed eller dog er saa sjeldne Undtagelser fra  det

A lm inde lige , a t dct, mrldest ta lt, slet ikke duer at bygge 

uegen F orestilling  paa om A m e rica , f tm  kan ventes 

realiserer. Jeg  maa dog forst beman ke, at da B ogen , 

med Undtagelse a f In d le d n in g e n , bestaaer meest a f U d

drag a f F ribertS  B o g  med hvilken sidste jeg er be- 

kjendt —  og Serensen ventelig i a lt V asen tlig t har 

udelukkende ost as den som sin K ilo e , saa kommer vel 

egentlig kun paa Sorenscns R egn ing  den sagtens fo r- 

tra ffe lige  In d le d n in g  om F adre landok ja rlighcd  — en 

A fh a n d lin g , som der lo v lig t  maa enten klogere eller 

dummere Folk end jeg t i l  a t forstaae; th i jeg forstaaer 

den ikke —  og maaskee han ogsaa har det paa sin 

S a m v ittig h e d , kun at have g jeugivet t i l  sine Lasere saa- 

meget a f F ribe rtS  B o g ,  som han fandt tjen lig t t i l  at 

give dem de bedste Tanker om Am erica og t i l s k y n d e  

d e m  t i l  U d v a n d r i n g ,  og derimod med F lid  t i l 

bageholdt a lt saadant, som kunde faste en Skygge over 

dette, med saa lyse F a rve r skildrede Forja tte lsens Land ! 

H r .  Soreusen forlade m ig  denne M is ta n k e , hvis den

l skulde va re  ug runde t; th i den sremstaaer slet ikke a f 

nogen ond Folelse imod h a m , men simpelt hen a f den 

G ru n d ,  al dct fa lder m ig saa u rim e lig t at tanke , at 

H r .  F r ib e rt knap skulde va re  kommen t i l  N o rg e , for

hån ganske havde glemt baade sine egne S a v n  og S y g 

dom her, eg i det Hele taget A l t ,  som horer t il Ame- 

caS Skyggeside. Je g  lader forresten her a lt det komme 

paa FribertS  R e g n in g , som Soreusen an fo re r. M in e  

B em a rkn in g e r maae her blive korte eg uden Ledsagelse 

a f B e v is e r; men die se skulle snart solge efter i m in  

B o g ,  naar jeg udforligcre ashandler disse M a te r ie r . 

H v a d  der i navnte  B o g  S id e  5 skrives om de ringe 

K arleS  Frem gang cr meget o v e r d r e v e t ,  naar det, 

som man a f Forbindelsen maa s lu tte , stal gjalde i A l

mindelighed. P a a  6 le S id e  sattes Rejseomkostningerne 

fra  N orge (e ller D a n m a rk ) t i l  W isconsin  meget fo r la v t 

i A lm inde lighed , selv om man ikke beregner L e v n e t s -  

m i d l e r n e  paa hele R -isen. P a a  samme S id e  sindes 

den storste U s a n d h e d  i hele B o g e n , naa r det nemlig 

hedder, at i W isconsin  ere ingen K l i m a  t f e b r e ,  th i 

baade ere her K lim a tfeb re  ofte strenge og a a rlig  i mecr 

eller m indre G ra d  grasserende, og d e t e r v i s t  n e p p e  

E n  b l a n d t  H u n d r e d e  s o m g a n s k e  u n d g a a e r  

d e m !  H v a d  der paa samme S id e  skrives om T y v e r i 

og V o ld s g je rn in g , at der nemlig endnu a ld rig  horeS 

noget t i l  det her, er cn u sa n d s c e r d i  g O  v e r d r i  v e l se, 

M a g e  t i l ,  hvad stra.r efter ausores, at man hverken 

lukker eller laaser her fo r nogen T in g ,  men g ive r alle 

Fremmede som Rejsende M a s ,  D rikke og Log is aldeles 

g r a t i s !  th i baade horer man ci sjeldcn om P eugety- 

ve rie r og M o r d ,  som vel dog maa kaldes V o ld s g je r- 

u in g ,  eg enhver Fremmed som Rejsende faaer nok a t 

erfare paa sin P u n g ,  om han faaer Spise og Log is 

g ra tis . —  Sorenscns Beskrivelse a f Landet efter F r ib e rt, 

som saa aldeles uden Undtagelse r i g t o g  godt, f r i t  f o r  

S t e e n  rc. (see S id e  10 eg ! l )  kan man sammenligne 

med hvad jeg foran har skrevet om Laude t; overdreven 

er ogsaa S k ild rin g e n  a f Hvedeavlen her, naa r der S .  

11 om Hveden paa uybrcekket J o rd  siges: at den giver 

den a l l c r o v e r f l o d i g s t e  A fgrode, som man nogenstcdS 

i Verden har kjcndt, og senere, a t den er t i l l  ge a f den 

allerbedste O v a lu e t ,  der nogensteds i Verden sindes; 

th i jeg har felv mangen god G a n g  i D a n m a rk  feet baade 

bedre Hvede og rigere A fgrode a f den, end jeg endnu 

har feet i Am erica, skjoudt jeg heller ingenlunde v i l  klage 

over den her, og dog veed jeg med V ish e d , a t jeg har 

seet m e r e  og b c o r e  Hvede i Am erica end F r ib e r t .—  

A t cr ikke sindes egentlige Enge i W iscons in  (see S .  

12)  er u s a n d t ;  th i om man end ikke v il g ive de



m angfold ige store moseartede S tra k n in g e r denne B e 

nævnelse, s ia  g ives der dog nasten overa lt hist og her 

storre og m indre Udstrakninger a f det S la g s  man i 

D a n m a rk  kalker egentlige E nge , som bare en frod ig  og 

god G ra s v a .r t  t i l 'H o e  t i l  K rea tu re rne . O g  dette er 

et meget stort og nodvendigt Gode her, h v is  M a n g e l 

Sorensens eller F rib e rts  S u r ro g a t a f „S !a a e g ra s  paa 

de uopdyrkede A gre  og paa A abn ingS lande t", kun daa r- 

l ig t  v ilde  erstatte; th i Q v a g e t rakker meget snart hen 

at opcede eller nedtrade G ra sse t paa saadanne S tede r, 

som desuden i torre A a rin g e r, der ere saa alm indelige 

her, ei v ilde have V a r t  nok t i l  at kunne slaaes t i l  H o , 

h vo rfo r ogsaa noget a f det forste og nodvendigste man 

har a t gjore her er at indhegne sin H o - E n g ,  saa den 

kan va re  fredet fo r K rea tu re rne  om Som m eren. D e t 

er nem lig flet ikke saaledes her, som d H r r .  F r ib e rt Ly 

Sorensen fo rta lle , a t V in te re n  er m e g e t  k o r t  o g  me 

g e t  m i l d  eller „ a t  K rea tu re rne  ere kun under T a g  en 

meget kort V in te r t id " ;  th i V in te re n  er her sadvan lig  

ligesaa lang  og strang som i D anm ark , og uaa r endeel 

Fo lk , deelS a f S kjodesloshed, deels a f  F a ttigd o m , have 

uasteu ingen eller kun daarlige S ta ldhnse t i l  K re a tu 

rerne, saa have de heller fle t ingen N y tte  a f  dem paa 

den M aade . M a n  trasser ofte a t finde dem dode i 

Skoven a f M a n g e l paa R o g m in g ; og det kan desuden 

hver danst Bonde forstaae, h vo rv id t E je rens Skjodes< 

loshed eller Fa ttigdom  kan beskytte E reatnrerne mod en 

danst V in te r ,  eller h ja lpe  dem t i l  i kangden ar leve a f 

S nee og' T ragv is te . D e t er derfor ogsaa a lm inde lig t 

her hos ordentlige Fo lk, at man tira d e r ester at faae 

raa le lig  gode S ta ldhuse ,^ og ar forsyne sig godt med i 

H o  og Foder t i l  K reaturerne om V in te re n , hvilken man 

i den Henseende a ld rig  beregner kortere end fra  m idt i 

Novem ber t il henimod M id te n  a f A p r i l .—  H r .  F rib e rtS  

9 T o m m e r  t y k k e  S v i n e f l e s k  tor jeg nasten kalde 

m a g e l o s t ,  isa r fo rsaavid t S v inene  ikkun ftdes paa 

O lden  i S ko ve n ; og at a lm indelige H a lva a rsg rise , „der 

slagtes og salges derovre", have sadvanlig 5 7  om. Flest, 

er reentnd Usandhed; th i fo r det forste flagtes Grisene 

fjVden her i d.'n A lder og a ld rig  t i l S a lg ,  og dernast 

er dcr a ld r ig  saa tykt Flest paa saadanne G rise. C a d -  

v a n lig  ere S v in e n e  her fler ikke federe, ofte ei saa fede 

som i D a n m a rk , og Flestet „ a f  O lden  i S koven" mang

ler meget i den gode S m a g , som er saa a lm inde lig  fo r 

det danste S v ine fles t, saa det eneste, soi t med Sandhed 

kan siges t il Fordeel fo r de americanste S v i in ,  er, at 

der er en stor Mcengde a f dem, a t de have en stor F r i 

hed og sædvanlig finde rig e lig  N a r in g .  —  M a n g fo ld ig e  

m indre plumpe eller væsentlige Feilagtigheder i Bogen 

kunde der endnu g jores Bem æ rkninger t i l ;  men jeg v il 

lade det b live ved det A t,fo rte , da det tilstrcrkkelig viser, 

a f hvad V a n d  det hele S k r i f t  er. K n n  et P a r  v e l- 

m e e n t e ,  og som jeg idetmindste selv troe r, g o d e  N a n d , 

v i l  jeg her vedfoie t i l  dem, som have Tanke om at ud

va n d re ; fo rs i, a t de maae fo r a l T in g  a lv o r lig  belånste 

og overveje fra  enhver S id e  det S k r id t ,  de staae i B e 

greb med a t foretage sig, fo r det b live r fo r seent; og 

helter ingenlunde troe, a t det a lt er G u ld  som g lim re r 

i Am erika, men at der ligesaavel ere store og vasen tlige 

S a v n  og M a n g le r  her som i D a n m a rk , om de end 

kunne va re  a f en anden N a ru r . T e  bor ei fo r h u rtig  

satte L id  t i l  eller felge enhver lokkende S tem m e, som 

lover G u ld  og gronne Skove, men glemmer at m inde 

om Kam pen og Opoffrelserne fo r at vinde der, og de 

mange S a v n  og S krobe ligheder, som hanger ved det. 

D e rn a s t bor de, som beslutte sig ti! at udvandre, trade 

saa n a r  som m u lig t i Forbindelse og Bekendtskab med hver

andre hjemme, fo r de reise ud, og preve ar blive enige em 

en fa lle s  sornustig P la n ,  efter hvilken de kunne gaae 

frem lige fra  Begyndelsen a f. D e tte  lader sig bedst 

gjore ved a t va lge  een eller flere som et C lagS  F o r

m and ib land t sig, paa hvert S te d , hvilke kunne trade 

sammen enten personlig eller ved Eorrespondence, fo r 

at raadflaae om og gjore Bestemmelser angaaende mange 

a lm eei.nyttige T in g  fo r dem. F o r det tredie bor de en- 

delig sorge fo r, a t faae cn god christelig og ord ineret 

P ra s t  og en S ko le la re r med sig, h v is  de ilte  have a l

deles Lyst t i l  a t give C l ip  paa deres F a d re n e -R e lig io n  

her i dette fremmede med alstens Seeter opfyldte Land. 

E nde lig  v i l  jeg raade dem, hverken a t reise over H a m 

borg eller N o rg e , naa r de reise h e rtil, men fragte et 

eller flere gode danske S k ibe , sckamange de behove, som 

kan tage dem ombord i D a n m a rk  og fore dem lige t i l  

N e w -U o rk ; th i herved v ille  de undgaae mange Ubehage

ligheder og spare baade T id  og Penge. O g  nn v il 

jcg flane  med det inderlige O nste , at E n h ve r, fo r hvem 

dette narmest er bestemt, maaue prove sig sem fo r H e r

rens sin G u d s  A a syn, om der er nogen S porgen  ester 

G u d s  R ig e  og den R e tfa rd ighed , sem er ham behage

lig , forbunden med al hans S po rgen  om og P la n e r fo r 

A m e rica ; vel ihukommende, a t uden saa er, v il halt 

a ld rig  finde sig forno ie t i Sandhed eller synes at have 

Nok, hvor eller i hvad S t i l l in g  han saa urd er i Verden.

T.'„ inderlig hengivne b . L. Clausen.

T ryk t i L a n d s  Enkes O ffic in .D d y k jo b ir r g .  Udgivet as w .  F .  ^ a r rb s  Enke. Redigeret a f L h r .  J ø rg e n s e n .
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O m  S tje rneskud.
(A f  „FpcnS A v is " .)

U a g te t  S  lierne stud hore t i l  ve allerhyppigste Luftsyn, 

ere Ve alm indelige F o restillinge r om deres Va'sen og 

O prindelse dog boist ubestemte, og endffjonvt envnu M e 

get deraf staaer u fo rk la re t, v i l  en kort F rem stilling  a f, 

hvad ver mev temmelig Sikkerhed kun ansecS fo r a fg io rt, 

maastee ikke vcere uden In te re s s e , isa'r paa en T id  a f 

A n re t , da disse M e teo re r pleie at vise sig i p a a fa l- 

denve M crngve.

Stjernesiud er en almindelig Bencrvnelse for alle 

de Luftsyn, ved hvilke et lille  lysende Legeme af Udseende 

som en S tje rne  synes at glide henad H im m elhvæ lvin

gen og efter faa Secnnver forsvinder eller springer i 

Stykker. T e  ere a f forstjellig tilsyneladende Storrelse, 

idet nogle see ud som de mindste med blotte O ine syn

lige S tje rner (teleskopiske Stjernersiud har man ikke iag t

tage t), andre funkle med en G lands som Ju p ite r eller 

Venus. M ange efterlade paa deres V e i H a le r, der 

skimle med blegt Lys i det Hoieste i nogle VU nuter. 

D e bevcrge sig i lige eller krummede Baner oftest nedad, 

stundom horizontalt eller opad. Ved samtidige Ia g t ta 

gelser a f ve samme Stjerneskud fra  forskjellige S tand - 

puncter har man fundet delt Hoide, hvori de forsvinde, 

forstjellig fra 1 ^ ttl 30 M ile  eller derover og deres 

Hastighed fra  4 til 8 M ile  i Secnnvet, en F a rt der 

overgaaer de skste P laneters. De seeS uafhcrngigt a f 

C.ima og V e ir lig  lige lige hyppigt i ve felstjelligste 

Ogne af Jo rd en , dog vfte ve sig mere glimrende i ve 

tropiske Egne formedelst Luftens storre Klarhed og Mjen- 

nemsigtighed. T i l  sorstjellige T ide r derimod er deres 

A n ta l hoist ulige, og man har navnlig siden 1833, da 

der i Nordamcrica i een N a t paa samme Sted fa ldt 

over 240 ,000  stjerneskud, bemærket, at ve isa'r vise sig 

i betvdelig Mcengde paa visse T ider asAaret ,  sornem- 

lig  1 2 - 1 4  November og 9 - 1 4  August, tildeels ogsaa 

2 2 - 2 . )  A p ril, !7  J u l i ,  2 7 - 2 9  November og 6 - 1 2  

December. P aa  Srever, hvor Stjernestud formeentkig 

ere nedfaldne, har man sundet geleeagtige M asser, der 

dog ikke beviislig hivrore fra hine, men som oftest have

? vceret animaksse eller vegetabilske S to ffe r , ver ved F u g tig 

hed i kort T id  ere opsvulmede t i l  betydelige S liim m a sse r.

 ̂ F ra  S ije rnestud  adskilte man tid ligere I l d k u g l e r ,

der med et v irke lig t G jennem snit a f in d til 2 6 0 0  Fod i 

tilsyneladende S torre lse  kunne overgaae M a a n e n  og selv 

paa den klareste D a g  udbrede skinnende Lys. A t disse, 

idet de med stort K n a ld  sonder sprcenges, udslynge faste 

M a sse r (A e ro litb e r, Meteorstene, M e le o rje rn ), der med 

en saadan Voldsomhed tra'ffe Jo rd e n , a t de kunne gaae 

flere Fod d y b t, er ved sikkre Ia g tta g e lse r stadfcrstet. 

M e n  I ld k u g le r  og Stjerneskud stemme i de fleste H e n 

seender aldeles overeens, s E r. med Hensyn t i l  H o ide , 

Hastighed og skinnende H a le , h vo rfo r man med temme

lig  Sikkerhed kan an tage , at de allerfleste Stjerneskud 

kun adskille sig fra  Ild ku g le rn e  ved C ro rre lsen , saa a t 

ingen skarp Gramdse kan sastscrttes, saa meget m indre 

som Ild k u g le r , der ikke vare storre end mange S tje rn e 

stud, b e v iis lig  have udkastet Meteorstene.

Vende v i os nu t il Forklaringen afS tjerneskuddene, 

da er det vistnok paa G ru n d  a f de mange Forskjellig- 

heder ved deres Tilsyneladelse m u lig t eller endog sand

syn lig t, a t de ere a f ulige O prinde lse, og man kan ikke 

undre sig over paa et Gebet, hvor sikker Kundskab saa 

vanskelig erholdes og en v iid  M a rk  staaer aaben fo r 

G is n in g ,  a t trceffe en stor Mcengde afvigende M e n in g e r. 

D e  celore N aturfo rste re  forklarede Stjerneskuddene ved 

fede olieagtige eller svovlagtige D u n s te r, der i lange 

S tr ib e r  laae i  Atmosphceren, o g , idet de a f en eller 

anden G ru n d  antcrndtcs, fik Udseende a f et bevwget Lys- 

punct. E fte r Opdagelsen a f de elecmste V irk n in g e r i 

fo rrig e  Aarhundrede ansaae N og le  dem fo r elecmste 

G n is te r. D a  man senere blev bekjendt med de b ra nd 

bare L u fta r te r ,  ho ld t M a n g e  dem fo r B r im lu s t ,  der 

paa G ru n d  a f sin Lethed, samlrde sig i de hoiere 

Egne a f A tm ospharcn og der anta'ndleS. M e n  en 

saadan A nsam ling  kan ikke finde S le d ,  da D r im lu fte n  

som enhver anden L u ft maa udbrede sig over hele A t 

mosphceren. D a  de nedfaldne M eteorstene, der inde

holde J e rn  og andre M e ta l le r ,  ikke tillode a t anvende 

disse F o rk la ringe r paa I ld k u g le rn e , antoge adskillige 

Physikere, a t disse dannedes ved S am m cntra 'kn ing a f



metalliske D a m p e  i A tm osphceren; men hvorledes D a m 

pene, om de ogsaa vare tilstede, sknlde sammenpresses 

t i l  saa svane og tcette M a s s e r, isa r i en H o id e , hvo r 

du ften  er sårdeles stark sortvndet, b lire r  u fo rk la r lig t. 

A llerede H a lle y  an tcg  derfo r I ld ku g le rn e  fo r kosmiske 

.>: Jo rden  fremmede legem er, s.un" fra  Verdensrum m et 

kom ind i  denS A tm osphare, eg da Stjernestnddene fo r 

storste D e len  ikke synes vasen tlig  forskjellige fra  hine, 

fremsatte C h la d n i 1 7 9 4  den M e n in g , at ogsaa diose 

vare kosmiske Legemer, som ved deres Jndtrade lse  i A t-  

mospharen a n ta n d te s  eg flukkedes igjen enten i samme 

e ll lr  ved deres U dgang deraf. D a  Benavnelsen S lje rn e -  

flud  er saa om fattende, er det ikke u r im e lig t, a t flere 

a i de anforte  F o rk la rin g e r rildeels ere rig tig e , saa a t 

det, m an bar kaldet S tjerneskud, vel stundom h a r va re t 

e lecttifle  L ysn in g e r eller brandende D unste r iA tm o s p h a - 

re n ;  men med H ensyn  t i l  de alle, fleste og n a vn lig  de 

periodisk forekommende ta le r n a vn lig  deres planetariske 

Hastighed a lt fo r  starkt imod en atm ospbarist O prindelse, 

h vo rfo r ogsaa C h la d u is  M e n in g  i de seneste T id e r er 

dteven a lm inde lig  antagen. A t  nogle Stjerneskud ikke 

gaae i lige men flangeagrige eller zigzagform ige B a n e r, 

h a r man forklaret a f den ved den hurtige  Bevagelse 

starkt sammenpressede L u fts  M o d s ta n d , der isa r kan 

faae In d flyd e lse , n a a r den bevagede M asse  h a r en 

kantet og uregelm assig F o rm . A t  andre stige opad, er 

antaget a t va re  Folge a f en E rp lo s io n , der i  Lighed 

med en Raket kunde d rive  M eteore t i V e ire t, hvorved 

tillig e  maa bemarkeS, ar om ogsaa Stjerneskuddene i 

lige  L in ie  streife igjennem Atm ospbaren, maae de, naa r 

de ig jen fjerne sig, synes a t have en opadgaaende R e tn ing .

N a a r  v i  saaledes nodes t i l  med Hensyn t i l  S tje rn e - 

skuddenes og Ild ku g le rn e s  O prindelse a t gaae udenfor 

Jo rden  og dens A tm osphare , tra ffe  v i som vo r n a r -  

meste N abo M a a n e n , og det er derfor n a tu r lig t at un 

de, soge, om ikke her deres K ild e  kunde va re  a t finde. 

F o r  denne M e n in g  kan anfores, at de nedfaldne M e te o r- 

stene ester deres Bestanddele synes a lle  ar have samme 

O p h a v ,  ar M aanenS  Udseende viser S p o r  a f starke 

vulcanske V irk n in g e r, a t Tyngden  ved dens O ve rflade , 

formedelst dens ringe M asse , ikke er betydelig, og ar de 

fra  den udflvngede Legemer ikke vilde hindres i deres 

B o rtg a n g  a f  en A tm osphares M o d s ta n d , da en saadan 

ikke g ives ved M a a n e n . M a n  har beregnet, a t et 

Legeme, som med en Hastighed a f  henved 8 0 0 0  Fod i  

Secundet udkastedes fra  M a a n e n , ikke vilde  vende t i l 

bage t i l  samme, men naae t i l  Jo rd en . E ndstjondt man 

ved de a f Jo rdens  V u lcane r udkastede S tene  kun har 

iag ttage t en F a r t  a f i det hoieste 3 0 0 0  Fod i S e cu n 

det, er den anfo rte  Hastighed paa G ru n d  a f de O m 

stændigheder, d»r begunstige M a a i.en S  vulcanske V ir k 

somhed, ikke n tanke lig , da den kun er 4  « I  G ange 

storre end vore K anoukug 'e rs  Hastighed. M e n  M a a 

nen svncs snarere at va re  en udbrand t end en virksom 

V u lc a n , og de saaledes fra  M a a n e n  udslyngede Lege

mer v ilde  kun naae t i l  Jo rden  med en F a r t  a f om trent 

i ;  M i i l  i Secundet. D a  nu Stjernestuddenes ved 

Iag ttage lse  fundne H astighed er i G jennem snu o  M i i l ,  

m aatle de, n a a r de skulde h idrore fra  M a a n e n , gaae 

ud fra  denne med en Begyndelsessan a f l l 0 ,0 0 0  Fod, 

hvilket ikke svneS meget antage lig t.

M a n  er derft r  leder t i l  den Anskuelse, a t S tje rn e , 

skuddene ere smaae M a s s e r ,  der efter den alm indelige 

T illrce ku in g s  Love berage fig  om S o le n , in d til de ved 

at ind tråde  i cn P la n e ts  Atmosphcrre an tandes og da 

enten ganske fo rtå re s  og forsvinde i D a m p , eller falde 

ned under forskjellige Fo rm er, e ller endelig, ener a t have 

gjennennarel Atmosphceren, igjen flukkes og fo rtsa tte  

deres B a n e , der im id le rtid  ved Lu ftens M odstand  og 

P la n e te n s  T iltræ kn in g  er bleven betydelig fo randre t. 

D enne Anskuelse er iscrr bleven bestvrket ved de perio 

diske S u o m m e  a f  S tje rne s tu d , som man siden 1 8 3 ! paa 

forskjellige S teder a f Jo rden  har iag ttage t fra  12 te t i l  

14de N o v b r.,  og hvorved de a lle  i paralle le  R e tn in g e r 

udgik fra  S tje rneb illede t Loven, henimod hvilket Jo rdens 

Bevcrgelse t il den A a rs lid  er renet. D e tte  beviser u im od

s ige lig , a t S tje rnestu tdene i!ke med Atmosphceren deel- 

tage t Jo rd en s  daglige R o ta tio n , og det synes a t be- 

krcefte, a t de h idrore fra  el B e lte  a f smaae planetariske 

Legemer, A s t e r o i d e r ,  der b live  synlige fo r os, naa r 

Jo rden  kommer i Renheden a f eller gjennemstarer dette 

B e lle . T a  flere periodiske S tro m m e  iagttages i A a re ts  

Lob, maa man tanke sig dette B e lle  sammensat a f flere 

R in g e , a f hvilke en a f de tatteste gjennemstjareS a f  

Jo rden  12te— 14de N o v b r . ; og da saa g lim rende P h a -  

nomener som i N o vb r. 1799 og 1833 ellers ikke have 

vrist sig, kan m an antage Asteroiderne u lige fordeclte i 

R in g e n , saa at Jorden i de anforte  A a r netop h a r t ru f 

fet en a f de tatteste S v a rm e . V ed  S a m m e n lig n in g  

med a ld re  Iag ttage lse r synes de S tro m m e , som nu vise 

sig i N o vo r. og A ugust, fo r Aarhnndreder siden at va re  

in d tru fn e  i O ctober og J u l i .  D e lte  antyder en F ly t 

n ing  a f Asteroidernes B a n e r, som, h v is  den bekrafter 

sig, maa tilskrives P lane te rnes In d v irk n in g .

H vorledes Asteroiderne saaledes ere blevne spredte 

i V erdensrum m et, vides ikke; at de tilligem ed de smaae 

P la n e te r skulde va re  Levn inger a f en sondersprangt 

storre P la n e t, er en reen Hypothese. H vorledes de an-



tcrndes ved Jndlrcrdelsen i Atmo''phcrren er ligeledes 

nforklaret; eg da endnu mange andre Sporgsm aal 

-mangle tilfo rsstillende Besparelse, maae v i tilstaae, at 

vor Kundskab i denne Henseende er meget langt fra 

Fuldstændighed, sem den formedelst Gjensrandens sar

egne Vanskelighed maaskee aldrig v il naae.

In d ian ern e  i Im e r ie a .

^ e n  berointe engelste S k rib e n t, C a p it. M a r y a t ,  h a r 

allerede i sin fo r flere A a r  siden udgivne „R e jse  i Am e

r ic a "  opstillet den F o rm odn ing , a t In d ia n e rn e  eller de 

faakaldte „rode  M a n d "  i America nedstamme fra  I s 

rael i rerne og ere Efterkommere a f  de ri Is ra e ls  S ta m 

m er, f tm  forsvandt ener det babyloniske Fangenskabs 

O p h o r. Flere christelige M is s io n a u e r, som ere trang te  

ind  i  de amerikanske Urskove, fo r at udbrede E hris ten - 

dommens Lys  b landt de stakkels, endnu tilbagevarende 

Ind iane rs tam m er, an 'o re  i deres B ere tn inger m angfo l

dige K jendsg je rn ingcr, »er meget synes at tale fo r C a p it. 

M a ry a tS  H yp o lh e s . —  Ved M iss ionsm ode t den 2 Ide 

S e p tb r. i S k je rn  holdt P as to r B i r k e d a l  et Foredrag 

om M iss io n e n  i N o rd a m e rica , hvo ri han angaaende 

denne interessante G jenstand, tildeels efter flere M is 

s ions-T idender, b landt Andet anforte folgende D a ta , som 

v i tillade  os her a t gjengive efter „C h ris te lig t F o lke b l." : 

V i  vide, a t Is ra e ls  B o rn  bleve forte t i l  B a b y lo n , 

og a t K o n g  C vruS  efrer det babyloniske Fangenskab 

gav Joderne T illade lse  n'l a t vende tilbage t i l  det sor- 

jcertede Land. K u n  to S ta m m e r, J u d a  og B e n ja m in , 

vendte tilb a g e , medens v i in tet vide om de ti andre 

S ta m m e r. H v a d  om v i nu skulde finde dem igjen blandt de 

nordamerikanske In d ia n e re ?  G am le  O ve rleve ringe r synes 

a t tyde hen derpaa. In d ia n e rn e  paastaae nem lig, a t deres 

crldste F o rfa d re  ere komne over den „store S lr o m "  i 

i Nordvest (o : B e h r in g s -S trå d e t, som stille r America 

fra  Asien, hvor B a b y lo n  laae ). D e  sige, a t In d ia n e rn e  

derefter have adspredt sig om kring i de fo rffje llige  Land- 

s tr ik n in g e r ; ja  de paastaae endog, ar n i D e le  a f l i  

S ta m m e r, som udgjorde eet Fo lk , ere komite over den 

„store S t ro m " .  M cerkvcrrdig er ogsaa den Omstcendig- 

hed, a t nordamerrcanske In d ia n e re  ikke sjelden ved S y n e t 

a f  B ibe len , der blev dem overleveret og h v is  H is to rie  

de bleve bckjendle med, pleiede a t y ttre : „D e n n e  B o g  

h a r t ilfo rn  tilh o rr vore Forfcedre l "  O gsaa flere S p o r  

a f den indianste R e lig ionslæ re bestyrke h iin  Fo rm odn ing . 

Denne deres Lcere siger b landt A n d e t: a t „den store 

A a n d " t ilfo rn  h a r forkyndet deres Fcrdre de tilkommende 

T in g ;  at han endnu leder N a tu re n  t i l  deres Bedste;

I a t E ng le  have ta lt med deres F a d re ; a t a lle  In d ia n e r 

stammer nedstamme fra  een M a n d , som bavde 12 S o n -  

n e r; a t denne M a n d  har vceret en anseelig Hyrdefvste, 

som besad meget Land, og at hans Efterkom m ere, I n 

d ianerne , igjen skulle tage deres S ta im a d r .s  Laud i 

Besiddelse. D e  troe , ffolge deres O ve rle ve rin g e r, a t 

den Forudsigelses- og U nderg je rn ingS -A and , som deres 

Forfcedre vare i  Besiddelse a f, a tte r skal blive dem g ive t, 

og at de ig jen  skulle komme t i l  a t eie den B o g , som 

de ganske have tabt. D e re s  Lcrre indeholder ogsaa 

C yndflodens H is to rie . D e  fo rta lle  om en lille  Nest a f 

M e n m ste r, der paa et stort S k ib  havde reddet sig fra  

F lodens B a n d e ; Andre angive, at 9  Mennesker i B e 

gyndelsen vare stabte a f den store A and , og a t alle N a 

tione r med deres forstjetlige H u d fa rv e r nedstamme fra  

dem. D e  vide ogsaa at fo rta lle  om T a a rno yg n in gcn  

i  B abe l, om S p ro g fo rv irr in g e n  og S tam m ernes Adspre- . 

delse. N ogle O verleveringe r sige: a t den sorste Q v in d e  

nedstammer fra  H im lu i og har havt T v il l in g e r ,  a f 

hvilke den 8C ld re  h a r m yrdet den A n g re ; A ndre paa

staae: a t den store A and forsi bar skabt to In d ia n e re  

og har taget et R ibbeen a f hver og stabt en Q v in d e . 

D e  fortcelle videre, at tcrcS Forfcedre have fo rt en hel

lig  Q v is t med sig, som den store A and  havde g ivet dem, 

og denne havde de overa lt, hvor de gjorde H o ld t, stuk

ket i Jo rd en , og, n a a r den om N a tte n  stjod K no p p e r, 

v a r det dem et T egn  paa, a t de skulde opholde sig lcen- 

lcrngere paa dette S te d . D eres ovrige R elig ionsbegre

ber adstille dem mankelig fra  alle andre Hedningesolk.

T e  nordamerikanske In d ia n e re  kjende ei t i l  Fleerguderiet 

e ller AfgndStjenesten. O v e ra lt ,  hvor man trasser dem, 

erkjende de ct hoieste, usyn lig t PcesenS T ilvc rre lfe , som 

de kalde „den store A a n d ", rillcegge uendelige Egenskaber 

og tilbede* med A ndag t og L E re frvg t. Ligesaa bekjendte 

ere de med en ond A ands T ilva re lse . D e  noe A lle  

paa et tilkommende L iv  og paa B e lo n n in g  og S t r a f  i 

den anden Verden, om hvilken de dog gjore sig raae 

og sandselige Forestillinger. M a n  trcrffer ib landt deres 

M indesm anker fra  O ld tiden  flet in te t S p o r  a f A fg u d s 

b illeder. D e tte  er l)vist m crrkelig l; th i alle andre S lcegtcr, 

som ikke kjende Christendomrnen, ere ucrsten uden U nd

tagelse A fgudsdyrkere. O gsaa In d ia n e rn e s  gudelige 

Skikke og Cerem onier kunne vidne om, a t de nedstamme 

fra  JSraeliterneS 10 S ta m m e r. Ligesom i I s r a e l  findes 

ogsaa hos dem O fftin g e rn e , som en vcrsentlig D ec l a f 

Gudstjenesten. Jstedetfor Lammet, som horer H y rd e - 

live t t i l  og blev offret i I s r a e l ,  trcrder h e rte n  indianske 

Jcrgers A n d lin g s d y r ,  H u n d e n , og dette D y rs  B lo d  

b live r paa bestemt T id  b rag t den store A and r i l O ffe r.



T e r  valgeS a ll iv  et T v r  uden P le tte r og med ecnS 

F a rve . M e n S  O ffe re t fo rtå re s  a f I ld e n ,  dandse J n -  

d ia ilerne syngende om kring A lte re t og raabe med boi 

S le m m e : H v o  m arker ei i disse T o n e r

Jehovas  hellige N a v n ! O gsaa det hebraiske O rd  kU«>1»iin , 

som betyder G u d , bruges om den store A a n d , og i 

In d ia n e rn e s  hellige S a n g e  forekommer ligesaa lyd e lig t, 

som i  de Christnes Lovsang, O rd e t: „ H a l le lu ja . "  T e  

prcestelige F o rre tn inge r overdrages t i l  Enkelte, og F o l

ket har sine P rophere r, h v is  In d flyd e lse  er ligesaa stor 

som Propheternes i  I s r a e l .  D e  fore ogsaa meo sig i 

K rig e n  et S la g s  „P a g te n s  A rk " ,  og endelig v i l  man 

ogsaa have fundet en stor Lighed imellem de indianske 

M u n d a r te r  og det hebraiske S p ro g .

E fte raa rs ta n ker.

'  N u  staacr Skoven forladt,

O g  det lovrige K ra t 

E r  fo rto rre ', vissent og ode,

O g  den censomme Fugl 

Uden Lovtag og S k ju l 

Ligner Gjcnfcrrdet mellem de Dode.

S lu k t cr Blomsternes L iv ,
M en en S p u rv  fo r sin V iv  

O v id re r Elskovs blivende Flamme,

S n a r t det rastende Lov 

S m u ld re r hen kun t i l  S to v  

— O g  v i selv d li'cr jo t i l  det Sam m e.

M en a f S tove t frcmgaaer 
I  den kommende V a a r 

J o  de friske, duftende B lom m er,

O g  vo rt strob'lige L iv ,

S o m  va r her blot et S iv ,

Border Eg i  Evigheds Som m er.

Ret som Fuglen i  B u r  

N u  du blundcr, N a tu r,

O g d it Slægtskab med os ci ahner,

M en der kommer en D ag ,

D a  din skumrende S a g  

B li 'e r  S e icr under Skjonhcdens Faner.

Kun det S le tte  skal doe,

M en a f Skjonhedcns Fro 
S ka l spire den evige S tam m e,

Kun det S lette  cr ftpgt,
M en det Gode gaacr t-yg t 

Gjennem Kampens luttrcnde Flamme.

(tziovanni Dcltany.

SkjwggetS A ristocrati.

t ? n  aandrig D am e, F ru  C a s a - M a p o r ,  har i P a r is  nplig 

udgivet et meget o rig in a lt S k r i f t :  „ZEgtcstabetS P a th o lo g i", t i l

hvilket Hertuginden a f P raS lins  M o rd  og hendes hjertestjerrcnde 

Breve have givet Anledning. H un udtaler meget kjcrttcrste A n

skuelser deri, men vore Lersen'nder v ille  dog sandsynligviiS med I n 
teresse lerse hvad hun f. E r. siger om d en  L y d i g h e d ,  K o n e n  

c r  s i n  M a n d  s k y l d i g :  „H v o rfo r  lyd ig?  Soldaten adlyder 

Corporalcn, Corporalcu Commandcersergeanten, Commandccrser- 

geanten Officeren o. s. v.. fo rd i enhver Ringere finder en G rund 

t i l  sin Lydighed i  den Andens hsicrc G rad . Capcllancn adlyder 

Sognepræsten, Sognepræsten Biskoppen o. s. v. a f samme G rund. 

Embedsmanden adlyder M in isteren, fo rd i denne har et Embede 

som forudsætter hoie aandige Evner. Arbejderen adlyder Fabn'can- 

tcn, fo rd i denne giver ham det daglige B rod . Discipelen adlyder 

Lerrcrcn. fo rd i denne veed, hvad h iin  ikke vced. Sonnen adlyder 

Faderen, fo rd i denne gav ham Livet og endnu mere. M en hvor
fo r stal Konen adlyde M anden? F o r t i Manden vced mere end 

Kcncn? M en Gud har ikke g jo rt Q vindcn  t i l  et morkt Legeme, 
som crholdcr sit Lys fra  en anden selvlysende Stjerne. Ford i den 

mandlige Aand cr en anden end Q vindens? Hjernen cr ccns 

hos begge K jon . Ford i Manden staacr hoicre i moralst Henseende? 

D e t v il In ge n  vove paastaae fo r A lvo r. Ford i Manden ernæ

rer Konen ved sit Arbcide? Dette cr u r ig tig t hos Massen a f 

Folket. Hun arbejder d e r  lige saa meget som han. I  den a l

lerede dalende Middelstand arbcidcr hun paa den ene, han paa 

den anden Maade. N a a r i de hoicre Ståender Konen intet Haand- 

arbeide forretter, saa kjobcr hun sig Net t i l  at vcere ledig ved sin 

M edg ift, ja ofte crncrrer hun Manden, og naar hun ikke crH uuS - 

moder, saa g jo r hun Honneurs i S a lonen; naar hun ikke er 

virksom i C onto irc t eller Bureauet, saa erhverver hun Huset Ven

ner ved sin In d e , ved sit selskabelige T a len t; altsaa, hvorfor stal 

hun adlyde M anden? O g  endelig -  Sonnen bliver Fader, D i 

scipelen bliver Lcrrcr, Embedsmanden bliver M in is te r, Capcllancn 
Erkcbistop, Soldaten M arschal, idctmindste kan han blive det; 
alene Konen kan ikke stige hoiere, hun maa bestandig adlyde. E n
hver underordnet S t i l l in g  cr en forbigaacnde, kun hendes bliver 
u foranderlig , som Ncgercns. Negeren kan ikke forandre sin 

Farve; Konen ikke sit K jsn . D e r gives i  vo r T id  kun to a lvo r- 

lige og fastbegrundede Aristokratier: Hudens og S k j c r g g e t S  

A r i s t o c r a t i ,  og hvorfo r?  Kun een G rund forklarer det: M a n 

den cr den Stcrrkere og han skriver Loven.
(O versat a f v.)

Spillekortenes A ld e r.

I N  an har, som bekjcndt, meget laenge fo rt S t r id  om , hvor 

gammel Spillekortenes D rug  v a r, men Ingen  har dog erklcrrct 

dem fo r saa gamle, som den lcrrdc Hertug a f SuSsex, der en

gang opstillede den Form odning, a t allerede de gamle ZEgyptere 

have kjendt dem. Han angav de G runde, efter hvilke Kortenes 

T a l og Indde ling  stal have staaet i Forbindelse med den astro

nomiste Videnskab. Derefter betod de 52 K o rt AarctS 52 Uger; 

de 13 K o rt a f een Farve skulde antyde et F jerd ingaar, dcclt i 

Uger, hvorhos de 4 Farver forestille de 4 Aarstider. T a lle r  man 
fra  Esset t i l  T ien og dcrpaa Kncgtcn fo r 11, Damen fo r 12 
og Kongen fo r 13 saa faeur man 91, og 4 Gange 91 bliver 364, 

som er det A n ta l a f Dage, et A ar ester nogle Beregninger har.

Nykjobirrg. Udgivet as w .  F .  L a u d s  Ente. Redigeret a f L d r .  J ø rg e n s e n . T ry k t i L a u d s  EnkcS O ffic in .



mner.
E>ssa';isks.id kil Mossands-Massters -Alistslidenhe.

Januar. V L >  »  v o - L .

Ferdinand v. S'chill.

^eicbcr eiu Ende mit Eclrecken als ein Schrccken ohne Vnr-e."
Schill.

^O ve ro rd e n tlig e  Tidsomstcrndigheder fremkalde a lrid  over

ordentlige M crn d . O rn  den M a n d , h v is  N a v n  staaer 

i  Sp idsen fo r denne A rtike l, kan henregnes t i l  disse, kan 

vcere tv iv lsom t, og det er v is t, at han ikke blev a f verdens

historisk B e ty d n in g ; dertil v a r  det T id s ru m , hvori han 

virkede paa en storre Skuep lads, fo r kort, d e rtil blev 

hans L iv  fo r b ra t a fb ru d t. M e n  det er ikke m indre 

v ist, at i det korte A fsn it a f hans L iv , h vo ri det blev 

ham fo run d t a t virke paa en storre S kuep lads, lagde 

han saa ualm indelige T a le n te r fo r D a g en , a t de fu ld t 

berettige ham t i l  den N avnknndighed, han har vundet, 

og den B e u n d rin g  og Hoiagtelse, hvormed hans N a v n  

endnu ncevneS a f hans Landsmcend. O g  blandt hans 

T a le n te r regne v i sandelig ikke hans sjeldne T a le n t t i l  

a t organisere fo r det m indste; han h a r v iis t —  hvad 

der iscer kan vcrre g a vn lig t fo r os Danske ret a t in d 

prente os —  a t m a n  s e l v  me d  r i n g e  K r c e s t e r  

k a n  u d r e t t e  s t o r e  T i n g ,  n a a r  b l o t  d i s s e  

K r c e f t e r  b e n y t t e s  me d  F o r s t a n d ,  D y g t i g h e d  

. og u d h o l d e n d e  M o d .

D e rfo r  mene v i,  a t det v i l  vcere dette B la d s  Lce- 

sere velkomment, a t faae en Udsigt over denne mcerkelige 

M a n d S . L iv , saa meget mere, da det ved dets eventyr

lige In d h o ld  i og fo r sig cv meget underholdende, og 

t i l  G ru n d  fo r vo r Meddelelse lcegge v i et i 18-l6  udkom

met Vcerk a f  G ene ra lm a jo r F . L. v. B a r d e n f l e t h :  

„ S t o r m e n  p a a  S l r a l s u n d  a f  et  c o m b i n e r e t  

d a n s k  og h o l l a n d s k  T r o p p e c o r p s  d e n  3 l t e  

M a i  1 8 0 9  m e d  s o r u d g a a e n d e  F o r t c e l l i n g  a f  

S c h i l l ' s  K r i g  er  l i v . "

F e r d i n a n d  v. S c h i l l  blev fodt i A aret 1773 

paa sit Fædrenegods S o lh o f i Schlesien; i A a re t 1789 

blev han, 16 A a r gam mel, ansat ved et H u sa r-R e g i

m ent, men Lykken v a r  ham saa lidet gunstig, a t han 

efter 17 AarS  Tjeneste, altsaa i  en A lder a f  3 3  A a r , 

ved K r ig e n s  Udbrud med F rankrig  i  A a re t 1806  endnu

sandt sig i den beskedne S t i l l in g  som Secondlieutenant. 

I  det fo r Preusserne saa ulykkelige S la g  ved Jena  og 

A uers tkd t, d. 14oe O ctober 1 8 0 6 , fand t to a f hans 

Underofficerer ham , dodelig saaret ved svcere H u g  over 

Hovedet, liggende paa Valp ladsen. H a n  blev b rag t 

t i l  Nordhausen og derfra  t i l  M a g d e b o rg , men da han 

erfarede, at denne Fcestning v a r i Begreb med a t over

give sig, slcebte han sig, fo r ikke a t blive K rig s fa n g e  

over S te tt in  t i l  Cotberg. U ng og liv s k ra ft ig  som han 

v a r , g jenvandt han snart sit H e lbred, idetmindste fo r- 

saavidt, a t han kunde henvende sin Opmcerksomheo paa 

sine O m givelser. Colberg v a r, som alle preussiske Fæst

n inger, dengang i en yderst forfa lden T ils ta n d , og k o m 

mandoen over den v a r  betroet t i l  en gammel, svag 

M a n d , O berst L o u c a d o u .  S c h ill tilbod denne sin 

Tjeneste og med en lil le  T ro p  a f 6  C ava lle ris te r, som 

blev betroet ham , gjorde han adskillige heldige S t re jf 

tog i E gnen, lod K o rn o p la g  indbringe i  Fcestningen, 

reddede kongelige K asser og gjorde adskillige Fanger, 

hvorib land t paa eengang 7 franske O ffice re r, som han 

overfa ld t om N a tte n  i  deres S e n g ; men den B e g ive n 

hed, hvorved S c h ill forst vandt sig et N a v n  og tild rog  

sig Regier-ingens Opmærksomhed, v a r O ve rfa ld e t paa den 

lille  B y  G u lzo w , som v a r besat a f Franskmandene med 

5 0 - 6 0  M a n d  In fa n te r i og ligesaa mange R ytte re , og 

denne Begivenhed v ille  v i derfor omtale lid t udforligere.

D en  hele S ty rke , S c h ill havde a t stille mod disse 

120 M a n d ,  bestod i  10 M a n d  tilfods og 10 M a n d  

tilhest. F o ran  sin lille  T ro p  lod han kjore nogle med 

H a lm  belcessede V o g n e , deels fo r ved disse a t scette 

en H in d r in g  imod et uformodet C a va lle ri Angreb, deelS 

ogsaa fo r bedre at vane dcekket imod en regelmceSsig 

Gevcerild, og mere fordee lagtig t at kunne anbringe sine 

sine egne S kud . H v o r  h u rtig t og hemmeligt S c h ill 

end v a r brudt op, saa havde dog Fjenden forud faaet 

E fte rre tn in g  om hans Fremmarsch/ og det fjendtlige I n 

fan te ri stod derfor allerede ved S c h ills  Ankomst K l.  11 

om Astenen opmarscheret foran G u lzo w , og modtog de 

Ankommende med en levende, skjondt uvirksom Gevcerild, 

og t i l samme T id  viste sig ogsaa det fjendtlige C a va lle ri. 

S c h ill indsaae, a t der ikke turde toves et O ie b lik  med



a t kaste dette, og saaledes skaffe sit i en saci Ulrge K a m p  

staaende M andstab  L u ft. E ndstjondt han havde afsendt 

Størstedelen a f sin lil le  C a v a lle r i-T ro p  fo r  ad en O m 

ve j a t gjore et Angreb fra  den modsatte S id e  a f B y e n , 

betcenkte han sig dog ikke et O ie b lik , men styrtede med 

de to M a n d , han endnu havde tilbage , ind  t G aderne, 

stodte paa det. franske C a v a lle r i, og v a r saa heldig, be

gunstiget a f den morke N a t og den pludselige O v e rra 

skelse, a t kaste det, hvilke t lykkedes saa meget bedre, da 

den fjendtlige A n fo re r og nogle a f de Forreste strar i  

Begyndelsen vare blevne saarede. S c h ill forogede F o r 

v irr in g e n  ved at raabe : „F re m  med Kosakkerne!" og 

F lug ten  blev nu  a lm in d e lig ; Fjenden blev fo r fu lg t t i l  

B y e n  K le m m e n , og mistede nogle Fanger. S c h ill 

vendte s tra r tilbage fo r a t understotte sit i  en heftig  

I l d  med Fjenden staaende In fa n te r i .  M e d  R eso lu tion 

sprcrngte han frem , og opfordrede Fjenden t i l  a t strcekke 

Gevcer. R y tte r ie ts  F lu g t og Tanken om a t have a t 

bestille med en ta lr ig  M odstander, bevcrgede det fjendt

lige In fa n te r i  t i l  a t overgive sig, paa en li l le  A fde ling  

ncer, som havde besat Am tshuset, og som efter en temme

lig  haardnakket M odstand sogte sin Frelse i F lu g te n . 

D e  fleste F a ng e r tilligem ed deres A n fo re re  fa n d t, be

gunstigede a f  M o rke t —  T ræ fn ingen  varede fra  K l.  

I l — 1 —  forbundet med det utilstrækkelige A n ta l B e -  

vogtere, Leilighed t i l  a t undvige , og kun 3 3  M a n d ,  

tilligem ed endeel B agage  og 1 0 0 0  D a le r  i  kongelige 

A fg if te r , som Fjenden havde bemægtiget sig, bleve afle

verede i Colberg.

D e tte  med ligesaa meget M o d  som H e ld  ndforte 

O v e rfa ld , ved hvilket O v e rfa ld  en 5 — 6  G ange starkere 

Fjende, uagtet sin fo rd e la g tig e re  S t i l l in g ,  blev sprcrngt 

og fo rja g e t, forskaffede ham hoi Berommelse og stort 

B ifa ld  i hele P rov indsen , og Kongen sendte ham F o r-  

tjenesteordenen. E ndnu  va r S c h ill ikke helbredet a f sine 

Hovedsaar, h vo ra f han led under hele Fe ld ttoget, da 

ban ikke v ilde  forunde sig den fornodne H v ile ,  som v a r 

nodvendig r il Helbredelsen.

D e t heldige T o g  mod G u lzo w  forskaffede ham T i l 

ladelse t i l  a t organisere en Eskadron R y tte r i a f  de 

spramgte F lyg tn in g e  fra  den preussiske Armee og de om

kring i Landet staaende kongelige Tjenesteheste, og i faa 

D age  havde han, ved sin utræ tte lige Virksomhed, fo r

meret sin lille  S tam m e t i l  henved 100  Heste, men han 

savnede In fa n te r i ,  og han anvendte derfor endeel a f 

sin egen Form ue paa O rgan isa tionen  a f  nogle Jcegere 

og S ky tte r. F ra  nu a f svandt ingen D a g , uden a t 

den jo  blev betegnet ved et eller andet m odigt S t r e j f 

tog fo r a t sammenbringe Heste, V aaben, bringe konge

lige Kasser i S ikkerhed, o v trru it ip le  fjend tlige  Poster og 

afbryde Fjendens E o m M u n ita tio n e ^

A f  en M crngde  smaae Foretagender v ille  v i ud- 

hceve folgende fo r at vise, hvorledes man med faa M a n d ,  

anforte  med K logstab  og M o d ,  kan udfore ikke ubetyde

lige C onps .

V o lo n ta ir  K a y s e r  holdt saaledeS med en T ro p  

schillste Jcegere og S k y tte r O ie  med de yderste fjend t

lige Forposter imellem G o lln o w  og S te p e n itz , og er

farede o f en under O v e r je g e r A n t h o n  udsendt P a -  

tro u ille , at et Detaschement badenste T ro p p e r agtede a t 

lande ved G anserin  og at marscbere t i l  S tepenitz. A n 

thon sneg sig derfor tcet hen t i l  Landingsstedet, hvor 

han posterede sit M ands tab  bag B ye n s  G ro fte r og G je r-  

der. Neppe v a r Fjenden kommen dem noer paa S ku d s - 

distance, forend han sendte ham nogle saa vel rettede 

K u g le r, a t strar N og le  fa ld t, og den anforende O f f i -  

ceer blev saaret. V e l trcengte Resten med B a jone tten  

ind paa de faa Jcegere, men kunde, formedelst en foran 

liggende M ose, I n te t  udrette imod dem ; derimod fa ld t 

en anden a f Kayser udsendt Jc rge rpa trou ille  med sin 

I l d  Fjenden i R yggen og F lanken. D a  denne nu t i l 

lige ansaae nogle ved S tra n d e n  sammenlobne M a tro se r 

fo r a t vccre en Forstæ rkning, saa overgav 1 Offt'ceer og 

3 0  M a n d  regula ire T ro p p e r sig r il disse 4  Jcegere.

E t  a f S ch illS  dristigste Foretagender, og som dog 

lykkedes over a l F o rve n tn in g , v a r Opsnappelsen a f den 

franske G enera l V i c t o r  (senere M a rsch a l og H e rtu g  a f 

B e lln n o ) . E n  Underofficeer mcddeelte S c h i l l ,  at de 

fjendtlige  G enera le r ofte passerede Hovedlandevejen mellem 

C te u in  og Posen, og a t det ikke syntes u m u lig t, a t 

overrum ple E n  eller Anden as dem. S c h ill afsendte

stra r denne Underofficeer med 3 paalidelige M a n d  t i l  

h iin  E g n , og de in d tra f i A rensw alde paa samme T id  

som den franske G enera l V ic to r ,  der i storste R o lighed  

rejste igjennem denne a f hans egne T ro p p e r besatte 

Landstrcekning. E n  M orgenstund saae han sig pludse

lig  og i storste S tilh e d  overfaldet i  sit Q v a r te e r ;  b lot

tet fo r a lt Fo rsvar havde han neppe T id  t i l  a t undvige 

bag ud a f Huset over nogle H aveg je rdcr, flyg te  ind  i 

et H u u s  hos en gammel K o n e , og skjule sig i det 

morkeste H jo rn e  a f en der anb ra g t K a rto ffe lg ra v . M e n  

ogsaa der opdagede hans Forfo lgere ham, og trak ham 

frem . SaaledeS pludselig forsvunden fra  sin O m g i

velse, blev han oieblikkelig b o rtfo rt paa Afveie og bragt 

t i l  C o lberg. M a n  sendte ham senere t i l  D a n z ig , og 

han blev siden udverlet mod G enera l D l u c h e r ,  som ved 

K ap itu la tio ne n  ved Lubeck v a r falden i  fransk Fangenstab.

S c h ill vand t ved disse T o g , iscrr ved det sidste,
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en saadan N avnkm w ighed og T i l l i d ,  cit han erholdt 

kongelig B e fa lin g  t i l  se lvsta 'W g a t organisere og lede 

et let T roppecorps i P rov indsen P om m ern , og efter 

Omstcrnn'ghederne, samt i Overeenostemmlse med G o n - 

vernemenlet i Colderg, at operere t i l  Landets T c rkn ing . 

Saaledes saae S c h ill sig nu ( i  J a n u a r  M a a n e d  1 80 7 ) 

ved M a a le t fo r sine O nste r, og en cerefuld Lobebane 

aabnede ng fo r ham.

S c h ill lagde strar med et P a r  V enner H a a nd  paa 

O rgan isa tionen  a f  sit C o rp s , men der manglede A lt ,  

undtagen Mennesker. S c h ill tcenkre paa nye H jæ lpe

kilder. D a  hans Foretagende v a r  i den svenffe Armees 

In te resse , h v is  Konge v a r i K r ig  med F ra n k rig , fendre 

han en O fficeer r i l  G eneralgouvernenren i svensk P o m 

m ern, v . E s  l i n ,  og fik af  ham, i den svenske KongeS 

N a v n , en Forcering a f 2 0 0 0  G evcrrer, samt 7 S tk r .  

svcert S k y to ,  hvilke dog! ikke kunde druges i Fe lten. 

Gevcererne kom vel t ilp a s , men de lunde ikke bruges 

a f C a va lle rie t. T e r  manglede desuden Heste, K læ dn ings

stykker, S a e e lto i, o. s. v . ,  og kun ved den storste A n 

strengelse lykkedes det a t faae 2 B a ta illo n e r, 4  Eska

droner og 5 Jcrnkanoner udrustede; v i v ille  opholde 06 

l id t  ved denne U d rus tn ing , da den er ikke m indre in 

teressant end le re r ig .

S c h ill forsynede Mandskabet forsi med K apper, 

uden a t tage Hensyn t i l  M u n d e rin g e rn e ; dette passede 

iscrr i denne strcrnge A a rs u d . E n  stor Deel a f d e O v -  

rige  h ja lp  sig med flette og stygge B onderk itle r, hvilket 

bidrog t i l ,  a t de Franske betragtede det hele schillske 

CorpS som sammenlobet a f insurgerede B onde r, kaldte 

dem IZ r ix u i i l ls ,  og gav dem ingen P a rd o n . D eres 

Hovedbedakning bestod i sædvanlige P e ltsh u e r eller runde 

H a t te ;  det manglede isa r paa S k o to i;  nogle marsche- 

rede endog i T o f te r ,  der vare fastsnorte t i l  Ankelen. 

T o rn is tre  manglede ncesien aldeles. E nhver bar sine 

S m a a tin g  enten i Lommerne, eller sammensnorte i en 

Pakke paa Ruggen.

Ikke  bedre saae det ud med E a va lle r ie t. Hestene 

vare  flette og m agre ; man red paa alle S la g s  S a d le r, 

og nasten A lle  behjalp sig med S trikke r t i l H ovedto i. 

Bevcebningen bestod i gamle forrnsine P a lla s te r, S a b le r, 

Hirschfcrngere o. s. v . ,  og en P is to l,  som i M a n g e l a f 

H y ls te r hang i en S n o r  ned over S ku lderen . M e d  en 

saadan Eskadron saakaldre H usa re r angreb L icutenant 

v . B r u u n o w  allerede den 17de F ebrua r Fjeuden ved 

N euga rd t, kastede og sprcrngte ham paa F lu g te n , og dog 

bestod denne T ro p  kun a f I lO  slette Bonderheste, a f 

hvilke ikke mere end 3 0  vare sadlede. O m tre n t 4 0 — 45  

M a n d  v a r forsynet med P a lla s te r ; Resten havde kastet

sig paa de bare Heste, og i M a n g e l a f andre Vactsien 

forsynet sig med P ikker og K n ip le r. A rt ille r ie ts  U drust

n ing  v a r ligesaa ufuldkom m en; Lavetterne vare fo r lette, 

P ro tsvognene vare uden A m m unitionskasser, og disse 

maatte deels bindes paa P ro tsvognene, deels fores paa 

scrrstilte Forspcrndsvogne, men da Hestene fo r disse vare 

vare udresserede Bonderheste, v a r det ofte u m u lig t a t 

fore dem i F cra tn ing .

S a a  meget kan man udrette med unge H jæ lpem id

le r, n a a r blot Fcrdrelandskjcerlighed, Udholdenhed og 

V ill ie k ra ft  ere tilstede! D en  samme forvovne T a p p e r

hed og levende B egejstring , der besjælede S c h ill,  vidste 

han ogsaa at meddele sit C o rp s , og gjorde det derved 

uoverv inde lig , trods dets U drus tn ing , der v a r saa m angel

fu ld , a t en amgstelig, fredsvant O fficeer vilde have er- 

klceret det fo r u m u lig t, a t udrette Noget dermed.

(Fortscrttes.)

M a r ie  Louise, de Franskes Kejserinde.

§ 9 ? a r ie  L o u i s e ,  engang de Franskes Kejserinde, siden Be- 

herskerinde a f P arm a og Piazcnza, er, som bckjcndt, i  denne T id  

afgaaet ved Doden. Hun va r en D a tte r a f Keiser F r a n t s  r  

og Prindsessc M a r i e  T h e r e s e  a f Neapel, fodt den 12te Dccbr. 

1791. Ikke mindre end tre Gange, i Foraarct 1798, i  Vinteren 

1805 og i  Sommeren 1809, maatte hun med sine kciserlige For- 

crlvre, flygte fo r de franske Hcrre fra W ien t i l  Ungarn. Hendes 

Skjcrbne udviklede sig paa den mcrrkvardigste Maade. N a p o -  

l e o n ,  som, ved den a f Keiser FrantS 1609 mod ham begyndte 

K rig , saae sig forstyrret i  sine Foretagender mod Spanien, va r 

i  hoi G rad fo rb ittre t paa Huset Habsburg. Krigen, som i Be

gyndelsen va r gunstig fo r ham, tog siden en bctcrnkelig Vending, 

og ved Aspern tabte Napolcon fo r forstc G ang et stort S la g . 

O m  han oglaa siven vandt det ved W agram , saa havde dog 

D stcrrig  viist en uventet K ra ft, R usland viste sig meget lunkent, 

Urolighederne i  Spanien blcve stedse mere truende, og L u d v i g  

X V 1 1 1 s vedholdende Protestation mod det franske Kcifcrdomme, 

saavclsom det a f Pave P i u s  v i l  mod Napolcon udslyngede 

B a n , foruroligede, om ikke ham selv, Storherskercn, saa dog hans 

Tilhcrngere. D e r t il kom endnu Napolcons barnlose LCgtcskab, 

som lod befrygte, at hans Vcrrk vilde gaac tilgrunde med ham. 

Den 15de December 1609 ophcrvede han sit ZEgtejkab med Kejser

inde J o s e p h i n e ,  og lod ved B e r t h i e r  anholde cm Erkeher- 

tugindc M a r i a  L u d o v i c a ' s  Haand. Andraget va r over

raskende; men man levede i en overordentlig T id , Keiser F ran ts 

gav sit Samtykke, og det g ja ldt nu kun om at bestemme Erkeher- 

tuginden. H un studsede ikke lidet, da man anbefalede hende t i l  

Gemal den M and, man for havde skilvret med de sorteste Farver, 

som hendes ZEts argeste Fjende. M a n  svarte hende: „A lt  dette 

va r kun sandt, saalcrnge han va r vo r Fjende, men nu er han 

vo r V en ." Med M a g t undcrtrykte hun Erindringen om sin ulykke- 

lige Tante, M a r i e  A n t o i n e t t e ,  gav sit Jaord, og efter a t 

Formidlingen por procnrrr havde fundet Sted i V3ien, reiste hun



herfra den I3oe M a r ts  1610. Den 1ste A p ril fandt C iv ilfo r -  
mcrlingcn S ted i S t .  C loud, don 2ocn A p ril holdtes In d to g e t i  
P a r is  og LEgteskabel fik fin  religieuse Indvielse. Allerede i Lo. 
bct a f Aaret 1810 havde Napoleon det Haab, at vorde Fader; 
den 20ve M a r ts  1811 blev det opfyldt. M a r ie  Louise fodtc en 
P rindS , der i Daabcn fik Navnet N a p o l e o n  F r a n t S  C a r l  
J o s e p h ,  og som Thron fo lge r T ite l a f Konge a f N om . N u  
syntes Napoleon ikke a t have Noget a t onffe mere; alle hanS 
T u ffe r  vare opfyldte, men d :t forekom dog En og Anden, som 
om hans gode G enius va r vcgen fra  ham med Josephine. E fter 
a t M a r ie  Louise v a r dlevcn M oder, lod Josephine sig melde hos 
hende t i l  en V is it. Den nye Keiserinoe overraskedes ikke livet 
derved; hun vilde sporge Napoleon, hvad hun flu lvcg io re . Han 
v a r just i S tatS raadet, hvor In g e n  turde forstyrre ham. Den 
tjenestehavende Kammerherre fremkom derfor med mange Und
skyldninger. M en M a rie  Louise svarte ham s to lt: „J e g , Kejser
inden, fo rlanger at tale med Keiseren!" H un blev nu meldt, og 
Napoleon kom strar, fo r at hore hvad hun onskeoe. H an sam
tykkede strar i, at M a rie  Louise modtog fin Forgcrngerinde; Be- 
soget fandt S ted og varede nogle T im er, hvorpaa Begge adskil
tes meget tilfredse med hinanden. D e t fredelige L iv  varede ikke 
ls iig e . Napoleon troede a t maatte begynde Krigen med R u s 
land. M en da han vel kjendtc den herskende S tem n ing , fo ran 
staltede han i  Som m eren 1812 i DrcSden en alm indelig  S a m 
menkomst a f alle med ham forbundne S ouvcra incr. S e lv  be
gav han sig d id , ledsaget a f M a r ie  Louise, som optraadte ved 
Festerne ncrften bcvcekket a f LEvelucne og stillede sin egen S ted
moder i  Skygge. Hun reiste tilbage t i l  P a r is , hvor hun uven
tet fandt Lctlighed t i l ,  under General M a l l e t ' s  Samm ensvæ r
gelse i  A p r il 1812, at vise en fto r Aandsnwrvcrrclse og B e flu t- 
ningsrasthcv. Natten t i l  den 30te December 1812 blev hun 
overrasket paa en uventet Maade. D er bankede nemlig gjentagne 
Gange paa D orcn  t i l  hendes Soveværelse i  D rille rie rn e ; K a m 
merfruen aabncde omsider, og det S k r ig , hun strar udstedte, bc- 
budeve noget O verordentlig t. M a r ie  Louise borte dette S k r ig  og 
sprang forfaervet op a f sin Seng da —  Napoleon, vendende 
tilbage fra  R uS land, indtraadte og sluttede hende i sine Arme. 
Keiseren og hans Ledsager havde havt fto r M o ie  med at skaffe 
sig In d g a n g  i  Tu illc ricrne , saalidct va r man belavet paa hans 
Komme. M a r ie  Louise erfarede nu , hvad der va r skeet i R u s 
land, men tillig e , hvilken stor Function der ventede hende. N a 
poleon udncrvnte hende t i l  R igets Regcntinde, medens han va r 
fraværende ved Armeen, og hun brugte den hende forlenede M a g t 
paa den irdlefte Maade. M en snart va r hun nodt t i l  a t fordre 
store O ffre  a f de Franske. S lage t ved Leipzig tabtes, og den 
franske Hcrr v a r forloren. D a  hun, fo r i  Keiserens N avn  a t 
forlange nye Udskrivninger, frem traadic i det lovgivende CorpS, 
sagde hun: „ I  tre A a r har jeg roeret fo rtro lig  med m in  Ge
m als lonligste Folelser; jeg vred, hvorledes et herdcrloft D iadem , 
en besmittct Krone, maa virke paa ham ." H un fik, hvad hun 
forlangte. K rigens videre G ang er bekjenet. E fie ra t de Allierede 
havde indtaget P a ris , flygtede M a rie  Louise med sin S o n  t i l  
B lo ts ,  ledsaget a f sine S vogre  J o s e p h  og H i c r o n y m u s .  
Her fik hun E fterretn ing om Napolcons Afsættelse — ham selv

saae hun ikke mere; her forlodcS hun a f sine ZCrcSdamcr. S ta ld 
mestre o. s. v . ;  her besogtcs hun a f fin Fader, Keiser F ra n ts ; 
herfra tiltraad te  hun sin Tilbagerejse t i l  W ien. H un erholdt H cr- 
tugdommcrne P a rm a , Piaccnza og G u a fta lla  med alle en S ouve - 
raiuS Rettigheder; men fo rc lob ig t tog hun D o lig  i Schonbrunn, 
og levede her, adskilt fra  den store Verden, kun fo r sin S o n s  
Opdragelse. Denne havde beholdt sin franske G onvcrnantc, F ru  
M o n t e s q u i o u .  D a  lod pludselige« Rygtet om Napoleons 
Landing i F rankrig , om HanS Gjcnbcstigelse a f Bourbonncrnes 
Throne og nu udkastede Napolconiderne en dristig P la n . D e  be
sluttede at bortfore M a r ie  Louise og hendes S o n  fra  Schonbrunn 
og at bringe dem t i l  P a r is .  P lanen strandede i  selve Udforel- 
scns O ie b lik ; osterrigfle Husarer kom t i l  S lo tte t i  Schonbrunn 
N atten t i l  den 18dc M a r ts  1815, just som en Kam m erfrue bar 
Kongen a f R om , nu kaldet Hertug a f N c i c h s t a d t ,  ned ad T ra p 
pen. S t r a r  blev Prindsen skilt fra  sin M o d e r, og bragt t i l  
Kciscrborgcn i W ie n ; Grevinde M ontesqu iou  kom paa S p ie l- 
bcrg og blev siven bragt over Grcrndsen. M en M a rie  Louise t i l -  
traadte, cfterat Napoleon va r bleven fjernet fra  F rankrig , Ncgje. 
ringen over fine Hertugdommer, og fik her i Aaret 1821 B u d 
skabet om Keiserens D od  den 5te M a i.  N u  sormcrlcdc hun sig 
morganatisk med G rev N e i p p e r g ,  og blev ved ham M oder t i l  
to S o n n e r, som fik T ite l a f Grever a f M o n tc  N uovo. 1832 
havde hun den Hjertesorg, at miste sin S o n , Hertugen a f Reich- 
stadt, hvorom hun, ved en cgcnhcrndig Skrivelse, underrettede sin 
Svigerm oder, L c e t i t i a  B u  on a p a r t e .  D e mange Skjabncns 
Om skiftn inger have udentviv l indvirket forstyrrende paa hendes 
Sundhed; hun begyndte at skrante; sin Fodselsdag. den 12te D e 
cember, maatte hun holve Sengen. H un folte selv, a t hendes 
Endeligt v a r noer, eg bad fin crldste S o n  komme hjem t i l  hende. 
H an iilte  strar hjem fra  W ien, men kom fo r silde. H un havde 
allerede den 17oc Dccbr. fo rlad t et L iv , som i  allehaanve O m 
skiftninger ncppe har havi sin Lige.

B i r k e t r æ e t .
(Polsk Folkesang. — Af P. v. M  oklerS „Billeder og Sange".)

3 ) i r k ,  o hulde B irk , hvo gav D ig  disse B lik  saa sorrigfulde? —  
S tivned  dine S a fte rs  K ilde under V in tcriscns Kulde?
Aaudcd fjendtlig  I l d  imod D ig .  eller tcrrcd lumske Bcrkke 
B o r t den Jo rd , som dine Nodders Traadefletn ing ffulde dockke?

Birken qvad: „c i Frost forstcned, Sostcr O lg a , S a ftens  Kilde. 
In te t  B o lge ffy l fra  Norden ncrringSsvangre J o rd  lod t r i l le ;  — 
M en fra  fjerne, fjerne Lande kom T a rta re n : F lam m er suste, 
Grene brod han, og HanS F od trin  Grcrsset trind tom  sondcrknuftc.

O g  hvor han fin Fakkel svinger, spirer G rcrs ci mecr paa Vcrnge; — 
H vo r han river over Sceden, sukker hostklccdt M a rk  og Enge. 
H v o r hans Hest gaaer gjcnncm Bcrkken, D y re ts  Torst ei mere slukkes; 
H vo r hans.skarpe P ile  ramme, Vunden sorst med G raven lukkes.

Hist fra  Osten Gud i  Vreden oS Forbandelserne sender. —  
Sender Vinden Hostrceksvcrrme, kommer Nod, som a ld rig  ender; 
Ogsaa Pesten, den blodgjerrige, histfra sine Flam m er svinger: 
Skade kun, a t og fra  Osten stige S o lens gyldne V in g e r !"  —

N y k jo b i n g .  Udgivet as w .  F .  L a u b s  Enke. Redigeret a f L l ; r .  Io rg e n s e n .  T ry k t i L a u b s  Enkes O ffic in .
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Ferdinand v. S ch ill.
(F o rtsa t.)

^ ) v e r  D isc ip lin e n , der er en Livsbetingelse fe r a l m il i-  

ta ir  Sanm ienscetning, og man kan vel sige fo r ethvert 

F o rho ld  i L ive t, hvor flere Mennesker skulle virke i F o r

en ing, holdt S c h i l l  med S tre n g h e d ; men han sogte mere 

a t virke ved AZres straffe, end ved barbariste legemlige 

Tugte lser, som dengang endnu vare alm indelige i den 

prenssiste Armee. D e scedvanlige M ilita irs tra ffe  bleve 

afstaffede; en a lv o r lig  M in e  v a r tilstrækkelig t i l  a t 

straffe smaae F e i l ;  storre bleve straffede med Arrest, og 

knn vanarende Forbrydelser med corporlig  Revselse; 

T y v e r i og Feighed bleve straffede med B o rtja g n in g . 

D e n  d e r  b o r t k a s t e d e  s i t  G e v c r r  f o r a n  F j e n 

d e n ,  b l e v  a f k l c e d t  s i n  U n i f o r m  og  m a c n t e ,  

k l c r d t  i S k j o r t  og  F r u e n t  i m m e r k a p p e  og  f o r 

s y n e t  me d  en R o k ,  s p i n d e  en h e e l  T i m e  f o r a n  

F r o n t e n  a f  B a t a  i l l o  n e .n , f i k  d e r p a a  en D r a g t  

P r y g l ,  og  b l e v  j a g e t  b o r t .  D o g  blev denne 

S t r a f  knn to G ange  anvendt.

A f  de mange F a g m in g e r, som tur ncesten dag lig  

forefa ld t mellem det schillste E o rp s  og F jenden, maae v i 

indstranke os t i l  ud forligere  a t omtale to, h vo ra f vel 

knn den ene havde et heldigt U d fa ld  fo r Corpset, men 

begge dog afgave et g lim rende V id n e sb y rd  om den ud

mærkede A and , der besjalede samme.

S c h ill havde fo rlag t sin Vaabenplads t i l  N a n g a rd t, 

10 M i le  fra  E o lberg , og besatte her en gammel B o rg , 

A m te t kaldet, som endnu v a r omgiven a f  hoie J o rd 

volde og ved sin faste Beliggenhed imellem S e e r og 

M oradser vel egnede sig t i l  F o rsva r imod S tre ifp a r t ie r , 

og jaaledes kunde tjene t i l  Dcpotsted fo r hans CorpS, 

saalange ingen overlegen Fjende ncermede sig. D e n  

S ty rk e , lom  S c h ill havde sammenirukket her i  N a u - 

g a rd t, bestod a f den 1ste B a ta il lo n ,  om trent 4 0 0  M a n d  

stcrrk, men kun forsynet med faa O ffice re r; as 4 0  M a n d  

In fa n te r i  med 3 O ffice re r a f G arnisonen i Colberg, 

2 ^  Eskadron C a v a lle r i,  dog ncrppe 150 Heste stank, 

samt 4  K anoner. S c h ill v a r her t i l  stor Uterlighed fo r 

ven franske Armees C o m m u n ica tio n e lin ie r; han opsnap-

pede dag lig  T ra n s p o rte r a f Q vc rg , K o rn  og Fourage, 

og det va r derfor magtpaaliggende, at faae ham fo r

drevet fra  denne P ost. T i l  dette O iemed blev der a f

sendt en fu ld ta llig  fransk B a ta illo n , sort a f Obersterne 

B o s a  n n og F o n t o n a ,  og det lod t i l ,  a t Omstæ ndig

hederne vilde begurrstige Franstmcendtne. S c h ills  C orps 

havde i 8  T a g e  og i den strengeste A a rs rid  va re t i u a f

ladelig Bevagclse, saa at M andstab  og Heste vare i 

hoi G ra d  udmattede, og den 17de Februa r overlode sig 

in d til over M id d a g  t i l den storste H v ile . S am m e D a g  

in d tra f en kongelig B e fa lin g , ifo lge hvilken Secondlicute- 

nan t v . S c h il l,  i B e tra g tn in g  a f hans uomarkede F o r

tjenester, udenw r sin T o u r  blev u dnavn t t i l  v irke lig  

R itmester. F o r a t lykonste ham t i l  denne gladelige 

Begivenhed havde samtlige Anforere indfundet sig hos 

ham henimod K l.  2 om E fterm iddagen, da der pludse

lig- opstod A lla rm , og man fra  alle S iv e r  horte R aabe t: 

„F jenden  er fo r P o r te n !"  Denne havde overrumplet 

en C ava lle rifo rpost, som havde udviist den storste L igegyl

d ighed; uopdaget havde han dernast passeret en Mose 

fo ran  B yen , og i storste S tilh e d  narm et sig Forsi, d n 

t i l  N a u g a rd t uden a t tra ffe  nogen M odstand. Forst 

da han v ilde forcere P y ritz e r-P o rte n , kastede den her 

vagthavende Underofficeer med sit Mandskab sig ham 

imode, og opholdt ham derved i a t tramge frem. O v e r

rum plingen v a r saa fuldstændig, at man ikke vilde kunne 

have tcenkt paa nogen kra ftig  M odstand , n aa r ikke ved 

et lykkeligt T ilfa ld e  det samtlige In fa n te r i  netop t i l  

denne T im e  havde va re t befalet at mode paa T o rv e t, 

fo r at regulere Q va n e rc rn e  fo r den naste N a t. E n  

O fficeer tog stra.r del M andstab , som han forefandt, og 

ilede P o rtvag ten  t i lh ja lp ,  men uagret al Anstrengelse 

blev han dog ved Fjendens O ve rm a g t trcengt tilbage. 

S c h ill,  hv is  Heste allerede vare faldne i Fjendens H a n -  

der, kastede sig tilfo ds  ind i denne V ir v a r ,  fo r a t samle 

den med G e va re r forsynede H a lvdee l a f sit M ands tab , 

og dermed at besatte det tid ligere omtalte A m t. D e tte  

lykkedes kun med om trent 60  M a n d . D e rpaa  rettede 

han en K a n o n , som v a r opstillet paa T o rv e t foran 

Raadhuset, imod Fjenden, og sogte ved Kardatstskud a t 

opholde denne i sin F rem lrangen . M e n  efter et O le -



bliks F orlob  v a r  denne K a n o n s  Bespcrnding og B e tje 

n in g  t i l in te tg jo r t ,  og Skytset taget as F jenden; S c h it l 

selv kom i den storste Fare , og fik neppe saa megen 

L n ft, a t han knnde slaae sig igjennem t i l  A m te t. A lle 

rede denne samme T a g s  M o rg e n  havde man arbeidet 

paa den videre Befæstning a f  dette S te d . T e  hervæ

rende B y g n in g e r befandt sig spredte i M id te n  a f  en stor 

a frunde t F ire ka n t, som v a r  omgiven a f en ho i og bred 

J o rd v o ld , o g , da den laae i H jo rn e t a f en S u m p , 

dannede den en lil le  O  paa 2 0 0  S k r id ts  G jennem sn it, 

h v o r til kun en eneste T ilg a n g  over en Tcem ning  forte. 

D enne  D cem ning v a r endnu den samme M o rg e n  t i l  

storre Sikkerhed gjennemstaaren teet ved V o lden  og en 

Lobebro a f lose P la n ke r fore lob ig  lag t over samme, for- 

a t vedligeholde Forbindelsen med B ye n . M a n  havde 

endnu ikke kunnet fuldende B rystvæ rne t ved In d g a n g e n , 

men derimod opp lan te t en trepund ig  K a n o n  i selve 

V o ld p o rte n , samt en anden endnu noget mere tilvcnstre.

Nceppe havde man h av t T id  t i l a t placere disse 

K an o n e r og a t opstille det samlede M andskab bag det 

halofcrrdige B rys tvce rn , forend Fjenden viste sig paa 

Dcemningen og ved sine T ira il le u rc r  aabnede en levende 

Gevcerild paa In d g a n g e n  t i l  B o rgen  eller A m te t. V e l 

blev dette Angreb ikke m indre levende besvaret med K a n o n - 

og Gevcerild fra  B orgvo lden , men desuagtet stode A r 

tille ris terne saa blottede fo r den fjendtlige K ug le regn , 

a t ncesten den hele Kanonbescetning i kort T id  v a r  ned

skudt, og K anonerne derved bragte t i l  a t tie. D e n  der

ved kommanderende brave E c k e r t  m aatte , svcert saaret, 

bringes nd a f Fcegtningen, og Fjendens Fremtrcrngen 

blev stedse mere voldsom og mere truende. A f  denne 

PostS F o rsva r v a r  ikke alene D agens, men ogsaa k o rp 

sets Skjebne afhcengig, hvilket sidste, eftersom de fo r

nemste Ansorere netop befandt sig her samlede, uden 

R edn ing  v ilde  have vcrrct oploft og adspredt. D e t g ja ld t 

nu iscer om h u rtig t a t afkaste den endnu liggende Lobe- 

bro, og hensigtsmæssigt at benytte Dcem ningens G je n - 

nemstjcering som H in d r in g  fo r Fjendens Jndtrcengen. 

M e n  da denne netop retlede sin I l d  fra  alle S id e r paa 

dette P u n k t, saa nolede de dertil Befalede med a t ncerme 

sig Lobebroen. S c h il l ,  tom beman kede dette, sprang uden 

videre Betcenkning t i l ,  og drevet a f den samme hoib jer- 

tede A and fu lgte L ieu tenan t P e t e r s d o r f f  (som siden 

herfo r blev tildeelt Fortjenesteordenen) og V o lo n ta ir  

K a y  se r ester, og lagde saa iv r ig  H a a n d  paa Vcrrket, 

a t B roen  snart blev inpassabel.

H aabet om en lykkelig M odstand  beroede herefter 

paa den vedvarende V irk n in g  a f den eneste endnu tilbage

værende K a n o n , som bestrog Dcemningen i dens hele

Lcrngde. M e n  da ogsaa her een A rt il le r is t  efter den 

anden v a r studt ned, forblev kun en eneste ved N a v n  

M a r o n g e  med modig Udholdenhed i A k tiv ite t, saa at 

ikke alene A r t il le r ie ts  C om m andeur, L ieutenant v . F a b e ,  

men ogsaa S c h ill selv, tilligemed Lieutenanterne G r u b e n  

og P e te rsdo rff, maatte dele med ham K anonens B e tje 

n in g , og underholdt en morderisk Kardcetstild med F je n 

den. S  tra  r  i Begyndelsen a f Fcrg tn ingen fik S c h ill et

S kud  iden hoire A rm , uden a t han derved lod sig bevcege 

t i l  at forlade sin fa rlig e  P ost. H a n  fo lte  kun a ltfo r  

ve l, hvor v ig tig  hans personlige Ncervcerelse med hvert 

D ie b lik  vilde vcere her, og han bandt derfo r sit Lomme- 

torklcede oni S a a re t, men veg ikke fra  S tede t, sorend 

A ftenen fa ld t p a a , og han fo lte sig ganske a fm atte t. 

Ved dette haardnakkede Forsvar begyndte M ange len  paa 

M u n it io n  a t blive solelig. M andstabe t havde forskudt 

sine P a tro n e r, og, om end M o d e t ikke v a r sunket, saa 

saae man dog med Velbehag, a t F jendens liv lig e  I l d  

tabte sig henimod M o rkn in g e n , og da det schillste k a -  

v a lle r i im id le rtid  v a r ile t t il fra  sine K an tonnem ents, 

tiltra a d te  Fjenden, kjed a f de frugteslose Anstrengelser, 

sin T ilbagem arsch i temmelig god O rden . H a n  tog de 

fleste a f sine T ode  med sig, men m aatte, tra n g t a f k a -  

v a lle r ie t, ig jen lade dem ligge la n gs  med V e ien  t i l 

M a s s o w . Fangne bleve 1 M a jo r ,  5  O ffice re r og 8 5  

M e n ig e , a f hvilke de Fleste vare saarcde. S c h ills  k o rp s  

havde 16 Dode og 3 7  S aarede , b landt hvilke S idste 

S c h i l l  selv.

D e n  store A fga n g  a f A m m u n itio n  og ColbergS 

Fraliggenhed paa 10 M ile s  A fs tand , h vo rfra  man alene 

knnde erholde ny T ilfo rs e l, hvilket vilde udfordre flere 

D age , gjorde det nu u m u lig t, at holde sig i N a n g a rd t; men 

da her opbevaredes et F o rra a d  a fM e e l og K la d n in g s -  

stykker, og Posten desuden va r a f  V ig tig h e d , v ilde S c h ill 

nodig ganske opgive den, men haabede, n aa r Posten blot 

kunde holde sig nogle D a g e , a t kunne vende tilbage  fra  

C olberg t i l  dens Undscetuing.

Lieutenant v . F a b e  tilbod sig f r iv i l l ig  a t overtage 

denS Forsvar. H a n  fik en Bescetning a f 9 0  M a n d  

Jn fa n te r ie  og 2 trepundige Jernkanoner samt det hele 

F o rra a d  a f A m m u n itio n , som kun bestod i et P a r  H u n 

drede K u g le - og Kardcelststud, nogle faa G evcrrpcuro- 

ner, hvorhos man reqvirerede hvad der i  B yen  fore- 

fandteS a f K ru d t og H a g l Ho6 P riva tm c rn d .

Fabe havde neppe, efter S c h ills  Bortm arsch om 

N a tte n , saael T id  t i l at mynstre sit M andskab, som be

stod a f 5 0  S ky tte r og 4 0  In fa n te r is te r, samt 9 A r 

tille ris ter, 2  Kudske og 4 Heste, forend han ved D agens 

Frem brud fik M e ld in g  o m , at man opdagede Spidsen



a f en fjend tlig  Colonne. D e t v a r et C orpS , der meest 

bestod a f italienske T ro p p e r under Anforsel a f G eneral 

T e n  l i  e n ,  og h v is  S ty rke  man anslog t i l  4 0 0 0  M a n d  

In fa n te r i ,  som foruden et E a v a lle r ie -R e g im e n t forte 

16 S lk r .  S k y ts  med sig. D e  Franskes Fremtrcengen 

mod N a u g a rd t skete saa pludseligt, at de udstillede P o 

ster, samt hvad der va r indqvarteret i Forstaden, ikke 

mere fik T id  t i l  a t kaste sig ind  i F o r te t,  men tildeels 

bleve opsnappede paa Veien derhen. Denne Lod tra f  

iscrr ncesten samtlige S k y tte r ,  som vare forsynede med 

de bedste G e vcrre r, saa at Fabe nu  kun beholdt 41 

M a n d ,  foruden A rtille ris te rne  t i l  sit F o rsva r, med et 

F o rra a d  a f 152 S tk r .  P a tro n e r.

U agte t diose nedflaaende Omstændigheder og F je n 

dens uhyre O v e rm a g t, der tilv isse  kunde have re rfa r- 

d ig g jo rt en O vergivelse, besluttede dog den uforfærdede 

Fabe a t holde Posten t i l  det M e rs te , hvori han blev 

bestyrket a f  L ieutenant F i s c h e r ,  som i dette O ieb lik  

bragte den E fte rre tn in g , a t S c h ill snart v ilde  rvkke 

frem  igjen t i l  Undsætning med sin hele S ty rke . E n  

flem Omstændighed fo r Fabe v a r ,  a t han blev belem

ret med 150 B onder. T isse  vare regvirerede om M o r 

genen tid lig  paa Am tet fo r a t ansattes t i l  Skandsear- 

beide, og de befandt sig netop paa Veien derhen da 

Fjenden trang te  frem i R yggen paa dem og sparrede 

dem T ilbageve jen . D a  enkelte fjendtlige S kud fa ldt 

imellem dem, blev der in te t Andet tilbage for dem, end 

a t flygte ind i  F o rte t, hvo r man gjerne havde tilbage- 

v iis t dem , da man ingen B ru g  havde fo r dem ; im id 

le rtid  anviste man dem dog det i den bageste D eel a f 

Forte t liggende A m thuuS  t i l  Opholdsted.

Fabe opstillede sit lille  Mandskab bag B ry s tv a r-  

nene paa begge C id e r a f In d g a n g e n , og forbod paa 

det a lvorligste a t skyde forend Fjenden v a r rykket frem 

tcet under K anonerne. O m tre n t K l .  8  om M orgenen 

begyndte denne sit Angreb med en heftig T ira il le u r i ld ,  

og da derved noget a f FabeS Mandskab blev sat ud a f 

S ta n d  t i l  a t fcrgte, saa forbutrede dette deres Kam m e

ra te r i en saadan G ra d ,  at de ikke mere agtede h iin t 

Forbud  men i kort T id  bortodflede deres faa P a tro 

ner. M e re  k ra ftig t virkede nogle godt anbragte K a r 

danskskud, som boriviste h iin t forste A ltgreb . Fjenden 

ovplantede nu paa flere P u n k te r hiinsideS Soen to lv - 

og serpundige K anoner samt 2 H aub itse r, som aabnede 

elt stcerk og regelmæssig I l d  mod In d g a n g e n  t i l  den 

gamle B o rg , der k ra ftig t blev besvaret a f  Fabe. H e n - 

imod K l .  10 iramgte en fransk Colonne i tan M asse 

frem paa Tcem ningen sor at storme In d g a n g e n . Udelt 

a t tabe sin Koldb lod ighed lod Fabe den fjendtlige  E o -

lonne ncerme sig paa 2 0 0  S k r id t ,  og gav den nu en 

saadan Velkomst a f en velrettet Kardcetskladuing, paa 

hvilken endnu en K ug le  v a r anb rag t, og hvorefter h u r 

tig t fu lg te  en anden, at A l t ,  hvad der ikke blev paa 

S tedet, med stor H u rtig h e d  sogte ar unddrage sig hans 

tredie S kud . Ligesaa lidet lykkedes en a n d e n  og t r e 

d i e  S to rm , som Fjenden forsogte.

M e n  den lil le  sejrrige H o b  a f H e lte  saae sine 

Krcefter svinde, jo  lamgere det varede. A rtille ris te rne  

vare  saaledes sammensmeltede, at de nu blot kunde be

tjene den ved In d g a n g e n  staaende K a n o n ,  og snart 

derpaa vare de ikke engang istand dertil. S am m e 

Skja 'bne havde In fa n te r ie t ,  og da dette ganske m ang

lede A m m u n itio n , indsneg sig snart en saadan M o d lo S - 

hed, at den udbrod i K n u rre n  mod B efa lingsm anden, 

idet man med H eftighed fordrede nye P a tro n e r M e n  

Fabe forte M andskabet, saavel ved sindig S trenghed 

som fo rn u ftig  T ilta le ,  snart tilbage indenfor Gramdserne 

a f den skyldige Lydighed. H a n  gjorde det begribe lig t, 

a t G evcrrilden, saalamge A rt ille r ie t endnu v a r i A c tiv i-  

te t,  b lo t kunde betragtes som en B is a g , og a t B a jo 

netten va r det V a a b e n , der nu maatte betragtes som 

det afgjorende. M a n  gav ham B ifa ld ,  og lovede ham 

paany tro  Udholdenhed og ubetinget Lydighed. V ed 

ven lig  T ilta le  og ved at uddele sin sidste S k i l l in g ,  over

ta lte  han nogle In fa n te r is te r  t i l ,  med hans personlige 

H jc r lp , a t betjene den eneste endnu tilo ve rs  blevne K a 

non, hvorved han blev istand t i l  endnu at vedligeholde 

dens I l d  en ha lv  T im e .

E nde lig  havde han kun 2 eller 3 K u g le - og lige- 

saa mange K a r d a t f f -S k u d  tilbage, Fjenden havde flere 

G ange opfordret ham t i l  O verg ive lse ; men hanS op

hidsede Mandskab fo rlang te , a t O p fo rd ringen  skulde a f- 

flaaes i F o rve n tn in g  a f den lovede Undsæ tning, og man 

v ilde forsi ende Kam pen med den sidste K u g le . K lo k 

ken v a r 1 , og Fjenden stormede nu frem t i l  det f j e r 

de  A n g re b , der foretogeS a f G a rde -M ns ie te re rn e  med 

Oberst v. B o y e r  i Spidsen, som v a r den tred ie , der 

trerngte ind i Forskaudsningen. E nd n u  et Kardcrtsk- 

skud med paasat K u g le  flog  ind i de fjendtlige  R o 

de r; men M t lode disse heller ikke Besatn ingen mere 

T id  t i l  Betceukning eller M odstand. B rystvæ rnet blev 

besteget, efter a t det va r blevet fo rlad t a f sin Besæt

n ing . A lt  flygtede, ledsaget a f en fjend tlig  K ug le regn , 

t i l  A m thuse t, og selv den modige Fabe blev reven 

med i T ra 'n g fle n . I  den storste Fortviv le lse ventede her 

de stakkels Skandsearbeidere Udgangen a f denne ulykke

lige T im e . Neppe havde den udmattede A n fo re r K ra f t  

nok t i l  a t tilraabe dem, at de skulde modtage den sig



ncri'meuve Fjende med et eenstemmigt N a a b  om Naade. 

Dorene t i l  Vcerelset flo i o p . V indue rne  bleve flanede 

ind  og fra  a lle  S id e r  blev der studt paa den tott knæ

lende H o b ,  b landt hvilke befandtes D renge  paa 12 t il 

1 4  A a r , som med S p a d u i i H aanden jamrende valtede 

sig i deres B lo d . H vem  der kunde, reddede sig fra  een 

K ro g  og eet V are lse ind i det andet, medeils K ug le rn e  

peb om kring, og hvert O ie b lik  nye T ru fn e  sank. S e lv  

da G e va rild en  ophorte , uddeelres der B a jonetstik  og 

S abe lhug  paa Levende og D ede.

T i !  Undst'y ldn ing fo r dette B lodbad  paa Vcerge- 

lose kan man kun anfore, at Franskmandene vare fo r- 

bittrede over den haardnakkede M odstand og det T a b , de 

havde lid t, der belob sig t i l  3 5 0  M a n d , og dertil kom 

a t den fjend tlige  A n fo rc r betragtede det schillste E o rps  

fom  en sammenloben H o b  V ende r, h vo ri S y n e t a f den 

knalende G ruppe  Landfolk bestyrkede h a m ; men Gene

ra l T en lieu  blev snarr overbeviut om sin Fejltagelse, 

og gav derpaa , ssjondt noget s ild ig , B e fa lin g  t i l  a t 

holde op med a t myrde. 1 4 0 — 150 Mennesker mistede 

paa denne sorgelige M a a d e  L ivet i A nuhuset; om trent 

6 0 — 70 bleve, tildeels sva rt saarede, gjorte t i l  Fanger. 

Uden Spise og Drikke bleve de N a tten  over indsparre

de i  K irken  i N a n g a rd t, og den naste M o rg e n  pakkede

paa V ogne og i et fryg te lig t Sneefog fo rte  t i l  M a s -

so w , h vo r de bleve forbundne og styrkede med va rm

Spise. D e rfra  bragtes de over S te tt in  t i l  B e r lin  t i l 

ligemed de 3 erobrede K anoner der fo rtes med som 

T ro p h a e r.

D e r  tappre Fabe blev under B lodbadet fa r lig t  saa- 

ret med et S abe lhug  i Nakken, men blev endelig frelst 

a f flere franske O ffice re r. H a n  v a r  tillig e  den Eneste, 

som blev let forbunden. Senere fandt han Lejlighed 

t i l  a t befrie sig a f sit Fangenstab, og vendte med u fo r

mindsket patriotisk I v e r  tilbage t i l sine i Leiren ved 

E olberg  staaende K am m erater.
(Fortsattes.)

Hilsen t i l  Falster.
(S k r e v e t  i H o v e d s ta d e n .)

favre O  i Bolgen hist mod S yd ,

Med gamle Boge i de dunkle Lunde, —

S o m  saae m in glade Barndom s svundne F ryd ! 

T i l  D ig  m in S ia l  med Langscl sod mon stunde.

D u  elstte Kyst, omkrandset tr in d t a f Lov,

M in  Barndom s Hjem med dine hare M in d e r!

D u  J o rd , som gicmmer mine Fadres S to v !

T i l  D ig  en lon lig  M a g t m it Hjerte binder.

D id  ile r Tanken fra  den fjerne Kyst,

D idhcn hvor S ja le n  sandt sin bedste G lade,

O g  Hjertet banker med en salsom Lyst,

N a a r Langsclstaarer D ie t monne vade.

End mindes jeg den H ytte , straatakt, lav ,

S o m  venligt om m in forste Barndom  hcgncd,

Den lille  S tue  ved det solvblaae Hav,

H vo ri m in M oder k ja r i  Doden blcgned.

End dvaler Tanken ved den Eng saa gron,

S o m  op a f Bakkens Vand i Vaarcn dukked;

Net mangen G lcm m ige i, saa btaa og fkjon.

M ed barn lig t S in d  jeg der i  Grasset plukked.

End banker Hjertet hoit a f hellig Lyst,

N a a r Tanken gynger sig paa DsthavSvovcn,

O g  D ie t stuer end den elstte Kyst,

Dekrandsct tr in d t omkring a f Vogestoven.

O g  a ldrig  glemmer jeg det stjonne S yn ,

N a a r Osterisen v ild t mod Kysten stummed,

N a a r Bolgen viste sine hvide B ryn ,

O g  ZEgir huult og vredt i  Dybet brummed.

Jeg husker end den vinterkladte Jord .

N a a r Soen bruste hoit og v ild t derude,

N a a r S torm ens V inge susede fra  N ord ,

O g  Blomster malte sig paa frosne Rude. —

J a , — Tanken dvcelcr ved den svundne T id ,

O g  Hjertet gjcmmcr tro  de kjccre M in d e r;

O g  hver E rind rin g  om m in Barndom s I d  

End fastere t i l  Hjemmet S jcrlcn binder.

O g  stunder jeg t i l  andre Egne frem ; —

Tilbage iler dog m in Længselstanke.

Net a ld rig  glemmer jcg 'dc i elstte Hjem,

Hvorhen i  Verden end m in Fod stal vanke.

8LA.

Kyllingers Udrugning.
Spekulanterne i  B e rlin  lade ingen Fordecl undflippe sig 

Saalcdcs bringer en Udrugningsovn i  Lcipzigcrgaden, i  hvilket 

10,000 ZEg paa engang udruges, sin Eiermand ikke alene c« 

betydelig Fordeel ved S a lg  a f K yllinger og H ons , men har 

opfordrer endog Publikum, mod cu B e .a liug  a f et P a r M ark, 

t i l  at see, hvorledes Kyllingerne krybe uv a f LEggeue, og han 

glceder sig ved et ta lr ig  Besog.

Nykjobiug. Udgivet as w .  F .  L a u d s  Enke. Redigeret a f E l . r .  Io rg e n s e i i .  T ryk t i L a u d s  Enkes O ffic in .



nitter.
ED,ssa'gsl>l>id lis Molsands-Massln'S -Mlistslidendt'.

»> F'edrunr.

/cr-inand v. S ch ill.

(Fortsat.)

^ ' n  P la n ,  som S c h i l l  lcenge havde ncrre t, v a r  a t 

bemcegtige sig L e rn e  W o ll in  og Nsedum ved O derens 

I ld lo b ,  fo r derfra a t operere i R yggen paa F jenden; 

men d e r til manglede han Gevcerer, A m m u itit io n  og an 

dre K rigsfornodenheder. H a n  besluttede derom a t hen

vende sig t i l  den brim'ske N e g je r in g , og henvendte stg 

t i l  Gouvernem entet i Colberg fo r at erholde dets S a m 

tykke d e r til;  men som sædvanligt strandede S ch illS  V e l

talenhed paa bom m andan tens, O berst L o u c a d o u S  

LEngste lighed; denne forbod ham ethvert S k r id t  i et 

s lig t Anliggende uden kongelig A u to r is a tio n , og stod 

endog i Begreb med a t lade L ieutenant P e t e r s d o r f f ,  

som S c h ill havde udseet t i l  dene L E rin d e , arrestere, da 

denne, paa S ch illS  F o ra n s ta ltn in g , allerede befandt sig 

paa et S k ib , som den 18de M a r ts  forlod H avnen for- 

a t gaae t i l  E n g la n d .

P e te rsd o rff fand t den venligste M odtagelse i E n g 

land, og M in is tre n e  C a s t l e r e a g h  og C a n n i n g  be

vilgede ham 3 0  K a n o n e r og lO  H anbitser med 3 00  

S kud  fo r hver P ie ee , 1 0 ,0 0 0  Gevcerer med 3 M i l 

lio n e r skarpe P a tro n e r og 3 0 0  0 0 0  Flintestene, 1 0 ,0 0 0  

Patrontasker og Sabelgehcrng, 3 0 0 0  R ytterpallasker og 

3 0 0 0  H u ja rs a b le r , foruden Klædningsstykker og andre 

Heltsager. D enne betydelige G ave  in d tra f allerede den 

2den M a i ,  og Fæstningen blev rige lig  forsoner med 

A r t i l le r ie ,  og A m m u n itio n , T ropperne  med nve Klced- 

ningsstvkker og A rm a tu r ,  A lt  med S ch illS  Iv e r  og 

Iltrcette lighed. ^ i r  O "ske om ar bemcegtige sig L e rn e  

W o llin  og llsedom opnaaede han im id le rtid  ikke. D e r

t i l  behovedes Unberstottelse a f S v e r r ig ,  som dengang 

v a r i  K r ig  med F ra n k rig . Denne Understottelse v a r 

ham ogsaa tils a g t, og en svensk Armee rykkede v irke lig  

i F e lte n , men efter et P a r  NgerS Fe lttog  sluttede 

G u s t a v  d e n  4de med sin scedvanlige Vankelm odig- 

hkd en Vaabenstilstand nud Fraitskmcrndene, Hvorved 

^et udtrykkelig blev bestemt, a t W o ll in  og llsedom skulde 

overleveres diose. H v o r  h a u i^  end gik S c h ill t i l  

H je rte  a t see denne sin bedste P la n  fo rs ty rre t, forblev

> han derfor ikke uden V irksom hed, og i de to M a a n e - 

der, der endnu forlobe t il d,en 9de J u l i  1807 , da F re 

den t i l  T ils it  blev s lu tte t, havde hans E orps  mange 

! Sammenstod med F jenden , og han havde endogsaa 

engang ncrr fanget den franske G e n e ra l, siden M a r -  

schal M o r t i e r ,  der v a r ankommen t i l  Colberg fo r 

at inspirere Beleinngseorpset. D e t v a r kun sin Hests 

Rasthed, at Generalen kunde takke fo r sin R edning.

S c h ill vilde have udrettet meget m ere, naa r han 

ikke v a r stedt paa en na-sten'stadig M odstand hos den 

gamle, cengstelige og dog stridige K om m andant L a u  r a 

d o n ,  og Spcrndingen mellem dem gik saa v id t, at det 

kom r il aabent B ru d . Anledningen dertil v a r ,  at det 

schillske E o rps  havde besat tre Poster udenfor Fæst

n ingen, h vo ra f den ene i B yen  S e lln o w  blev angreben 

a f en overlegen fjend tlig  E o lonne , og kastet ind under 

Fcrstningens K anoner. Fjenden havde allerede taget 

en v ig tig  P os ition  ligeudensor Fæstningen i Besiddelse, 

hvor han kunde finde Beskyttelse mod dennes I l d ,  og 

hvorfra  han ved N a tte tid  kunde udfylde Fcestningsgra- 

ven, og saaledes vove en S to rm . S c h il l ,  som med et 

h u rtig t og r ig t ig t  O ve rb lik  bedomte den truende Fare , 

hvori Fa'stningen befandt s ig , ilede t i l  kom m andanten 

fo r s tra r at erholde Forstæ rkn ing, og da denne paa 

det bestemteste afviste ham, lod S c h ill paa eget A nsvar 

slaae A lla rm , samlede to Kom pagnier og en Deel B o r 

gere, og med dem lykkedes det ham endelig a t kaste 

Fjenden tilbage efter en meget haardnakket K am p, hvori 

endogsaa B o rn  deeltoge ved at lave P a tro n e r t i!  de 

Kcrmpende. Denne grove Forseelse mod den m ilita ire  

S u b o rd in a tio n  bragte den gamle C om m andant saaledes 

i  H a rn isk , a t han lod S c h ill arrestere, men ByenS 

Jndvaanere, som forgudede S c h ill,  bleve saa forbittrede 

herover, a t det foraarsagede et O p lo b , og C om m an- 

danten fandt det klogest at ha've Arresten.

K o r t  efter blev Freden t i l  T ils it  sluttet den Ode 

J u l i  1 8 0 7 , og dermed havde S ch illS  Virksomhed en 

Ende. H a n s  Corpses havde kostet S ta te n  Lidet eller 

In te t ,  hvorim od det fornemmelig maatte tilskrives S ch illS  

og hans E o rp s  utrcettelige I v e r  og D ris tig h e d , a t 

Colberg blev reddet, dg at denne Fcestning ikke deelte



de andre preussiske K astn ingers  S k ja b n e , a t b live h a 

derlos overgiven t i l  F jenden. M e n  foruden dette havde 

han reddet ikke ubetydelige S u m m e r fo r S ta te n  ved at 

lagge  B e fla g  paa offentlige K a s s e r, han havde fo r

skaffet en anseelig Understottelse a f den engelske R eg je- 

r in g , havde borttaget mange fjendtlige M a g a s in e r, sta

d ig t fo ru ro lig e t F jendens C o m m u n ica tio n sm id le r, og, 

hvad der sandelig ikke v a r  det m indste, havdet det 

preussiske N a v n s  og de preussiske V aabens Herder, paa 

en T id ,  hvor de mere end nogensinde tramgte d e rtil. 

M e n  a lt  dette v a r ikke fleet uden kostbar Opoffrelse a f 

M enneskeliv. A f  det lille  C o rv s , h v is  S ty rke  va rie re 

de fra  100 0  t i l  2 0 0 0  M a n d  vare 7 22  M a n d  fa ld n e ; 

men de vare  ikke falden uden LEre eller N y tte  fo r 

Fæ drelandet, og de vare et V id ne sb y rd  om det u fo r

færdede M o d , hvormed Corpset havde scegtet.

E fte r  Freden foretoges i  December 180 7  en R e - 

duc lion  i den preussiske A rm ee , hvorved dog S c h ills  

F o rco rps  ikke alene blev beholdt, men endog anv iis t en 

Post og blivende S t i l l in g  i A rm een. D e  4 Eskadro

ner fik N a v n  a f det 2det B randenburg fle  H u sa rre g i

m e n t, og S c h i l l ,  udenfor sin T o u r ,  udncevnt t i l  M a 

jo r  og Com m andeur fo r samme; I n fa n t e r i - B a t a i l -  

lonen tildee lt K ongens L iv in fa n te r ie -R e g im e n t, men 

den skulde vedblive a t beholde Benævnelsen "L e t B a -  

ta illo n  von S c h il l . "  T i l l ig e  nod S c h ill og hans tap- 

pre CorpS den Udmærkelse, a t det som B e v iis  paa 

K ongens V e lv ill ie  blev bestemt t i l  a t va re  det forste 

preussifle M i l i t a i r ,  som flu lde  rykke ind  i  Hovedstaden, 

efterat denne v a r  rommet a f  de fremmede T ro p p e r, som 

i  A a r  og D a g  havde u d g jo rt dens B esa tn ing .

T i l  denne Bestemmelse brod R egim entet op i de 

sidste D a g e  a f Novem ber 1 8 0 8 , og hele V e ien  v a r  et 

sandt T r iu m p h lo g ; overa lt modtoges de Kommende 

med festlig J u b e l,  men intetsteds mere end i H oved

staden.

D e n  10de December holdt Corpset sit In d to g  i 

B e r l in ,  hvor man havde g jo rt A lt  fo r a t gjore det saa 

hou ide lig t som m u lig t. U denfor B e rn a u e rth o r blev 

Corpset modtaget a f ResidentsenS nye G ouverneur, G e 

neral l ' E s i  o c q , N a tio n a lg a rd e n s  Generalstab og B e r 

l in s  M a g is t ra t ,  hvilken sidste i en kort T a le  bragte 

S c h ill sin V e lkom st, og nu begyndte det festlige I n d 

to g , som i S andhed lignede en T r iu m p h . F ra  P o r 

ten a f stod den berlinske N a tiona lga rde  under Gevcer. 

Jg jennem  dens Nakker marscherede Ja g e rn e  tilhest fo r

a i l ;  dcrpaa S c h ill i Spidsen fo r sit R e g im e n t, som 

fu lg tes a f G renadeerba ta illonen , og tilsidst den lette 

B a ta illo n  v . S c h ill.  Nasten hele B e r lin s  B e fo lkn ing

v a r  paa Benene. A tle  G ader og P la d se , som S c h ill 

flu lde  passere, vare ta t  opfydte med Mennesker a f en

hver S ta n d ,  ethvert K ro n  og A ld e r. „ H u r r a  f o r  

S c h i l l ! "  lod det fra  lusinde S te m m e r, og ved hvert 

S k r id t  gjentoges Jubelskriget med ny E nthusiasm e. 

S c h ill g jeng ja ld te  Jube len  med det ham egne venlige 

S m i i l ,  og bod N a to n a lg a rd e n  h vo r han kunde. H a a n 

den og hilsede dem som V enne r og K am m era te r. O m  

A ftenen viste S c h ill sig i  T h e a tre t,  hvor han fra  alle 

S id e r  hyldedes med et stormende B if a ld ,  og der gik 

flere D a g e  hen, inden Enthusiasm en a tte r fa n d t sin 

L igevagt. S c h il l  viste ved disse S cener stor Beskeden

hed; P u b liku m s  Opmarksom hed og P aa trangenhed , 

n a a r han viste sig o ffe n tlig , v a r  han kjendelig besvar- 

l i g ,  og han gjentog o fte : „ M a n  g jo r fo r meget a f 

m ig "

D e t v a r  k u lm in a tio n sp u n k te t a f S c h ills  Lykke

stjerne. V i  gaae nu over t i l  den sorgelige S k ild r in g  a f, 

hvorledes den omtaagedeS, pludselig dalede og bra t ud

slukkedes.

E fte r Freden t i l  T i ls i t  hvilede N a p o l e o n s  A ag  

tu ng t over hele T y d flla n d . D e t gamle tyd fle  R ig e  

v a r o p lo ft; et n y t F o rb u n d , R h in fo rb n n d e t, v a r  op

re tte t, men det bestod kun a f franske Vasalsta ter, O ster- 

r ig  v a r svakket og Preussen saagodtsom t ilin te tg jo r t.  

I n t e t  Under d e rfo r, at a lle  T yd fle re s  H je r te r  vare 

fy ld te  med stum Forb ittre lse  mod deres Undertrvkker, 

og a t de hengave sig t i l  e thvert B la n d v a rk , hvor skuf

fende det end kunde v a re ,  naa r det b lo t lovede B e 

frielse fra  det fremmede A ag . S c h ill havde ved sine 

B e d rifte r i den sidste K r ig  vnndet sig et stort N a v n  

ikke alene hoS sine L a n d sm a n d , men over hele T v d f l-  

la n d ; man fo rta lte  ham baade m und tlig  og skriftlig , 

baade o ffen tlig  og p r iv a t ,  a t man fra  ham ventede 

T yd flla n d S  R edn ing , at han behoveoe kun at vise sig, 

saa v ilde Folket overa lt re ije  sig i TnsindeviiS  o. s. v . 

E r  det nu vel a t undres over, a t S c h i l l ,  der v a r be

gavet med en levende In d b ild n in g s k ra ft ,  endelig ogsaa 

ogsaa gav flige D ro m m e rie r R u m  HoS sig og tilsidst 

v irke lig  troede, at Forsynet havde kaldet ham t i l  a t 

va re  sit FadrelandS Frelser, og a t A l t  v a r m u lig t fo r  

h am ?  H e n il  kom endnu O m stand igheder, der, om de 

env ingenlunde va re  a f den Beskaffenhed a t de kunde 

sikkre et lykkeligt U d fa ld , saa dog vare suldtvel flikkede 

t i l  at bestyrke lide t beregnende S v a rm e re  i deres Fore 

havende. I  Fo raare t 1809  havde nem lig O s te rrig  fo r 

fjerde G a n g  grebet t i l  V aaben mod den franske R evo

lu t io n . M a n  meente n u , at medens E rkehcrtug C a r l ,  

> t i l  h v is  Fe ld tberre ta lent man havde, og det med Nette,



en ubegrcendset T i l l id ,  bestjceftigede Franstmcrndene ved 

D o n a u  kom det an paa at teende Gejsten l i !  en alm inde

lig  Folkeopstand i det fo r V aabenm agt aldeles blottede 

N o rd ty d flla n d , og ved uopholde lig t a t vcelte denne O p 

stand imod S yd e n , a t afstjcrre Napoleon fra  R h inen  

og bringe ham mellem en dobbelt I l d .  T i l  Udsorelsen 

a f denne P la n  havde Frihedens V en n e r kastet deres B lik  

fornem m elig paa to M a n d :  den vestphalste O berst 

D o r n b e r g  og den preussiske M a jo r  S c h i l l .  D o rn -  

berg skulde bemagtige sig Cassel og bringe W estphalen 

i  O p ro r ,  S c h ill stnlde reise Preussen. M e n  ved et 

T ilfa ld e  blev Opstanden fo rraad t fo r Kongen a f W est

phalen. D o rn b e rg  sandt ikke den B is tand  hos M i l i -  

ta ire t, som han havde ventet, og Enden blev, a t han 

maatte soge sin Frelse i F lu g te n * ) .  D e n n e T o rn b e rg s  

mislykkede O p e ra tio n  m aatte vel forstyrre  S c h ills  B e 

regninger, dog forblev hans M o d  urokket, og hans B e 

s lu tn ing  u fo randre t. M e n  S k jabnen  tilskikkede ham en 

endnu storre Provelse. Een a f hans virksomste Agen

ter i W estphalen, en Landm and ved N a v n  R o m b e r g ,  

blev anholdt, og de ham anbetroede B reve og P ro k la 

m ationer fra tag ile  h a m , og oversendte t i l  den vestphal- 

ste M in is te r  i  CaSsel, hvor de under hastige B ebre j

delser bleve forelagte den preussiske Gesandt, som usor- 

tovet m aatte indberette S a g e n  t i l  sin R eg je ring  i K-o- 

n igsberg . S c h ill fik, ved en a f sine V en n e r, et V in k  

om S agen , og saaledeS som T ingene stode, burde vist

nok K logstab fo r T iden  have raadet ham t i l  a t opgive 

den hele P la n . M e n  det laae fle t ikke i S c h ills  C ha- 

racteer. D y b  Forbittre lse over den krankede tydste N a tio -  

u a la re  og gledende H a d  t i!  Franskmandene, det vare

* )  D o r n b e r g  opforte sig ikke smukt mod Kongen a f West

phalen. Denne havde saa lidet M istanke om Dornbcrgs 

Forrcrddcri, at han, da der va r udbrudt Uroligheder i W o lfs - 

hagen, afsendte Oberst Dornberg med Gardejcrgcrne fo r at 

dampe den. Paa Vcicn lod Dornberg gjore Holdt, og op

fordrede Jagerne t i l  under hans Ansorsel at befrie dcrcS 

Fadrencland. Endeel Jagere fulgte ham, de Andre vendte 

tilbage t i l  CaSscl og angave det Forcfaldne. Dornberg 

samlede hvad der i WolfShagcn havde rcist sig og gik, tillig e 

med en i  Homberg garnisonerende Eskadron KpraSscrer som 
va r gaaet over t i l  ham, loS paa Cassel. I  denne kritiske 

S t i l l in g  gav den fo r sin redelige, urokkelige Eharactccr be- 

kjendte Gouvcrneur i Cassel, Grev E b  le ,  sin unge Konge 

det R aad , a t samle Garnisonens Officerer om sig og sige 
dem, at han vilde give dem to T im ers Betankningstid , om 

de vilde fo rnyr deres Ed eller forlade ham og at han gav 

sit kongelige O rd  paa, at Enhver, som foretrak det Sidste, 

kunde gjore det ustraffet, da det va r bedre at kamipe mod 

sine Fjender, end at rnistamkc sine Omgivelser fo r Forraden. 

A lle Officererne fornyede dcrcS Ed. Kong H j c r o n p m u s  

forblev nu i Cassel og sendte en Afdeling a f sine Tropper 

imod Oprorcrne, som blcve adsplittcde.

I de to Fo le lser, der faer a t sige udelukkende havde bc- 

mestret sig hans S j a l ;  d e rtil kont, at R yg te t stadigt 

fo rta lte , om O sterrigernes S e ire  over Franstmcendene, 

I og at S c h ill fra  alle S id e r  fik O p m u n tr in g e r, Lo fte r, 

I T ils a g n ; man kaldte ham „T yds t.'ands  B r u tu s " ,  man 

I sagde ham, a t hans blotte N a v n  v a r  nok, fo r a t faae 

T ydstland  t i l  at reise sig, o. s. v .

I S c h ill besluttede altsaa a t vove det Uderste, og paa 

I B eslutn ingen fu lg te  Udsorelsen med den H u rtig h e d , der 

v a r  characteristist hos S c h ill.

D en  28de A p r il 1809 om Efterm iddagen K l .  4  

I rykkede S c h ill med sit Regim ent ud a f B e r lin s  H a lle r-  

I po rt som t i l  E re rc its , med fu ld  Bepakning og Fourage- 

! bundter. E fte r paa Ererceerpladsen at have modtaget 

en Skrive lse, som kunde synes a t gjelde fo r en M arsch- 

ordre, og ester under adskillige m ilita ire  E vo lu tio n e r a t 

I vcere rykket 1 M i l l s  V er frem imod P o ts d a m , gjorde 

I Commandeuren pludselig H o ld t,  og holdt en T a le  t i l  

T roppe rne , hvori han forkyndte dem, a t O ieblikket nu 

v a r  kommet, t i l  at rykke ud imod en Fjende, mod hvilken 

! de A lle  ncerede lige stort H a d , imod den store E ro b re r,

I som havde styrtet Fcrdrekandet i Ulykke og Ja m m e r, 

som traadte alle M ennestereiligheder under Fodder, hvem 

in te t F o r lig , ingen F redsslu tn ing  v a r he llig , og som kun 

ventede paa et gunstig t T id s p u n c t fo r at kuldkaste L a n , 

dets F o rfa tn in g . SaaledeS havde den trolose T y ra n  

behandlet S p a n ie n , saaledeS tcenkte hail heller ikke paa 

at hvile  forend han havde rovet Fcrdrelandet dets elstre 

K onge og havde nedtraadt i S to ve t dets opboiede Fyrste- 

huus, under h v is  vise R eg je ring  Prenosen havde ha'vet 

sig t i l  det hoieste T r in  a f  Berommclse. M e n  a ld rig  

stnlde en saadan Udaad lykkes ham ! O s te rrig , T yds t

land og etbvert trofast H je rte  vilde reise sig imod ham ,

h v is  Ulykkestime uu havde flaaet.

Under T a le n  holdt S c h ill en guldbroderet B re v 

taste i V e ire t ,  som den cedle D ro n n in g  a f Preussen 

I havde forceret ham , og hvori hun med egen H aand  

havde skrevet: „ F u r  den braven H e rrn  v . S c h ill.  Louise." 

T a len  blev modtaget med a lm inde lig  Jube l, O ffice re r 

I og M e n ig e  erklcerede sig beredte t i l ethvert O ffe r fo r 

I Konge og Fcrd re land ; de M en ige  havde fordetmeste 

e fterladt hjemme deres Ubre, P enge , mange a f dem 

ogsaa deres K o n e r og B o rn ;  men deres H je rte r be- 

kymredes ikke ved noget cengsteligt T ilbageb lik , den T ro  

v a r a lm inde lig  ib landt dem, at Regimentet kun va r be

stemt t i l  A vantgarde fo r en storre, efterfolgende Hcer, 

og med Nette folte man sig stolt a f en saadan SEre.

Ved dette ubesindige Foretagende udsatte S c h ill 

ikke alene sig selv og de M cend, som fu lg te  ham, fo r



U n d e rga n g ; men han bragte tillig e  sin N eg je ting  i den 

storste Forlegenhed. D e t knude ikke va re  andet, end at 

denne T ild rage lse  m aatte o p re tte  Franskmandenes M is 

tanke, og R egjeringen fand t det derfor yderst. nodven- 

d ig t ,  oieblikkeligt og med en a lvo rlig  Irettesættelse at 

tilbagekalde M a jo r  v. S c h itl. D e t sorte im id le rtid  t i l  

I n t e t .  H a n  rykkede videre og sanot vel overa lt god 

M odtagelse hos F o lke t; men bos de m ilu a ire  A u to r ite 

ter sandt han M odstand , og T ilg a n g e n , der meest bestod 

a f  gamle afskedigede S o ld a te r ,  v a r  ikke f to r ,  dog v a r 

A l t  in d til den 4de M a i  gaaet ret godt. F ra  den D a g  

formorkedes hans H .m m e l, fo r a ld rig  meer ar klares op. 

H id in d t il havde han endnu v a re t i U vished om T o rn -  

bergs Skicebne, men nu erfarede han med Bestemthed, 

a t dennes P la n  va r aldeles t ilin te tg jo rt, og at der fra  

den S id e  ikke v a r a t regne paa den mindste U ndersto t- 

telse. F ra  G ouvernenren i B e r l in ,  G enera l l ' E s t o  c q , 

modtog han et B re v  fu ld t a f de heftigste Bebrejdelser 

over, at han havde comprommitterer baade sin M o n a rk  

og ham selv paa den meest u forsvarlige  M a a d e , og med 

den fornyede B e fa lin g  paa Steder at vende tilbage og 

underkaste sig Folgerne a f de a lt foretagne u tilg ive lig e  

S k r id t.  M e n  det haardeste S to d  rammede ham ved 

E fte rre tn in ge n  om, a l E rkch tttu g  C a r l  under Negens- 

burgs M u re  v a r to ta l slagen a f N a p o l e o n .  M e d  

O sterrigS  Skjcebne stod og fa ld t S ch ilts  Foretagende.

S c h ill samlede sine O ffice re r t il er K r ig e ra a d ; han 

selv syntes bestemt t il ar vilde opgive sit bele F o re ta 

gende, in d til en lykkeligere T id  runde indtrceffe; men 

man kunde ikke b live enig, og ib la n d t de sire Fors lag , 

der g jordes, forkastede man netop der fo rnu ftigs te , som 

gik ud paa at kaste sig ind i det Mecktenborgste, ved

ligeholde C om m nnica tioneu med Osiersoen, i T iisa llde  

a f et overlegent Angreb at tra tte  sig tilbage t i l  N ugen , 

og i det varste T ilfa ld e  indskibe sig t i l  E n g la n d . P la 

nen blev forkastet a f den romantiske G ru n d ,  a t den 

hverken v a r forbunden med Fare eller LEre. E nd e lig  

erklcerede S c h itl, a l han fo r O ieblikket ansaae det fo r 

det Nodvenbigste, at gaae det Angreb imode, som han 

ventede a f G arnisonen i M a g d e b n rg . I  denne Feest- 

n in g  con,manden de den franske G eneral M i c h a u d ,  og 

og G arnisonen bestod a f 6 0 0  Franskmand eg 6 0 0 0  

Westphalere. M ich a u d  afsendte 2 E om pagn ie r Fransk

m and og 4  E om pagnier W estphalere med 2 K anoner 

imod S c h ill.  D e t Hele udgjorde lOOO t il t  lOO M a n d  

under O berst W a u  t i e r s  Com m ando. C c h ills  S ty rke  

bestod a f om trent 5 0 0  M a n d , hvorib land t 5 0  In fa n te 

rister. E fte r  et fo rg ia ve s  Forsog paa a t formaae de 

westphalffe T ro p p e r t i l  a t forlade N apoleons S a g ,  lod  ̂

S c h ill de fjendtlige  Q u a rre e r angribe, og da de under 

F a g tn in g e n  ved en M a n o e n v re  a f S c h ill bleve nodte 

t i l  ar forandre deres S t i l l in g ,  tra n g te  de S c h illffe  Eska

droner under et fryg te lig t H u r ra  ind paa dem og A lt  

blev enten nedhugget eller sprangt. Com m andeurcn, 

O berst W a u t ie r ,  blev dodelig saaret, 6 O ffice re r og 

160 W estphalere fa ld t i Fangenskab, og C e iren  v ilde 

have va re t fu lds tand ig , hv is  ikke de to franske (kom 

pagnier med een K a n o n  havde trukket sig tilbage t i l en 

ta tved hoitliggende K irkegaa rd , h vo rfra  S c h it l,  a f M a n 

gel paa In fa n te r i  og A n ille r ie , ikke kunde fo rd rive  dem. 

M e n  S c h ill havde kjobt sin S e ie r  d y r t. 7 O ffice re r 

og 70 M e n ig e  vare blevne paa P ladsen, og 5 O ffice 

rer vare saarede; S c h ill selv fik en Hest skudt under sig, 

dog uden han selv blev saaret. E t  betydeligt T a b  fo r 

ham v a r ogsaa, a t han efterlod 150 Heste paa P ladsen.

U agtet S c h ill v»>d denne T rc r fn in g  havde sat sig 

i Nespect hos kom m andanten  i  M a g d e b n rg , der end- 

ogsaa et O ie b lik  stal have tcrnkt paa a t overgive Fæst

n in ge n , blev hans S t i l l in g  dog D a g  fo r D a g  mere 

betænkelig. D en  westpbalste N eg je ring  havde udsat en 

P r i iS  a f 1 0 ,0 0 0  F rancs  fo r S c h ills  H oved . D e  N a -  

poleonste S e ire  havde overa lt nedtrykt S tem n ingen , I n 

gen vovede a t udtale sine Tanker, og K ongen a f P re u s 

sen udgav i KonigSberg en P a ro lb e fa lin g , hvo ri S c h ills  

Foretagender i hoieste G ra d  bleve m isb illigede, og saa- 

vel han somalle hans Ledsagere kaldte l i!  streng m il ita ir  

Undersogelse. G ouvernenren i B e r l in ,  G enera l l'Estocq 

og K om m andanten , G re v  C h a s o t ,  bleve kaldte t i l  

Kon igS berg  fo r a t re lfa rd ig g jo re  sig over det Forefa ldne, 

og G enera l S t u t t e r h e i m  blev udncevnt t i !  G o uve r- 

neur i D e rttn .

(Fortsattes.)

C o r m e n i r i  har flere A ar tilbage saaledcs forudsagt G u i z o t S  

Sk/cebne „G u izo t vakler mindre end O d illo n  B a rro t. Han bc- 

flu ttc r sig hurtig t og udforcr sin Beslutning med den Strenghed, 

som charaeteriserer ham. G uizot har, i  Stedet fo r at folge Tiden 

med dens O m verlingcr og Frcmadskrioen, sogt at flabe en S a m 

fundsorden, som er en Umulighed, halv engclfl og halv doctn'ncer. 

Dette er et Vcrrk, som strider mod Naturen. Folket v i l  engang 

fordre et Regnskab i  saa Henseende; da v il den kunstige B ygn ing  

rystes fra  alle S ide r a f Demokratiets S torm e. D a  v il det vcrre 

nodvendigt at tage en hurtig  F lugt, og G uizot, den konservative 

Guizot, v i l  sandsynligviis blive den forste, der flyg ter."

T ryk t i L a u d s  Enkes O ffic in .N y k j v b i n g .  Udgivet as w .  F .  L a u d s  Ente. Redigeret a f (Lh r. J ø rg e n s e n .
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A re m m e d  In d flyd e lse  og Hensyn t i l  N a p o l e o n  v ir 

kede vistnok meget paa den preussiste R e g je rin g ; men 

paa den anden S id e  va r det ogsaa nodvcndigt a t gaae 

frem  med A lv o r  og S trenghed, fo r a t hcevde den i en

hver Armee uundvæ rlige D is c ip lin  og Lyd ighed , saa 

meget mere, da S  c h i l i s  Erem pel havde havt Folger. 

L ieutenant Q u i s t o r p  a f  den lette J n fa n te r i-B a ta il lo n ,  

som forte S  chilis N a v n , havde nem lig den 4de M a i  

med 156  M a n d  a f B a ta illo n e n  fo rla d l B e r lin  og fo r

enede sig v irke lig  den 12te M a i  med C c h lll.  Im id le r 

tid  v a r  Napoleon ingenlunde ligegyld ig  ved denne B e 

vægelse i det fo r T ro p p e r blottede N ord tydstland H a n  

befalede i en A rm eebulle tin , h vo ri han omtalede S c h ill,  

hvem han betegnede som en „D r ig a n d "  (R o v e r) , a t der 

skulde oprettes et O bserva tionscorps ved E lben paa 

6 0 ,0 0 0  M a n d  under M a rsch a ll K e l l e r m a n n ,  men 

det havde lange Udsigter med Oprettelsen a f  dette C o rps . 

M a n  har bebreidet S c h ill,  at han under disse Omstæn

digheder ikke trcengte frem mod Weseren, hvo r det v ilde 

have vceret ham le t, deelviis a t overfalde og t il in te t

gø re  de uforberedte og spredte M odstandere ; men det 

er u v is t, om S c h ill ha r vceret noie nok underrettet om 

Forholdene. H a n  fattede den P la n ,  a t sikkre sig et 

fast P u n c t ved E lben , fo r a t holde M eklenborg og K y 

sterne ved Ottersoen aabne bagved sig. I  denne H en 

sigt besluttede han a t bemcegtige sig den lil le  M eklen- 

borgffe Fcestning T o m itz , som vel va r fo rfa lden , men 

dog i kort T id  kunde scrlteS tilstrcrkkelig istand t i l  a t a f

give et T ilho ldssted idetmindste imod fjendtlige S tre jfto g  

og t i l  V aabenp lads. D e t lykkedes ham v irke lig t ved 

et O v e rfa ld  at bemcrgtige sig denne Fcestn ing .*) ' S c h i l l

)  Denne lille  Begivenhed har nogen Lighed med vo r O p fo r- 

scl i 1807, sorgelig Ihukommelse. Commandanten i A s -  

mitz en M a jo r  R o t h e r ,  havde faaet Nps om Idet schillste 

^orpseS Narm else- han red selv ud sor at indhente ncer- 

mere Underretning, men da han vilde trcrkke sig tilbage, 

trcengte de schillste Tropper ind med ham igiennem Fast- 

n ingsportcn, han raabtc vel t i l  Bagten at gribe t i l  Ge- 

vc rr; men en a fS c h illS  Lieutnanter ( D a l w i c h )  satte ham

indsaae im id le rtid  sn a rt, a t T om itz  ikke kunde yde ham 

nogen lang Bestyrtelse, og han henvendte derfor sit 

B l ik  paa S tra ls u n d ; men fo r at vildlede Fjenden, an - 

ga'aende Hensigten med hanS B evage lscr, v a r det nod- 

vendigt a t efterlade en Bescetning i D o m itz ; denne be

stod a f 4 1 8  M a n d , og L ieutenant F r a n k o  i S tilbod 

sig f r iv i l l ig  a t overtage kom m andoen paa denne fa rlige  

P o s t, hvor h a n , foruden de andre F a re r, tillig e  havde 

over halvfemte Hundrede K r ig s fa n g e r a t passe paa. 

V i  kunne ikke videre her opholde os med D e ta illen  a f 

Dornitz'S  Forsvar og S ch illS  M arsch t i l  S tra ls u n d , 

men v ille  kun bemcrrke, a t F ra n yo is  maatte romme 

Fcrstningen efter en heel D a g s  K am p med den sranste 

G enera l d ' A l b i g n a c ,  derimod kunde denne ikke fo rh in 

dre a t F ra n y o is  forenede sig med S c h ill.  E t  lil le  T rc rk  

v ille  v i dog anfore, der v idner om det hoie M o d  og 

den Aandsiicervcerelse, der bcsjcelede O ffice re rne  i det 

schillste C orpS . M id t  under Kam pen med Franskm an

dene gjorde K rigs fange rne  O p ro r  og bemcegtigede sig 

endeel V a a b e n ; B yen  brcendte allerede paa flere S te 

d e r, anicendt a f den fjendtlige I l d ,  men m idt under 

denne fryg te lige  F o rv ir r in g  samlede F ra n y o is  h u rtig t 

og sindigt 3 0  M a n d ,  og lod K anoner rette mod den 

P la d s  hvorpaa O prorene stode, og befalede dem med 

tordnende S tem m e, oieblikkelig a t strakte G e v a r ;  det 

virkede, og de udleverede de erobrede G e va re r og lode 

sig a tte r ro lige fore ind i Cassematterne.

D e n  25de M a i  rykkede S c h ill ind i  S tra lsu n d  

efter to glim rende og seirrige T ra fn in g e r  ved D a m g a r- 

ten og TriebseeS. S tra lsu n d  havde kun en B esa tn ig  

a f 150  F ranskm and, der bleve overraskede og efter en 

fo rtv iv le t M odstand  overvaldede. S c h ill fand t i denne 

Fcestning et betydeligt V a a b e n -F o rm a d  a f  alle S la g s ,  

og besluttede a t istandsatte den saakedes, at han derfra 

enten kunde operere mod E lben , eller i N odsfa ld  holde 

s ig , in d til en engelsk F laade kunde tage ham ombord. 

M e n  Fjenden havde heller ikke v a re t ledig. G eneral 

G r a t i e n  narmede sig med 3 0 0 0  H o lla n d e re  og 2 0 0 0  

Tanste  under G enerallieutencu E w a l d .

cn P isto l for Brystet og tvang ham t i l  at befale Vagten

at strcrkke G e va r, og den hele G arn ison, bcstaaende a f L

Officerer og 76 M and  overgav sig uden at losne et Skud.



Hlt D a n m a rk  kom t i l  a t dee'ltag? i  dette T o g „  fo r 

hvilket det er bleven lag t meget fo r  H a d  i  T yd s tla n d , 

hvo r man betragtede og endnu betragter S c h ill som en 

M a r t y r ,  maa tilskrives T id e n s  Omstændigheder. Gene

ra l E w a l d  havde i A n ledn ing  af det schillste Eorpses I 

N arm else t i l  den danske Grcendse, faaet O rd re  t i l  ikke I 

alene at da'kke denne Grcendse, men ogsaa at forsvare I 

H a m b o rg  og Lybeck, og ig jen at bemagtige sig disse I 
S ta d e r ,  ifa ld  de vare besatte a f F jenden. T e n  24de ! 

M a i  modtog han endvidere O rd re  fra  K ongen t i l  a t I 

nnderstotte vore A llie re d e , rykke ind  i det Lauenborgske, I 
ifa ld  det v a r fornodent, og der at angribe S c h ill,  hvor 

han m aatte trcrffe ham . D a  derfor den franske G ene- I 

ra l G ra tie n  opfordrede E w a ld  t i l  a t understotte ham , ! 

og rykke ind  i det Meklenborgske, lod E w a ld  ham  svare, I 
„ a t  han i B e tra g tn in g  a f det salleds M a a l v a r  beredt ! 

t i!  den folgende D a g  a t marschere t i l  N hena i det M e k - ! 

lenborgste, uagtet H s .  Majcstcet K ongen a f D a n m a rks  I 

B e fa lin g e r knn lode paa Lauenborgs G rcendser". M a n  

v i l  h e ra f kunne stjonne, a t E w a ld  ikke havde ligefrem  

B e fa lin g  t i l  at deeltage i  O pe ra tionen  imod S tra ls u n d ; 

men han troede at handle i  sin R eg jenngs  A a n d , og 

en V c rg r in g  fra  dansk S id e  ved at understotte G enera l 

G ra t ie n ,  som dog ikke v ilde  have gavnet S c h ill det 

M in d s te , v ilde sikkert have paadraget os den dengang 

almcegtige KeiserS U v illie . Fcrgtede ikke dengang T y d 

skere mod Tydskere, h vo rfo r v i l  man da bebreide D a n 

mark, at det solede sig efter den M a n d s  V i l l i e ,  som 

beherskede V erden? I

V i  have seet a f det Foregaaende, a t S tra lsu n d  kun 

v a r  i ringe F o rsva rss tand ; men da Fæ stningens B e lig -  ! 

genhed er god , og der ikke manglede paa M id le r  t i l  ! 

denS Istandsæ ttelse, vilde det sikkert have va re t m u lig t I 
fo r S c h ill at have holdt sig h e r, in d til han kunde v a 

ret blevet oplaget a f  engelste S k ib e , h v is  ikke Fjenden I 
fo r pludselig havde overrasket ham . D e n  3 l t e  M a i  I 

om M orgenen  K l.  4  viste allerede det dansk < Holland- I 
ske Armeecorps sig udenfor F a s tn in g e n , og K l .  10 om I 

Form iddagen begyndte S to rm e n . S c h ill stal have faaet ! 

det R aad  a f en a f sine O ffic e re r , R itm ester B r u n -  ! 

u o w ,  a t lade s itE a v a lle r ie  hugge ind paa de fjend t

lige O u a rre e r, medens de endnu vare opstillede i  M a r -  I 
ken, og Forfa tte ren  as det S k r if t ,  h v o ra f v i  her med

dele et U d tog , G enera l B a r d e n f l e t h ,  der selv g jo r- I 
de T o g e t med som L ie u tenan t, mener at et saadant I 

A ngreb  a f S c h ills  fo rtv iv lede  E ava lle rie  v ilde have seet 

meget betcrnkeligt ud fo r T ro p p e r , som enten flet ikke 

eller kun lidet vare vante t i l  a t udstaae et saa brusque 

A n g re b , men S c h ill undlod de t; han viste overhovedet

ved denne sit L ivS sidste og vigtigste Begivenhed ikke 

den C onduite  og Aandsncrrvcrrelse, som han tid ligere 

ved saa mange Lejligheder havde g ivet P ro v e  paa. M e 

dens han opholdt sig ved den ene P o r t ,  skete S to rm e n  

paa den anden, og ester en vel levende, men dog ikke 

la n g va rig  M odstand  trcengte Fjenden ind i  B ye n . D a  

S c h ill fik U nderre tn ing  herom , samlede han vel A lt  

hvad han kunde sam le, og gjorde med Fortv iv le lsens 

M o d  flere Forsog paa a t kaste Fjenden ud a f B y e n , 

men det v a r fo rs ild ig t; Uordenen v a r  fo r stor, det pom 

merske Landevcrrn , som han havde ladet indkalde t i l  

FcrstningenS Istandsæ ttelse, kastede Gevcerene fra  sig, 

og mellem K l .  2  og 3 om E fterm iddagen v a r B ye n  

taget. Under S to rm e n  v a r S c h ill falden. H vo rle d e s?  

derom ere B eretn ingerne forstje llige, men efter de sand

synligste E fte rre tn inge r blev han skilt fra  sine Fo lk, og 

under Bestræbelsen fo r a tte r at forene sig med dem, 

blev han angreben a f to hollandske V o lt ig e u re r , der 

saarede ham uden dog at kunne standse h a m ; derefter 

stal en danst H u s a r, K r o h n ,  have g ivet ham et H u g  

over P a n d e n , og idet han vilde  afparere et lignende 

H u g ,  fik han en K u g le  gjennem B aghovede t, saa a t 

han sank dod t i l  Jo rd en .

D e  Danskes T a b  ved S to rm e n  bestod i 11 M a n d  

dode, h v o ra f 2  O ffice re r, og 56  M a n d  saarede, h vo ra f

5 O ffice re r. Hollcenderne derimod havde 4 6  M a n d  

dode, hvo rib la nd t 6 O ffice re r og ib land t disse G enera l- 

lieu tenant C a r  t e r e t ;  a f S aarede ta lte  de 10 O ffic e 

re r, 2 0  Underofficerer og 100 M a n d . A f  S ch illS  O f 

ficerer fa ld t ,  foruden ham se lv, 5 ;  hans ovrige T a b  

lader sig ikke angive med nogen N o ia g tig h e d , da m an 

deelS ikke veed hans S t r r k e ,  der angives fra  2 0 0 0  t i l  

5 0 0 0  M a n d ,  (den forste Angivelse er nok den sand

syn ligste), deels blev Corpset adsplitte t i meget fo r

skellige R e tn in g e r, om trent 150 M a n d  H usa re r under 

R itm ester B ru n n o w  v a r det lykkedes a t flaae sig ig je n - 

nem og naae f r i  M a r k ;  en anden A fde ling  kastede sig 

paa nogle F a rto ie r i H a vn e n , og nogle a f dem naaede 

D a n m a rk , S lo rs teparten  derimod begave sig t i l  S v in e -  

munde, hvor de overgave sig t i l  den preussiske G enera l 

B l u c h e r ,  der allerede havde modtaget R itm ester B ru n -  

nowS T ro p .

D e n  preussiske R eg je ring  lod nedscrtte en K r ig s 

re t ,  men m an gik meget m ild t tilvcerkS, kun S c h ill og

6 O ffice re r, som A lle  vare bo rte , bleve domte fo r D e 

sertion , a f de ovrige bleve 16 fr ik jend te , 11 kom 3 

M aaneder paa Fcestningen, 1 4 A a r ,  og selv den 

tid ligere om talte L ieu tenan t Q u  i s t o r p ,  der havde fo r

ledet 156 M a n d  a f den schillste lette B a ta il lo n  t i l  a t



forlade deres G arn ison  fo r a t forene sig med S c h ill,  

og siden egenmægtig havde ladet en H u sa r skyde paa 

G ru n d  a f ,  a t kan havde v ille t  forfore M andskabet t i l  

O p ro r  og D e se rtio n , selv han blev kun straffet med 3 

A a rs  F a s tn in g sa rre s t; de M e n ig e  bleve alle enten kjem- 

sendte eller stukne ind under Regimenterne. L an g tva rre  

gik det de O ffice re r og det M andskab , som geraadede 

i  fransk Fangenskab; 5 5 7  Underofficerer og S o ld a te r 

bleve domte t i l  G a lle ie rn e , 14 a f disse T a pp re  bleve 

den 17de J u n i skudte isolge K r ig s r e ts - D o m ,  de bleve 

nedlagte i S a n d g ra v e , hvor de laae i  26  A a r ,  in d til 

man i A a re t 1837  optog deres L evn in g e r, lagde dem 

i  3 K is te r , som efterat de vare indviede, nedicrnkres i 

en m uret G ravhvæ lv in g  tcet ved K ape lle t S t .  Leon- 

ha rd t ved B ru n s v ig ,  et M o n u m e n t blev op fo rt og en 

In v a l id  a f  det forhenværende 2det H u sa r Regim ent 

C c h ill blev ansat derved som O psynsm and.

A f  de fangne schillske O ffic e re r forbleve 11 ind 

t i l  Begyndelsen a f  J u l i  i Fangsel og bleve derefter 

isolge N a p o l e o n S  B e fa lin g  bragte t i l  Fastningen 

W esel, og der i September stillede fo r en m il ita ir  S p e 

c ia l-k o m m is s io n , der domte dem A lle  „som horende t i l  

den schillske B a n d e " t i l  D oden. S am m e D a g  om 

E fterm iddagen K l .  3 bleve de forte lankede ud, to og to 

sammen, paa en E n g  udenfor Wesel, hvor en K om m an

do franske G renaderer ventede dem. M e d  m andig R o 

lighed opstillede de sig i en L in ie , stode uden a t knale, 

med aabne O in e , faste og ro lige , raabte H u r ra  fo r de

res K onge , hvorpaa E . v. F l e m m i n g ,  som stod paa 

venstre F lo i, kastede sin H u e  i V e ire t og commanderede 

„ F y r " .  10 a f  dem sank i  samme O ie b lik  dode t i l  J o r 

den; den I l t e  A l b e r t ,  v.  W e d e l ,  v a r  kun saaret i 

A rm en . H a n  rev Vesten o p , viste paa H je rte t og 

raabte „h e r  G renadeer". E ndnu  et S kud  og han styr- , 

tede t i l  Jo rden  ved S id e n  a f de O v r ig e . E t  B ev iiS  

paa Jnstiu 'ens Udovelse i h iin  T id  e r ,  a t de t ilta lte  

O ffice res  Advoccu, P e r v e z ,  b le v , paa G ru n d  a f sin 

dristige F o rsva rs ta le  fo rv iis t t i l  Luttich og der sat un 

der P o lit ie ts  O p syn .

D e n  9de J u n i  1834  blev deres G ra v  aabnet og I 
deres Levninger nedlagte i e n , med B ly  indvendig be- I 

la g t K is te , over hvilken der, dem t i l  LE re , nu hcever sig ! 

et 15 Fod h o it ,  smukt M o n u m e n t, der forestiller I 
Preussen, som sorgende stotter sig paa et A lte r, medens ! 

V ic to r ia  bekrandser en U rn e , der gjemmer Asken a f de I 

fa ldne, unge M cend. Nedenunder ere deres N avne og I 

A lde r ansorte, den crldste a f  dem v a r  3 1 , den yngste ! 

18 A a r. D e ll D eel a f  S c h illo  k o rp s ,  som blev domt I

1 t i l  G a lle ie rne  i F ra n k rig , kstn forst paa f r i  Fod i Aa- 
I rene 1814 og 1815 .

I H v a d  S c h ills  L ig angaaer, da blev Hovedet a f- 

I skaaret fra  K roppen , men paa h v is  B e fa lin g  dette skeete, 

I er uvist. D e t blev la g t i S p ir i tu s  og bragt t i l  Lei- 

I den , hvor det i en Rakke a f A a r  opbevaredes paa 

I Anatom ikammeret. D e n  I Ode Septem ber 1837 blev det, 

I paa P rin d S  F r e d e r i k  a f H o lla n d s  F o ra n s ta ltn in g , 

bragt t i l  B ru n s v ig ,  nedlagt i en U rne og hom delig 

bisat i en m uret G ra v  ved S id en  a f det ved S t .  Leon- 

hardrs K ape l oprejste M o n u m e n t fo r de der skudte 14 

schillske M en ige . S c h ills  Legeme blev begravet paa 

 ̂ S t .  JorgenS  K irkegaard  i S tra lsu n d . Senere er G ra 

ven prydet med en P lade  a f stobt J e rn , hvorpaa man 

laffer folgende to G ra vskrifte r, adskilte ved en fo rgy ld t 

S tje rn e  med 5 C tra a le r :  »H la^na  v o lu is s e  m a g n u m " 

( „ S t o r t  er de t, a t have v ille t det S to re ." )  —  og : 

»Oeoulniit la to ; ^aoot in ^ i is  litto ro  truncus; 

-^volsiiingiie cazrut; tamen bauel sino nomine cor- 

(„S k jc rb n e n  ham fcelded. Ved S tranden  nu 

hv ile r den mcegtige T o rs o ; —  afhugged Toppen m an 

end; S tam m en  dog navn los  ei b le v ." )  P a a  det S te d  

i S tra ls u n d , hvor S c h ill fa ld t ,  er der i A a re t 1835 

opreist en firkantet G ra n its to tte , med P aaskrift „ F .  v . 

S c h il l,  4 den 31te M a i  1 8 0 9 ."

Saaledes endte S c k il l  og hanS Vaabenbrodre. 

O m  han v a r det store K a ld  vo re n , som han havde 

paataget sig a t udfore —  Tydsklands Befrielse —  er 

et S p o rg s m a a l, som man lader ubesvaret, da det hele 

Foretagende blev qvalt i Fodstien ; men h v is  person

lig t  M o d ,  h u rtig t B l ik ,  A andsnarvare lse  og rast Ud- 

forelse, ere de Egenskaber, som udgjore Fe ltherren , 

,'aa v i l  man ncrppe kunne nagte S c h ill dem. H a n  

v a r r ig  paa H jæ lpekilder, besad et stort adm in is tra tiv t 

T a le n t, og forstod i en ua lm inde lig  G ra d  at vinde sine 

UndergivneS og O m givelsers H eng ivenhed; men han 

besad en Egenstab, som en Feltherre ikke maa besidde 

og som forte ham t il Undergang. H a n  v a r hvad N a -  

poleon kaldte „ Id e o lo g " ,  det v il sige S v a rm e r. P h a n - 

tasien beherskede ham a lt form eget; men det er en 

fa r lig  Egenskab fo r M ennesket, n aa r den faaer O v e r

v a g te n ; th i den kan forlede ham t i l  de ubesindigste F o 

re tagender; et saadanr va r unag tc ltg  S c h ills  sidste, og 

han indsaae det u pa a tv iv le lig t selv meget sn a rt, men 

han havde ikke M o d  nok etter snarere ikke C lethcd nok 

t i l  a t komprom ittere de M a n g e , som han havde forledet 

t i l  a t tage Deel i  sit taabelige Foretagende, og deri 

laae vistnok fo r en stor Deel G runden t i l ,  a t han un 

der sit sidste eventyrlige T o g ,  og isar under S to rm e n



paa S tra ls u n d , ikke viste det liv s fy r ig e  M o d ,  den ro 

lige  Aandsnanvare lse  og den N aadsnarhed, hvorpaa 

han tid ligere havde givet saa mange P ro v e r.

S c h ill v a r  a f noget over M idde lho ide , vel bygget, 

fy ld ig  uden a t vane seed, med et stcrrkt Legeme. H a n s  

A ns ig t v a r  aabent og ve n lig t, men i hans P o rtrc m  f in 

der man meget mere a f SvcermerenS end a f K rig e re n s  

Trcek. „B e sse r ein Ende m it Schrecken, a ls  cin Schre- 

cken ohne E n d e ", det v a r  hans V a lgsp ro g , og han fik 

sit L inste op fy ld t.

Republikaneren C a r l Heinzen.
l M  L l i z z c .  A s  G o ld sch m id rs  , ,N o ^ d  og S y d " . )

C a r l  H e i n z e n  er nu rc ift t i l  Nordamerika. D e t er fleet 

efter Indbydelse a f de Tydflc i N y - F o r k ,  der have dannet et 

„Heinzcns F on d ", og desuden er der over hele T yd flland , hem

melig eg aabenlyft, blevet samlet Penge t i l  ham , dccls fo r at 

betale hans S k r if te r ,  dccls fo r at flaffe ham og hans Fam ilie  

M id le r  t i l  Reisen. Denne M a n d , der er dlcvcn faget som et 

v ild t D y r  gjcnnem Eltropa og tilsidft fandt T ilf lu g t i Genf, fla l 

nu fra  Nordamerika fortsatte sin Virksomhed fo r Tydflland  ved 
H ja lp  a f Pressen — th i Amerika ligger nu ikke tangere fra  
E u ro p a , end man magelig derfra kan redigere et T idsskrift fo r 

Tydflland. O g naar Skrifterne ankomme, v ille  de, trods alle 

Forbud, b live bragte ind i de tydfle S ta te r : have Folk ikke alle

rede vovet Frihed og V e lfa rd  derfor, have M a n d  ikke i  S o m 

mer sat deres L iv  paa S p il fo r at redde Heinzcns S voger M  o- 
r a s  a f preussisk Fangenflab, har Heinzen-Literaturen ikke alle
rede sine M a rty re r?

H vo er da denne M a n d , der i  vo r egoistiske T id  har fo r- 

staaet at vakte en saadan Enthusiasme, at man fo r  hans S a g  

ikke blot offrer Penge, men Liv og B lo d ?

C arl Heinzen har tidligere tjent i  hollandsk In d ie n , va r 

in d til 1844 kongelig preussisk Landevarnsofficeer og ernarcde sig 

med sin Pen. I  bemeldte Aar skrev han en D og om Bureau

kratiet i  Preussen, hvori han indtrangende viste F o rva ltn in 

gens M ang le r og fo r S tatstilvare lscnS og Folkelykkens Skyld 
forlangte Reformer i denne Retning. S va re t herpaa va r en 

Arrestbefaling; men en god Ven gav Heinzen et V in k , og han 

undveg t i l  Belgien. Bogen blev confiskeret og F orf. domt in  
culit„inr»t-ir»in t i l  et Aars Fangscl. N u  saae Heinzen, a t der 

In te t  va r at gjore ad fredelig V c i,  han opgav Regjeringcn og 

vendte sig t i l  Folket. S la g  i S la g  fulgte hans „Dcutscher T r i 

b u n ", „der D em o cra t", „Herzensmcinungcn eines achten Preu- 
sicn und Tcutschcn", „D rc is iig  Kricgsartikel fu r O fficicre und 
Gemeinc" o. s. v ., i hvilke S k rifte r han med en beundringsvær
dig Klarhed og Skarphed i Tanken undersogte de tydfle Regje- 

ringers Berettigelse ligeovcrfor Folket og kom t i l  det Resultat, 
a t de som frihcdssicndske og blodbestænkte havde tabt a l Ret, 

vare at erklare frcdlosc, og at Folkets P lig t va r at gribe den 

forste, den bedste Leilighcd t i l  at forjage dem. En AnviiSn ing, 

P la n  og Ledctraad t i l  a t gjore Revolution blev uddeelt i  alle 

tydfle S ta d e r og Borgerne opfordrede t i l  a t flaffe sig Vaabem

D et er nastcn um ulig t at lase disse S m a a flr ifte r  uden a t 
blive rcvo lu tio n a ir, idctmindfte fo r Tydsklands Vedkommende, 

saa overbevisende, indtrangende, klare og fattelige ere de skrevne.  ̂

D e t Eneste, der mangler Heinzen, er V id , Lune. Oste er denne 

S ja lscvne  fornoden i  Kampen mod det gamle Europas foræ l

dede, latterlige Form er; Heinzen har forsogt sig deri, men er 

plump. O g, besynderligt nok, han troc r, at hans Fortjeneste i  

stilistisk Henseende er hans D id . M en saaledcs ere v i M en

nesker.
M a n  kan nok vide, at Heinzcns Virksomhed ikke undlod atstrem- 

kalde M odstand; men navn lig  udmarkcdc sig i  denne Retning 

„AugSb. allg. Ze itung" og „Nheinischer Beobachtcr". For at give 

et Begreb om deres Tactik er det nok at sige, at sidstnævnte B la v  

beskyldte Heinzen fo r at have agtet sin egen D a tte r -  som om 

de tydflc Negjeringer blcve bedre ved et saadant rEgteskab. M en, 
er Noget haderligt i  Heinzcns private L iv , saa er det Forholdet 

t i l  hans Fam ilie . En Enke, han kjcndte, dode og efterlod sine 

B o rn  uden Bistand og Forsorger, men anbefalede dem paa 

DodSlciet t i l  Heinzen. Han agtede den aldste D a tte r, forte den 

hele Fam ilie  med sig gjcnnem Europa, trodsede med sit hcrculiske 

Legeme alle Anstrangelscr og Farer, arbejdede paa Reisen, paa 

Flugten og skaffede B ro d . HanS Kone er elleve A a r yngre 

end han.

I  Foraaret 1847, da Preussen havde saaet ham udjaget 

fra  Baselland, ja  endog fra Bern, uagtet Ochsenbcin havde lo 

vet ham Beskyttelse, drog han t i l  Genf, hvor Folket nylig  havde 

g jo rt en Revolution, og der satte han sig ved Genfcrfolkcts Arne, 

og den, som skulde have udjaget ham, maatte forst have brandt 
S t .  GcrvaiS.

I  en lille  V i l la  ved Gcnfersocn t ra f  narvarcnde Anmelder 

ham. En D a g  gik v i en Spadscrctour ud imod Iurabjcrgcne 
og diScutcrede Indholdet a f hans S krifte r. Endelig sagde jeg: 

M en hvad opnaacr de derved? Beed D e ikke ligesaa godt som 

je g , hvor kuet det tydfle Folk er, hvor udygtigt t i l  at danne en 

Republik, og hvorledes De ved Deres S k rifte r bringer de Rige 

og Fornemme t i l  at slutte sig teet om Negjeringcrne mod den 
fa lle rs  Fjende, Folket?

D a  havede denne tre AlenS M an d  sig i Ve irct t i l  sin fulde 

Hoide, saa at jeg maatte sce op t i l  ham som t i l  et T aa rn , og 

sagde med tindrende B lik :  Menneske! Hvad jeg opnaacr derved? 

Hvad bryder jeg elendige O rm  m ig om at ser Resultaterne og 

nyde Frugten as m in M o ie?  Jeg udsaaer en S a d ,  og naar 

den om tyve, tredive A ar barer F rugter, saa er jeg fornoiet. 

E r  der nogen anden V c i i m it ulykkelige Tydflland, og har det 

ikke allcrede'frugtet? Her ftaaer. jeg ved tre Landes Grandser, 
paa f r i menneskelig Jo rd , under Menneskenes H im m el. Ved den 

evige menneskelige F o rn u ft: Preussen havde ingen Landdag faaet, 

cm jeg og m it P a r t i ikke havde va re t! Las Kongen a f Preus
sens Aabningstale og sce, om ikke Frygten fo r m in Revolution 

skinner igjennem! Lad dem nu benytte denne In s titu tio n , de fo r

domte tydfle Kjodhovedcr! M en see, om de have g jo rt det! I n 

gen a f dem elsker Folket, In ge n  v i l  offre det allcrringestc a f sin 
lilleb itte  Forfangclighed og arbeide trofast i  H jemmet, endsige 

vove det, jeg har vovet, og blive en frcdloS M a n d !
Med disse O rd  fortsatte han sin G ang , og v i kom Begge 

forftcmtc tilbage t i l  S o e n , netop som M ontb lanc glodede og 

Sollyset trak sig tildqge fra  Gcnfcrssens blaa Vande.
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